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Bu 152. 
Patent Cesarski z dnia 29. Lipea 1853, 


7 (Dziennik praw Państwa, część XLVII., nr. 151, wydana dnia 5, Sierpnia 1858), 


mocą którego wydana zostaje dla całego obręku Państwa, w- 

jawszy Pogranieze Wojskowe, nowa ustawa o postępowaniu Kar- 

nem, tudzież stanowi się, iż dzień. w którym takowa ma być zaw 

prowadzona w wykonanie w szezegsiowyeh krajach koronnych. 
następnie oznaczony bedzie. 


My Franciszek Józef Pierwszy, 
z BON łaski Gesarz Ausiryacki: 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi. 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i IIliryi: Król Jerozolimy 

d.: Arcyksiążę Austryi; Wielki Książę Toskanii I Krakowa; 
Książę Lotaryngii, Selnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy; i Buko- 
winy: Wielki Książę Siedmiogrodu; Margrabia , Morawii; Ksiaze 
Górnego i Dolnego Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney I Gwastali. 
Oświecima i Zatora, Cieszyna, Fryulu, Raguzy i Zadey; uksiaze- 
cony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Goryeyii Gradyski; Książę 
Trydentu i Bryksenu; Margrabia Górnćj i Dolnćj Luzaeyi i na Istryi: 
Hrabia Hohenembsu, Weldkircha, Bregencu, Sonnenberga i t. d.: 
Pan Fryestu, Katiary i na Marchii Windyjskićj; Wielki Wojewoda 
Województwa Serbii 1 t. d. i t. d. 


Już w uchwałach Naszych z duia 31. Grudnia 1851 1 polozylismy zasady, 
według których w przyszłości postępowanie karne we wszystkich krajach Pań- 
stwa Naszego uregulowanem być ma. 


€) Nr. 4. r. 1:52, Dziennika praw Państwa, ustępy 17—32. 
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152. 
Kaiſerliches Patent vom 29. Juli 1853, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XLVII. Stuck, Nr. 151, ausgegeben am 5. Auguſt 1853), 


womit für den ganzen Umfang des Neiches, mit Ausnahme der Militärgrenze, 

eine neue Strafprozeß⸗Ordnung erlaſſen, und beſtimmt wird, daß der Tag, an 

welchem dieſelbe in den einzelnen Kronländern in Wirkſamkeit zu treten hat, nache 
träglich feſtgeſetzt werden wird. 


FAN) 

Wir Franz Joſeph der Erſte, 
von Gottes Gnaden Kaiſer von Oeſterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, 
von Dalmazien, Krogzien, Slawonien, Galizien, Lodomerien und Illirien; 
König von Jernſalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich: Großherzog von 
Toskana und Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer; 
Kärnthen, Krain und der Bulowina; Großfürſt von Siebenbürgen, 
Markgraf von Mähren; Herzog von Ober- und Nieder- Schleſien, von 
Modena, Parma, Piazenza und Guaſtalla, von Anſchwitz und Bator, 
von Tefen, Friaul, Ragua und Zara; gefürſteter Graf von Habsburg 
und Tirol, von Kyburg, Görz und Graͤdiska; Fürſt von Trient und 
Briren; Markgraf von Ober- und Nieder⸗-Lanſitz und in Iſtrien; 
Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ꝛc.; Herr von 
Trieſt, von Kattaro und auf der windiſchen Mark; Großwojwod der 
Wojwodſchaft Serbien ꝛc. ꝛc. | 

haben bereits mit Unſeren Beſchlüſſen vom 31. Dezember 1851) die Grundfäge feft- 


geſetzt, nach welchen in Zukunft das Strafverfahren in allen Landern Unſeres Reiches 
geregelt werden ſoll. 


*) Nr. 4 des Jahrganges 1852 des Reichs- Geſetzblattes, Abſätze 17— 32. 
189” 
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W urzeczywistnieniu powyższych zasad i zgodnie z nową organizacyą 
władz sądowych i politycznych, nakazaną w postanowieniach Naszych z dnia 
14. Września 185% r. ) i z dnia 10.. Stycznia: 1858 r. **), wysłuchawszy 
Naszych Ministrów, i zasiągnąwszy zdać Naszój „At Państwa, rozporządza- 
my, co następuje : s 


Artykuł J. 

Załączona tu powszechua ustawa o postępowaniu karnem, obowiązywać 
będzie na przyszłość w całym obrębie Państwa Naszego, z wyjątkiem Pograni- 
cza Wojskowego, we wszystkich sądach karnych stanu cywilnego, jako jedyny 
przepis postępowania karnego na zbrodnie, wykroczenia i przestępstwa, podie- 
gające władzy karnćj sądów. 

Dzień, w którym rzeczona ustawa w szczegółowych krajach koronnych 
obowiązywać zacznie, następnie. ogłoszonym zostanie. 


Artykuł II. 


Od tego dnia zacząwszy, utracą moc obowiązującą wszelkie przepisy, ja- 
kiekolwiek w szczegółowych krajach koronnych Naszego Państwa dotąd istnia- 
ły, tak pod względem postępowania karnego, jakotćż pod względem właściwo- 
ści sądów co do wspomnionych występków. 


Artykuł IM. 
Przepisy niniejszćj ustawy o postępowaniu karném należy w powszechno- 
Ści zastósować także i do występków popełnionych przed dniem wyżrzeczo- 


nym, o ile nie zachodzą wyjątki wyszczególnione w następnych artykułach IV., 
VT WE 


Artykuł IV. 

Niniejsza ustawa o postępowaniu karnem zastosowaną nie będzie do śledztw 
prowadzonych w drodze karnćj. i wiszących jeszeze w tym czasie, gdy się rozpocznie 
moc obowiązująca tejże ustawy, jeżeli właściwa władza karna już przed owym 
dniem powzięła uchwałę na wyprowadzenie śledztwa, (orzeczenie odsółające, 
stawienie w stan zaskarżenia). i jeżeli ta uchwała następnie nie została znie- 
sioną. 

W takim przypadku władze, które już rozpoczęły postępowanie w drodze 
karnój, lub te, które stosownie do nowćj organizacyi 'sądów wstępują w ich 


) Nr. 210 i 215. r. 1852 i nr. 10. r. 1853, Dziennika praw l ar swa. 


%) Nr. 9. r. 1853, Dziennika praw Państwa. 
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In Ausführung dieſer Grundſätze und in Uebereinſtimmung mit der durch Unſere 
Entſchließungen vom 14. September 1852 *) und vom 19. Jäner 1853 **) ange- 
ordneten neuen Organiſation der Juſtiz- und politiſchen Behörden, verordnen Wir 
nach Einvernehmung Unſerer Miniſter und nach Anhörung Uaſeres Reichsrathes, wie 


folgt: 
Artikel 1. 


Die beigeſchloſſene allgemeine Strafprozeß⸗Ordnung hat für die Zukunſt im ganzen 
Umfange Unſeres Reiches, mit Ausnahme der Militärgrenze, bei allen Strafgerichten 
des Zivilſtandes als alleinige Vorſchrift für das Strafverfahren über Verbrechen, Bera 
gehen und über die der Strafgerichtsbarkeit der Gerichte unterliegenden Uebertretungen 
zu gelten. i ' 


Der Tag, an welchem ihre Wirkſamkeit in den einzelnen Kronländern zu begin— 
nen hat, wird nachträglich bekannt gemacht werden. 


Artikel II. 


Von dieſem Tage angefangen haben alle über das Strafverfahren und über die 
Gerichtszuſtändigkeit hinſichtlich der gedachten ſtrafbaren Handlungen in den verſchiedenen 
Landern Unſeres Reiches bisher beſtandenen Vorſchriften außer Kraft zu treten. 


I 


Artikel III. 


Die Vorſchriften der gegenwärtigen Strafprozeß- Ordnung ſind in der Regel auch 
auf die vor dem obigen Tage begangenen ſtrafbaren Handlungen in Anwendung zu 
bringen, in ſoferne nicht einer der in den nachfolgenden Artikeln IV, V und VI be- 
zeichneten Ausnahmsfälle eintritt. 


Artikel IV. 


Auf die zur Zeit der beginnenden Wirkſamkeit der gegenwärtigen Strafprozeß— 
Ordnung bereits anhängigen ſtrafgerichtlichen Unterſuchungen hat dieſelbe keine Anwen— 
dung zu finden, wenn von der zuſtändigen Strafbehörde bereits vor jenem Tage wider 
eine beſtimmte Perſon ein Beſchluß zur Einleitung der Unterſuchung (Verweiſungs⸗Er— 
kenntniß — Verſetzung in den Anklageſtand) gefaßt, und ſpäterhin nicht aufgehoben 
worden ift. | 


In dieſem Falle ift das Strafverfahren von denjenigen Behörden, bei welchen 
dasſelbe bereits anhängig ift, oder welche in Gemäßheit der neuen Organiſazion der 


*) Nr. 210 und 215 im Jahrgange 1852, und Nr. 10 im Jahrgänge 1853 des Reichs Geſetzblattes. 
) Nr. 9 des Jahrganges 1853 des Reichs- Geſetzblattes. 


468 152. Patent Cesarski z dnia 29. Lipca 1853. 


miejsce jako sądy karne, winny przeprowadzić postępowanie w sposobie dotąd 
przepisanym. 


Jeżeli zaś taka uchwała zniesioną została późniejszćm . rozporządzeniem 
sądu wyższego, wówczas dalsze postępowanie w tym przypadku odbywać się 
winno według przepisów niniejszej ustawy o postępowaniu karnóm. 


Jeżeli w czasie, w którym niniejsza ustawa o postępowaniu karnem obo- 
wiązywać zacznie, w ciągu śledztwa wyniesioną jest rzecz do wyższćj in- 
stancji, (przedłożenie aktów z urzędu do władzy wyższćj. zażalenie, rekurs, 
odwołanie się, skarga o nieważność), lub jeżeli termin przez dawniejsze usta- 
wy do tego „wyznaczony jeszcze nie upłynął, odwołanie się zaś do | wyższćj 
instancyi zaniesionóm zostało w terminie wspomnionym, natenczas sądy wyzsze 
winne są postępować i rozstrzygać według niniejszćj ustawy o tyle, o ile we- 
dług nićj zaskarżony łagodniejszemu ulega postępowaniu, jak według ustaw da- 
wniejszych. , | 

Zresztą co się tyczy takich przypadków karnych jeszeze wiszących, w któ- 
rych odwołania się do wyższćj instancyi bywały wnoszone. na mocy ustaw 
w szezegółowych krajach koronnych dotąd obowiązujących. do sądów krajo- 
wych. jako do drugich instancyj. takie przypadki będą rozpoznawanemi' i roZ- 
strzyganemi w Trybunałach pićrwszćj instaneyi, które na ich miejsce wstępują. 

Nakoniee w tych krajach koronnych, w któryeh dotąd obowiązuje ustawa 
o postępowaniu karnem z dnia 17. Stycznia 1850 r., wiadza nadana sądowi 
krajowemu wyższemu, jako drugićj instancyi, w przypadkach -karnych już wi- 
szących, przejdzie także i na przyszłość do sądu krajowego wyższego. ‚wste- 
pującego na jego miejsce. 


Artykuł V. 

Jeżeli w razie występku popełnionego przez więcćj osób, w czasie gdy 
niniejsza ustawa obowiązywać zacznie, wydanóm już zostało przez władzę kar- 
ną stanu eywilnego, nawet tylko przeciw jednemu współwinowajey lub ueze- 
stnikowi rozporządzenie takiego rodzaju, jaki jest wspomniany w, artykule IV., 
lecz nie nastąpiło jeszcze orzeczenie ostateczne w pićrwszćj imstancyi, naten- 
ezas postępowanie karne przeciw innym spölwinowajeom i uczestnikom wypro- 
wadzonóm być powinno także wedle ustaw dawniejszych. 


Przeciw tym zaś spółwinowajcom i uczestnikom, względem których w tym 
czasie, gdy przeciw jednemu z nich nastąpiło orzeczenie ostateczne, ‚jeszcze 
nie była powziętą uchwała do wyprowadzenia śledztwa (orzeczenie odsćłające, 
stawienie w stan oskarżenia), postępować należy według przepisów niniejszćj 


ustawy. 
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Juſtizbehörden als Strafgerichte a an deren Stelle CE auf die bisher dafür vorge⸗ 
ſchriebene Art fortzuſetzen. 


Iſt aber ein ſolcher Beſchluß durch ſpätere Verfügung eines höheren Gerichtes 
aufgehoben worden, ſo iſt das weitere Verfahren über dieſen Straffall nach der gegen⸗ 
wärtigen Strafprozeß-Ordnung fortzuſetzen. 


Iſt zur Zeit, als die gegenwärtige Strafprozeß-Ordnung in Wirkſamkeit tritt, 
in einer ſolchen anhängigen Unterſuchung ein Rechtszug in höherer Inſtanz (Vorlage 
der Akten von Amtswegen bei einer höheren Behörde, Beſchwerde, Rekurs, Beru— 
fung, Nichtigkeitsbeſchwerde) anhängig, oder der von dem früheren Geſetze hierzu einge— 
räumte Termin noch nicht abgelaufen, dieſer höhere Rechtszug ſelbſt aber innerhalb der 
erwähnten Frit angebracht worden, fo iſt hierüber von den höheren Gerichten in fe 
weit nach der gegenwärtigen Strafprozeß-Ordnung vorzugehen und zu entſcheiden, als 
nach derſelben fih für den Beſchuldigten eine günstigere Behandlung, als aus dem. 
piger beſtandenen Geſetze ergibt. | 


Rückſichtlich ſolcher anhängigen Straffälle And übrigens diejenigen Berufungen, 
für welche nach den in mehreren Kronländern bisher beſtandenen Geſetzen als Beru- 
fungsbehörden die Landesgerichte einzuſchreiten hatten, bei den an deren Stelle getre⸗ 
tenen Gerichtshöfen erſter Inſtanz zu verhandeln und zu entſcheiden. 


In denjenigen Kronländern endlich, wo bisher die Strafprozeß-Ordnung vom 
17. Jäner 1850 beſtand, foll die dem Oberlandesgerichte als Berufungs behörde einge- 
räumte Wirkſamkeit in Anſehung der ſchon anhängigen Straffälle auch in Zukunft dem 
in Folge der neuen Organiſazion der Juſtizbehörden an deſſen Stelle berufenen Ober- 
landesgerichte zukommen. 


Artikel V. 

Iſt wegen einer von mehreren Perſonen begangenen ſtrafbaren Handlung zur Zeit 
der eintretenden Wirkſamkeit der gegenwärtigen Strafprozeß-Ordnung auch nur gegen 
Einen der Mitſchuldigen oder Theilnehmer von seiner Strafbehörde des Zivilſtandes 
bereits eine Verfügung der im Artikel IV erwähnten Art ergangen, saber noch kein 
End⸗Erkenntniß erſter Inſtanz gegen ihn erfolgt, fo ift das Strafverfahren auch wte 
der die übrigen Mitſchuldigen und Theilnehmer nach den früheren Geſetzen zu pflegen- 


Gegen diejenigen Mitſchuldigen und Theilnehmer aber, wider welche zur Zeit, als 
ein ſolches End⸗Erkenntniß gegen Einen derſelben erfolgte, noch kein Beſchluß zur Ein⸗ 
leitung der Unterſuchung (Verweiſungs-Erkenntniß — Verſetzung in den Anklageſtand), 
geſchöpft war, iſt das Verfahren nach der gegenwärtigen Strafprozeß⸗ Ordnung zu 
pflegen. 
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Artykul VI. 

Jeżeli w czasie, gdy niniejsza ustawa postępowania karnego obowiązywać 
zacznie, władza karna stanu cywilnego wyprowadziła śledztwo przeciw komu 
w sposobie wyrażonym w pierwszym ustępie artykułu :IV.. wówczas odbywać 
się winno postępowanie podług ustaw dawniejszych, nie tylko co do zbrodni, 
która jest przedmiotem śledztwa, lecz także co do wszystkich innych przez 
ten osobę popełnionych występków, które w ciągu postępowania przyjdą do 
wiadomości sądu karnego; — jeżeli zaś śledztwo wyprowadzon&m jest tylko 
z powodu popełnionego wykroczenia, także co du wszystkich innych przez te 
osobę popełnionych wykroczeń i przestępstw; — a zaś jeżeli śledztwo - wyto- 
czonćm jest z powodu przestępstwa, także co do wszystkich innych prze- 
stępstw, podlegających władzy sądów karnych. 


Artykuł VII. 


Jezeli zaś śledztwo wytoczonem było dotąd tylko z powodu wykroczenia 
lub przestępstwa, następnie zaś przeciw obwinionemu okażą się także poszlaki 
zbrodni, — albo jeżeli osoba, dotąd tylko z powodu przestępstwa pod śledz- 
twem zostająca, obwinioną zostaje o wykroczenie; natenczas rozpoczęte Sledz- 
two odstąpić należy w piérwszym przypadku sądowi karnemu właściwemu co 
do zbredni, w drugim zaś właściwemu eo do wykroczeń na mocy niniejszćj 
ustawy postępowania karnego, w celu dalszego postępowania stosownie do 
przepisów onejże. > 

Jedynie wtenezas, gdy w skutku śledztwa wiszącego zapadł był wyrok 
ostateczny w piórwszój instancyi, należy dalsze postępowanie doprowadzić do 
końca oddzielnie od Siedztwa występku nowo odkrytego, oraz należy przy wy- 
roku na występek nowo odkryty mićć stosowny wzgląd na karę wyrzeezong 
w pićrwszym wyroku, 


Artykuł VIII. 


Warunki potrzebne do pozwolenia aby wznowić śledztwo karne ukończo- 
ne według ustaw dawniejszych, należy oceniać w powszechności według ustaw 
dawnićj obowiązujących, tak co do występków, na które wydanym został wyrok 
dawniejszy, jakotćż co do występków nowo odkrytych, lecz popełnionych przed 
tymże wyrokiem. — Jednakże, jeżeli przepisy objęte w tym względzie w ni- 
niejszćj ustawie o postępowaniu sądowćm karnem łagodniejszemi są dla obwi- 
nionego, natenczas wznowienie śledztwa wtenczas tylko pozwolonem być mo- 
że, jeżeli zachodzą oraz warunki przepisane w niniejszćj ustawie, 


Artykuł IX. 


Pod względem postępowania na drodze karnćj, oceniania dowodów, ró- 
wnie jak pod względem wyroku wydać się mającego, i środków prawnycn prze- 


Pa m er ż > > 5 
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Artikel VI. 

Iſt bei Beginn der Wirkſamkeit der gegenwärtigen Strafprozeß-Ordnung wider 
Jemanden von einer Strafbehörde des Zivilſtandes eine ſtrafgerichtliche Unterſuchung 
auf die im erſten Abſatze des Artikels IV bezeichnete Art eingeleitet, ſo iſt das Ber- 
fahren, wenn es ein Verbrechen betrifft, auch rückſichtlich aller anderen von dieſer Per⸗ 
ſon begangenen ſtrafbaren Handlungen, welche im Laufe des Verfahrens zur Kenntniß 
des Strafgerichtes gelangen; — wenn aber die Unterſuchung nur wegen eines Ber- 
gehens anhängig iſt, rückſichtlich aller anderen von dieſer Perſon begangenen Vergehen 
und Uebertretungen; — und wenn die Unterſuchung nur wegen einer Uebertretung 
geführt wird, auch rückſichtlich aller anderen der Gerichtsbarkeit der Strafgerichte unter⸗ 
liegenden Uebertretungen nach den früheren Geſetzen zu pflegen. 


Artikel VII. 


War aber die Unterſuchung bisher nur wegen eines Vergehens oder einer Leber: 
tretung anhängig, und ergibt ſich ſpäter gegen den Unterſuchten auch die Beſchuldigung 
eines Verbrechens; — oder wird die bisher nur wegen einer Uebertretung in Unterſu⸗ 
chung ſtehende Perſon auch eines Vergehens beſchuldiget; ſo iſt die anhängige Unter- 
ſuchung an das, im erſten Falle über das Verbrechen, und im zweiten Falle über das 
Vergehen, nach der gegenwärtigen Strafprozeß-Ordnung zuſtändige Strafgericht, zur 
Fortſetzung des Verfahrens nach Vorſchrift der letzteren, abzutreten. 


Nur wenn in der anhängigen Unterſuchung bereits ein End⸗Urtheil erſter Inſtanz 
ergangen war, iſt das weitere Verfahren darüber abgeſondert von der Uuterfuchung 
über die neu hervorgekommene That zu Ende zu führen, und auf die darüber etwa 
erkannte Strafe bei dem Erkenntniſſe über die neu hervorgekommene That die Wa 
meſſene Rückſicht zu nehmen. 


Artikel VIII. 

Die Erforderniſſe zur Bewilligung der Wiederaufnahme einer nach den früher 
beſtandenen Geſetzen beendigten ſtrafgerichtlichen Unterſuchung find, ſowohl in Bezug 
auf diejenigen ſtrafbaren Handlungen, worüber das frühere Erkenntniß ergangen iſt, 
als auch in Bezug auf neu entdeckte, aber vor dieſem Erkenntniſſe begangene ſtrafbare 
Handlungen, in der Regel nach den früheren Geſetzen zu beurtheilen. — Sind jedoch 
die in der gegenwärtigen Strafprozeß-Ordnung hierüber enthaltenen Vorſchriften dem 
Beſchuldigten günſtiger, ſo iſt die Wiederaufnahme der Unterſuchung nur dann zu 
bewilligen, wenn auch die in dieſem Geſetze vorgezeichneten Bedingungen eintreten. 


Artikel IX. 


In Anſehung des Stlafverfahrens, der Würdigung der Beweiſe, des zu fällen— 
den Erkenntniſſes und der Rechtsmittel dagegen, ift aber bei einer wiederaufgenomme⸗ 
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eiw takowemu, należy w razie wznowionego śledztwa postępować stosownie 
do niniejszćj ustawy, jeżeli wznowienie uchwalonćm zostało , dopićro ipo dniu 
wyzrzeezonym. — Gdyby w skutku wznowionego w ten sposób śledztwa nale- 
żało wydać wyrok kary smierei, a dawniejszym wyrokiem już kara orzeczoną, 
i albo w całości albo w części wykonaną została, wówczas zamiast kary śmier- 
ci należy wydać wyrok na dożywotne ciężkie więzienie. 


Artykuł X 


Rozstrzygnienie co do tego przedmiotu, kiedy przypuszezonem: być może 
wznowienie śledztw karnych, ukończonych według ustaw dawniejszych, tudzież 
jak w tćj mierze postępować należy, wchodzi w zakres tych sądów, które jako 
sądy karne zastąpią miejsce władz dawnićj do tego powołanych. 

Rozstrzygnienie zaś, mające nastąpić na śledztwo, w skutku takiego wzno- 
wienia na nowo przeprowadzone, należy także w tych krajach, w których do- 
tąd obowiązywała ustawa o postępowaniu karnćm z dnia 17. Stycznia 1850 r. 
nie do Sądu krajowego wyższego, lecz do Trybunału pierwsz&j instancyi, któ- 
ry na mocy niniejszćj ustawy do tego jest powołanym. 


Artykuł XI. 
i 


Nasz Minister Sprawiedliwości ma sobie poleconćm wykonanie niniejszej 
ustawy. On także mocen jest wydawać potrzebne w tym celu rozporządzenia 
i oznaczyć dzień, w którym niniejsza ustawa o postępowania karnem ze wzgle- 
du na istniejace stosunki, w każdym kraju koronnym w wykonanie wprowa- 
dzoną być ma. 


Dan w Naszem glöwnem i stołecznóm mieście Wićdniu dnia dwudzieste- 
go dziewiątego Lipca, roku tysiąc ośmset pięćdziesiątego trzeciego, Naszego 
Panowania w roku piątym. 


Fwamciszek Józef m. p. 


Kir, Buol- Schauenstein m. p. Krauss m. p. 


Za Najwyższym rozkazem: 


Ransonnet m, p. 


152. Kaiſerliches Patent vom 29. Juli 1833. 270 


nen Unterſuchung, wenn deren Wiederaufnahme erſt nach dem obigen Tage beſchloſſen 
wird, in Gemäßheit der gegenwärtigen Strafprozeß-Ordnung vorzugehen. — Wäre 
nach dem Ergebniſſe einer ſolchen wiederaufgenommenen Unterſuchung auf Todesſtrafe 
zu erkennen, ſo iſt ſtatt derſelben in dem Falle, wenn ſchon durch das frühere Urtheil 
auf eine Strafe erkannt, und dieſelbe ganz oder auch nur zum Theile vollſtreckt war, 


auf lebenslange ſchwere Kerkerſtrafe zu erkennen. 
| 
Artikel X. 


Die Entſcheidung über die Zuläſſigkeit der Wiederaufnahme der nach den früheren 
Geſetzen beendigten ſtrafgerichtlichen Unterſuchungen, ſowie das Verfahren hierüber, ſteht 
denjenigen Gerichten zu, welche als Strafgetichte an die Stelle der früher hierzu beru— 
fenen Behörden treten. 

Die Entſcheidung über die in Folge einer ſolchen Wiederaufnahme neuerlich gepflo— 
gene Unterſuchung kommt aber auch in jenen Ländern, wo bisher die Strafprozeß— 
Ordnung vom 17. Jäner 1850 in Wirkſamteit ſtand, nicht dem Oberlandesgerichte, 
ſondern dem nach der gegenwärtigen Strafprozeß-Ordnung hierzu berufenen Gerichts— 
hofe erſter Inſtanz zu. 


Artikel XI. 


Unſer Miniſter der Juſtiz ift mit der Vollziehung dieſes Geſetzes beauftragt. Ders 
ſelbe hat die hierzu erforderlichen Verordnungen zu erlaſſen, und den Tag zu beſtim— 
men, an welchem die gegenwärtige Strafprogeß - Ordnung, mit Rückſicht auf die befte- 
henden Verhältniſſe, in jedem Kronlande in Wirkſamkeit zu treten hat. 


Gegeben in Unſerer Haupt- und Reſidenzſtadt Wien am neunundzwanzigſten Jult 
im Eintauſend achthundert dreiundfünfzigſten, Unſerer Reiche im fünften Jahre. 


Franz Joſeph m. p. 


Gr. Buol - Schauenſtein m. p. Krauß m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Nanſonnet m. p. 
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Ustawa 


© postepowaniu karnćm 
i dia 


Cesarstwa Austryackiego. 


Rozdział pićrwszy. 


Postanowienia ogólne. 


$. 1. 


Kara ak Nikt nie może uledz karze za zbrodnie, wykroczenia, lub za przestępstwa, 
rzoną yć mo- 


że tylko po te ostatnie bądź że są wymienione w powszechnćj ustawie karnćj, bądź téż 
poprzednie na mocy osobnych roz dzeń d kresu sądów k h przydzielone, je- 
postępowaniu a 1 y 680 ye ro „porzą zen 0 Zakres Sa y arnyc p y 4 J a 


karnóm i naęji przeciw niemu nie było uprzednio przeprowadzone postępowanie karne na 
mocy wyroku. ee. Ä x Ą „= 
zasadzie niniejszćj ustawy o postępowaniu karnem, i nie był wydanym wyrok 
przez właściwego sędziego. | 


8. 2. 


mena Dochodzenie na drodze karnéj następuje z urzędu, wyjąwszyi te przypad- 
w drodze kar- _ M A A ** 

nój nastepo-ki, w których na mocy ustawy wymaganćm jest szczegółowe żądanie strony 
wać winno . re 

w powsze- Interesowane]. 


chności 
z urzędu, 8 3 
i rozciągać Władze występujące czynnie w drodze 'postępowania karnego, obowiązane 


się także na s R ae . 3 . 1 
okoliczności są przy wszystkich poszukiwaniach, dochodzeniach i orzeczeniach z równą sta- 
służace do „= + koli 2.5 N = 
obrony ohwi- TADNOŚCIĄ brać na uwagę okoliczności służące tak do przekonania obwinionego, 


nionego. jak do obrony jego. 


$. 4. 


„dzi 1 — Sledztwo na drodze karnćj rozciąga się oraz na te pytania wstępne pra- 
sędzia karny En | 

Minin mieć. wa eee których przypadek karny rozstrzygniętym być 
wzgląd na f j 

orzeczenia MIC może. 


wydane Me 2 Š T =: go = a a g 
«Ai 3: Jeżeli w téj mierze sędzia cywilny już wydał orzeczenie swoje, sad kar- 
wilnej. ny nie będzie takowóm wiązanym, o ile się rozchodzi o ocenienie karalności 


którćj obwinionego. 
Również sędzia karny nie powinien uważać za prawdziwe okoliczności 
< v 
czynu, służące za podstawę orzeczenia cywilnego, jak dalece takowe wywić- 
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Strafprozeß Ordnung 
- für das 


Kaiſerthum Oeſterreich. 


Erſtes Hauptſtück. 


Allgemeine Beſtimmungen. 


nad 


Niemand kann wegen Verbrechen, Vergehen oder wegen der in dem allgemeinen 1 es 
Strafgeſetze bezeichneten, oder durch beſondere Verordnungen dem Verfahren der Strafe gängiges 


St “ 
gerichte zugewieſenen Uevertretungen mit einer Strafe belegt werden, außer nach vor⸗ dn io 


gängigem Strafverfahren in Gemäßheit dieſer Strafprozeß⸗ Ordnung und in Folge a eee 


eines von dem zuſtändigen Richter gefällten Urtheiles. 


$. 2. 


Die ſtrafgerichtliche Verfolgung findet von Amtswegen Statt, mit Ausnahme ar de Br. 
derjenigen Fälle, in welchen das Gefeg fie insbeſondere von dem Verlangen eines Be- folgung bat in 


I 
theiligten abhängig macht. . 
$. 3. 


„Statt, 
Die in dem Strafverfahren thätigen Behörden haben bei allen Nachforſchungen, sk nd a 
Erhebungen und Entſcheidungen mit gleicher Sorgfalt ſowohl die zur Ueberführung, e 


, ar wa i l eſchuldig⸗ 
als auch die zur Vertheidigung des Beſchuldigten dienenden Umſtände zu berückſichtigen.! m e pe 


Umſtände zu ers 


ſtrecken. 
$. A. 
Die ſtrafgerichtliche Unterſuchung erſtreckt fih auch auf jene privatrechtlichen Bor- i ARE alk 
em Strafe 
fragen, ohne deren Beurtheilung die Strafſache nicht entſchieden werden kann. rlójter ziolkeich⸗ 


terliche Er⸗ 
kenntniſſe be⸗ 


Sit hierüber von dem Zivilrichter ein Erkenntniß geſchöpft worden, fo if der agen e 
Strafrichter hieran nicht gebunden, in ſoweit es ſich um die Beurtheilung der Straf— 
barkeit des Beſchuldigten handelt. 
Ebenſowenig hat der Strafrichter Thatumſtände, welche einem zivilrichterlichen Cr- 
kenntniſſe zur Grundlage dienen, in ſoweit ſie auf die ſtrafgerichtliche Entſcheidung von 
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rają wpływ na orzeczenie w drodze karnćj, jeżeli z postępowania karnego 
okazuje się co innego, lub jeżeli wiarygodność ich zachwianą jest. 


Jeżeli zaś wywód istoty występku zawisłym jest od rozstrzygnienia kwe- 
. po. > s 4 N * . 
sty! o ważności małżeństwa, o którą przed rozpoczęciem postępowania karne- 
go, lub w ciągu takowego działać zaczęto przed właściwym sądem cywilnym, 
lub duchownym, wówczas należy oczekiwać skutku téj sprawy, a w razie po- 
trzeby żądać jéj przyspieszenia w drodze właśeiwój, ` Jeżeli zaś przeszkoda 
do małżeństwa wytoczoną będzie tylko przed sądem karnym, a ten uzna, iż 
y ę * 2 PL, > 
okoliczności czynu, na których się ma opierać mniemana przeszkoda do mał- 
zenstwa, nie są prawdziwe, lub gdy nie podlega wątpliwości, iż zarzut jakoby 
zachodziła przeszkoda do małżeństwa czynionym być nie może, w takim przy- 
padku należy przeprowadzić rzecz na drodze karnej; w przeciwnym zaś sąd 
i ! À A „ 
karny powinien odstąpić uprzednie dochodzenie, i rozstrzygnienie tej sprawy 
właściwemu sądowi cywilnemu, lub duchownemu. 


Orzeczenie sądu, powołanego do rozpoznania ważności małżeństwa, jest 
wprawdzie stanowezem dla sądu karnego pod względem pytania co do ważno- 
Sci małżeństwa, wszelako mimo to sąd karny może dochodzić Jeszcze wsayst- 
kich tych okoliczności i stosunków, które według jego zdania znoszą karygo- 


dność obwinionego. 


$. 5. 


Termina są Termina wyznaczone w niniejszćj ustawie są terminami wylaeznemi (prze- 


w ogólności A 5 . 1 R WE: r ne : 
terminami padłemi, prekluzyjnemi, lub peremtorycznemi), i nie mogą być przediuzonemi, 


preklużyjne- .  . = sur EM s 
mi, i oblieze- Jeżeli co innego nie jest wyraźnie rozporzadzonem, 
, 


nie onychże. , 
Jeżeli te termina biez&& mają od dnia pewnego, wówczas obliczonemi być 


powinny w taki sposób, iż dzień ten nie będzie wrachowany. Termina odro- 
czone zaczynają bieżėć po ostatnim dniu poprzedzającego terminu, którego 
przedłużenie uzyskanćm zostało. Niedziele i święta, równie jak dni, w ciągu 
których pismo mające być podanem do sądu karnego w terminie wyznaczo- 
nym, szło przez pocztę, lub z innego powodu zatrzymanćm zostało, do termi- 
nu wliczyć należy. 


§. 6. 


Przepis o ka- Kary pieniężne wyznaczone w niniejszej ;ustawie, rozumieć należy 
rach pienię- y ur 0 re 85 i : 
znych. W monecie konwencyjnój według stopy dwudziestoreńskowćj; one przepadają 
na rzecz funduszu ubogich miejsca pobytu t&j osoby, ‚na którą nałożone * zo- 

stają; a jeżeli nie mogą być od nie] sciągniętemi, lub jeżeli osoba, na którą 


nałożonemi być mają, albo familia jej, przez taką karg „doznawałaby 
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Einfluß ſeyn können, für wahr zu halten, wenn aus der ſtrafgerichtlichen Unterſuchung 
das Gegentheil derſelben hervorkommt, oder ihre Glaubwürdigkeit erſchüttert wird. 


Hängt aber der Thatbeſtand einer ſtrafbaren Handlung von der Frage über die 
Giltigkeit einer Ehe ab, worüber bereits vor, oder im Laufe des Strafverfahrens bei 
dem zuſtändigen Zivil- oder geiſtlichen Gerichte eine Verhandlung anhängig wurde: ſo 
iſt der Ausgang derſelben abzuwarten, und nöthigen Falles im geeigneten Wege auf Be- 
ſchleunigung zu dringen. Wenn jedoch das Ehehinderniß bloß vor dem Strafrichter rege 
gemacht wird, und die Unrichtigkeit der Thatumſtände, auf welche ſich das angegebene 
Ehehinderniß gründen ſoll, erkannt wird, oder die Unſtatthaftigkeit der Einwendung des 
vorgeſchützten Ehehinderniſſes keinem Zweifel unterliegt, fo iſt das Strafverfahren fort. 
zuſetzen; im entgegengeſetzten Falle aber von dem Strafrichter die vorläufige Unterſu— 
chung und Entſcheidung dem hierzu berufenen Zivil- oder Suti Gerichte zu über: 
laſſen. 


Das Erkenntniß des Ehegerichtes iſt zwar auch für den Strafrichter in Hinſicht 
auf die Frage der Giltigkeit der Ehe bindend; allein dieß hindert ihn nicht, alle jene 
Umſtände und Verhältniſſe zu erheben und zu würdigen, welche die Strafbarkeit bef 
Beſchuldigten aufheben. 


8. 5. 


Die in dieſem Geſetze anberaumten Friſten find, wenn das Gegentheil nicht aus— „gm ft” 


b 
drücklich verfügt ift, als ausſchließende (Fall, Präkluſtv- oder peremtoriſche) Friſten beg u, und 


anzuſehen, und können nicht verlängert werden. 1 


Wenn dieſelben von einem beftimmten Tage an zu laufen haben, find fie fo zu 
berechnen, daß dieſer Tag nicht mitgezählt wird. Erweiterte Friſten nehmen ihren An⸗ 
fang nach dem letzten Tage der vorhergehenden Friſt, deren Verlängerung bewirkt wor⸗ 
den iſt. Sonn- und Feiertage, gleichwie diejenigen Tage, während welcher eine binnen 
einer beſtimmten Friſt bei der Strafbehörde zu überreichende Schrift auf der Poſt gee 
laufen, oder ſonſt aufgehalten worden iſt, werden eingerechnet. \ 


$. 6. 


Die in der gegenwärtigen Strafprozeß-Ordnung feſtgeſetzten Geldstrafen ſind in . Ga 
Konvenzions⸗Münze nach dem Zwanzig» GulbenfuBe zu verſtehen; fie verfallen dem Arafen. 
Armenfonde des Aufenthaltsortes desjenigen, dem die Geldſtrafe auferlegt wird, und 
ſind in dem Falle, wenn ſie von dem Straffälligen nicht eingebracht werden können, 


oder den Vermögens umſtänden oder dem Nahrungsbetriebe des zu Verurtheilenden, oder 
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dotkliwego uszczerbku na majątku, lub w wyżywienia swojóm, natenczas 
zamienionemi być powinny na karę aresztu, licząc po pięć złr. na dzień 
jeden. 


Rozdziat drugi. 


© władzach sądowych w sprawach karnych, i zakresie ich działa. 
nia w ogólności. 


8 3 
Do których i 0 7 lerwszéi in i: 
a SE Sądownietwo w sprawach karnych należy w pićrwszćj instancyi 


sadownictwo T N - r . . w 5 | 4 
aap tetahi a) do Urzędów powiatowych (urzędów stolicy) jako Sadöw powiatowych, i do 


1 Sądów powiatowych (pretur), udzielnie istniejących; 
w pierwszej 
instaneyi, 
mianowicie: r .r p. o " , s ` 
b) do Trybunałów pićrwszćj instancyi (sądów krajowych, obwodowych, komi- 
tatowych). 
Er 
do Sądów po- Sądy powiatowe pełnić będą należące do nich czynności urzędowe w dro- 


wiatowych ja- 
ko sędziów dze karnćj przez sędziów pojedynczych, 'Ürybunaly zaś, jako sądy kolegial- 


ojedynczych, 
do Trybuna- ne, o ile ustawa nie czyni wyjątku. 


łów w po- 
wszechnosci, 
jaka sądów 
kolegialnych. 
$. 9. 
Postępowanie Do Sądu powiatowego należy całe postępowanie na drodze karnéj, t. j. 
l 


karne w razie 

przestępstw śledztwo, wyrokowanie i wykonywanie własnych wyroków. jego względem tych 
leży do S 

407 W przestepstw, ktöre w powszechnéj ustawie karnej jako przestępstwa są wymie- 


s: 111 nione, lub które na mocy szezegölowych przepisów oddanemi są pod. rozpo- 
cyjnych. znanie i ukaranie sądów. 

Szezegółowemi rozporządzeniami będzie ‚oznaczonem, wzgiedem ktörych 
przestepstw wymienionych w drugićj części ustawy karnćj, w obrębie polieyj- 
nym miast głównych i innych miejse wykonywać będzie sądownictwo karne 
w piórwszćj instancyi ustanowiona tamże władza bezpieczeństwa zamiast Sądu 
powiatowego. i i . 

Jednakże władze bezpieczeństwa, jako władze zastępujące miejsce sądów 
karnych, winny są co do tych rodzajów przestępstw postępować stosownie do 
przepisów niniejszćj ustawy o postępowaniu karnćm, a dalszy ciąg prawa prze- 
ciw ich rozstrzygnieniu idzie w drugićj instancyi do Sądu. krajowego wyższe- 
go, w trzecićj zaś instancyi do najwyższego Trybunału sądowego ($$. 18 i 19). 
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ſeiner Familie zum empfindlichen Abbruche gereichen würden, in Arreſtſtrafen von je 
Einem Tage für fünf Gulden zu verwandeln. 


Zweites Hauptſtück. 


Von den Gerichtsbehörden in Strafſachen und deren Wirkungskreiſe im 
Allgemeinen. 


8.7. 


Die Gerichtsbarkeit erſter Inſtanz in Strafſachen iſt auszuüben: 1 2 
richten die e⸗ 


a) von den Bezirksämtern (Stuhlrichter-Aemtern) als Bezirksgerichten, und Se i 
Strafſachen in 


den für fih beſtehenden Bezirksgerichten (Bräturen) ; erſter Inſtanz 


zuſtehe, u. z.: 


b) von den Gerichtshöfen erſter Inſtanz (Landes- Kreis- und Komitats-Gerichten). 


$. 8. 
Die Bezirksgerichte haben die ihnen obliegenden ſtrafgerichtlichen Amtshandlungen e 
durch Einzelnrichter, die Gerichtshöfe aber, in ſoweit das Geſetz keine Ausnahme acht, e 
e 52 > 8 = en e P 
als Kollegiaigerichte auszuüben. höfen ada 
Regel als Kol⸗ 
i legialgerichten. 


$. 9. 
Dem Bezirksrichter ſteht das gefammte Strafverfahren, d. i. die Unterſuchung, Das Straf 


verfahren we⸗ 


Entſcheidung und Vollſtreckung ihrer Erkenntniſſe hinſichtlich derjenigen Uebertretungen gen oA 
zu, welche in dem allgemeinen Strafgeſetze als ſolche bezeichnet, oder durch beſondere den Bentene 
Vorſchriften zur Unterſuchung und Beſtrafung den Gerichten zugewieſen ſind. een 


zu. 
Beſondere Verordnungen werden beſtimmen, über welche von den im zweiten 
Theile des Strafgeſetzes vorkommenden Uebertretungen im Polizeirayon der Hauptſtädte 
und anderer Orte, die Strafgerichtsbarkeit in erſter Inſtanz von der daſelbſt beſtellten 
Sicherheitsbehörde ſtatt des Bezirksgerichtes auszuüben ſeyn wird. 


Ueber dieſe Arten von Uebertretungen haben aber die Sicherheitsbehörden, als 
ſtellvertretende Behörden der Strafgerichte, nach den Vorſchriften dieſer Strafprozeß⸗ 
Ordnung zu verfahren, und der Rechtszug von deren Entſcheidung geht in zweiter In⸗ 
ſtanz an das Oberlandesgericht, und in dritter Inſtanz an den oberſten Gerichtshof 
($$. 18 und 19). 

Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 131 
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:$. 10. 


Do których Do prowadzenia śledztwa zbrodni i wykroczeń przeznaczone są: 
sądów, jako 
sądów śledź- 
czych, należy 


Bien denie a) co do zbrodni stanu czyli zdrady głównćj, obrazy Majestatu, obrazy Człon= 
sićdziwa . . . ` ns . .. > 
zbrodni i wy- ków Cesarskiego Domu i naruszenia spokojności publieznéj ($$. 58—66 
kroczeń. r. 4 9 d . 98 8 8 
ustawy karnéj) w każdym kraju koronnym Sąd krajowy znajdujący sie 
w miejscu, w ktörem polityczna władza krajowa (Namiestnietwo, Rząd 
krajowy lub oddział Namiestnietwa) ma siedzibę swoję; 


b) wzgiędem wszystkich innych zbrodm i wykroczeń, każdy Sąd krajowy i 
obwodowy (komitatowy) w okręgu szczegółowo joznaczyć się mającym, 
zewnątrz zaś tego okręgu: 


c) te Sądy powiatowe ($. 7. lit. a), które na mocy szezegötowye hprzepisów 
w każdym kraju koronnym w miarę stosunków miejscowych i budynków 
potrzebnych dla sądu sledzezego, ustanowionemi zostaną w obrębie szeze- 
gółowo okréslié się mającym, i w ogólności powiaty kilku Sądów powiato- 
wych w sobie mieszczącym, jako sądy sledzeze na zbrodnie i wykro- 
czenia. 


"'$. 11. 


Kiórzy urzę- W sądach krajowych i obwodowych (komitatowych) '($. 10. lit. a. i b.), 

d i .r = — . .r r r . 

wik in! prowadzić hędą śledztwo jeden lub kilku sędziów śledźczych, mianowanych przez 

wadzić śledż- 

lwo, jako se- 
dziowie 


Przelozonego Trybunału pićrwszćj instancyi 2 grona tegoż, którzy pełnić mają 
czynności urzędowe, na mocy niniejszćj ustawy do nich należące, i wystawiać 


śledźczy. "Eu k e E 
pisma w imieniu sądu śledźezego; w Sądach zaś powiatowych ($. 10. lit. c.) 
Przełożony sądownictwa, lub inny przez niego wyznaczony urzędnik Sądu po- 
wiatowego, który złożył egzamin na urząd sędziego, jako sędzia śledźczy. 

Sı 12. 
Władze po- Każdy sąd Sledäczy ma prawo wzywać o uskutecznienie pojedynezych czyn- 


"łów śled NOŚCI postępowania sledzezego, mających być uskutecznionemi zewnątrz miejsca 


czych. siedziby jego, Sąd sledzezy, powołany do prowadzenia śledztwa co do zbrodni i 
wykroczeń, znajdujących się w tém miejscu, w któróm czynność sądowa usku- 
tecznioną być ma. 


Również winny wszystkie Sądy powiatowe , jako władze oe pod 
względem sądownictwa na zbrodnie i wykroczenia zadosyć czynić” wszelkiemu 
żądaniu sądów śledźczych. 
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$. 10. 


Unterſuchungsgerichte zur Führung des Unterſuchungs verfahrens über Verbrechen A 
und Vergehen ſind: * terſuchungsge⸗ 
richten das Un⸗ 


a) binſichtlich der Verbrechen des Hochverrathes, der Majeſtatsbeleidigung, der Be; Meinhungäver 


fahren über 
leidigung der Mitglieder des kaiſerlichen Hauſes und der Störung der öffentli⸗ Baia m 
chen Ruhe ($$. 58—66 des Strafgeſetzes) in jedem Kronlande das Landes komme. 
gericht desjenigen Ortes, wo die politiſche Landesbehörde (Statthalterei, Lan⸗ 


desregierung oder Statthnlterei - Abtzeilung) ihren Sitz hat; i i 


t 

b) hinſichtlich aller übrigen Verbrechen und 1 jedes Landes ⸗ und Kreis⸗ 

(Komitatd-) Gericht für einen eigens zu beſtimmenden Umkreis; außer dieſem 
Umkreiſe aber 


c) diejenigen Bezirksgerichte ($. 7 lit. a.), welche durch beſondere Beſtimmungen 
in jedem Kronlande, nach Maßgabe der Ortsverhältniſſe und der für ein Une 
terſuchungsgericht erforderlichen Gebäude, für einen eigens zu beſtimmenden, regel⸗ 
mäßig die Bezirke mehrerer Bezirksgerichte umfaſſenden Umkreis als Mnterfu= 
chungsgerichte über Verbrechen und Vergehen beſtellt werden. 


ST 


Das Unterſuchungsverfahren iſt bei den Landes- und Kreis⸗ (Komitatd-) Gerih- Von welchen 
ten ($. 10 lit. a. und b.) durch einen oder mehrere von dem Vorſteher des Gerichts- ki zak 
bofeś aus der Mitte desſelben zu beſtellende Unterſuchungsrichter, welche die ihnen mach a e kn. 
der gegenwärtigen Strafprozeß-Ordnung zuſtehenden Amtshandlungen und Aus ferti⸗ an ee 
gungen im Namen des Unterſuchungsgerichtes vorzunehmen haben: — bei den Bezirks- |gen fei. 
gerichten aber (§. 10 lit. e.) von dem Vorſteher der gerichtlichen Geſchäftsfüͤhrung, | 
oder von einem anderen, von ihm Kern beſtimmien, und für das Richteramt geprüf- 


ten Beamten des Bezirksgerichtes als Unterſuchungsrichter zu pflegen. 


$. 12. 
Jedes Unterſuchungsgericht iſt befugt, um die Vornahme einzelner Atte des Un⸗ o 1 
terſuchungs verfahrens, welche außer dem Orte ſeines Sitzes vorzunehmen ſind, das aani, 
zum Unterſuchungs verfahren über Verbrechen und Vergehen berufene Unterſuchungsgericht 


des Ortes zu erſuchen, wo die gerichtliche Handlung vorzunehmen tft. 


Auch haben alle Bezirksgerichte als Hilfsbehörden in Beziehung auf die Straf— 
rechtspflege über Verbrechen und Vergehen jeder Aufforderung der Unkeffuchungsgerichte 
zu entſprechen. 


131 * 
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$. 13. 
Gzyńnaści in- Jeżeli przyniesione będą poszlaki zbrodni lub wykroczenia do wiadomości 


nych Sądów w i Ą 9 P 

1 takiego Sądu powiatowego, który stosownie do $. 10. lit. e. nie jest powoła- 
pod względem 3 — n awe "Pa 
zbrodni i wy- Nym do wyprowadzenia śledztwa, wówczas winien w powszechności wprowa- 


kroczeń. dzić sprawę do właściwego sądu śledźczego. 
Gdyby zaś z powodu szczególnych okoliczności, towarzyszących temu przy- 
padkowi, Sąd śledźczy nie mógł sam z potrzebną spiesznością uskuteeznić do- 
chodzenia istoty czynu, lub innych nagłych czynności urzędowych, wówczas 
także i taki Sąd powiatowy ma obowiązek poczynić tymczasowo naleäne kroki 
w imieniu sądu Śledźezego, i przeprowadzone śledztwo niezwłocznie odesłać do 
tegoż sądu. 


$. 14. 


gc Co się tyczy postępowania sledzezego, prowadzonego przez Sądy powiato- 
dozik 1 ke g ($. 10. lit, c), Trybunał powołany do rozprawy słownćj końcowćj ($. 16.) 
"yo 
Roc poleceń w tej mierze Sadom powiatowym należącym do jego obeębu, i każde- 
BE ay go czasu odebrać pod bezpośredni swój kierunek postępowanie sledzeze, lub 


ma prawo dozoru i kierunku, a zatem w szczególności mocen jest udzielać 


pojedyncze onego czynności, i polecić ich uskutecznienie innemu sędziemu 
śledźczemu, jak skoro dla ważności przypadku, lub dla innych ważnych przy- 
czyn uzna tego potrzebę. 


. 15. 


Mari: Do Trybunału, powołanego do rozprawy końcowćj ustnćj ($. 16.), naleza 
Trybunałów , q RE ; | 
we względzie jeszcze następujące czynności urzędowe: 

postępowania j R. niz 5 ST 4 er: 
śledżczego. a) tenże winien powziąć uchwaie względem takich poszlaków zbrodni *i wy- 


kroczeń, które sędzia SledZezy uzna za niedostateczne do wprowadzenia 
na drogę postępowania karnego; | 

b) winien rozstrzygać w pićrwszćj instaneyi w razie, gdy w ciągu postępo- 
wania na drodze śledźezćj powstanie różnica zdań między sędzią śledźczym 
i Prokuratorem rządowym, tudziez we wszystkich przypadkach, gdy za- 
niesione będzie zażalenie przeciw rozporządzeniom lub zwłoce sędziego 
śledźczego ; 


c) winien wydać orzeczenie po ukończonćm śledztwie. 


$. 16. 


A Każdy Trybunał pierwsze) instancyi powołanym jest w swoim okręgu są- 

rybunałoów A HM. A ä 

piórwszój ir- dowym, wzgłęcem wszystkich zbrodni i wykroczeń do wysłuchania rozprawy 
stancyi do ps 413 2 EX 2 J è 
rozprawy koncowej słtewnej, 1 do rozstrzygnienia onejże. 
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Kommt die Anzeige eines Verbrechens oder Vergehens bei einem folmen Bezirks- engen 


gerichte vor, welchem nach dem S$. 10 lit. e. das Unterſuchungs verfahren darüber nicht zurksgerichte in 


zuſteht, ſo hat es dieſelbe in der Regel an das zuſtändige Unterſuchungsgericht been ung 
leiten. Vergehen. 

Sollten aber vermöge der befonderen Umſtände des Falles die Thatbeſtands-Er- 
hebung oder andere dringende Amtshandlungen nicht mit der erforderlichen Beſchleuni— 
gung von dem Unterſuchungsgerichte ſelbſt eingeleitet werden können, ſo liegt auch 
einem ſolchen Bezirksgerichte die Verbindlichkeit ob, die nöthigen Einleitungen einſtwei— 
len im Namen des Unterſuchungsgerichtes zu treffen, und die 1 Erhebungen 
unverzüglich an dasſelbe zu leiten. 

| 
$. 14. | | 
In Beziehung auf das Unterfuchungsperfahten, welches von den Bezirksgerichten Den Gerichts- 


en zukom⸗ 


zu führen iſt ($. 10 lit. c), kommt dem zur mündlichen Schlußverhandlung berufenen 0 Aufſicht 
Gerichtshofe ($. 16) die Aufſicht und Leitung, daher insbeſondere auch das Befugniß une das an 
zu, den zum Sprengel des Gerichtshofes gehörigen Bezirksgerichten Weiſungen darüber da atu e 
zu ertheilen, und das Unterfuchungdverfahren oder einzelne Akte desſelben jederzeit an rende Unterſu⸗ 
ſich zu ziehen, und durch einen anderen Unterſuchungsrichter vornehmen zu laſſen, ſobald SE ec 

er dieß wegen der Wichtigkeit des Falles, oder aus anderen erheblichen Gründen für 


nothwendig findet. 


$. 15. 
Dem zur mündlichen Schlußverhandlung berufenen Gerichtshofe ($. 16) ſtehen Amtshandlun— 
ferner folgende Amtshandlungen zu: an 


Beziehung auf 


a) die Beſchlußfaſſung über diejenigen Anzeigen wegen Verbrechen und Vergehen, as Unterſu— 
welche der Unterſuchungs richter zu keinem Strafverfahren geeignet findet; eee 
b) die Entſcheidung in erſter Inſtanz über die im Laufe des Unterfuchungsverfah- 
rens entſtehenden Meinungsverſchiedenheiten zwiſchen dem Unterſuchungsrichter 
und dem Staatsanwalte, ſowie über alle Beſchwerden gegen Verfügungen oder 
Verzögerungen des Unterſuchungsrichters; 


c) die Entſcheidung über das abgeſchloſſene Unterſuchungs verfahren. 


$. 16. 


Jeder Gerichtshof erſter Inſtanz iſt endlich in feinem Gerichtsſprengel hinſichtlich Zuſtandigkeit 
aller Verbrechen und Vergehen zur mündlichen Schlußverhandlung, und zur Entſchei⸗ gr. Aer 4 


dung über dieſelbe berufen. e 75 
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CE Jedynie co do zbrodni stanu, obrazy Majestatu, obrazy Członków Cesar- 
nia onćjże, skiego Domu, i naruszania spokojności publieznej, należóć będą czynności 
dni — ią urzędowe wyszczególnione w $. 15., równie jak końcowa rozprawa słowna i 

czeń.  rozstrzygnienie onéjze do Sądu krajowego tego miejsca, w któróm władza kra- 


jowa polityczna ma siedzibę swoję ($. 10. lit. a). 


5 10. 

D N Trybunały pićrwszćj instaneyi winne są w powszechności naradzać się , i 
nia PTrybuna- n 0 j 

łów pićrwszćj stanowić uchwaly swoje w sprawach karnych w zgromadzeniach złożonych 

instancyi > a 2 p 32 . 5 r 

w sprawach Z Prezydującego i dwóch sędziów z przybraniem protokolisty. Rozprawy, aas 

karnych Końcowe, w których idzie o zbrodnie, na które w ustawie postanowiona jest 

kara Śmierci, lub kara więzienia więcćj niż lat pięciu, tudzież rozstrzygnienie 

onychże. odbywać się powinny w zgromadzeniach złożonych z Prezydującego, 


cztéréch sędziów i protokolisty. 


n 


Sqdowałotwo W drugićj instancyi wykonywać będą sądownictwo karne na zbrodnie wy- 
Aarne na j- 


zbrodnie, wy- kroczenia i przestępstwa w §. 9. wyszczególnione, Sądy krajowe wyższe (Sa- 
kroczenia i p : 
przestępstwa dy wyższe, Tabule banalne). 
w drugićj in- R s k Ee p 
stancyi w Są- Te Sądy stanowią uchwały swoje w powszechności w zgromadzeniach, zło- 
dach krajo- ć e .r z - 
wych wyż- żonych z Prezydujacego, ezter&ch sędziów i protokolisty. 
szych, i sia- „MR 4 , s 7 7 
nowienie Rozstrzygnienia zaś rozpraw końcowych, których przedmiotem jest zbro- 
uchwały $ A 3 2 p 2 — s 
w tychże Sa- dnia stanu, lub takie zbrodnie, na które ustawa postanawia karę śmierci, odby- 
dach | wać się będą w Sądzie krajowym wyższym w zgromadzeniach złożonych z Pre- 
zydującego, ośmiu sędziów i protokalisty. Gdyby Sąd wyższy do narad tego 
rodzaju nie miał dostatecznój liczby swoich radzeów, wówczas winien liczbę do 


uzupełnienia potrzebną przybrać z pomiędzy członków podległych mu sądów 


(52). 
19. 


ań | W trzecićj instaneyi sądownictwo karne na zbrodnie wykroczenia i prze- 
na zbrodnie ` d A 1 
wykroczenia istępstwa w $. 9. wyszczególnione należy do najwyższego Trybunału sądowego. 


przestępstwa .r . . 
w trzecićj in- Ten Trybunał stanowić będzie uchwały swoje w sprawach karnych w powszech- 


E e, ności w zgromadzeniach złożonych z Prezydujacego, sześciu sędziów i protoko- 
Trybunale, i I; « Yarzalı e wam R AEO AE „l „a AB f . 
1 listy; jeżeli zaś idzie o rozstrzygnienie rozprawy koncowéj względem zbrodni, 
uchwały onc-wymienionych w ustępie trzecim S. 18., natenczas stanowi uchwałę w zgroma- 


oż, © À 7 c 4046 4 .r $ 3 
£ dzeniu, złożonćm z Prezydującego, dziesięciu sędziów i protokolisty. 
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Nur rückſichtlich der Verbrechen des Hochverrathes, der Majeſtätsbeleidigung, der handlung und 


Beleidigung von Mitgliedern des kaiſerlichen Hauſes und der Storung der öffentlichen A 


Ruhe gehören auch die im $. 15 aufgezählten Amtshandlungen, ſowie die mündliche Vergehen 
Schlußverhandlung und Entſcheidung über dieſelbe, zu dem Landesgerichte desjenigen 
Ortes, wo die politiſche Landesbehörde ihren Sitz hat ($. 10 Lit. a). 


"1 
Die Geridhtóhofe erſter Zaftanz verhandeln und entfiheiden in Strafſachen in ber. Beſchlußfaſ⸗ 


ung der Ges 
Regel in Verſammlungen von einem Vorſitzenden, zwei Richtern und einem Protokol- rigisbóf erfier 


e Inſtan in 


führer; Schlußverhandlungen aber, wobei es jid um ein Verbrechen handelt, auf Strafſachen. 
welches im Geſetze die Todesſtrafe oder eine mehr als fünfjährige Kerkerſtrafe verhängt 

iſt, ſo wie die Entſcheidung darüber, haben ſie in Verſammlungen von einem Vor— 
ſizenden, vier Richtern und einem Protokollführer vorzunehmen. 


8 18 


In zweiter Inſtanz wird die Strafgerichtsbarkeit über Verbrechen, Vergehen und i 
die im $. 9 bezeichneten Uebertretungen von den Oberlandesgerichten (Obergerichten, Verbrechen, 


ergehen und 


Vanaltafel) ausgeübt. lleber tretungen 


in zweiter In⸗ 


Dieſelben faſſen ihre Beſchlüſſe in der Regel in Verſammlungen von einem Vor- Ran; bei den 


fi Oberlanves 
Wenden, vier Richtern und einem Protokollführer. W 


Beſchlußfaſ⸗ 
Entſcheidungen über Schluß verhandlungen aber, wobei es ſich um das Verbrechen fung derselben. 


des Hochverrathes, oder um ſolche Verbrechen handelt, worauf im Geſetze die Todes- 
ſtrafe verhängt ift, hat das Oberlandesgericht in Verſammlungen von einem Vorſitzenden, 
acht Richtern und einem Protokollführer vorzunehmen. Sollte es zu Berathungen 
der letzteren Art nicht mit der nöthigen Zahl von Räthen beſetzt feyn, ſo hat es die 
zur Ergänzung erforderliche Anzahl aus Mitgliedern der ihm unterſtehenden Gerichte 
zu berufen (§. 53). 


819. 
In dritter Inſtanz ſteht die Strafgerichtsbarkeit über Verbrechen, Vergehen und e ef 


harkeı b 
die im $. 9 bezeichneten Uebertretungen dem oberſten Gerichtshofe zu. Er faßt feine Wet wid 
zeich 8 8 


e b 
Veſchlüſſe über Strafſachen in der Regel in Verſammlungen von einem Vorſitzenden, WA 


ſechs Richtern und einem Protokollführer; wenn es ſich aber um die Entſcheidung fiber aon e den 


die Schlußverhandlung hinſichtlich eines der im dritten Abſatze des §. 18 bezeichneten en, 
Verbrechens handelt, in Verſammlungen von einem Borfigenden, zehn Richtern und Beſchlußfaſ⸗ 


` i besſelben. 
einem Protokollführer. p ŻW 
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8. 20. 


Oznaczenie e, Y R SEC. Mae Szal "TR — p = 
1825 e 4 Ken zpzsłrzygnieniach w, sprawach karnych liczba głosujących MY po 
jacychh winna być ani większą ani mniejszą, jak jest oznaczoną w S$. 17., 18. i 19. 


8. 21. 


W jakim spo- Fat R . or. > f 8 
. e f We wszystkich sądach uchwała następuje po uprzedniéj naradzie (dyskusyi) 


odbywas nar absolutną większością głosów. Członkowie sądu starsi co do rangi w służbie 

rady, gloso- 

w 1 Stai oddaja głosy swoje przed młodszymi. Referent jednakże zawsze głos swój 

w auch way oddaje najpiórwój. Prezydujący we wszystkich przypadkach jest mocen oddać 
nych swój głos do protokółu. To wszakże tylko wtenczas , stać, się móże, gdy 


wszyscy inni sędziowie oddali głosy swoje. 


Jeżeli między kilku zdaniami, jedno ma za sobą połowę wszystkich glo- 
sów, Prezydujący może głosem swoim przechylić głosy ku temu zdaniu. 


Jeżeli głosy podzielone są równo między dwa zdania, natenczas Prezy- 
dujący obowiązany jest oddać także głos swój. Gdy przystąpi do jednego lub 
drugiego z tych zdań, natenczas według tego uchwałę powziąć należy. 


. 22. 


Jeżeli w razie „równości głosów Prezydujący objawi trzecie zaanie, lub 
jeżeli glosy reszty glosujaeych podzielone są na więcój niż dwa różne wś”: 
tak iż żadne z tych zdań nie ma za sobą absolutnćj większości głosów a 
wiecéj jak połowę wszystkich głosów). natenczas należy zapytanie NAC 
Jeżeli przy powtórnćm zapytaniu nie okaże się absolutna większość głosów za 
jednóm z tych zdań różnych, natenczas głosy dla obwinionego najwięcć nie- 
korzystne tak długo doliczać się będą do głosów mnićj niekorzystnych, dopóki 
się absolutna większość głosów nie okaże. 

Jeżeli powstanie różność zdań co do tego, które z dwóch zdań dla obwi- 


nionego mnićj jest niekorzystnóm, wówczas należy głosować nad tém osobno 
jako nad pytaniem wstępućm. 


$. 23. 
O właściwość sądu, o potrzebie uzupełnienia postępowania, 1 o inne pyta- 
nia wstępne zawsze wprzód głosować należy. . Jeżeli większość głosów zgodzi 


się na to, iż pomimo wątpliwości, uezynionéj co do kwestyi wstepnej, praysta- 
pić należy do rozstrzygnienia głównego, wówczas nawet ci sędziowie, co w mniej- 
szości pozostali, winni są oddać głosy swoje w rzeczy głównćj. 
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S. 20. 

Bei Entſcheidungen in Strafſachen darf die Zahl der Stimmführer weber größer, nr der 

noch geringer ſeyn, als fie in ben $$. 17, 18 und 19 feſtgeſetzt iſt. Stimmführer. 
$. 21. 


Bei allen Gerichten erfolgt die Beſchlußfaſſung nad vorausgegangener Berathung kung, MDAs 


(Diskuſſion) durch abſolute Stimmenmehrheit. Die dem Dienſtrange nach älteren Mit⸗ eg 
glieder des Gerichtes geben ihre Stimmen vor den jüngeren ab. Immer gibt aber der bei den Straf- 
Vortragende (Referent) feine Stimme zuerſt ab. Der Vorſitzende iſt in allen Fällen SZARE: 
berechtiget, feine Stimme zu Protokoll zu geben. Dieß darf aber immer nur nad er— 
folgter Abſtimmung der übrigen Beiſitzer geſchehen. an 

Wenn unter mehreren Meinungen eine die Hälfte der ſämmtlichen Stimmen für 
ſich hat, ſo kann der Vorſitzende durch ſeinen Beitritt für dieſelbe den Ausſchlag 
geben. y a 

Sind die Stimmen zwiſchen zwei Meinungen gleich getheilt, fo ift der Vorſitzende 
verpflichtet, auch feine Stimme abzugeben. Tritt er der einen oder anderen dieſer beiden 
Meinungen bei, ſo iſt hiernach der Beſchluß zu faſſen. | 


$. 22, 

Aeußert aber der Vorſitzende bei ç gleichgetheilten Stimmen eine dritte Meinung, 
oder find die Stimmen der übrigen Stimmführer in mehr als zwei verſchiedene Mei⸗ 
nungen getheilt, fo daß keine dieſer Meinungen die abfolute Stimmenmehrheit (d. i. 
mehr als die Hälfte ſammtlicher Stimmen) für fidh hat, fo ift die Umfrage zu wiee 
derholen. Ergibt ſich auch bei der neuerlichen Umfrage keine abſolute Stimmenmehr— 
heit für eine der verſchiedenen Meinungen, fo werden bie dem Beſchuldigten nachthei— 
ligſten Stimmen den zunächſt minder nachtbeiligen fo lange zugezählt, bis ſich eine 
abfolute Stimmenmehrheit ergibt. 


Entſteht darüber eine Verſchiedenheit der Anſichten, welche von zwei Meinungen 
für den Beſchuldigten minder nachtheilig ſei, ſo iſt darüber als über eine Vorfrage 
beſonders abzuſtimmen. © 


6.23: 

Ueber die Zuſtändigkeit des Gerichtes, über die Nothwendigkeit von Ergänzungen 
des Verfahrens und andere Vorfragen muß immer zuerſt abgeſtimmt werden. Entfhei- 
det fih die Mehrheit der Stimmen dahin, daß ungeachtet der über die Vorfrage erho- 
benen Zweifel zur Hauptentſcheidung zu ſchreiten ſei, ſo ſind auch die in der Minder⸗ 
heit gebliebenen Richter verpflichtet über die Hauptſache ihre Stimme abzugeben. 
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$. 24. 

W celu ułatwienia w powzięciu uchwały można przy głosowaniu po ukoń- 
czeniu postępowania śledźczego odłączyć pytanie: „czyli uchwała ima być po- 
wziętą względem wstrzymania skargi; odstąpienia od nićj. czyli téz względem 
wytoczenia zaskarżenia?“ ($. 196.) od tego pytania: „według którego ustępu 
ustawy zaskarżenie ma być wniesionem (S. 200 lit. b i c)“; przy naradzie zaś 
nad przeprowadzoną rozprawą końcową można odłączyć pytanie co do winy od 
pytania co do wymierzenia kary. 

Jeżeli na obwinionym ciąży zarzut kilku popełnionych występków, naten- 
czas należy powziąć osobną uchwałę co do winy względem każdego pojedyn- 
czego występku. a następnie uchwałę ogólną co ‚do ukarania wszystkich wy- 
stępków. jakie obwiniony popełnił. 


Przy głosowaniu nad ukaraniem wolno jest sędziom, którzy obwinionego 
uznali za niewinnego, albo oddać głos swój na zasadzie uchwały, powziętćj, co 
do winy, albo wstrzymać się od głosowania. W ostatnim przypadku należy 
głosy ich tak policzyć, jak gdyby byli przystąpili do najkorzystniejszego z tych 
zdań, które reszta głosujących dla obwinionego objawiła. 


Sak 
Jak daleko Władza sądowa każdego sądu karnego rozciąga się na cały jego okrąg. 
Pa: Dla tego nie będzie w tej mierze wyjątku względem żadnćj osoby „majdująećj 
e sie w tym okregu, wyjąwszy” te, które 1 ustawa wyraźnie wymienia. 
Każdy jest obowiązany, na otrzymane od sądu karnego wezwanie 'stawić 
się przed nim, odpowiadać na wszelkie jego zapytania, i słuchać rozkazów 
jego. Jednakże osoby znajdujące się zewnątrz okręgu sądu śledźczego ($. 10.) 
w odległości więcej niż dwóch mil od siedziby jego. wysłuchane być powinny 
w powszechności przez Sąd powiatowy, w którego okręgu się znajdują ($. 116.). 


K. 26. 
Koresponden- Sądy karne mają prawo we wszystkich sprawach, należących do ich za- 
e = = kresu, korespondować przez pisma wezwawcze bezpośrednio ze wszystkiemi 
nemi wiadza- adzami krajowemi, tak rządowemi, jakotóćż gminnemi. Tak samo postępować 
mają w stosunku do władz zagranicznych, jak dalece osobne w tym względzie 
przepisy co innego nie wskazują. Wszystkie władze krajowe, tak rządowe, jako- 
tóż gminne, są obowiązane dodawać czynnćj pomocy sądom karnym, i czynić 
zadosyć ich wezwaniom z jak największym pospiechem, lub donieść im natych- 

miast o przeszkodach w drodze stojących. 
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$. 24. 

Zur Erleichterung der Beſchlußfaſſung kann bei der Abſtimmung über das abge— 
ſchloſſene Unterſuchungs verfahren die Frage: „ob der Beſchluß überhanpt auf Einftellung, 
Ablaſſung oder Anklage zu faſſen ſei? (§. 196)“ von der Frage: nach welcher Ge— 
ſetzſtelle die Anklage ſtattzufinden hätte ($. 200, „lit. b) und c)“, bei der Berathung 
über die gepflogene Schlußverhandlung aber die Frage über die Schuld von „W Frage 
über die Bemeſſung der Strafe getrennt werden. 


Liegen dem Beſchuldigten mehrere ſtrafbare Handlungen zur Laſt, ſo muß über die 
Schuld hinſichtlich jeder einzelnen That ein eigener Beſchluß, und dann über die Be— 
ſtrafung für alle ſtrafbaren Handlungen, die dem Beſchuldigten zur Laſt fallen, ein 
Geſammtbeſchluß gefaßt werden. | 

Bei der Abſtimmung über die Strafe ſteht es den Richtern, welche den Beſchul— 
digten nicht fdulbig befunden haben, frei, ob fie auf Grund des über die Schuldfrage 
gefaßten Beſchluſſes ihre Stimme über die Strafe abgeben oder ob fe ſich der Abſtim— 
mung enthalten wollen. Im letzteren Falle ſind ihre Stimmen ſo zu zählen, als ob ſie 
der für den Beſchuldigten günſtigſten unter den von den übrigen Stimmführern ausge— 
ſprochenen Meinungen beigetreten wären. 


8.25. ? 
Die Gerichtsbarkeit eines jeden Strafgerichtes erftredt ſtch auf deſſen ganzen Bezirk. 


Es ſoll alſo keine Ausnahme einzelner, in dem Umfange desſelben befindlicher Perſonen 
weiter Statt haben, als in dem gegenwärtigen Geſetze ausdrücklich beſtimmt iſt. 


Jedermann iſt ſchuldig, auf die an ihn ergangene Vorforderung vor dem Strafgerichte 
zu erſcheinen, demſelben Rede und Antwort zu geben, und feinen Verfügungen zu gehot= 
chen. Diejenigen Perſonen jedoch, welche ſich außer dem Umkreiſe des Unterſuchungsge— 
richtes ($. 10) in einer Entfernung von mehr als zwei Meilen von dem Sitze desſelber 
befinden, ſind in der Regel durch das Bezirksgericht, in deſſen i fie ſich befinden 
zu vernehmen (§ 116). 


$. 26. 

Die Strafgerichte find in Allem, was zu ihrem Verfahren gehört, berechtiget, mit 
allen inländiſchen Staats- und Gemeindebehörden unmittelbares Vernehmen durch Erſuch— 
ſchreiben zu pflegen. Eben dieß gilt im Verhältniſſe zu ausländiſchen Behörden, in ſoferne 
darüber nicht durch beſondere Vorſchriften etwas Abweichendes feſtgeſetzt ift. Alle inlän- 
diſchen Staats- und Gemeindebehörden find verbunden, "ven Strafgerichten hilfreiche 
Hand zu bieten und den an fie gelangten Erſuchen derſelben mit möglichſter Beſchleu— 
nigung zu entſprechen, oder den Strafgerichten die entgegenſtehenden Hinderniſſe ſogleich 
anzuzeigen. 
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Umfang der 


Gerichts harkeit 


der Strafge⸗ 
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Verkehr der 


Strafgerichte 


mit anderen 
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$. 27. 
Jeżeli sąd karny spostrzeże w wypełnieniu wezwania swego, uczynionego 
Ea 0 TW Kar F 3 2 

do innćj władzy, niedbalstwo lub zwłokę, wówczas winien o tém podać wiado- 
mość albo władzy bezpośrednio nad nią przetozonéj, albo uczynić o tém rela- 
cyę do Sądu krajowego wyższego, do którego okręgu należy, ażeby w właści- 
we) drodze temu zaradzić, Gdyby sąd karny zaniedbał tego obowiązku, wow- 
Czas nie może się wymawiać niedbałością innćj władzy. 


SH 298 
Pomoce siły W 85 . i: > ER N Se EN ER 0 „ ale 
toé ala ładze |sądowe mają prawo zaweżwać w razic potrzeby pomocy siły 


wladz a zbrojnej bezpośrednio, z pominieniem władz innych. 
wych. j 


tozdzial trzeci. 
© zakresie brokuratorstwa rządowego i stosunku jego do Sadów 
w ogólności. 


$. 29. 


Or uatanowie- Przy każdym Sądzie krajowym i Sądzie obwodowym ustanowionym będzie 


nia Prokura- 


gan rza- Prokurator rządowy. a przy każdym Sądzie krajowym wyższym Nadprokurator 
owego W 5 7 rE”, 8 F s 
rządowy z potrzebnóm personale pomocniczém. 


Ilekroć to ostatnie występuje zamiast Prokuratora lub Nadprokuratora rzą- 
dowego, upowaznionem jest de wszelkich czynności urzędowych, wchodzących 
w ich zakres. 


A | 
$. du. 


Nr tance Czynności Prokuratora rządowego podlegają na tem: 
rządowego ą 


rzy Sadzie as. = 0 A tj 1. , 3 e M . 
ESS, tub 4) winien jest o wszelkich zbrodniach i wykroczeniach. które doszły do wia- 


oowoo domości jego. natychmiast zawiadomić sąd śledźczy, i wprowadzić wzglę- 
dem nich postępowanie sledzeze; 

b) winien na postępowanie SledZeze wywićrać wpływ bliżój określony w roz- 
dziale siódmym, a w razie zwłoki niebezpiecznéj sam poczynić te kroki, 
które Prokurator rządowy w podobnych przypadkach, na mocy szczegóło- 
wych postanowień niniejszćj ustawy w razie potrzeby przez inne władze, 
lub organa zarządzić może; i 

c) po ukończeniu postępowania sledzezego winien względem zbrodni lub wy- 
kroczeń czynić w Trybunale odpowiednie wnioski w Celu stawienia w stan 
zaskarżenia, w celu wstrzymania lub odstąpienia od dalszego postępo- 
wania: 
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§. 27. 

Bemerkt ein Strafgericht Nachläſſigkeit oder Verzögerung in Erfüllung eines von 
ihm an eine andere Behörde gerichteten Erſuchens, ſo hat es dieſen Umſtand entweder 
zur Kenntniß der zunächſt vorgeſetzten Behörde der letzteren zu bringen, oder dem Ober- 
landesgerichte, zu deffen Sprengel es gehört, die Anzeige zu erſtatten, damit im geeig⸗ 
neten Wege Abhilfe verſchafft werde. Sollte das Strafgericht! diefe Pflicht außer 


Acht laffen, fo kann ihm die Saumſeligkeit einer anderen Behörde zu keiner Entſchul— 
digung dienen. 


§. 28. 
Die Gerichtsbehörden find befugt, erforderlichen Falles die bewaffnete Macht une 
mittelbar, ohne Dazwiſchenkunft einer anderen Behörde, zum Beiſtande aufzufordern. 
„e 


Drittes Hauptſtück. 
Von dem Wirkungskreiſe der Staatsanwaltſchaft und ihrem Verbältniſſe zu den 
Gerichten im Allgemeinen. 


F. 29. 
Bei jedem Landes⸗ und Kreisgerichte hat ein Staatsanwalt, und bei jedem 
Oberlandesgerichte ein Ober-Staatsanwalt mit dem nöthigen Hilfsperſonale zu beſtehen. 


Das letztere iſt, wo es für den Staatsanwalt oder Ober-Staatsanwalt auftritt, 
zu allen demſelben zukommenden Amtshandlungen berechtiget. 


$. 30. 
Die Verrichtungen des Staatsanwaltes haben in Folgendem zu beſtehen: Er hat 


a) von jedem ihm bekannt gewordenen Verbrechen und Vergehen ſogleich das Unter— 
ſuchungsgericht in Kenntniß zu ſetzen, und darüber das Unterſuchungs- Verfahren 
zu veranlaſſen; 


b) auf das Unterſuchungs Verfahren den im ſiebenten Hauptſtücke näher beſtimmten 
Einfluß zu nehmen, und bei Gefahr am Verzuge diejenigen Vorkehrungen ſelbſt 
einzuleiten, welche der Staatsanwalt in derlei Fällen, vermöge beſonderer Beſtim⸗ 
mungen dieſes Geſetzes, erforderlichen Falles auch durch andere Behörden oder 
Organe veranlaſſen kann; 


c) nach dem Schluſſe des Unterſuchungs- Verfahrens über Verbrechen oder Vergehen 
die geeigneten Anträge wegen Verſetzung in den Anklageſtand, wegen Einſtellung 
oder wegen Ablaſſung von dem weiteren Verfahren an den Gerichtshof zu ſtellen; 


Beiſtand der 
bewaffneten 
Macht für die 
Gerichtsbe⸗ 
hörden. 


Beſtand der 
Staatsan- 
waltſchaft. 


Verrichtungen 


des Staats- 
anwaltes bei 
dem Landes⸗ 
oder Kreis; 
gerichte, 


Podporządko- 
wanie Proku- 
ratorstwa 
rządowego 
wprost pod 
Ministerstwo 
Sprawiedli- 
wości. 


Czynność 
Nadprokura- 
tora rzado- 
wego przy 

Sadzie krajo- 
wym wył- 
szym. 
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h) 
i) 


k) 
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przy wszystkich rozprawach końcowych słownych eo do zbrodni i wykro- 
czeń jest obowiązanym pełnić „wszystkie „czynności oskarżyciela , publi- 
cznego w interesie publicznego bezpieczeństwa i ustawy, następnie 
winien we wszystkich przypadkach, które ustawa przypuszcza, zanieść od- 
wołanie się lub zażalenie do Sądów wyższych przeciw wydanym rozperzą- 
dzeniom sądowym, które uważa za niezgodne z ustawą, oraz 

w ogólności w całym ciągu postępowania karnego starać się o wykonanie 
ustawy i o zapobieżenie wszelkićj zwłoce. 


Prokurator rządowy oprócz tego ma prawo: 


przegłądać śledztwa przeprowadzone względem przestępstw przez Sądy 
powiatowe w okręgu Trybunału ($. 417.), i odwoływać sie do‘ władzy 
wyższćj przeciw ich rozstrzygnieniom, równie jak czynić relacyę o tem, 
co spostrzeże, do władz wyższych ($. 427.). Oprócz tego obowiąza- 
nym jest: N 

wykonywać wspólny dozór nad zakładami karnemi, należący do Minister- 
stwa Sprawiedliwości, w imieniu tegoż i stosownie do jego rozkazów; 

sporządzać wykazy statystyczne i relacye peryodyczne o toku sprawiedli- 
wości karnćj, i stanie zakładów karnych, tudzież przekładać takowe Nad- 
prokuratorowi rządowemu. nakoniec i f 
wykonywać winien kierunek i dozór w drodze dyscyplinarnćj nad przy- 
dziełonóm sobie personale pomocniezem, stosownie do szczegółowych w tej 


mierze przepisów. 
$. 31. 


Prokuratorowie rządowi podlegają i są odpowiedzialnymi Nadprokuratoro- 


wi, ten zaś Ministrowi Sprawiedliwości. 


a? 


$. 32. 


Nadprokurator rządowy ma następujące upoważnienia : 


wykonywanie dozoru i kierunku naczelnego nad wszystkiemi Prokurator- 
stwami rządowemi, znajdującemi się w okręgu Sądu krajowego wyższego, 
na mocy tego ma prawo we wszystkich w F. 30. wyszezegölnionych czyn- 
nościach udzielać im polecenia, zamiast nich brać udział w rozprawach 
karnych, lub w innych, do Prokuratora należących czynnościach, lub z wa- 
żnych przyczyn delegować do pojedynczych czynności innego urzędnika 
Prokuratorstwa okręgu swego w miejsce tego, który do nich jest powo- 
łanym ; 


d) 


e) 


N 


8) 


i) 


k) 
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bei allen mündlichen Schlußverhandlungen über Verbrechen und Vergehen liegen 
ihm die Verrichtungen des öffentlichen Anklägers im Intereſſe der öffentlichen Si⸗ 
cherheit und des Geſetzes ob; — ferner hat er 


in den nach dem Geſetze zuläſſigen Fällen wider die ergangenen gerichtlichen 
Entſcheidungen, welche er dem Geſetze nicht gemäß findet, die Berufung oder 
Beſchwerde an die höheren Gerichtsbehörden zu ergreifen, und w pii 


überhaupt im ganzen Laufe des Strafverfahrens für die Handhabung des Geſetzes 
und die Hintanhaltung jeder Verzögerung Sorge zu tragen. 


Der Staatsanwalt hat ferner 


das Befugniß, von den Unterſuchungen wegen Uebertretungen, welche bei den im 
Sprengel des Gerichtshofes gelegenen Bezirksgerichten zu führen ſind, Einſicht 
zu nehmen (§. 417), und gegen die Erkenntniſſe derſelben die Berufung zu 
ergreifen, ſowie überhaupt feine Wahrnehmungen darüber zur Kenntniß der Höhe- 
ren Behörden zu bringen ($. 427). — Er iſt überdieß verpflichtet, 

die dem Juſtizminiſterium zukommende Mit⸗Aufſicht über die Straf-Anſtalten in 
deſſen Namen und nach deſſen Weiſungen auszuüben; 


die ſtatiſtiſchen Ausweiſe und periodiſchen Berichte über den Gang der Straf— 
rechtspflege und den Zuſtand der Straf-Anſtalten zu verfaſſen, und dieſelben an 
den Ober = Staatsanwalt abzugeben; endlich ſteht ihm P 


die Leitung und Disziplinar-Aufſicht über das ihm zugewieſene Hilfsperſonale 
nach den dafür beſtehenden beſonderen Vorſchriften zu. 


8. 31. . 
Die Staatsanwälte find dem Ober-Staatĝanwalte, und dieſer dem Juſtizminiſter U 


untergeordnet und verantwortlich. ' 


Unterordnung 
der Staats» 

anwaltfchaft 

unmittelbar 

unter das Ju⸗ 


ſtizminiſte⸗ 


§. 32. 
Dem Ober⸗Staatsanwalte kommen folgende Befugniſſe zu: 


die Aufſicht und Oberleitung über alle im Sprengel des Oberlandesgerichtes be⸗ 
findlichen Staatsanwaltſchaften, wornach er denſelben in Beziehung auf alle im 
$. 30 aufgezählten Verrichtungen Weiſungen ertheilen, ſich an ihrer Stelle an 
den ſtrafgerichtlichen Verhandlungen oder anderen dem Staatsanwalte obliegenden 
Verrichtungen ſelbſt detheiligen, oder aus wichtigen Gründen zu einzelnen Akten 
einen anderen, als den dazu berufenen ſtaatsanwaltſchaftlichen Beamten feines 
Sprengels abordnen kann; 


rium. 


Wirkſamkeit 
des Ober 
Staatsanwal⸗ 
tes bei dem 
Oberlandes⸗ 
gerichte. 


Koresponden- 
cya Prokura- 
torstwa z in- 
nemi władza- 
mi, i pomoc 
siły zbrojnej. 
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b) władzę dyscyplinarną nad wszystkimi urzędnikami i sługami Prokuratorstwa 
okręgu swego, w granicach przepisów, szczegółowo w tćj mierze obowią- 
zujacych; 

c) może wglada& we wszelkie akta, przychodzące do Sądu krajowego wyż- 
szego w sprawach karnych, i może być obecnym przy naradach nad nie- 
mi, w tym sądzie się odbywającemi, lecz nie przy głosowaniu; również 
może l 

d) w przypadkach wyraźnie w ustawie przewidzianych czynić wnioski swoje 
($$. 46., 49., 308., 330., 430.); nakoniec winien jest 

e) z przedłożonych mu według przepisu lit. ż) $. 30go wykazów statystycz- 
nych Prokuratorstw ułożyć główny przegląd sądownictwa karnego, i stanu 
zakładów karnych, w całym obrębie Sądu wyższego się znajdującycu, i ta- 
kowe wraz 2 potrzebnemi peryodycznemi relacyami przesłać Ministrowi 
Sprawiedliwości. 


F. 33. 
Przepisy objęte w $$. 26., 27. i 28. obowiązują także i Prokuratorstwa. 


$. 34. 


Sądy i Prokuratorstwa są niezawisłemi jedne od drugich. 


w 8. 3% 


Sądy obowiązane są we wszystkich przypadkach, w których ustawa wy- 
raźnie to nakazuje, przed powzięciem uchwały wysłuchać wniosków Prokuratora, 


Z wyjątkiem narady nad rozprawą końcową ($. 256.) Prokurator może 
w pićrwszćj instancyi być obecnym Przy naradzie i głosowaniu Sądu, jednakże 
nie ma głosu stanowczego. 


$. 36. 
Wnioski Prokuratora nie wiążą żadną miarą ani sędziego siedzezego, ani 
Sądów wyrokujących, wyjąwszy tam, gdzie ustawa wyraźnie to przepisuje, 


1 


152. Kaiſerliches Patent vom 29 Juli 1853. 481 


b) die Disziplinargewalt über alle ſtaatsanwaltſchaftliche Beamten und Diener feines 
Sprengels innerhalb der hierfür insbeſondere beſtehenden Vorſchriften; 


c) er kann von allen in Strafſachen bei dem Oberlandesgerichte einlangenden Akten 
Einſicht nehmen, und bei den hierüber bei dem letzteren ſtattfindenden Verhand— 
lungen, nicht aber bei der Abſtimmung anweſend ſeyn; fo wie hierbei 


d) in den im Gefege ausdrücklich vorgeſehenen Fällen auch Anträge ſtellen ($$. 46, 
49, 308, 330, 430); endlich hat er 


e) aus den ihm nach Vortſchrift der lit. 1) des $. 30 vorgelegten ſtatiſtiſchen Aus— 
weiſen der Staatsanwaltſchaften die Geſammt-Ueberſicht über die Strafrechtspflege 
und den Zuſtand der Straf-Anſtalten in dem ganzen Obergerichtsſprengel zu 
verfaſſen, und dieſelbe ſowohl, als die erforderlichen periodiſchen Berichte an den 
Juſtizminiſter einzuſenden. 


F. 33. 
Die in den S$. 26, 27 und 28 enthaltenen Vorfchriften gelten auch ea 


Staatsanwaltſchaften. waltfehaften 
mit anderen 


Behörden und 
Beiftand der 
bewaffneten 

Macht. 


$. 34. 
Die Gerichte und die Staatsanwaltſchaften find von einander unabhängig. 
§. 35. 

Die Gerichte haben in allen Fällen, wo dieß von dem Geſetze insbeſondere vor— 
geſchrieben ijt, vor ihrer Beſchlußfaſſung die Staatsanwaltſchaft mit ihren Anträgen 
zu vernehmen. 

Mit Ausnahme der Berathung über die Schlußverhandlung (§. 256) ſteht dem 
Vertreter der Staatsanwaltſchaft frei, in der erſten Inſtanz auch bei der Berathſchla— 
gung und Abſtimmung des Gerichtes, jedoch nicht mit entſcheidender Stimme, gegen— 
wärtig zu ſeyn. 


$. 36. 
Die Anträge der Staatsanwaltſchaft find, in ſoferne es das Geſetz nicht in eine 
zelnen Fällen insbeſondere vorſchreibt, für den Unterſuchungsrichter und für die erken— 
nenden Gerichte in keiner Weiſe bindend. 


Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 133 
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Rozdział czwarty. 


© skarzycielu prywatnym. 


$. 37. 
ar 


8 W razie wykroczeń, które z mocy ustawy tylko na żądanie strony inte- 

watnego. resowanćj dochodzonemi być mogą na drodze karnćj, strona winna wprzód 
udać się do Prokuratora rządowego, od którego zdania zawisło, ezyli on sam 
na Żądanie strony interesowanćj domagać się ma wprowadzenia postępowania 
w drodze karnéj lub nie. W piórwszym przypadku może skarżyciel prywatny 
w porozumieniu z Prokuratorem rządowym, w drugim przypadku zaś może albo 
sam, albo przez pełnomocnika wprowadzić sprawę do postępowania karnego. 


Jeżeli Prokurator w ciągu postępowania na drodze karnćj odmówi swego 
spółdzialania, wówczas skarżyciel prywatny sam je dalćj prowadzić może. 


Oprócz praw, które mu w szezegölowych ustępach osobno ustawa przy- 
znaje, skarżyciel prywatny jest także upoważniony, w ciągu postępowania na 
drodze śledztwa wskazywać sądowi wszelkie środki, mogace jego skargę po- 
przóć, może także żądać pozwolenia przeglądania aktów śledziwa, a zaś przy 
rozprawie końcowój może używać wszelkich praw do uzasadnienia swćj skargi, 
które zresztą służą Prokuratorowi. 


Rozdział piąty. 


© wiaściwości sadów karnych. 


F. 38. 


Ko tp Postępowanie na drodze Śledztwa należy w powszechności co do zbrodni 
według miej- , 


sca popelaio-i wykroczeń, względem wszystkich osób, które w nich miały udział, do tego 
nku, 
N A sadu śledźczego, a słowna rozprawa końcowa i ‚wyrokowanie w skutku onejze 
do tego Trybunału, w którego okręgu występek RA ua został. 


$. 39. 


So Jeżeli zbrodnia lub wykroczenie popelnionem zostało przez jednę lub wie- 
a zbrodnie A 5 $ 5 . h 
i wykroczenia (j osób na granicy kilku okręgów sądowych, wywód istoty czynu należy do 


Pop nicy lub tego sądu śledźczego, który najpićrwćj do tego znajduje sposobność. Wywód 


ara A istoty czynu takich zbrodni i wykroczeń, które popełnionemi zostały w kilku 
dow. okręgach sądowych, każdy sąd śledźczy o tyle uskutecznić winien, o ile to 


w jego okręgu stać się może. 
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Viertes Hauptſtück. 


Von dem Privat- Ankläger. 


§. 37. 


Bei Vergehen, welche nach dem Geſetze nur auf Verlangen eines Betheiligten ſtraf-Befugniſſe des 
gerichtlich verfolgt werden können, hat ſich dieſer vorläufig an den Staatsanwalt . 
wenden, deſſen Ermeſſen es überlaſſen iſt, ob er ſelbſt dem Verlangen des Betheiligten 
gemäß auf die Einleitung des Strafverfahrens antragen wolle oder nicht. Im erſten 
Falle ſteht dem Privat-Ankläger frei, im Einverſtändniſſe mit dem Staatsanwalte; — 

im zweiten Falle aber für ſich allein, oder durch einen Bevollmächtigten das Strafver— 
fahren anhängig zu machen. 

Steht der Staatsanwalt im Laufe des Strafverfahrens von ſeiner Mitwirkung 
ab, ſo kann der Privat-Ankläger dasſelbe allein fortführen. 


Demſelben ſteht außer den ihm vom Geſetze an einzelnen Stellen insbeſondere zuge— 
ſtandenen Rechten, auch das Befugniß zu, während des Unterſuchungs verfahrens dem 
Gerichte alle Mittel an die Hand zu geben, welche ſeine Anklage unterſtützen können, 
und die Einſicht der Unterſuchungsakten zu begehren, bei der Schlußverhandlung aber 
zur Begründung ſeiner Anklage alle ſonſt dem Staatsanwalte zukommenden Rechte 
geltend zu machen. pi 


Fünftes Hauptſtück. 


Von der Zuſtändigkeit der Strafgerichte. 


In der Regel ſteht das Unterſuchungs-Verfahren über Verbrechen und Vergehen Gerichtsstand 
9 b r , 2 Ortes s 
hinſichtlich aller Perſonen, die daran Theil genommen haben, demjenigen unterſuchungs⸗ bine egenen“ 


gerichte, und die mündliche Schlußverhandlung und Entſcheidung darüber demjenigen A. 
Gerichtshofe zu, in deſſen Sprengel die ſtrafbare Handlung begangen wurde. 


9 


Iſt ein Verbrechen oder Vergehen von einer oder von mehreren Perſonen an der 8 

ber bie 

Grenze mehrerer Gerichtsbezirke begangen worden, fo ijt der Thatbeſtand von demje— dan der 
j R KKS. 8 Pan Grenze, oder 
nigen Unterſuchungsgerichte zu erheben, welches ſich zuerſt dazu in der Lage befindet. in dan en 
nt 5 1 ez r gadas Mr CA * s 1 zin verſchiedener 
Die Thatbeſtands-Erhebung rückſichtlich derjenigen Verbrechen und Vergehen, die in Gerichte began: 
mehreren Gerichts bezirken begangen worden find, ift von jedem Unterſuchungsgerichte in we 
de tb Ver⸗ 


ſoweit vorzunehmen, als es in feinem Bezirke geſchehen kann. gehen. 


133* 
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Do dalszego postępowania w obudwóch przypadkach powołanym jest ten 
sąd, który wyprzedził sąd inny, bądź że przeciw obwinionemu wydał wezwanie 
stawienia się, lub rozkaz dostawienia lub aresztowania go, albo list gończy, 
bądź że nakazał za nim pogoń sądową. 


$. 40. 


e gg Sąd karny, przed którym wytoczonóm już jest postępowanie o zbrodnie 
w razie zbie- „A A 1 R A P 7 - 
gających się lub wykroczenie przeciw ebwinionemu, winien rozciągnąć sądownictwo swoje 


kilku wy- JĘ 2 W- . o 
s +, także na wszelkie inne przez tego samego obwinionego popełnione zbrodnie, 


stępków. 
wykroczenia i przestępstwa należące do postępowania na drogę sądową, 
chociażby te występki popełnione były albo w innych okręgach sądowych, albo 
dopiero w ciągu śledztwa, wytoczonego z powodu pierwszych. 
$. 41. 
Sadownietwo Jeżeli kto w kilku okręgach sądowych popełnił więcćj zbrodni, lub wie- 


gdy kilka = $ 8 s. H a 5 3 s e 
zbrodni lub cćj wykroczeń, albo popełnił zbrodnie i wykroczenia, wówezas między więcej 
die gor sądami powołanemi do postępowania karnego w takich dkach, ten sąd 
będzie popel- sadami powołanemi do postępowania karneg a przypadkach, ten są 


nionych w ró-; 3 7 TRZE s z A ine 
mol - jest wyłącznie właściwym względem wszystkich przez obwinionego popełnio 


gach dog nych zbrodni i wykroczeń, który uprzedził sąd drugi ($. 39.). Temu sądowi 
YE © KĄ © Fr F r . go 
powinny téz inne sądy karne odstąpić te śledztwa, które przeciw obwinionemu 
5 r Pry 2 . 
z powogu zbrodni, wykroczeń lub przestępstw, późnićj u nich wyprowadzone 


zostały. 


$. 42. 


er Jeżeli zaś kto jest obwinionym o zbrodnie wymienioną w F. 10. lit. a), 
w tym przy- i > 2 i E . r 
padku, gdy a oprócz tego jeszeze o inne występki podlegające postępowaniu sądów kar- 


zbrodnie wy- r à A z 
Aenima N nych, wówczas sąd krajowy, powołany w powyższym paragralie do postepowa- 


zu | zbie nia względem rzeczonych zbrodni, prowadzić winien tak śledztwo, jakotéz czyn- 
nemi wysięp- ności urzędowe w $. 15. wymienione, rozprawę końcową i wydać rozstrzygnie- 


kami. , e". . 8 5 z = 2 : 
nie onćjże, także eo do wszystkich innych występków, o które obwiniony jest 
posądzonym. 
$. 13. 
Sądownictwo Jeżeli doniesienia przeciw obwinionemu o zbrodnie lub wykroczenie uczy- 


według miej- . + . . z 8085 
sca, gdzie oj. nionóm jest temu sądowi karnemu, w którego okręgu obwiniony został schwy- 


winiony tanym, natenczas ten sąd winien wyprowadzić postępowanie, jeżeli go nie uprze- 
schwytanym . à 5 A 
został dził w tem sąd tego okręgu, w którym występek popełnionym został ($$. 
38. 141.), albo jeżeli Prokurator rządowy jednego lub drugiego okręgu, albo jeżeli 
sam obwiniony, lub w przypadku, gdy ich jest więcćj, jeżeli nawet jeden tylko 
z nich nie żąda, ażeby sprawę temuż sądowi odstąpić. 
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Zu dem weiteren Verfahren ift in beiden Fällen dasjenige Gericht berufen, welches 
dem andern dadurch zuvorgekommen ift, daß es zuerſt gegen einen Beſchuldigten eine 
Vorladung, einen Vorführungs-, Verhafts-Befehl oder Steckbrief erlaffen, oder die 
gerichtliche Nacheile angeordnet hat. ` 


$. 40. 


Das Strafgericht, bei welchem bereits ein Verfahren wegen eines Verbrechens enen. 
oder Vergehens gegen einen Beſchuldigten anhängig iſt, hat ſeine Gerichtsbarkeit auch treffenden 
auf alle anderen von demſelben Beſchuldigten begangenen Verbrechen, Vergehen und Sen nen 
dem gerichtlichen Verfahren zugewieſenen Uebertretungen auszudehnen, wenn auch dieſe 
ſtrafbaren Handlungen in anderen Gerichtsſprengeln, oder erft während der Unterſuchung 
über die erſteren begangen worden ſind. 


$. 41. 


Hat Jemand in verſchiedenen Gerichtsſprengeln entweder mehrere Verbrechen, oder en 
mehrere Vergehen, oder Verbrechen und Vergehen begangen, fo ift unter den verſchie- Verbrechen 
denen, zum Strafverfahren in dieſen Fällen berufenen Gerichten, rückſichtlich aller von in derſchedehen 
dem Beſchuldigten begangenen Verbrechen und Vergehen dasjenige als ausſchließlich Ada deen 
ſtändig anzuſehen, welches den anderen zuvorgekommen it ($. 39). An dieſes Gericht wurden. 
ſind daher auch die etwa bei anderen Strafgerichten ſpäter wider den Beſchuldigten 
wegen Verbrechen, Vergehen oder Uebertretungen anhängig gewordenen Unterſuchungen 


zur Fortſetzung abzutreten. 


$. 42. 


Iſt aber Jemand eines der in dem $. 10, lit. a) genannten Verbrechen, und bak al 7 
ei bem Zus 
nebſtbei noch anderer dem Verfahren der Strafgerichte unterliegender ſtrafbarer Hand- ſammentreffen 


lungen befchuldiget, fo ſtehen dem nach eben diefem Paragraphe zum Verfahren über , den § 10, 
die genannten Verbrechen berufenen Landes gerichte ſowohl das Unterſuchungs⸗Verfahren, Warten 
als auch die im §. 15 bezeichneten Amtshandlungen, die Schlußverhandlung und das Wan 
Erkenntniß darüber auch rückſichtlich aller anderen dem Beſchuldigten zur Laſt fallenden lungen. 


ſtrafbaren Handlungen zu. 


$. 43. 


Wenn die Anzeige gegen den Beſchuldigten wegen eines Verbrechens oder Berge- in 
hens bei demjenigen Strafgerichte geſchieht, in deſſen Sprengel der Beſchuldigte betreten Erg e des 
worden ift; fo hat dieſes Gericht zu verfahren, wenn nicht das Gericht des Sprengels Beschuldigten. 
der begangenen That bereits zuvorgekommen ift (S$. 38 und 41), oder wenn nicht 
der Staatsanwalt des einen oder anderen Sprengels, oder der Beſchuldigte ſelbſt, oder 
in dem Falle, wenn deren Mehrere ſind, auch nur Einer derfelben verlangt, daß die 
Sache dahin abgegeben werde. 
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$. 44. 
> 6 Jeżeli za granicą popełnioną została zbrodnia lub wykroczenie, które na 
m 

zbrodni i wy-mocy przepisów ustawy karnćj w kraju karanemi być mogą, wówezas właści- 
kroczeń po- r 
pełnionych wym jest do postępowania na drodze karnéj ten sąd krajowy, w którego okręgu 
za grame? Obwiniony ma zamieszkanie swoje lub gdzie przebywa. Jeżeli w kraju nie ma 

ani zamieszkania, ani pobytu, natenczas właściwym jest ten sąd, w którego 


okręgu schwytanym został. 


F. 45. 

Jeżeli zaś obwiniony o zbrodnię lub wykroczenie dopićro dostawionym zo- 
stanie z zagranicy, wówczas ten sąd karny krajowy jest właściwym, który za- 
żądał przystawienia jego. Jeżeli zaś sąd zagraniczny sam uczyni przedstawie- 
nie wzylędem wydania obwinionego, wówczas należy do przyjęcia onegoz zyskać 
pozwolenie Sądu krajowego wyższego, który oraz oznaczy, do którego sądu 
karnego krajowego sądownictwo w takim przypadku należćć ma. 


F. 46. 

Jeżeli Państwo zagraniczne zażąda wydania cudzoziemca, przebywającego 
w Cesarstwie Austryackićm z powodu zbrodni popelnionéj zagranicą, a nie po- 
dlegającćj przepisowi $. 38. ustawy karnćj, lub jeżeli wydanie onegoż należy 
ofiarować Państwu zagranicznemu na mocy przepisów ustawy, wówczas znosić 
się w tćj mierze winien z władzą zagraniezną ten sąd krajowy lub obwodowy, 
w którego okręgu obwiniony zamieszkuje lub przebywa, lub w którego okręgu 
schwytanym zostanie. W skutku żądania wyniesionego o wydanie, lub w skutku 
rozpisanych listów gończych, lub rozkazów przyaresztowania lub innych naka- 
zów, wydanych przez sądy karne celem schwytania obwinionego cudzoziemca 4 
należy wprawdzie przeciw ucieczce jego poczynić potrzebne kroki; co do jego 
wydania zaś wtenczas tylko po wysłuchaniu Prokuratora uezynić przedstawie- 
nie do Sądu krajowego wyższego, jeżeli władza zagraniczna natychmiast lub 
w stosownym przeciągu czasu przedstawi takie dowody lub prawne poszlaki, 
względem których cudzoziemiec tutaj wysłuchany natychmiast wykazać sie nie 
może. Sąd krajowy wyższy obowiązanym jest uchwałę swoję powziętą po wy- 
słuchaniu Nadprokuratora rządowego, w każdym przypadku przełożyć uprzednio 
Ministerstwu Sprawiedliwości do potwierdzenia, 


$. 47. | 


O właściwości Postępowanie na drodze karnćj przeciw osobom, które na mocy szczegó- 


sadownielwa ATA a : ś 
względem towych przepisów podlegają w sprawach karnych sądownietwu wojskowemu, 
pa ge; z należćć będzie także i na przyszłość do sądów wojskowych. Wywód istoty 
wojskowöj, czynu względem takich występków, które na mocy powszechnych ustaw kar- 
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Iſt ein Verbrechen oder Vergehen im Auslande begangen worden, deſſen Beſta⸗ gcc“ bre 

fung nach den Vorſchriſten des Strafgeſetzes im Inlande ſtattfinden kann, ſo iſt jenes aa rla 
N g begangenen 

inländiſche Gericht zuſtändig, in deſſen Sprengel der Beſchuldigte ſeinen Wohnſitz oder Verbrechen und 
Aufenthaltsort hat. Wenn er weder Wohnſitz, noch Aufenthaltsort im Inlande hat, Vergehen. 
ſo iſt dasjenige Gericht zuſtändig, in deſſen Bezirke er ergriffen wird. 


§. 45. 

Wird aber der eines Verbrechens oder Vergehens Beſchuldigte erſt aus dem Aus— 
lande eingeliefert, fo ift das jenige inländiſche Strafgericht zuſtändig, welches die Ein- 
lieferung veranlaßt hat. — Wird hingegen die Einlieferung desſelben vom Auslande 
ſelbſt angeboten, fo in zur Annahme derſelben die Genehmigung des Oberlandesgerichtes 
einzuholen, welches zugleich zu beſtimmen hat, welchem inländiſchen Strafgerichte ir 
dieſem Falle die Gerichtsbarkeit zukommen ſoll. ! 


$. 46. 

Wenn die Auslieferung eines Fremden, welcher fih im Kaiſerthume Defterreid 
aufhält, wegen eines im Auslande begangenen Verbrechens, das nicht unter die Bor- 
ſchrift des §. 38 des Strafgeſetzes fällt, von einem auswärtigen Staate verlangt wird, 
oder nach Vorſchrift des Geſetzes einem auswärtigen Staate anzubieten iſt, ſo ſteht die 
Verhandlung mit der fremden Behörde dem Landes- oder Kreisgerichte zu, in deſſen 
Bezirke der Beſchuldigte feinen Wohnſit oder Aufenthaltsort hat, oder in deffen Be- 
zirke er ergriffen wird. Auf das Verlangen der Auslieferung oder über erlaſſene Sted- 
briefe, Verhafts- oder andere ſtrafgerichtliche Verfolgungsbefehle, iſt zwar gegen die 
Entweichung des fremden Beſchuldigten die nöthige Vorkehrung: zu treffen, auf feine 
Auslieferung aber, nach Vernehmung des Staatsanwaltes, bei dem Oberlandesgerichte 
nur dann anzutragen, wenn von der auswärtigen Behörde ſogleich oder in einem an— 
gemeſſenen Zeitraume ſolche Beweiſe oder rechtliche Verdachtsgründe beigebracht werden, 
worüber ſich der hier vernommene Fremde nicht auf der Stelle auszuweiſen vermag. 
Das Oberlandesgericht hat feinen, nach Anhörung des Ober ⸗Staatsanwaltes zu 
faſſenden, Beſchluß jederzeit vorläufig dem Juſtizminiſterium zur Genehmigung vor- 
zulegen. 


$. 47. „Sanie ra 

i Zuſtändigkeit 

Das Strafverfahren gegen Perſonen, die nach beſonderen Vorſchriften in Straf— dae 
fällen der Militärgerichtsbarkeit unterſtehen, bleibt auch fernerhin den Militärgerichten wu AA 
cze. 1 am. ' der Mili⸗ 

vorbehalten. Die Erhebung des Thatbeſtandes rückſichtlich ſolcher ſtrafbaren Handlungen, 1 bbar⸗ 


welche nach den allgemeinen Strafgefegen zu behandeln find, ſteht jedoch den Militär- ahnen 
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nych ocenione być mają, należy jednakże wtenczas tylko do sądów wojsko- 
wych, gdy obwiniony widocznie ulega sądownictwu wojskowemu. Jeżeli zaś ta 
okoliczność wyjdzie na jaw dopićro w ciągu śledztwa wyprowadzonego przez 
sąd karny cywilny, wówczas postępowanie należy przerwać i oddać -sadowi 


wojskowemu. 
$. 48. 


Ai ae a Posłowie zagraniczni, ich familie i właściwe personale poselskie nie ule- 
nicznych iich gają sadownietwu sądów krajowych. Również domownicy i słudzy obcych Panu- 
należących. . i z . z 
jących lub Posłów, którzy są oraz poddanymi obcego Panującego, lub tego 
Państwa, do którego Poseł należy, nie należą pod sądownietwo sądów austry- 
ackich. Gdyby więc z takiemi osobami miała być przeprowadzoną jaka czyn- 
ność urzędowa z powodu zbrodni lub wykroczenia, w takim przypadku należy 
wprawdzie poczynić kroki przeciw ucieczce obwinionego, lecz natychmiast także 


uczynić o tem relacyę do sądu najwyższego Marszałkowskiego. 


S$. 49. 


u mA Sądy krajowe wyższe mają prawo, ze względu na bezpieczeństwo publi- 
gacyı Sądów $ T W „SE . . 
krajowych ezne, na stronność sądu, równie jak dla ułatwienia lub przyspieszenia postepo- 


M rol wania, dla uniknienia kosztów niepotrzebnych, dla braku dostatecznych więzień, 
Es lub dla innych ważnych powodów, po wysłuchaniu Nadprokuratora rządowego, 
lub na jego przedstawienie, odebrać postępowanie sądowo-karne sądowi karnemu, 
i oddać takowe innemu sądowi tego samego rodzaju w swoim okręgu. Przeciw 
takim uchwałom może obwiniony, równie jak Nadprokurator rządowy, wynieść 
zażalenie do najwyższego Trybunału sądowego w ciągu dni trzech od ich ogło- 
szenia. Z takich samych powodów może także najwyższy Trybunał sądowy, 


nakazać, ażeby postępowanie na drodze karnćj przeniesione zostało z obrębu 
jednego Sądu krajowego wyższego do drugiego. 

W przypadkach $fu 10. lit. a) delegacyę zarządzić może tylko najwyższy 
Trybunał sądowy. 


g. 50. 


Przestrzega- Wszelki sad winien Z urzędu przestrzegać granic sadownictwa swero: 
nie granic są K F 5 i 

he an a — . . Pe r .. 
downictwa i Jeżeli uważa, iz w pewnym przypadku nie jest właściwym, wówczas winien 


sporów hin SPrAWĘ do wprowadzenia lub dalszego prowadzenia postępowania karnego oddać 
przedmiocie. do władzy, którą uważa za właściwą. 

Jeżeli z powodu postępowania śledczego spiera się o właściwość kilka 

sądów śledczych, leżących w okręgu tego Samego Trybunału piérwszéj instan- 

cyi, wówczas rozstrzyga ten spór tenże sąd po wysłuchaniu Prokuratora rzą- 


dowego. Jeżeli zaś sądy Śledeze między sobą się spierające należą do różnych 
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gerichten nur dann zu, wenn der Beſchuldigte offenbar der Militärgerichtsbarkeit unter- 
ſteht. Ergibt fih dieß ert im Laufe einer von dem Zivil-Strafgerichte vorgenommenen 
Unterſuchung, ſo iſt die Verhandlung von demſelben abzubrechen und dem Militärge— 
richte zu übergeben. 0 en ś 


$. 48. 


I 
Die auswärtigen Gefandten, deren Familien und das eigentliche Geſandtſchafts— re 


perfonale derſelben, ſtehen nicht unter der Gerichtsbarkeit der inländiſchen Gerichte. r geh 
Auch die Haus- und Dienſtleute fremder Souveräne oder Geſandten, welche zugleich rigen. 
Unterthanen des fremden Souveräns, oder des Staates ſind, welchem der Geſandte 

angehört, unterſtehen den öfterreichifchen Gerichten nicht. Hätte daher mir ſolchen Pers 

ſonen eine Amtshandlung wegen Verbrechens oder Vergehens einzutreten, ſo iſt ſich 

zwar nach Umſtänden der Perſon des Beſchuldigten zu verſichern, jedoch ſogleich die 

Anzeige davon an das Oberſthofmarſchallamt zu machen. 


$. 49. 
Die Oberlandesgerichte find befugt, aus Nüdfichten der ‚öffentlichen Sicherheit, Drlranslonsbe 


der Befangenheit des Gerichtsſtandes, fo wie auch zur Erleichterung oder Beſchleuni⸗ See 
gung des Verfahrens, zur Vermeidung unnöthiger Koſten, wegen Mangels hinreichen⸗ oberen Ger 
der Gefängniſſe, oder aus anderen wichtigen Gründen, nach Anhörung des Ober- Oh“. 
Staatsanwaltes, oder auf deſſen Antrag, eine Strafverhandlung dem zuſtändigen Ge⸗ 

richte abzunehmen, und einem anderen Gerichte derfelben Art in ihrem Sprengel zuzu⸗ 

weiſen. Gegen ſolche Beſchlüſſe ſteht dem Beſchuldigten ſowohl, als auch dem Ober- 
Staatsanwalte das Recht zu, binnen drei Tagen von der Eröffnung derſelben die Be- 
ſchwerdeführung an den oberſten Gerichtshof zu ergreifen. Aus eben dieſen Gründen kann 

auch der oberſte Gerichtshof die Uebertragung einer Strafverhandlung aus einem Ober- 
landesgerichts-Sprengel in einen andern verfügen. In den Fällen des §. 10, lit. a) 

kann eine Delegazion nur von dem oberſten Gerichtshofe verfügt werden. 


$. 50. 
Jedes Gericht hat die Grenze feiner Gerichtsbarkeit von Amtswegen zu beobachten. Sinhala der 


Grenzen der 

Hält es fih in einer ihm vorkommenden Strafſache nicht für zuſtändig, fo, hat ai 
* s z 4 ° pi ARSI 

dieſelbe zur Einleitung oder Fortſetzung des Strafverfahrens an Die von ihm für kompetent Entscheidung 

erkannte Behörde zu leiten. ; beten über 


Iſt die Gerichtszuſtändigkeit wegen eines Unterſuchungsverfahrens zwiſchen mehre: * 
ten Unterſuchungsgerichten ſtreitig, welche in dem Sprengel des nämlichen Gerichts- 
hofes liegen, ſo entſcheidet darüder der letztere nach Anhörung des Staatsanwaltes. 
Gehöten aber die ſtreitenden Unterſuchungsgerichte unter verſchiedene Gerichtshöfe, und 

Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 134 
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Trybunalöw, te zaś między sobą zgodzić się nie mogą, lub jeżeli powstanie 
spór między kilku Trybunałami pićrwszćj instancyi, natenczas rozstrzyga spór 


Sąd krajowy wyższy, jeżeli sądy spierające się z sobą pania temu samemu 
Sądowi krajowemu wyższemu. 


Jeżeli zaś sądy spierające się z sobą podlegają każdy innemu Sądowi 
krajowemu wyższemu, a te ostatnie nie mogą się zgodzić o przedmiot w spo- 
rze będący, lub jeżeli spór powstanie między Sądami krajowemi wyższemi, 
natenczas rozstrzyga najwyższy Trybunał sądowy. 


Dopóki spór o właściwość między sądami nizszemi rozstrzygniętym nie 
będzie, każdy z nich winien w swoim okręgu uskuteczniać czynności potrzebne 
do wyprowadzenia śledztwa i wywodu istoty czynu, a w szczególności poczynić 
wszystkie kroki śledztwa, których zwlekanie byłoby niebezpiecznóm. 


Jak dalece $- 51. 

waänemi sa Auer! 4 „ sły. i $ 
Czynności Czynności urzędowe na drodze Sledzezej, uskutecznione przez sąd niewła- 
urzędowe 


sciwy, jeszcze nie są niewazneni dla tego powodu, lecz sąd właściwy winien 
w postępowa- 


niu un z nich korzystać. Również winien jest ten sąd w razie potrzeby nakazać uzu- 
czóm, jeżeli 


były uskute- pełnić, sprostować lub powtórzyć czynności urzędowe, 


eznionemi 

przez sad 
niewlaseiwy. 

Rozdział szósty. 
O wyłaczeniu i uchyleniu osób sądowych i Prokuratorów 
rzadowych. ` | 
‚$. 52 

Wyłączenie Każdy sędzia i protokolaut wyłączonym jest od uskuteezniania czynności 
sędziów i ç 


protokolan- sądowych na drodze postępowania karnego, jeżeli on sam jest poszkodowanym 
En przez ezyn ulegajaey karze, lub jeżeli osoba obwiniona lub poszkodowana po- 
łączona jest z nim związkiem małżeńskim, lub jeżeli obwiniony poszkodowany, 
Prokurator rządowy, skarżyciel prywatny lub obrońea pokrewniony lub spowi- 
nowacony jest z nim w linii wstępnćj lub zstepnej, jeżeli jest jego bratem 
stryjecznym lub ciotecznym, lub siostrą stryjeczną lub cioteczną, albo jeszcze 
bliżćj z nim jest pokrewnionym, albo w takim samym stopniu z nim jest spo- 
winowatym, lub jeżeli między nimi zachodzi stosunek rodziców lub dzieci przy- 
sposobionych, albo wychowaweów. lub wychowańeów, opiekuna i pupila, lub na- 

koniee wierzyciela i dłużnika, 


$. 53. 
Wyłączonym jest jako sędzia lub protokolant we wszystkich instancyach, 
który 
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können ſich die letzteren nicht einigen; — oder entſteht zwiſchen mehreren Gerichtshöfen 
erſter Inſtanz ſelbſt ein Streit, ſo entſcheidet, wenn die ſtreitenden Gerichte unter dem⸗ 
ſelben Oberlandesgerichte ſtehen, das Oberlandesgericht. 


Unterſtehen aber die ſtreitenden Gerichte verſchiedenen Oberlandesgerichten, und können 
ſich auch diefe letzteren über den Gegenſtand des Streites nicht einigen: ; oder enſteht 
zwiſchen den Oberlandesgerichten ſelbſt ein Streit, ſo entſcheidet der oberſte Gerichtshof. 


Bis zur Entſcheidung eines Streites über die Zuſtändigkeit zwiſchen unteren Ge- 
richten hat jedes derſelben die zur Einleitung der Unterſuchung und Herſtellung des 
Thatbeſtandes in ſeinem Bezirke nöthigen Handlungen, und insbeſondere alle jene Un— 
terſuchungsſchritte vorzunehmen, bei welchen Gefahr am Verzunge haftet. 


$. 51. 


Amtshandlungen des Unterſuchungs⸗ Verfahrens, welche von einem unzuſtändigen Ju kene. 


Gerichte vorgenommmen wurden, ſind deßhalb allein noch ‚nicht ungiltig , lo BER e weden 
. . * a A Gerichte vorge- 
von dem zuſtändigen Gerichte zu benützen. Doch hat dieſes erforderlichen Falles die Baren, 


Ergänzung, Berichtigung oder Wiederholung dieſer Amtshandlungen einzuleiten. 1 :. 


ſuchungs-Ver⸗ 
fahrens giltig 
ſind. 


Sechstes Hauptſtück. 
Von der Ausſchließung und Ablehnung von Gerichtsperſonen und Staats- 
Anwälten. w i 


$. 52. 
Jeder Richter und Protokollführer iſt von der Vornahme gerichtlicher Handlungen 1 

im Strafverfahren ausgeſchloſſen, wenn er ſelbſt der durch die ſtrafbare That Beſchä- Protokoll 
digte iſt, oder wenn die beſchuldigte, oder die beſchädigte Perſon mit ihm durch das 2 
Band der Ehe verbunden ift; oder wenn der Beſchuldigte, der Beſchädigte, der Staatd- 

anwalt, der Privat-Ankläger oder der Vertheidiger mit ihm in auf- oder abſteigender 

Linie verwandt oder verſchwägert, fein Geſchwiſterkind, oder noch näher mit ihm ver» 

wandt, oder in gleichem Grade verſchwägert iſt, oder zu ihm in dem Verhältniſſe von 

Wahl- oder Pflege» Eltern oder Kindern, eines Vormundes oder Mündels, oder endlich 

eines Gläubigers oder Schuldners ſteht. 


$. 53. 
Ausgeſchloſſen als Richter oder Protokollführer in allen Inſtanzen iſt ferner der⸗ 
jenige, welcher: N 
134 * 
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a) zewnątrz czynności swoich urzędowych był świadkiem występku w mowie 
będącego, lub jako świadek albo biegły w tćj sprawie był słuchanym; 


b) w tćj samćj sprawie miał udział jako obronca lub Prokurator rządowy. 


Od udziału przy rozstrzygnieniu rozprawy koncowéj wyłączonym jest, który 
w tćj samćj sprawie był czynnym jako sędzia śledczy. 


Członkowie sądów wyższych instancyj wyłączeni są w szczególności : 


1. od narady nad wszelkiemi sprawami, w których występowali ezynnie 
jako sędziowie śledczy; 

2. od narady nad odwołaniem się przeciw tym rozstrzygnieniom, przy któ- 
rych sami w niższćj instancyi mieli udział w głosowaniu; 


3. od prowadzenia referatu i od przewodniczenia przy rozprawie w spra- 
wach karnych, względem których sędzia śledźczy lub referent w sądzie niższym 
zostaje z nimi w stosunku pokrewieństwa lub powinowactwa określonego w $. 52. 


Haden zaś sędzia nie jest wyłączonym od udziału przy rozprawie końco- 
wój, ani od rozstrzygnień następujących po rozprawach końcowych w pićrwszćj 
i drugićj instaneyi z tego powodu, iż w tćj samćj sprawie karnéj dawnićj miał 
udział przy rozstrzygnieniu zakończonego postępowania śledczego, lub kwestyj 
peśrednich w ciągu postępowania śledczego. 


$. 54. 


Posiępowanie Sędzia obowiązanym jest uwiadomić natychmiast przełożonego w sądzie, 

EA WĄŻ którego jest członkiem, o stosunku, stanowiącym powód jego wyłączenia; jeżeli 

czenia. „aś sam jest przełożonym czynności sądowych w Sądzie powiatowym, winien 

donieść o tém temu Trybunalowi, do którego rozprawa końcowa należy, ażeby 

ten powołał innego sędziego do czynności urzędowych mających być uskute- 
cznionemi. ' 


Protokolant winien 0 tóm uczynić doniesienie temu sędziemu, przy któ- 
rym protokół ma prowadzić. 


$. 55. 


Każda osoba sądowa ma obowiązek, wstrzymania się od wszelkich czyn- 
ności sądowych w tćj sprawie od chwili, w którćj się dowiedziała, iż wzglę- 
dem nićj zachodzi powód wyłączenia, Jeżeli w takich przypadkach, w których 
sędzia śledczy nie może sam występywać czynnie, zachodzi zwłoka niebez- 
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a) außerhalb feiner Dienſtverrichtungen Zeuge der in Frage ſtehenden ſtrafbaren Hand— 
lung geweſen, oder in der Sache als Zeuge oder Sachverſtändiger vernommen 
worden iſt; . 


b) welcher in dieſer Sache als Vertheidiger, oder als Staatsanwalt mitgewirkt 
hatte. 


Von der Mitwirkung und Entſcheidung bei der Schlußverhandlung iſt derjenige 
ausgeſchloſſen, welcher in derſelben Sache als Unterſuchungsrichter thätig geweſen war. 
Mitglieder von Gerichten höherer Inſtanzen aber ſind insbeſondere ausgeſchloſſen: 


1. von der Berathung über alle Strafſachen, bei welchen fie als Unterſuchungs⸗ 
richter thättg geweſen waren; , | 


2. von der Berathung über die Berufung gegen alle diejenigen Entſcheidungen, 
bei welchen ſie ſelbſt in einer unteren Inſtanz an der Abſtimmung Theil genommen 
haben; 


3. von der Führung des Referates und von dem Vorſitze bei einer Verhandlung in 
Strafſachen, rückſichtlich welcher der Unterſuchungsrichter, oder der Referent bei einem 
untergeordneten Gerichte mit ihnen in einem der im F. 52 bezeichneten Verwandtſchafts⸗ 
oder Schwägerſchafts-Verhältniſſe ſteht. r 

Dagegen it kein Richter von der Mitwirkung bei der Schluß verhandlung, und bei 
den in erſter oder höherer Inſtanz über Schlußverhandlungen vorkommenden Entſchei— 
dungen deßhalb ausgeſchloſſen, weil er in derſelben Strafſache früher bei der Entſchei— 
dung über das abgeſchloſſene Unterſuchungs-Verfahren oder über Zwiſchenfragen des 
Unterſuchungs- Verfahrens mitgewirkt hatte. N 


$. 54. 


Der Richter ift ſchuldig, das Verhältniß, welches den Grund feiner Ausſchließung 
bildet, unverzüglich dem Borfieher des Gerichtes, defen Mitglied er ijt; wenn er aber 
ſelbſt der Vorſteher der gerichtlichen Geſchaftsführung eines Bezirksgerichtes iſt, demjeni⸗ 
gen Gerichtshofe, dem die Schlußverhandlung zuſteht, anzuzeigen, damit von demſelben 
ein anderer Richter zu den vorzunehmenden Amtshandlungen berufen werde. 


Der Protokollführer hat dieſe Anzeige dem Richter zu machen, bei welchem er das 
Protokoll führen ſoll. ; 


$. 55. 


Jede Gerichtsperſon hat fih von dem Zeitpunkte an, in welchem ihr ein Ausſchlie⸗ 
ßungsgrund bekannt geworden, aller gerichtlichen Handlungen in dieſer Sache zu ent- 
halten. Wenn in Fällen, wo ein Unterſuchungsrichter einzuſchreiten verhindert iſt, Gefahr 
am Verzuge haftet, und die Beſtellung eines andern Unterſuchungsrichters durch den nach 


Verfahren 
wegen einer 
ſolchen Aus- 
ſchließung. 


O uchyleniu 
sędziów i 
protokolan- 
tów. 
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pieczna, a inny sędzia śledźczy nie może być dosyć spiesznie ustanowionym 
przez przełożonego sądu lub przez Trybunał na mocy $. 54 do tego powołany, 
wówczas taki urzędnik sądowy winien jest w tych przypadkach, w których osoba 
obwiniona połączona jest 4 nim związkiem małżeńskim, lub zostaje z nim 
w stosunku pokrewieństwa lub powinowactwa wskazanego w $. 52., uczynić o 
tem wraz relacyę do najbliższego sądu powiatowego, ażeby tenże uskuteeznić 
mógł tymczasowo czynności urzędowe nagłe potrzebne, we wszystkich innych 
przypadkach zaś sam te czynności urzędowe uskutecznić winien. 


F. 56. 

Prokurator rządowy, obwiniony, poszkodowany a w przypadkach wykroczeń, 
których tylko na żądanie strony interesowanćj dochodzić należy na drodze są- 
dowój. może także i strona uchylić ezłonków sądu i protokolantów, jeżeli oprócz 
przypadków wskazanych w $$. 52. i 53. mogą wskazać i udowodnić inne po- 
wody, zdolne wzbudzić wątpliwość o zupełnej bezstronności urzędnika, którego 


uchylenie jest żądanćm. 
Sy ii, 


Czyli nrzędnik sądowy uchylonym być ma lub nie, o tem stanowi prze- 
łożony sądu, do którego urzędnik należy; jeżeli zaś idzie o uchylenie sądu 
Sledäczego, wówezas stanowi Trybunał, któremu tenże sąd podlega, Jeżeli 
uchylonym być ma przełożony Trybunału, o tem stanowi Sąd krajowy, wyższy, 
a gdyby żądano uchylenia Prezydenta tegoż Sądu, wówczas rozstrzyga najwyż- 
szy Tıybunal sądowy. Do téj władzy, od którój zależy rozstrzygnienie, należy 
zanieść podanie o uchylenie, przy dokładnem określeniu, i o ile można przy 
udowodnieniu powodów za uchyłeniem przemawiających. 


Przeciw rozstrzygnieniu, które w skutku tego nastąpi, jeżeli takowe nie 


jest wydanóm przez najwyższy Trybunał sądowy, stoi 'otwarta droga rekursu 


temu, który sie uciężonym być sądzi, do sądu wyższego; to jednak nie wstrzy- 
muje dalszego toku sprawy. 

Władza, rozstrzygajaca co do uchylenia, winna jest, jeżeli dopuści tako- 
wego, naznaczyć tę osobę sądową lub ten sąd, który miejsce uchylonego za- 
stąpić ma. Jeżeli zaś podanie o uchylenie urzędnika sądowego odrzuconóm 
zostanie, wówczas każdy sąd wyższy może, gdy uzna podanie widocznie za 
bezzasadne, nałożyć karę naznaczoną w $. 315. 
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S. 54 hierzu berufenen Gerichtsvorſteher oder Gerichtshof nicht ſchleunig genug vollzogen 
werden kann, ſo hat eine ſolche Gerichtsperſon in den Fällen, wo die beſchuldigte Perſon 
mit ihr durch das Band der Ehe verbunden, oder in dem im §. 52 bezeichneten Ver⸗ 
hältniſſe der Verwandtſchaſt oder Schwägerſchaft ſteht, zugleich die Anzeige hiervon dem 
nächſten Bezirksgerichte zu machen, damit dieſes einſtweilen die dringend nöthigen Amts- 
handlungen vornehmen könne, in allen übrigen Fällen aber dieſe Amtshandlungen ſelbſt 
vorzunehmen. 


$. 56. 


Sowohl der Staatsanwalt, als auch der Beſchuldigte, der Beſchädigte, und a ZJ 
Vergehen, die nur auf Verlangen eines Betheiligten unterſucht werden, auch dieſer, Protokoll— 
können Mitglieder des Gerichtes und Protokollführer ablehnen, wenn fie außer den in (bern. 
den $$. 52 und 53 bezeichneten Fällen andere Gründe anzugeben und darzuthun ver» 
mögen, welche geeignet ſind, die volle Unbefangenheit des Abzulehnenden in Zweifel 


zu ſetzen. 


K 57. 


Ueber die Zuläſſigkeit der Ablehnung einer Gerichtsperſon entſcheidet in der Regel 
der Vorſteher des Gerichtes, zu welchem ſie gehört; und wenn ein Unterſuchungsgericht 
abgelehnt wird, der Gerichtshof, dem es unterſteht. Wird aber der Vorſteher eines 
Gerichtshofes ſelbſt abgelehnt, ſo entſcheidet darüber das Oberlandesgericht, und in 
ſoferne der Präſident des letzteren verbeten werden ſollte, der oberſte Gerichtshof. Bei 
eben jener Behörde, welcher die Entſcheidung zuſteht, iſt auch das Geſuch um die 
Ablehnung, mit genauer Angabe, und ſoweit es thunlich iſt, auch mit Beſcheinigung 
der Ablehnungsgründe einzureichen. 


Gegen die hierüber erfolgte Entſcheidung ſteht, in ſoferne dieſelbe nicht von dem 
oberſten Gerichtshofe erfolgt iſt, demjenigen, der ſich dadurch beſchwert erachtet, die 
Berufung an das höhere Gericht offen, ohne daß jedoch dieſelbe eine aufſchiebende 
Wirkung haben ſoll. 

Die Behörde, welche über die Ablehnung entſcheidet, hat zugleich, falls derſelben 
Statt gegeben wird, diejenige Gerichtsperſon oder dasjenige Gericht zu bezeichnen, die 
an die Stelle der abgelehnten zu treten haben. Wird aber das Geſuch um Ablehnung 
einer Gerichtsperſon zurückgewieſen, ſo ſoll, wenn dasſelbe offenbar muthwillig befun— 
den wird, von jedem höheren Gerichte auf die im §. 315 bezeichnete Geldbuße erkannt 
werden. 
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FS. 58. 


Ra c Wyłączonymi są od udziału w sprawie karnćj ci członkowie Prokurator- 
karatorstwa stwa rządowego, z któremi osoba obwiniona lub poszkodowana połączona jest 
* związkiem małżeńskim, lub z któremi jedna z tych osób lub obrońca pokre- 
wniony lub spowinowacony jest w linii wstępnej lub zstępnćj, lub z któremi 
zostaje w stosunku brata stryjecznego lub ciotecznego, albo siostry stryjecznéj 
lub ciotecznćj. albo tćż z nimi jeszcze w blizszém jest pokrewieństwie lub po- 
winowactwie. albo też zostaje z nimi w stosunku opiekuna lub pupila, rodzi- 
ców i dzieci przysposobionych, albo wychowujących i wychowańców, albo na- 

koniec w stosunku wierzyciela i dłużnika. 
Wyłączonymi są oprócz tego ci, którzy oprócz ich czynności służbowych 
byli świadkami występku w mowie będącego, równie ci, którzy w tćj sprawie 
byli słuchanymi jako świadkowie lub biegli, albo téż jako obrońcy czynnie 


występowali. 


$. 59. 


5 Każdy członek Prokuratorstwa rządowego obowiązanym jest, od chwili, 
go wyłącze- w którój się dowiedział o powodzie wyłęczenia go, wstrzymać się od udziału 
= w te] sprawie. względem którćj jest wyłączonym, oddać ją swojemu zastępcy, 

i uczynić o tóm relacyę swemu bezpośredniemu przełożonemu. Zażalenia stron 

przeciw udziałowi Prokuratora rządowego, który według ustawy powinien się 

być wstrzymać od udziału, należy stosować do Nadprokuratora rządowego, a 

jeżeli mają być wymierzone przeciw jego rozstrzygnieniu, lub „przeciw jego 
udziałowi w sprawie, do Ministerstwa Sprawiedliwości; jednakże przez to po- 
stępowanie wstrzymanóm być nie może, anitćż udział jego w sprawie nie po- 

ciąpa za sobą nieważności czynności urzędowych przez niego uskutecznionych. 


Rozdział siódmy. 


* 
© postępowaniu Sledezem w przypadkach zbrodni i wykroczeń. 


I. 
Postanowienia ogólne. 
$. 60. 


Cel LG tej Postępowanie śledcze ma na celu wywód istoty czynu, odkrycie sprawcy, 

wania śled- 
czego.  spółwinnych i uczestników, zebranie poszlaköw i dowodów co do winy z je- 
dnój strony i środków do usprawiedliwienia obwinionego 2 drugiój strony, a 
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$. 58. 


Von dem Einſchreiten in einer Strafſache ausgeſchloſſen ſind diejenigen Mitglieder 
der Staatsanwaltſchaft, mit welchen die beſchuldigte oder die beſchädigte Perſon durch 
das Band der Ehe verbunden, oder mit welchen eine dieſer Perſonen oder der Ver— 
theidiger in auf- oder abſteigender Linie verwandt oder verſchwägert iſt, oder in dem 
Verhältniſſe eines Geſchwiſterkindes, oder eines noch näheren Verwandten oder in glei⸗ 
chem Grade Verſchwägerten, eines Vormundes oder Mündels, von Wahl- oder Pflege- 
Eltern oder Kindern, oder endlich von Gläubiger oder Schuldner ſteht. 


Ausgeſchloſſen find ferner diejenigen, welche außer ihren Dienſtverrichtungen Zeugen 
der in Frage ſtehenden ſtrafbaren Handlung geweſen; welche in der Sache als Zeugen 
oder Sachverſtändige vornommen worden, oder als Vertheidiger thätig geweſen ſind. 


$. 59. , 

Jedes Mitglied der Staatsanwaltſchaft ift verpflichtet, fih von dem Zeitpunkte 
an, in welchem ihm ein Ausſchließungsgrund bekannt geworden, des Einſchreitens in 
der Sache, rückſichtlich deren es als ausgeſchloſſen erſcheint, zu enthalten, dieſelbe ſeinem 
Stellvertreter zu überlaſſen, und davon ſeinem unmittelbaren Vorgeſetzten die Anzeige 
zu erſtatten. Beſchwerden von Parteien gegen das Einſchreiten eines Staatsanwaltes, 
welcher ſich nach dem Geſetze des Einſchreitens hätte enthalten ſollen, ſind an den 
Ober⸗Staatsanwalt, und Falls jie gegen deffen Entſcheidung oder gegen deffen eigenes 


Ausſchlleßung 
von Mitglie: 
dern der 
Slaatsan— 
waltſchaft. 


Verfahren 
wegen einer 
ſolchen Mug- 
ſchlleßung— 


Einſchreiten ergriffen werden, an das Juſtizminiſterium zu richten, ohne das jedoch 


dadurch das Verfahren aufgehalten werden, oder deſſen Einſchreiten die Ungiltigkeit der 
von ihm vorgenommenen Amtshandlungen nach ſich ziehen ſoll. 


Siebentes Hauptſtuͤck. 


Von dem Unterfuchungs: Verfahren oder Verbrechen und Vergehen. 


I. 
Allgemeine Beſtimmungen. 


l 


$. 60. 
Das Unterfudjunga - Verfahren hat den Zweck, den Thatbeſtand zu erheben, den 
Thäter, die Mitſchuldigen und Theilnehmer zu erforſchen, die Verdachtsgründe und 
Beweiſe über die Schuld einerſeits, und die Mittel zur Rechtfertigung des Befchule 


Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 135 


Zweck des 
Unterſuchungs 
Verfahrens. 
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w ogólności wyjaśnienie tego wszystkiego, co jest potrzebnem do powzięcia 
uchwały wględem wstrzymania, odstąpienia lub zaskarżenia ($. 196). 


$. 61. 


Paa do Jak skoro sąd śledczy ($$. 10., 11. i 14). poweźmie wiadomość o zbro- 
wprowadze- 


nia postępo- dni lub o wykroczeniu mającóm być dochodzonem z urzędu, czyli to z pogło- 
ia Sledi- ER c P 88 . or 

m ski, doniesienia lub przez własne odkrycie, winien natychmiast wyprowadzić po- 

stępowanie śledcze, tudzież przędsiębrać lub przedsiębrać kazać wszelkie kroki 


śledcze, ($. 12.) nie czekając wniosków Prokuratora rządowego. 


Gdy sądowi śledczemu uezynionem zostanie doniesienie o zbrodni stanu, 
naruszenia publicznego spokoju, ztałszowania papierów kredytowych lub monety, 
albotéz o innych zbrodniach lub wykroczeniach, które czynią potrzebnemi 
dalsze policyjne dochodzenia lub zarządzenia w interesie publicznego bezpie- 
czeństwa, wówczas sąd Sledezy winien równocześnie, gdy wyprowadzi postę- 
powanie śledcze uczynić o tóm odpowiednie doniesienie do władzy powołanej, 
bezpośrednio do utrzymania publicznego bezpieczeństwa i porządku (władzy 
bezpieczeństwa). 


$. 62. 


Doniesienia i W Sądach powiatowych nalezy prowadzić z reguły śledztwo ($. 10. lit. e) 
8 bez udziału Prokuratorstwa rządowego; jednadże sąd śledczy winien o każdym 
9 cych AN przypadku, który wediug $. 61. daje powód do czynności urzędowćj, uczynić 
w nich poszla” równocześnie z jój uskutecznieniem relacyę o tem do Trybunału, który jest 
twach do Try- powołanym do rozprawy końcowćj i rozsirzygnienia takowćj. Jeżeli zaś sąd 
ua. Śledczy uważa, iż doniesienie o zbrodni lub wykroczeniu nie jest dostatecz- 
nóm do postępowania karnego, dła braku wywodu istoty czynu lub dla błacho- 
ści poszlaków, wówezas winien jest sam przediożyć otrzymane doniesienie Try- 

bunałowi i oczekiwać jego rozstrzygnienia w tym przedmiocie. 


Oprócz tego obowiązane są Sądy powiatowe powołane do śledztwa w końcu 
każdego miesiąca przedkładać Wrybunałowi krótki przegląd co do stanu, w ja- 
kim się znajdują śledztwa zbrodni 1 wykroczeń u nich wiszące, i przy tćj spo- 
sobności, lub gdy z ważnych powodów za rzecz stosowną uznają, osobno po- 
dawać do wiadomości Trybunału ważne wypadki wydarzające się w ciągu śledztw, 
które prowadzą. 
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bigten andererſeits zu ſammeln, und überhaupt Alles in das Klare zu ſetzen, was zur 
Schöpfung eines Einſtellungs⸗, Ablaſſungs⸗ oder Anklage-Beſchluſſes erforderlich 
iſt ($. 196). 


$. 61. 


Sobald das Unterſuchungsgericht ($$. 10, 11 und 1%) von einem Verbrechen Gründe zur 
oder von einem von Amtswegen zu unterſuchenden Vergehen durch Ruf, Anzeige oder tw. 
eigene Entdeckung Kenntniß erlangt, hat es das Unterfuhungs- Verfahren ſogleich Verfahrens. 
einzuleiten, und auch alle weiteren Schritte in demſelben von Amtswegen vorzu— 
nehmen, oder vornehmen zu laſſen (§. 12), ohne die Anträge des Staatsanwaltes 
abzuwarten. , 


Kommt dem Unterſuchungsgerichte die Anzeige des Verbrechens des Hoch her bath 
der Störung der öffentlichenk Ruhe, einer Kreditspapier- oder Münzoerfälſchung, oder 
anderer Verbrechen oder Vergehen zu, rückſichtlich welcher weitere polizeiliche Nachfor— 
ſchungen oder Vorkehrungen im Intereſſe der öffentli then Sicherheit erforderlich ſeyn 
können, fo hat das Unterſuchungsgericht gleichzeitig mit der Einleitung des Unterfu= 
chungs⸗ Verfahrens auch die angemeſſene Mittheilung an die nächſte unmittelbar zur 
Aufrechthaltung der öffentlichen Sicherheit und Ordnung berufene Behörde (Sicherheits- 
behörde) zu machen. ; 


$. 62. 
Bei den Bezirksgerichten (§. 10, lit. c) ift das Unterſuchungs⸗Verfahren in Anzeigen und 


der Regel ohne Betheiligung der Staatsanwaltſchaft zu führen; jedoch hat metria geriąie 
das Unterſuchungsgericht von jedem Falle, der nach $. 61 Veranlaſſung zu einer zen * a 
Amtshandlung gibt, gleichzeitig mit dieſer, auch eine kurze Anzeige hiervon M ee 
den Gerichtshof zu erſtatten, welcher zur Schlußverhandlung und Entfcheidung been 
darüber berufen ſeyn würde. Hält aber das Unterſuchungsgericht die Anzeige eines ehe 
Verbrechens oder Vergehens wegen Mangel des Thatbeſtandes einer ſtrafbaren Hand- 
lung, oder wegen Unerheblichkeit der Verdachtsgründe zu einem Strafverfahren nicht 
für geeignet, fo hat es die ihm zugekommene Anzeige ſelbſt dem Gerichtshofe vorzu- 


legen und deſſen Entſcheidung darüber abzuwarten. 

Nebſtdem haben die zur Unterſuchung berufenen Bezirksgerichte zu Ende eines 
jeden Monats dem Gerichtshofe eine kurze Ueberſicht über den Stand aller bei ihnen 
wegen Verbrechen oder Vergehen anhängigen Unterſuchungen vorzulegen, und bei dieſer 
Gelegenheit, oder wenn ſie es aus erheblichen Gründen für angemeſſen erachten, auch 
abgeſondert, wichtige Vorfälle in den bei ihnen geführten Unterſuchungen zur Kenntniß 
des Gerichtshofes zu bringen. 


135 * 
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Takie doniesienia i relacye Prokurator rządowy przy Trybunale winien 
ciągle przeglądać, i wnioski, jakie za stosowne uznaje, albo czynić do sądu 
śledczego, albo takowe wprost przedstawiać Trybunałowi. 


Do narady nad takiemi doniesieniami, relacyami i zapytaniami sądów 
śledźczych Trybunał winien zawsze przyzwać Prokuratora rządowego. 


$. 68. 


O spökdziala- 7 = N e 2 ur . r, 4 z 
kaka en W tych przypadkach zaś, w których postępowanie śledcze wyprowadzo- 


tora rządowe- ném jest przed Trybunałem samym ($. 10. lit. a) i b), sędzia śledczy winien 

bach prowa. według możności postępować w porozumieniu z Prokuratorem rządowym, a dla 

że sny tego, jeżeli nie zachodzi zwłoka niebezpieczeństwem zagrażająca, nie powinien 
przystąpić do Zadnej ważnćj czynności bez uprzedniego zawiadomienia Proku- 
ratora. Do tych czynności ważnych należą w szczególności czynności urzędowe 
i uchwały wymienione w $$. 77, 104, 110, 145, 148, 150, 151, 153, 156. 
186 i 190. 


> > 4 | vr H 

To ciągłe znoszenie się między sędzią śledezym i Prokuratorem odbywać 

się powinno na krótkiej drodze z wyłączeniem wszelkiego pisania, a śledztwo 
żadną miarą przez to zwlekanćm być nie powinno. : 


Zresztą każdy sędzia Śledczy, znajdujący się przy Trybunale, winien co 
cztórnaście dni zdawać Trybunałowi sprawę słownie tak z wiszących jeszcze 
śledztw, jakotćż z tych poszlaków zbrodni I wykroczeń, które nie uznaje za 
dostateczne do postępowania karnego, Trybunał zaś w tym przedmiocie 
uchwalę powziąć powinien. Przy takich naradach Prokurator rządowy powinien 
być obecnym i przedstawiać swoje uwagi i wnioski. 


$. 64. 


Reza Jeżeli między sędzią śledczym ($$. 62. i 63.) i Prokuratorem rządowym 
gnienia Try- 5 7 . A Ar 
bunału wra- powstanie spór w przedmiocie śledztwa lub o szczegółowe czynności urzędowe 
o onegoż, wówczas pićrwszy winien jest poddać go pod rozstrzygnienie , Try- 
dzącćj między , 
zgi słed- bunału. 
czym i Proku- TRE r k . AC : 7 527 NE 
ratorem Taş- Również może każdy, mniemający się być uciążonym przez rozporządzenie 
9 lub zwloke sędziego śledczego zażądać w tym względzie rozstrzygnienia Try- 
pas bunału, przez co jednakże nie będzie wstrzymanem wykonanie rozporządzenia 
ziego sled- A A 
czego w po-Sędziego śledczego. : 

stępowaniu 

fledczóm. Do narad Trybunału nad takiemi rozstrzygnieniami należy także przyzwać 


Prokuratora rządowego. 
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Von dieſen Anzeigen und Berichten hat der Staatsanwalt bei dem Gerichtshofe 
fortlaufend Einſicht zu nehmen, und die ihm geeignet ſcheinenden Anträge ertweder dem 
Unterſuchungsgerichte zu eröffnen, oder unmittelbar an den Gerichtshof zu ſtellen. 


Zur Beratbung über derlei Anzeigen, Berichte und Anfragen der Unterſuchungs⸗ 
gerichte hat der Gerichtshof immer den Staatsanwalt beizuziehen. 


$. 63. 


In jenen Fällen hingegen, wo das Unterſuchungs- Verfahren bei dem re, 
hofe ſelbſt geführt wird (§. 10, lit. a und b), hat der Unterſuchungsrichter dabei waltes bei den 
nach Thunlichkeit im Einvernehmen mit dem Staatsanwalte vorzugehen, und daher, in kor, et je. 
ſoferne nicht Gefahr am Verzuge haftet, keinen wichtigen Akt desſelben ohne vorläufige fungen 
Verſtändigung des Staatsanwaltes vorzunehmen. Zu dieſen wichtigen Akten gehören 
insbeſondere die in den §§. 77, 104, 110, 145, 148, 150, 151, 153, 156, 186 


und 190 bezeichneten Amtshandlungen und Beſchlüſſe. 


Dieſer ſtete Verkehr zwiſchen dem Unterſuchungsrichter und dem Staatsanwalte iſt 
jedoch im kurzen Wege, und mit Ausſchließung jedes Schriftenwechſels zu pflegen, und 
deßhalb die Unterſuchung in keiner Weiſe zu verzögern. 


Uebrigens iſt von jedem der bei den Gerichtshöfen befindlichen Unterſuchungsrichter 
von vierzehn zu vierzehn Tagen ſowohl über die anhängigen Unterſuchungen, als auch 
über diejenigen Anzeigen wegen Verbrechen oder Vergehen, welche er zu einem Straf— 
verfahren nicht für geeignet erkennt, dem Gerichtshofe mündlicher Vortrag zu erſtatten, 
und von dieſem darüber Befchluß zu faſſen. Bei dieſen Berathungen hat der Staats- 
anwalt gegenwärtig zu ſeyn, und ſeine Erinnerungen und Anträge vorzubringen. 


$. 64. 


Ergibt fh zwiſchen einem Unterſuchungsrichter ($$. 62 und 63) und dem Enfdcitun= 
Staasanwalte in Beziehung auf die Unterſuchung oder einzelne Amtshandlungen in err 
derſelben eine Meinungs = Berjchiebenheit, fo hat der erſtere bie Entfcheidung des Ge- ie 
richtshofes einzuholen. T DA 


d : 44 =” aj Bricdhter 
Ebenſo ſteht Jedermann, der ſich durch eine Verfügung oder Verzögerung des . 


Unterſuchungsrichters beſchwert erachtet, das Befugniß zu, darüber die Entfcheidung Treiber 
des Gerichtshofes zu verlangen, ohne daß jedoch deßhalb der Vollzug der Verfügung N i 
2 Nlerfuchungs 

des Unterſuchungsrichters gehemmt werden darf. richters ir 
dem Unterſu⸗ 


Zu den Berathungen des Gerichtshofes über derlei bei ihm angeſuchte Entſchei— aż” 
dungen iſt auch der Staatsanwalt beizuziehen. 
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$. 65. 


piesza (> kazdem rozstrzygnieniu tego rodzaju, wydanćm przez Trybunał, należy 
kim rozstrzy- zawiadomić Prokuratora. udzielając mu uchwałę do przejrzenia; stronę zaś żą- 
nieniom. 
E dającą rozstrzygnienia lub w tém interesowang zawiadomie nalezy przez dore- 


czenie jéj urzędowego odpisu takowćj. i 


Przeciw wszelkim w przedmiocie śledztwa lub w ciągu onegoz wydanym 
uchwałom i rozporządzeniom Trybunału, o ile takowe nie zawierają nakazu 
dochodzeń lub uzupełnienia śledztwa, może Prokurator rządowy, równie jak 
każda osoba w tém interesowana, wynieść zazalenie do Sądu krajowego wyż- 
szego, a jeżeli idzie o jedno z zarządzeń w $$. 145. i 157. wymienionych. 
przeciw zmiennym orzeczeniom wyższego Sądu krajowego, także do najwyższe- 
go Trybunału sądowego. Takie zażalenie tylko ma o tyle skutek zawieszający, 
o ile zwłoka nie grozi niebezpieczenstwem. 


Przeciw takim rozstrzygnieniom Trybunału, o których strony szczegółowo 
na piśmie zawiadomione być powinny, zażalenie to powinno być wniesione 
w ciągu dni ośmiu od dnia zawiadomienia, albo do samego Trybunału, albo do 
sędziego Śledczego, na piśmie, albo do protokołu. 


Równie o rozstrzygnieniu sądu wyższego, które w skutku takiego zażale- 
nia nastąpi zawiadomienie nastąpić winno w sposób wyżćj opisany. 


ER. 
O śledztwie przygutowawezem. 


Oddzial pićrwszy. 
O wywodzie istoty czynu w ogólności. 
$. 66. 
Cel wywodu Cel wywodu istoty ezynu polega na tóm, ażeby dojść, czyli występek, o 
— ii którym sąd wiadomość otrzymał, rzeczywiście się wydarzył, tudzież ażeby zba- 
dać jego istotę według wszelkich okoliczności i skutków. W szczególności 
należy przy tém dochodzić, jak dalece uczynek popełniony został: ze złóm 
przedsięwzięciem, lub tylko z niedbalstwa; jakie okoliczności uciążające, lub 
zwalniające mu towarzyszyły; jakie osoby o nim mogą mićć wiadomość, i jak 
wielką jest szkoda zrządzona przez występek. 
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§. 65. 


Von jeder ſolchen Entſcheidung des Gerichtshofes iſt der Staatsanwalt durch J d 
Mittheilung des Beſchluſſes zur Einſicht; und die Partei, welche um die Entſcheidung Entfgeitun- 
eingeſchritten, oder ſonſt dabei — ift, mó Zuſtellung einer ämtlichen Abſchrift a 


zu verſtändigen. : h 


Gegen alle in Beziehung auf die Unterſuchung, oder im Laufe derſelben erſol— 
genden Beſchlüſſe und Verſügungen des Gerichtshofes ſteht, in ſoweit dadurch nicht 
bloß Erhebungen oder Ergänzungen derſelben angeordnet werden, ſowohl dem Staats- 
anwalte, als auch jedem Betheiligten eine Beſchwerde an das Oberlandesgericht, und 
wenn es fih um eine der in den $$. 145 und 157 erwähnten Verfügungen handelt, 
gegen abändernde Entſcheidungen des Oberlandesgerichtes auch an den oberſten 
Gerichtshof offen. Eine ſolche Beſchwerde hat nur in ſoferne aufſchiebende Wirkung, 
als nicht Gefahr am Verzuge haftet. 


Gegen jene Entſcheidungen des Gerichtshofes, von welchen eine beſondere Ver— 
ſtändigung an die Betheiligten auszufertigen iſt, muß dieſe Beſchwerde binnen acht 
Tagen vom Tage der erfolgten Verſtändigung entweder bei dem Gerichtshofe ſelbſt, 
oder bei dem Unterſuchungsrichter ſchriftlich überreicht oder zu Protokoll gegeben werden. 


Auch von den über derlei Beſchwerden erfolgten Entſcheidungen des Oberlanded- 
gerichtes und des oberſten Gerichtshofes hat die obige Verſtändigung zu erfolgen. 


II. 
Von der Vorunterſuchung. 


Erſter Abſchnitt. 
Von der Erhebung des Thatbeſtandes überhaupt. 


§. 66. 

Der Zweck der Erhebung des Thatbeſtandes beſteht darin, zu erheben, ob eine zur 8 
Kenntniß des Gerichtes gelangte ſtrafbare Handlung wirklich ftattgefunden habe, und Thatbeſtandes. 
deren Beſchaffenheit nach allen Umſtänden und Wirkungen zu erforſchen. Insbeſondere 
ift hierbei auch zu erheben, in wieferne die That mit böſem Vorſatze oder aus Fahr- 
läſſigkeit begangen worden; mit welchen erſchwerenden oder mildernden Umſtänden 
fie begleitet geweſen; welche Perſonen davon Kenntniß haben können; und wie groß 
der durch die ſtrafbare Handlung zugefügte Schade iſt. 
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$. 67. 


RAK Wywód istoty czynu winien uskutecznić sędzia śledczy, lub sąd miejsce 
1 u p $ 7 5 r. 3 
uskutecznić jego zastępujący ($$. 11. i 13.) z przybraniem zaprzysięgłego protokolanta, i 


auen. AM gdzie to jest szezegółowo rozporzadzonem ($$. 77. i 108.), w obecności 
dwóch świadków sądowych, następnie szczegółowy protokół tćj czynność: spi- 
sanym i przez wszystkich obecnych podpisanym być powinien. 
§. 68. 
Przybranie Na świadków sądowych używać należy tylko mężów pełnoletnich, niepo- 


świadków sa- = 5 > a 7 
dowych. szlakowanych. i w tćj sprawie nie interesowanych, którzy albo w ogólności, 


albo w tym szczegółowym przypadku daniem ręki zobowiązani być powinni, iż 
na wszystko, cokolwiek w ich obecności czynionćm lub wyznanćm będzie, 
całą swoję uwagę zwracać, nad wiernem zapisywaniem wszystkiego do proto- 
kołu czuwać, i że wszystko, cokolwiek się dowiedzą w ciągu Śledztwa, aż 
do rozprawy końcowój w tajemnicy zachowywać będą. 


$. 69. 


ee Obowiązek, stawania w sądzie jako Świadek sądowy w ciągu czynności 
e eee jest powszechnym obowiązkiem obywatelskim; uwolnionymi są od 
niego jedynie duchowni wszystkich prawnie uznanych kościołów i spółeczeństw 
religijnych, urzędnicy i słudzy publiezni i w rzeczywistćj służbie zostający, 
osoby wojskowe w czynnej służbie zostające, nauczyciele szkół dla łudu, osoby 
sanitarne wykonujące rzeczywiście powołanie swoje, w ogólności zaś wszystkie 
te osoby, których służba z powołaniem ich połączona, dla dobra publicznego 
nie może być przerwaną, n. p. osoby pełniące służbę przy kolejach żelaznych, 
statkach parowych i t. p., nakoniec wszystkie te osoby, które żyją z zarobku 
dziennego lub tygodniowego. Ten obowiązek pełnić się będzie bezpłatnie i 
cięży najpićrwćj na mieszkańcach tych gmin, gdzie się śledztwo odbywa. Prze- 
łożeni gmin obowiązani są, przedłożyć sądom śledczym dostateczną liczbę 
osób zdatnych do pełnienia urzędu świadka sądowego, które następnie przez 
sąd śledczy zobowiązanemi być mogą w sposobie ogólnym w $. 68. prze- 


pisanym. j 


$. 70. 


Dochodzenie Jeżeli sąd śledczy otrzyma wiadomość o zbrodni lub wykroczeniu przez 
— pogłoskę lub wieść, wówezas obowiązanym jest wysłuchać :te osoby, przez 
które pogłoska do niego doszła, śledzić tę pogłoskę z ust do ust aż do jéj 
początku za pomocą władz bezpieczeństwa, i o ile możności przekonać się, 


czyli jest uzasadnioną lub nie. 
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$. 67. 

Die Erhebung des Thatbeſtandes iſt von dem Unterſuchungsrichter oder dem ſtatt bat 
desſelben einſchreitenden Gerichte ($$. 11 und 13), mit Zuziehung eines beeideten i 
Protokollführers, und, in ſoweit es insbeſondere verordnet ift (S$. 77 und 108), in 
Gegenwart zweier Gerichtszeugen vorzunehmen, und darüber ein umſtändliches Protokoll 
aufzunehmen, welches von allen Anweſenden zu unterzeichnen iſt. 


$. 68. | 
Als Gerichtszeugen dürfen nur volljährige, unbeſcholtene und bei der Sache unbe- Beiziehung 


theiligte Männer verwendet werden, welche entweder allgemein, oder für den einzelnen zeugen 
Fall mittelſt Handſchlages dahin zu verpflichten ſind, daß ſie auf Alles, was vor ihnen 
vorgenommen oder ausgeſagt werden wird, volle Aufmerkſamkeit verwenden, über die 
getreue Protokollirung desſelben wachen, und bis zur Schlußverhandlung über Alles, 
was ihnen im Laufe der Unterſuchung bekannt geworden, Stillſchweigon „beobachten 


werden. 


§. 6% 


Die Verbindlichkeit, ſich bei Unterſuchungshandlungen als Gerichtszeuge verwenden > HA 
tti I a 


zu laffen, ift eine allgemeine Bürgerpflicht, und nur die Seelſorger aller gefeglih an- Gerichtszeuge 
erkannten Kirchen und Religionsgeſellſchaften, öffentliche noch wirklich dienende Beamte lan 
und Diener, in aktiver Dienſtleiſtung ſtehende Militärperſonen, Volksſchullehrer, ferner 
die ihren Beruf wirklich ausübenden Sanitätsperſonen, ſowie überhaupt alle jene Per- 
ſonen, deren Berufsdienſt, wie z. B. bei Angeſtellten von Eiſenbahnen, Dampfſchifffahr— 
ten u. dgl. im öffentlichen Intereſſe nicht leicht unterbrochen werden kann, endlich alle 
jene Perſonen, welche vom Tag- oder Wochenlohne leben, find von derſelben befreit. 
Sie iſt unentgeltlich zu leiſten und trifft zunächſt die Bewohner jener Gemeinde, 
wo bie Unterſuchungs handlung vorgenommen wird. Es liegt den Gemeindevorſte— 
hern ob, den Unterſuchungsgerichten eine hinlängliche Anzahl von, zu dem Amte eines 
Gerichtszeugen tauglichen Männern bekannt zu geben, welche dann von dem Unterſu— 
chungsgerichte allgemein auf die im $. 68 bezeichnete Art verpflichtet werden können 


$. 70. 

Gelangt das Unterſuchungsgericht zur Kenntniß eines Verbrechens oder Vergehens e 
durch einen Ruf oder ein Gerücht, ſo iſt es verpflichtet, die Perſonen, durch welche denen Rufes 
der Ruf an dasſelbe gelangte, zu vernehmen, dem Rufe unter Mitwirkung der Sicher» „ace 
heitsbehörden von Mund zu Mund bis zu deſſen Urſprung nachzuforſchen, und ſich fo 
viel möglich von deſſen Grunde oder Ungrunde zu überzeugen. 


Jahrgang 1858. 1. Abtheil. 33. Stück 136 
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Obowiązek Wszystkie publiczne władze i urzędy obowiązane są, donosić do wiado- 


. wszystkich 1 jp. EE a 
władz i urze- mości sądu śledczego, w którego okręgu się znajdują, bezzwłocznie o wszel- 
dów do czy=,. a * s A € 

nienia donic- kich wystepkach, które albo same spostrzegły, albo o których w inny sposób 
sień o zbro- 
dniach i wy- 


kroezeniach. sowanćj pod Śledztwo podpaść mogą. 


wiadomość powzięły, 2 wyjątkiem tych, które tylko na żądanie strony intere- 


Jak dalece inne osoby obowiązane są uczynić doniesienia o wystepkach, 
o tem stanowi ustawa karna. 


Ware" 
Prawo czy. Zresztą, kiokolwiek otrzyma wiadomość o zbrodni lub o wykroczeniu, 
menir dome . r 2 -r .r - . 7 
sien. n urzędu podpadającóm pod śledztwo. ma prawo. uczynić o niem doniesienie 
albo sądowi karnemu. sądowi śledezemu, Prokuratorowi rzadowemu, albo naj- 
bliższej władzy bezpieczeństwa. Te władze obowiązane są każde takie donie- 
sienie przyjąć i przesłać do sądu śledczego. 
F. 73. 
Treść donie- W powszechności doniesienie powinno obejmować pewną wiadomość o uezyn- 
sienia, Z 3 w. i de 
ku. tudzież imie, stan i miejsce pobytu donosiciela. 
"RA 
. . „ .. . + - 
Skutek donie- Lecz nawet na doniesienie bezimienne, lub pochodzące od osoby niezna- 


sienia bes- 255 AD E A . po. r i a 
imiennego. nój, należy przystąpić do wyśledzenia tych okoliczności, które” oznaczają wia- 


rogodnie występek pewny. 


R sł 


Wysłuchanie Sędzia Śledezy winien jest wysłuchać wszystkie osoby, od których można 

0. ud któ. spodziówać się prawdopodobnie jakiego wyjaśnienia co do okoliczności czynu, 

1 8 sodas lub osób przy tém udział mających i stosunku ich do uezynku, a w szezegöl- 
De BR ności powinien także wysłuchać tego, który przez występek szkodę poniósł. 

Nawet osoby już raz wysłuchane, może sędzia Sledezy wysłuchać na no- 

wo, jeżeli to do uzupełnienia lub de wyjaśnienia dawniejszych ich uznań wy- 


daje się potrzebném. 


$. 76. 


e AE Jeżeli nie można z pewnością dojść szkody zrządzonćj przez zbrodnię lub 
szkody przez : 4 5 N vu 
wysłuchanie wykroczenie, albo zysku przez nie utraconego, „ samego tylko zeznama po- 
poszkodowa- „ f Ą e p a 1 RE 17 h „01 

nego i innych SZkodowanego, lub jeżeli jest przyczyna mniemania, t% ten szkodę swoją za 


osób. | wysoko ceni, wówczas należy dochodzić wysokość szkody, o ile takowa 


y= 
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§- 71. 
a — a - . 1 ` F t arai s 

Alle öffentlichen Behörden und Aemter ſind verpflichtet, die entweder von ihnen i ot, 
ſelbſt wahrgenommenen, oder ſonſt zu ihrer Kenntniß gelangten ſtrafbaren Handlungen, 1 zur 
' ! - Anzeige von 


welche nicht bloß auf Verlangen des Betheiligten zu unterſuchen ſind ohne Verzug Verbrechen und 
zur Kenntniß des Unterſuchungsgerichtes zu bringen, in deſſen Sprengel fie fih befinden. Vergehen. 


In wie ferne andere Perſonen zur Anzeige ſtraf barer Handlungen verpflichtet find, 

wird durch das Strafgeſetz beſtimmt. 
2 

Uebrigens ift Jedermann, der von einem Verbrechen oder von einem don Amts: een 
wegen zu verfolgenden Vergehen Kenntniß erlangt, berechtiget, dasſelbe entweder bei ; 
dem Strafgerichte, dem Bezirksgerichte, dem Staatsanwalte oder der nächſten Sicher— 
heitsbehörde anzuzeigen. Dieſe Behörden find verpflichtet, jede ſolche Anzeige anzuneh— 
men, und an das Unterſuchungsgericht zu leiten. 


| maa 


In der Regel muß die Anzeige eine beſtimmte Nachricht von der That, wie auch Ne 
den Namen, Stand und Aufenthalsort des Anzeigers enthalten. 


F. 74. 
Allein auch über eine namenloſe oder von einer unbekannten Perſon herrührende Wirkung einer 
5 namenloſen 


Anzeige ift, in ſoferne fie beftimnte, die ſtrafbare Handlung glaubwürdig bezeichnende Anzege. 
Umſtände enthält, zur Erhebung dieſer Umſtände zu ſchreiten. 


5 
Der Unterſuchungsrichter hat alle Perſonen, von denen fih mit Wahrſcheinlichkeit ig 
j M F r w P m? „alter Perſonen, 
eine Auskunft über die Umſtände der That, oder über die Perſon von dabei Bethei- n fidh 
eine Auskunft 


ligten und deren Verhältniß zur That erwarten läßt, und insbeſondere auch den durch erwarten läßt. 
die ſtrafbare Handlung Beſchädigten zu vernehmen. 


Auch bereits vernommene Perſonen können von dem Unterſuchungsrichter neuerlich 
vernommen werden, in ſoferne dieß zur Ergänzung oder Aufklärung ihrer früheren 
Ausfagen erheblich erfcheint. 
$. 76. 
Kann der durch ein Verbrechen oder Vergehen verurſachte Schade oder der dadurch cdedung des 


e * 14 2 " . Zd b t d 

entgangene Gewinn durch bie Ausſage des Beſchädigten nicht zuverläſſig erhoben were Se 
2 — b T ig; 

den, oder iſt mit Grund zu vermuthen, daß derſelde ſeinen Schaden zu hoch angebe, m u 
fo ift die Größe desſelben, in ſoweit dieſelbe auf die Zurechnung der That als ſtraf- Mr Tele 


136 * 
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wpłynąć może na poczytanie uczynku za karygodny, na wymierzenie kary, 
albo na przysądzenie wynagrodzenia, przez wysłuchanie takich osób, którym 
uznaną jest rzecz, na której szkoda popełnioną została, albotćz według oko- 
liczności przez biegłych. 


. 77. 
Sn Ben Jeżeli występek zostawił ślady na jakiem miejscu lub na jakićj osobie, 


Zen, wówczas należy przekonać się o nich przez obejrzenie sądowe z przybraniem 

cych ślady dwóch świadków sądowych (S. 67), i należy się starać o to, ażeby takie Ślady 

. pozostaly w stanie niezmiennym az do tegoz ogladnienia, o ile to bez wie- 
kszćj szkody stać się może. Do obejrzenia naocznego można także przybrać 
obwinionego, jeżeli ztad można spodziewać się skutku pomyślnego dla sledz- 
twa, czyli to wzgledem przyznania przedmiotów obejrzóć się mających. czyli 
tez względem innych wyjaśnień, których obwiniony udzielić może. 


$. 78. 


2 Jeżeli zbadanie przedmiotu obejrzanem być mającego wymaga szczegól- 
ieglych, ? 4 . 
nych wiadomości lub zręczności, wówczas nalezy do wywodu istoty * czynu 


przybrać w powszechności dwóch biegłych. 


Jeżeli zwłoka grozi niebezpieezenstwem, lub gdy zachodzi przypadek 
mniejszćj wagi, natenczas wystarczy przybranie jednego biegłego. 


$. 79. 
ka bie- Sędzia śledczy ma prawo wybićrać biegłych. Jeżeli takowi biegli usta- 
Zr nowieni są stale przy sądzie, natenczas wtedy tylko innych przybierać może, 
gdy zwłoka byłaby niebezpieczną, lub gdy tamci przez szczególne stosunki są 
wstrzymani, lub w tym szczegółowym przypadku wydają się być! podejrzanymi. 


Jeżeli biegły nie stawi się na wezwanie, albo jeżeli nie chce wyjawić 
zdania swego, natenczas podlega karom w $$. 118. i 230. naznaczonym. 


$. 80. 


an Osoby, które w pewnym przypadku karnem nie mogą być wysłuchane 

1e m 

prrybićrać zaalbo zaprzysiężone jako Świadkowie; nie mogą także przy dochodzeniu tego 
biegłych. przypadku karnego przybranemi być za biegłych. w przeciwnym razie ich ze- 


znania byłyby nieważne w obliczu prawa. 
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bare Handlung, auf die Bemeſſung der Strafe, oder auf die Zuerkennung einer Ente 
fchädigung von Einfluß ſeyn kann, durch Vernehmung ſolcher Perſonen, welchen die 
Sache, woran der Schade geſchehen, bekannt iſt, oder ſo weit es die Umſtände zulaſſen, 
durch Sachverſtändige zu ermitteln. 


8. 77. 


Hat eine ſtrafbare Handlung an einem Orte oder an einer Perſon Spuren zu- 
rückgelaſſen, ſo ſind dieſelben mit Zuziehung zweier Gerichtszeugen (§. 67), durch 
einen gerichtlichen Augenſchein zu erheben, und es iſt dafür zu ſorgen, daß ſolche 
Spuren bis zu dieſer Erhebung, ſoweit dieß ohne größeren Schaden geſchehen kann, 
in unverändertem Stande erhalten werden. Zur Vornahme des Augenſcheines kann 
auch der Beſchuldigte zugezogen werden, wenn ſich hiervon wegen Anerkennung der zu 
beſichtigenden Gegenſtände, oder wegen anderer von dem Beſchuldigten zu ertheilender 
Aufklärungen für die Unterſuchung ein Erfolg erwarten läßt. 


8. 78. 


Setzt die Erforfihung eines zu unterſuchenden Gegenſtandes beſondere Kenntniſſe 


oder Fertigkeiten voraus, ſo ſind der Erhebung der That Sachverſtändige, und zwar 
in der Regel zwei beizuziehen. 

Iſt Gefahr am Verzuge, oder handelt es ſich um einen Fall von geringerer 
Wichtigkeit, ſo genügt auch die Beiziehung Eines Sachverſtändigen. 


J 


$. 79. 


Die Wahl der Sachverſtändigen fteht dem Unterſuchungsrichter zu. Sind derglei⸗ o 
chen bei dem Gerichte bleibend angeſtellt, fo fol er andere nur dann zuziehen, wenn, 
Gefahr am Verzuge haftet, oder wenn jene durch beſondere Verhältniſſe abgehalten 
ſind, oder in dem einzelnen Falle als bedenklich erſcheinen. 


Wenn ein Sachverſtändiger der an ihn ergangenen Vorladung nicht Folge leiſtet, 


oder die Abgabe eines Gutachtens verweigert, fo unterliegt er den in den $$. 118. 


und 230 ausgeſprochenen Geldſtrafen. 
$. 80. 


Gerichtlicher 
Augenſchein 
bei firafbaren 
Handlungen, 
die Spuren 
zurück laſſen. 


Beiziehung 
von Sach⸗ 
verſtändigen. 


Wahl der 
Sachverſtandi⸗ 
gen. 


Perſonen, welche bei einem Straffalle als Zeugen nicht vernommen oder nicht Weiche Perfor 


beeidiget werden dürfen, find der Unterſuchung dieſes Straffalles, bei ſonſtiger Rechts- 
unwirkſamkeit ihres Befundes, auch als Sachverſtändige nicht beizuziehen. 


nen nicht 
als Sachver⸗ 


ſtändige beige 


zogen werden 
dürfen. 


Odebranie 
przysięgi od 
biegłych. 


Jak obejrze- 

nie naoczne 

uskuteezniaé 
należy. 
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Owych biegłych, którzy będące stale ustanowionymi, złożyli juz ogólną przy- 
sięgę, sędzia śledczy winien jest przed rozpoczęciem czynności urzędowćj 
uczynić uważnymi na świętość złożonćj przysięgi. 

Inni biegli zaś winni są przed rozpoczęciem obejrzenia złożyć przysięgę, 
iż przedmiot będący celem onegoż dokładnie rozważą; iż to, co spostrzegą, 
wiernie i dokładnie wyjawią, i opinię swoją według najlepszćj wiedzy i sumie- 
nia swego, tudzież według prawideł swój umiejętności lub sztuki wyrzeką. 

e I 


F. 82 

Przedmioty będące „celem obejrzenia, biegli winni obejrzeć i rozważyć 

w obecności osób sądowych, wyjąwszy, jeżeli te ze względów na przyzwoitość 

za potrzebne uznają oddalić się; lub jeżeli spostrzeżenia, które są wymagane, 

jak up. przy dochodzeniu trucizn, tylko przez ciągłe uważanie lub dłużej trwa- 

jące doświadczenia czynionemi być mogą. Wszelako przy kazdem takiém od- 

daleniu się osób sądowych z miejsca obejrzenia, należy mićć staranie o to, 
ażeby się zapewnić o wiarogodności dochodzeń przez biegłych ezynionych. 


. 


$. 83. 

Sędzia śledczy winien kierować obejrzeniem przez biegłych. On wska- 
zuje przedmioty, na które uwagę swoją zwracać mają, i stawia pytania, na 
które odpowiedzi wymaga. Biegli mogą żądać, ażeby im z aktów albo przez 
wysłuchanie świadków dane były wyjaśnienia punktów, przez nich blizej wska- 
zanych. które uważają za potrzebne do wyjaśnienia opinii swojćj. 


W przypadkach, w których dla wyjawienia gruntownego zdania wydaje 
się niezbednie potrzebnóm, ażeby biegłym dozwolić przejrzenia własnego aktów 
śledczych, można im udzielić tychże aktów, jeżeli nie stoją w drodze szeze- 
gólne wątpliwości. 

§ 84. 

Spostrzeżenia poczynione przez biegłyel protokolant natychmiast spisać 
powinien. Opinię swoję oraz z zasadami mogą albo natychmiast podać do 
protokołu, lub zastrzedz sobie oddanie opinii swojćj na pismie, do czego im 


wyznaczyć należy stosowny przeciąg czasu. 
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Diejenigen Sachverſtändigen, welche vermöge ihrer bleibenden Anſtellung ſchon im 


Allgemeinen beeidiget find, hat der Unterſuchungsrichter vor dem Beginne der Amts- 
handlung an die Heiligkeit des von ihnen abgelegten Eides zu erinnern. N 


Andere Sachverſtändige müſſen vor der Vornahme des Augenſcheines eidlich Ver- 
pflichtet werben, daß ſie den Gegenſtand desſelben ſorgfältig unterſuchen, die gemachten 
Wahrnehmungen treu und vollſtändig angeben und ihr Gutachten nach beſtem 
Wiſſen und Gewiſſen und nach den Regeln ihrer Wiſſenſchaft oder Kunſt abgeben 
wollen. 


$. 82. 


Die Gegenſtände des Augenſcheines ſind von den Sachverſtändigen in Gegenwart 
der Gerichtsperſonen zu beſichtigen und zu unterſuchen, außer, wenn letztere aus Rück— 
ſichten des ſittlichen Anſtandes ſich zu entfernen für angemeſſen erachten, oder wenn 
die erforderlichen Wahrnehmungen, wie z. B. bei der Unterſuchung von Giften, nur 
durch fortgeſetzte Beobachtung oder länger dauernde Verſuche gemacht werden können. 
Bei jeder ſolchen Entfernung der Gerichtsperſonen von dem Orte des Augenſcheines 
iſt aber die geeignete Vorſorge zu treffen, damit die Glaubwürdigkeit der von den 
Sachverſtändigen zu pflegenden Erhebungen ſichergeſtellt werde. 


$. 83. 


Der Unterſuchungsrichter leitet den Augenſchein durch Sachverſtändige. Er bezeichnet 
die Gegenſtände, auf welche ſie ihre Beobachtung zu richten haben, und ſtellt die Fra— 
gen, deren Beantwortung er für erforderlich hält. Die Sachverſtändigen können ver— 
langen, daß ihnen aus den Akten oder durch Vernehmung von Zeugen jene Aufklä— 
rungen über von ihnen beſtimmt zu bezeichnende Punkte gegeben iiy welche fie für 
das abzugebende Gutachten für erforderlich erachten. 


In jenen Fällen, wo den Sachverſtändigen zur Abgabe eines gründlichen Out- 
achtens die eigene Einſicht der Unterſuchungs-Akten unerläßlich erſcheint, können ihnen, 
wenn nicht beſondere Bedenken dagegen obwalten, auch die Akten felbft mitgetheilt 
werden. 


$. 84. 


Die von den Sachverſtändigen gemachten Wahrnehmungen find von dem Proto- 
kollführer ſogleich aufzuzeichnen. Das Gutachten ſammt deſſen Gründen können ſie 
entweder ſogleich zu Protokoll geben, oder ſich die Abgabe eines ſchriftlichen Gut⸗ 
achtens vorbehalten, wozu ihnen eine angemeſſene Friſt zu beſtimmen iſt. 


Beeidigung 
der Sachver⸗ 
ſtändigen. 


Wie der Mn- 
genſchein vor⸗ 
zunehmen iſt. 
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$. 85. 

Jeżeli sędzia śledczy, Prokurator rządowy, lub Trybunał zauważą, iż zda- 
nie biegłych jest ciemnóm, niedokladném, nieokrésloném; iż zostaje w sprzecz- 
ności z samém sobą, lub z okolicznościami czynu już dowiedzionemi, lub tóż, iz 
między wnioskiem a twierdzeniami, z których wyniesiony został, nie ma związku 
logicznego, lub jeżeli to, co biegli podają, istotnie nie zgadza się z sobą pod 
względem spostrzeżonych okoliczności czynu, w takich przypadkach sędzia 
śledczy winien ich wysłuchać, a jeżeli tym sposobem wątpliwości uchylić nie 
można, natenczas należy obejrzenie, jeżeli można, powtórzyć z przybraniem 
tych samych lub téz innych biegłych. 

Jeżeli zaś hiegli różnią się co do zdania, natenczas sędzia śledczy we- 
dług okoliczności albo jeszcze raz ich wysłuchać, albo trzeciego biegłego 
przybrać, albo też zdania innych biegłych zasięgnąć może. Jeżeli biegli są 
lekarzami lub chemikami, wówczas w takich przypadkach należy zasięgnąć 
zdania wydziału lekarskiego najbliższego uniwersytetu. Zdania tego wydziału 
wtenczas także zasięgnąć należy, gdy Trybunał dla ważności zbrodni ,uważa 
za potrzebne zasięgnąć zdania wydziału do wykrycia prawdy. 


8. 86. 
Kiedy należy i i f E | 
PE ać: Gdy w przypadku zgonu osoby die podajczągiem iż takowy został 
1 e sprowadzonym przez zbrodnię lub wykroczenie, wówczas przed pochowaniem 
ub otwarcie Pi € * a Oe Ga t 
trupa. należy przystąpić do obejrzenia i otwarcia trupa. Jeżeli już jest pochowanym, 
> należy go w tym celu odkopać, jeżeli stosownie do okoliczności jeszcze mo- 


zna spodzićwać się ważnego skutku. 


$. 87. 

Zanim się przystąpi do otworzenia trupa, należy „takowe dokładnie opi- 
sać, 1 tożsamość jego stwierdzić przez wysłuchanie osób, które zmarłego zna- 
ły, równie jak obwinionego, jeżeli już jest wiadomym. Od tych osób należy 
w razie potrzeby jeszeze przed uznaniem zażądać dokładnego opisu zmar- 
łego. Jeżeli zaś zmarły wcale nie jest znanym, wówczas należy dokładny 
opis trupa podać do wiadomości przez dzienniki publiczne. 


$. 88. 

Obejrzenie i otwarcie trupa nastąpić winno przez dwóch lekarzy, z któ- 
rych jeden może być chirurgiem, a to według szezegółowych w tćj mierze 
danych przepisów. | l À 

Lekarz, który miał staranie o zmarłym w chorobie, poprzedzającej śmierć 
jego, powinien być przyzwanym do obejrzenia ciała, jeżeli to bez zwłoki stać 


się może. 
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Finden der Unterſuchungsrichter, der Staatsanwalt oder der Gerichtshof, daß das 
Gutachten der Sachverſtändigen dunkel, unvollſtändig, unbeſtimmt, daß es im Wider- 
ſpruche mit ſich ſelbſt oder mit erhobenen Thatumſtänden ſei, oder daß die aus den 
angegebenen Vorderſätzen gezogenen Schlüſſe nicht folgerichtig ſeien, oder weichen die 
Angaben der Sachverſtändigen in Beziehung auf die von ihnen wahrgenommenen That- 
ſachen erheblich von einander ab, ſo ſind dieſelben von dem Unterſuchungsrichter date 
über zu vernehmen, und wenn ſich dadurch die Zweifel nicht beheben, ift der Augen- 
fhein, fo weit es möglich it, mit Zuziehung derſelben, oder anderer Sachverſtän— 
digen zu wiederholen. 

Sind aber die Sachverſtändigen in Bezug auf das Gutachten ver ſchiedener Mei⸗ 
nung, fo kann der Unterſuchungsrichter nach Umſtänden fie entweder nochmals verneh- 
men, oder einen dritten Sachverſtändigen beiziehen, oder ein Gutachten von anderen 
Sachverſtändigen einholen. Sind die Sachverſtändigen Aerzte oder Chemiker, fo ift in 
ſolchen Fällen das Gutachten der mediziniſchen Fakultät der nächſt gelegenen Univerſität 
einzuholen. Letzteres kann auch dann geſchehen, wenn der Gerichtshof wegen der Wich— 
tigkeit des Verbrechens die Einholung eines Fakultäts-Gutachtens „für die Erforſchung 
der Wahrheit für nöthig findet. 


$. 86. 
Wenn ſich bei einem Todesfalle Verdacht ergibt, daß derſelbe durch ein Verbrechen ig eine 
eilchenſchau u. 
oder Vergehen verurſacht worden ſei, ſo muß vor der Beerdigung die Só et 
und Leichenöffnung vorgenommen werden. Iſt die Leiche bereits beerdiget, fo muß fie N 
zu dieſem Behufe wieder ausgegraben werden, wenn nach den Umſtänden noch ein wen if 


erhebliches Ergebniß davon erwartet werden kann. 


§. 87. 

Ehe zur Oeffnung der Leiche geſchritten wird, iſt dieſelbe genau zu beſchreiden, 
und deren Identität durch Vernehmung von Perſonen, die den Verſtorbenen gekannt 
haben, und des etwa ſchon bekannten Beſchuldigten außer Zweifel zu ſetzen. Dieſen 
Perſonen iſt nöthigenfalls vor der Anerkennung eine genaue Beſchreibung des Verſtor— 
benen abzufordern. Iſt aber der Letztere ganz unbekannt, ſo iſt eine genaue Beſchrei— 
bung der Leiche durch öffentliche Blätter bekannt zu machen. 


§. 88. 

Die Leichenſchau und Leichenöffnung iſt durch zwei Aerzte, wovon der eine auch 
bloß ein Wundarzt ſeyn kann, nach den dafür gegebenen beſonderen Vorſchriften vor— 
zunehmen. 

Der Arzt, welcher den Verſtorbenen in der feinem Tode allenfalls vorhergegan— 
genen Krankheit behandelt hat, iſt, wenn es ohne Verzögerung geſchehen kann, zur 
Gegenwart bei der Leichenſchau aufzufordern. ' 

Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 137 
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Tee ST Zdani i orzóc bylo w przedłożonym przypadku najblizsz 
lekarskiego Zdanie powinno orzee, co byjo w p ozon przypadku “najbliższą 


w razie za- przyczyną śmierci, i przezeo takowa sprowadzoną została. 
bójstwa, % 7 


Według okoliczności, towarzyszących przypadkowi, 'należy zatóm wywo- 
dzić szczegółowo: 

1) czyli wedlug zachodzących okoliczności przyjąć można za pewne jub 
podobne do prawdy, że Śmierć | 
a) nastąpiła w skutku nadwerężeń spostrzeżonych, lub 
b) już przed temi nadwerezeniami, albo 
c) w skutku, lub t6ż przez współdziałanie innćj przyczyny, która ‚do nadwe- 

rężenia przystąpiła, i od niego jest niezawisłą. 

Jeżeli nadwerężenia spostrzeżone uznane są za przyczynę Śmierci, na- 

tenczas należy określić daléj, czyli 

2) uczynek, pod którego zarzutem zostaje obwiniony, stał się przyczyną 
śmierci juź z powodu swój powszechnój natury, czyli też z powodu właściwe- 
go usposobienia ciała, lub szczególnego stanu, w jakim się nadwerężony znaj- 
dował, czyli tćż dla innych przypadkowych przyczyn zewnętrznych. 

Jeżeli zdanie biegłych nie rozciąga się na wszystkie okoliczności, po- 
trzebne do rozstrzygnienia rzeczy, sędzia Śledczy winien w tych przedmiotach 
stawić osobne pytania biegłym. j 


$. 90. 


Postępowanie Gdy zachodzi podejrzenie zabójstwa dziecięcia, wóweza: należy oprócz 
przy wyśle- : Bee a 71 ` 3 115 > 
dzeniu zabój- dochodzeń przepisanych w poprzednich prawidłach, jeszcze sprawdzić, czyli 
OWA waj © dziócię urodziło się żywem, i czyli mogło dalé; życie prowadzić zewnątrz lo- 


na matki. 


F. 91. 


zatrucia; Jeżeli zachodzi podejrzenie zatrucia. wówezas do wywodu ; istoty czynu 
należy oprócz lekarzy (S. 88.) przybrać, gdzie można jeszeze dwóch chemi- 
ków. Zbadanie trucizn zaś może według okoliczności nastąpić przez chemi- 
ków samych, w lokalności szczególnie na ten cel przydataćj ($. 82.). 


8. 92. 
uszkodzeń na Również w razie uszkodzeń na ciele, uszkodzony obejrzany być powinien 
ciele ; E e F SET . = > 4478 
' przez dwóch biegłych ($. 88.), którzy po scisłóm opisaniu uszkodzeń powinni 
wyjawić zdanie swoje co do tego, które z pomiędzy znajdujących *się uszko- 
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Das Gutachten hat ſich darüber auszuſprechen, was in dem vorliegenden Falle 
die den eingetretenen Tod zunächſt bewirkende Urſache geweſen, und wodurch dieſelbe 
erzeugt worden iſt. : paw” 
Nach Beſchaffenheit des Falles iſt daher insbeſondere zu erörtern: 


1. ob nach den vorhandenen Umſtänden als gewiß oder wahrſcheinlich anzuneh- 
men ſei, daß der Tod 
a) in Folge der wahrgenommenen Verletzungen; oder 
b) ſchon vor dieſen Verletzungen, oder 
c) in Folge, oder durch Mitwirkung einer zu der Verletzung hinzugekommenen und 
von ihr unabhängigen Urſache eingetretes fei. 
Wenn die wahrgenommenen Verletzungen als die Todesurſache erklärt werden, ſo 
iſt weiter zu beſtimmen, ob 
2. die dem Beſchuldigten zur Laft gelegte Handlung ſchon ihrer allgemeinen Na- 
tur nach, oder wegen der eigenthümlichen Leibes beſchaffenheit oder eines beſonderen 
Zuſtandes des Verletzten, oder wegen zufälliger äußerer Umſtände die Todesurſache 
geworden ſei. 
In ſoferne ſich das Gutachten nicht über alle für die Entſcheidung erheblichen 
Umſtände verbreitet, find hierüber ron dem Unterſuchungs richter beſondere Fragen an 
die Sachverſtändigen zu ſtellen. | 


$. 90. 


Bei Verdacht einer Kindestödtung iſt nebſt den nach den vorſtehenden Vorſchriften 
zu pflegenden Erhebungen auch zu erforſchen, ob das Kind lebendig geboren, und ſein 
Leben außerhalb der Mutter fortzufegen fähig geweſen fei. 


g. 91 


Liegt der Verdacht einer Vergiftung vor, fo find der Erhebung des Thatbeſtaͤndes 
nebſt den Aerzten ($. SS), nach Thunlichkeit noch zwei Chemiker beizuziehen. Die Un- 
terſuchung der Gifte ſelbſt aber kann nach Umſtänden auch von den Ghemitern allein, 
in einem hierzu insbeſondere geeigneten Lokale vorgenommen werden ($. 82). 


§. 92. 


Auch bei körperlichen Beſchädigungen iſt die Beſichtigung des Verletzten durch zwei 
Sachverſtändige (§. 88) vorzunehmen, welche ſich nach genauer Beſchreibung der Ver— 
letzungen insbeſondere auch darüber auszuſprechen haben, welche von den vothandenen 

** 


Inhalt des 
ärztlichen Gut 
achtens bei 
Toͤdtungen. 


Vorgang bei 

rhebang von 

Kindestödtun— 
SO 


von Vergiſtun⸗ 
gen; 


von [vipe fa 
chen Beſchädi— 
gungen; 


w razie Za- 

chodzącćj 
wątpliwości 
co do chorób 
umysłowych, 
lub co do po- 
czytania za 

wine 
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dzeń samo przez się, lub w związku z innemi, bezwzględnie, lub tylko przy 
zachodzących szczególnych okolicznościach w tym przypadku uważanem być 
ma za lekkie, ciężkie, lub niebezpieczne życiu; jakie one skutki zwykle za 
sobą pociągają, a jakie skutki w tym pojedynczym przypadku ztąd wynikły, 
równie tez jakiemi środkami lub narzędziami, i w jaki sposob uszkodzenia 
zrządzonemi zostały. 


$. 98. 


Do wywodu istoty czynu uszkodzeń na ciele lub zabójstw, o które obwi- 
nionemi są straże skarbowe, lub inne straże publiczne przy pełnieniu służby 
swojój. należy każdego czasu, o ile to bez szkodliwćj zwłoki stać się może, 
przybrać także urzędnika, bezpośrednio nad strażnikiem przełożonego, ażeby 
ten udzielal przytóm potrzebnych wyjaśnień o stosunkach służbowych i przepi- 
sach służbowych straży. 


Wszelako ten urzędnik nie może ani wstrzymywać, ani w obłęd wprowa- 
dzać kroków sędziego śledczego, i tylko uwagi jego i wnioski sędzia śled- 
czy do protokółu zapisać winien, jeżeli im zadosyć uczynić nie ma zamiaru. 


$. 94. 

Jeżeli potrzebnóm jest obejrzenie na ciele osoby płei żeńskićj, wówczas 
można wedlug okoliczności zamiast lekarzy lub chirurgów przybrać do tego 
akuszerów, lub tćż w przypadkach mniejszćj wagi akuszerek. 

$. 95. 

Jeżeli powstanie wątpliwość co do tego. czyli obwiniony posiada używa- 
nie swego rozumu, lub tóż czyli cierpi na duszy lub na umyśle, przezco albo 
zupelnie, by mu uczynku za winę poczytać nie można, albo téz winą jego 
znacznieby się zmniejszyła, wówczas dochodzenie stanu duszy i umysłu obwi- 
nionego w powszechności przez dwóch lekarzy uskuteeznionem być powinno. 


Ci obowiązani są złożyć relacyę o skutku spostrzeżeń swoich, winni są 
zestawić wszelkie okoliczności czynu mające wpływ na ocenienie stanu duszy 
i umysłu obwinionego, rozpoznać takowe tak pojedynczo, jakotćż w związku 
z sobą, a jeżeli uważają, iż zachodzi rzeczywiście obląkanie umysłu, winni są 
okréslié naturę choroby, rodzaj i stopień onćjże, i wyrzćc zdanie swoje czer- 
pane z aktów, równie jak z ich własnego spostrzeżenia co do wpływu, jaki 
wywierala, lub wywićra jeszcze choroba bez przestanku, lub czasowo na wy- 
obrażenia, popędy, postanowienia i uczynki obwinionego; tudzież czyli ten stan 
chorobliwy duszy już istniał w ezasie popełnionego uczynku, i w jakićj mierze. 


152. Kaiſerliches Patent vom 29. Juli 1853. 299 


Verletzungen an und für ſich, oder in ihrem Zuſammenwirken, unbedingt oder unter 
den beſonderen Umſtänden des Falles, als leichte, ſchwere oder lebensgefährliche anzu- 
ſehen ſeien; welche Wirkungen dieſelben gewöhnlich nach ſich zu ziehen pflegen, und 
welche in dem vorliegenden einzelnen Falle daraus hervorgegangen ſind, ſo wie, durck 
welche Mittel oder Werkzeuge, und auf welche Weiſe dieſelben zugefügt worden ſeien. 


$. 93. 

Zur Erhebung des Thatbeſtandes von körperlichen Beſchädigungen oder Tödtungen, 
welche den Finanz- oder anderen öffentlichen Wachen aus Anlaß der Ausübung ihres 
Dienſtes zur Laſt gelegt werden, ſoll jederzeit, in ſoferne es ohne nachtheilige Verzöge— 
rung ausführbar iſt, auch der denſelben zunächſt vorgeſetzte Beamte beigezogen werden, 
um dabei die etwa erforderlichen Aufklärungen über die Dienſtesverhältniſſe und Dien— 
ſtesvorſchriften der Wache zu geben. 


Er darf jedoch die Schritte des Unterſuchungsrichters weder hemmen, noch beir— 
ren, ſondern es find feine Bemerkungen und Anträge, in ſoferne der Unterſuchungs— 
richter den letzteren nicht entſprechen zu können glaubt, bloß zu Protokoll zu nehmen. 


$. 94. 
Iſt die körperliche Beſichtigung einer Frauensperſon nöthig, ſo können nach Um⸗ 
ſtänden auch Geburtshelfer, oder in minder wichtigen Fällen Geburtshelferinnen ſtatt 
der Aerzte oder Wundärzte damit beauftragt werden. i 


$. 95. 
Entftehen Zweifel darüber, ob der Beſchuldigte den Gebrauch ſeiner Vernunft bei Zweifeln 
befiße, oder ob er an einer Krankheit des Geiſtes oder Gemüthes leide, wodurch Me e mtr 
Zurechnungsfähigkeit desſelben aufgehoben oder vermindert ſeyn könnte, fo ift die Un— SEE M, 


terſuchung des Geiftes- und Gemüthszuſtandes des Beſchuldigten in der Regel durch Wee 
zwei Aerzte zu veranlaſſen. 


Dieſelben haben über das Ergebniß ihrer Beobachtungen Bericht zu erſtatten, alle 
auf die Beurtheilung des Geiſtes und des Gemüthszuſtandes des Beſchuldigten Einfluß 
nehmenden Thatſachen zuſammenzuſtellen, ſie nach ihrer Bedeutung ſowohl einzeln als 
im Zuſammenhange zu prüfen, und falls ſie eine Seelenſtörung als vorhanden betrach— 
ten, die Natur der Krankheit, die Art und den Grad derfelten zu beſtimmen, und ſich 
ſowohl nach den Akten, als nach ihrer eigenen Beobachtung über den Einfluß aus. 
zuſprechen, welchen die Krankheit ununterbrochen oder zeitweiſe auf die Vorſtellungen, 
Triebe, Entſchlüſſe und Handlungen des Beſchuldigten geäußert habe, und noch äußere; 
und ob dieſer getrübte Seelenzuſtand ſchon zur Zeit der begangenen That, und in wel— 
chem Maße beſtanden habe. 
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$. 96. 


ko ye” Dla uzyskania dowodu co do rzetelności dokumentów, w szczególności 
do rzelelności wtenczas, gdy obwiniony nie chce uznać takowych, należy uczynić przez bie- 
dias głych ne en takowych z innemi dokumentami, które bez wątpienia są au- 
tentyeznemi. Również można nakłonić obwinionego, ażeby kilka słów lub 


zdań w obliczu sądu napisał. 


$. 97. 
an Pisma pisane w mowie nie uzywanéj w sądzie, a ważne dla dochodzenia 
w mowie nierzeczy, sędzia śledczy powinien kazać przełożyć przez tłumacza :zaprzysięgłe- 


używanćj 
w sądzie: g0, i wraz z przekładem załączyć do aktów. 


$. 98. 


“ie Ró Gdy zachodzi podrobienie lub fałszowanie publicznych papićrów kredyto- 
do rzetelności wych, sędzia śledczy winien przy załączeniu podejrzanych papićrów kredyto- 
Re" wych udać się przez Przełożonego sądu do Ministerstwa Skarbu. a jeżeli idzie 
dytowych; o sfałszowanie papićrów kredytowych c. k. uprzywilejowanego Banku narodo- 
wego, do tegoż Banku, ażeby otrzymać zdanie ich, czyli papićry są prawdzi- 

we lub nie, tudzież w jakim sposobie i jakiemi narzędziami podrobionemi lub 
slalszowanemi zostały, i i czyli tak słałszowane lub „podrobione papiery kredyto- 

we pierwe) już były spostrzeżone. Tymze samym władzom należy po ‚zupel- 

nie ukonezonem postępowaniu karnem przesłać falsyfikaty wraz ze wszystkiemi 
narzędziami, materyałami i innemi przedmiotami z występku pochodzącemi, i 

od tych władz wprost nazad takowych zażądać, jak „skoro te przedmioty po- 


trzebne są do nowóćj jakićj czynności urzędowćj na drodze karnej. 


$. 99. 


lub monet; Tak samo postępować należy w razie fałszowania monet, jednakże w ta- 
kich przypadkach sędziowie śledczy winni są przez Przełożonego sądu ; zasię- 
gnąć zdania wprost od c. k. Urzędu menniezego ustanowionego w tym kraju 
koronnym (Urząd probierczy monet krajowy, zaś w lombardzko-weneckiem kró- 
lestwie: Direcione della zeeca). 


$. 100. 


Jak przy do- W przypadku podłożenia ognia należy szczegółowo wyśledzić ; w jaki spo- 
chodzeniu A 5 c PES 2 
podłożenia sób pożar nastąpił, czyli do tego użytym był materyal palny, i jaki; dalej 

ognia; . ONE 7 8 — . . 
a? w jakióm miejscu, i kiedy ogień podłożono, czy w dzień czy w nocy; i ezyli 
to nastąpiło pod takiemi okolicznościami, iż z tego większe lub mniejsze nie- 


bezpieczeństwo życiu ludzkiemu lub własności zagrażające, przewidzićć można 
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$. 96. 


Zur Herſtellung des Beweiſes der Echtheit von Urkunden, insbeſondere wenn der Bu Seite 

2 > - ź a „ über die 6 

Beſchuldigte deren Anerkennung verweigert, kann eine Vergleichung mit anderen unzwei⸗— ru am 
felhaft echten Urkunden durch Sachverſtändige vorgenommen werden. Auch kann der Bes Se; 


ſchuldigte veranlaßt werden, einige Worte oder Sätze vor Gericht niederzuſchreiben. 


$. 97. 


Schriften, die in einer nicht gerichtsüblichen Sprache geſchrieben und für die Une = Schriften, 
2 2 p p te in einer 
terſuchung erheblich find, hat der Unterſuchungsrichter durch einen beeideten Dolmetſcher nicht gerichte, 


überfegen zu laſſen, und ſammt der Ueberfetzung zu den Akten zu bringen. F e 
ſind; 
$. 98. 


In Fällen der Nachmachung oder Verfälſchung jöffentlicher Kreditspapiere bat ſich Pri ens 
der Unterſuchungsrichter durch den Gerichtsvorſteher, unter Anſchluß der beanſtändeten heit ee 
Kreditspapiere, an das Finanzminiſterium, und wenn es fih um Verfälſchung von eye f 
Kreditspapieren der k. k. privilegirten Nazionalbank handelt, an dieſe zu wenden, um 
den Befund über ihre Echtheit oder Unechtheit und die Auskunft zu erhalten, in wel— 
cher Art und durch welche Werkzeuge die Nachmachung oder Verfälſchung geſcheher. 
ſei, und ob bereits derlei verfälſchte oder nachgemachte Kreditspapiere vorgekommen 
feien. An eben diefe Behörden find auch nach gänzlich beendigtem ſtrafgerichtlichen Ber- 
fahren die Falſifikate ſammt allen von der ſtrafbaren Handlung herrührenden Werkzeu— 
gen, Materialien und anderen Gegenſtänden einzuſchicken, und von ihnen auch wieder 
unmittelbar zurückzuverlangen, ſobald diefe Gegenſtände zu einer neuerlichen ſtrafgericht— 
lichen Amtshandlung nöthig ſind. 


$. 99. 


Dieſes Verfahren ift auch bei Münzverfälſchungen zu beobachten; doch haben oder von Müns 
fh in ſolchen Fällen die Unterſuchungsrichter durch den Gerichts vorſteher unmittelbar aj 
an das für das Kronland beftehende k. k. Münzamt (Landes Münzprobiramt: — im 
lombardiſch-venezianiſchen Königreiche: Direzione della Zecca) zu wenden. 


$. 100. 


Bei Brandlegungen iſt insbeſondere zu ermitteln, auf welche Weile der Brand 1 ne 
gelegt, ob dazu ein Zündſtoff, und welcher verwendet worden; ferner der Ort, wo, Brandlegun— 
und die Zeit zu erforſchen, wann die Brandlegung, ob bei Tag oder Nacht, und ob 8 
ſie unter ſolchen Umſtänden geſchehen, daß daraus eine größere oder kleinere Gefahr 


für Leben von Menſchen oder für Eigenthum vorhergeſehen werden konnte, oder daß 


i innych nade 
werezen włae 


sności, po- 
stępować 
należy, 


O zachowaniu 


sadowem na 
rzedzi i 


przedmiotów 


występku, 
które przy 
tóm zostały 
znalezionemi. 
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było, lub też czyli przy wybuchu ognia łatwoby się mógł rozszćrzyć; nako- 
niee gdy pożar rzeczywiście wybuchnął, dochodzić wielkość zrzadzoné)j Moaz 
to szkody. 


8. 101. 


W razie innych zbrodni i wykroczeń, przez które sprowadzoną została 
szkoda lub niebezpieczeństwo szkody w sposób odmienny od wyrażonego 
w $. 100., należy przez obejrzenie ;naoezne przedewszystkićm wybadać, jaki 
był rodzaj użytego gwałtu lub podstępu, użytych środków lub narzędzi, tudzież 
jaka była wielkość zrządzonćj lub zamierzonćj szkody i ubytku, w zysku, 
albo téz niebezpieczeństwa zagrażającego własności, życiu, zdrowiu lub bez- 
pieczeństwu ciała ludzkiego. 


$. 102. 

Jakiekolwiek narzędzia: lub przedmioty znalezionemi zostały przy wywo- 
"dzie istoty czynu, na których lub któremi popełniony został występek, lub któ- 
re od niego pochodzą, albo tóż w miejscu uczynku zostawionemi zostały; ró- 
wniez przedmioty, które obwiniony lub świadkowie przyznać będą musieli , albo 
któreby do dowodu służyć miały, należy spisać w osobnym wykazie, dokładnie 
okróślić, takowe złożyć w zachowaniu sądowem, albo tóż o ile mozna, oddać 
pod dozór sądu, lub tćż zapowiedzićć. Przedmioty mające być ` wziętemi do 
składu lub pod dozór sądu należy albo same tam, gdzie się to łatwo stać 
może, jak np. pisma, lub tćż kartki, pieczęcią sądową do tychze przedmiotów 
przyczepione, ponaznaczać liczbami porządkowemi w taki sposób, iżby przez- 
to nie tylko śledztwo i protokół, do którego należą, widocznym był, lecz oraz 
ażeby względem tożsamości tych przedmiotów żadna wątpliwość nie powstała, 
tudzież ażeby wszelki ubytek i zmianę w nich natychmiast spostrzedz można, 
oraz ażeby powtórne dochodzenie i opisanie tychże przedmiotów każdego cza- 
su bez przeszkody uskutecznionem być mogło. Co do przedmiotów, które z na- 
tury swćj lub dla wielkićj ilości w sehowkach lub okładkach zachowywanemi 
być muszą, należy schowek lub okładkę opieczętować pieczęcią sądową, ozna- 
czyć takowe w sposób wyżćj opisany, i zaopatrzyć podpisem wszystkich obe- 
enych. Dzierżącemu te przedmioty i będącemu obeenym przy śledztwie nale- 
ży na żądanie jego pozwolić, ażeby do powyższych podpisów dodał jeszcze 
swój podpis, i przy opieezetowaniu wycisnął także pieczęć swoją. 

W szczególności przepis: powyższy zastosowany być powinien wtenczas, 
gdy idzie o druki treści występnój, do których się odnosi śledztwo karne, lub 
tez przyrządy do ich pomnożenia potrzebne. 


Jeżeli między przedmiotami znalezionemi znajdują się hustye konsekrowa- 
ne, lub inne rzeczy poświęcone na służbę bożą, sąd winien jest mićć staranie 
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das Feuer bei dem Ausbruche ſich leicht h 


wirklich ausgebrochenen Brande die Größe 
erheben. 


ütte verbreiten können; endlich bei einem 
des dadurch verurſachten Schadens zu 


$. 101. 


Bei Verbrechen oder Vergehen, durch welche auf andere, als die eben ($. 100) uud ven antes 


erwähnte Weiſe ein Schade oder eine Gefahr am Vermögen herbeigeführt wurde, iſt ee 
durch den Augenſchein vorzüglich die Beſchaffenheit der angewandten Gewalt oder gift, 8 m 
der gebrauchten Mittel oder Werkzeuge und die Größe des verurſachten oder beabſichtig— 
ten Schadens und entgangenen Gewinnes, oder der Gefahr für das Eigenthum, oder 


auch für das Leben, die Geſundheit oder körperliche Siche heit von Menſchen zu erheben. 


$. 102. 
Alles, was bei der Eihebung der Th 
den wird, mit ode 


at von Werkzeugen und Gegenſtänden gefun⸗ Gerichtliche 
r an welchen die ſtrafbare Handlung verübt worden, oder welche von ale Baba 
ihr herrühren oder an dem Orte der That zurückgelaſſen wurden, ſowie auch diejenigen * AWA 
Gegenſtände, welche von dem Beſchuldigten oder von Zeugen anzuerkennen ſeyn wer- ów 
den, oder zu einem Bewelje dienen fünnten, find in ein Verzeichniß zu bringen, genau Handlung. 
zu beſchreiben, und in gerichtliche Verwahrung, oder ſoweit dieß nicht thunlich ift, 
wenigſtens nach Möglichkeit unter gerichtliche Obhut oder in Beſchlag zu nehmen. Die 

in gerichtliche Verwahrung oder Obhut zu nehmenden Gegenſtände ſind entweder ſelbſt, 

wo dieß, wie z. B. bei Schriften leicht geſchehen kann, oder doch auf Zetteln, welche 

mittelſt des Gerichtsſiegels daran zu befeſtigen ſind, mit fortlaufenden Zahlen in der 

Art zu bezeichnen, daß dadurch nicht bloß die Unterſuchung und das Protokoll, wozu 

ſie gehören, erſichtlich wird, ſondern auch künftighin über die Identität dieſer Gegen⸗ 

ſtände kein Zweifel erhoben, ſowie jeder etwaige Abgang und jede Aenderung daran 

ſogleich bemerkt werden kaun, und daß auch die wiederholte Unterſuchung und Beſch rei- 

bung dieſer Gegenſtände zu jeder Zeit ungehindert bleibt. Bei Gegenſtänden, welche ihrer 

Natur nach oder vermöge ihrer ſehr großen Anzahl in Behältniſſen oder Umſchlägen 

verwahrt werden müſſen, iſt das Behältniß oder der Umſchlag mit dem Gerichtsſiegel 

zu perſchließen, in der ebenerwähnten Weiſe zu bezeichnen, und von allen Anweſenden 

mit ihrer Namensfertignng zu verſehen. Dem bei der Erhebung anweſenden Inhaber 

dieſer Gegenftände ift auf fein Verlangen zu geftatten, den vorſtehenden Bezeichnungen 

auch ſeine Fertigung beizufegen, und der Verſchließung ſein eigenes Siegel beizudrücken. 

Dieſer Vorgang iſt insbeſondere auch dann zu beobachten, 
ruckſchriften ſtrafbaren Inhaltes, 
bezieht, 


wenn es ſich um 

auf welche ſich eine ſtrafgerichtliche Unterſuchung 

und um die zu ihrer Vervielfältigung dienlichen Zurichtungen handelt. 
Befinden ſich unter den vorgefundenen Gegenſtänden konſekrirte Hoſtien oder zum 

ottesdienſte geweihte Sachen, fo hat das Gericht für deren Abſonderung von allen 
Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 138 
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o to, ażeby takowe zostały oddzielonemi od wszystkich innych przedmiotów, i 
zachowanemi w sposobie odpowiednim ich świętości, a obejrzenie ich naoczne 
uskutecznić się winno zawsze tyłko w przytomności duchownego miejscowego, 
lub innego kapłana, przy zachowaniu przepisów kościelnych. Skoro tylko za- 
chowanie rzeczy tak poświęcanych w sądzie karnym nie jest więcćj potrze- 
bnóm dla dalszych dochodzeń, należy je oddać kapłanowi miejscowemu. 


$. 103. 


Wysledzenie Jeżeli stosownie do rodzaju występku nie jest potrzebnóm obejrzenie na- 
czynu przy w Re e- R . > 
3 kr oczne, natenczas można uczynić wywód istoty czynu w zwyczajnem miejscu 
stepkach, któ- d > j > 
re nie zosta. Sądowóm. Lecz nawet i w tym przypadku należy wszelkie należące do tego 
wuja ślad . . „ r o .r z" . N NT 
0 okoliczności z równą starannością zbićrać , i seisle przestrzegać przepisów po- 
danych wyżćj ($. 67.) o prowadzeniu protokółu, tudzież o wysłuchaniu osób 


wspomnianych w $$. 75. i 76. 


Oddzial drugi. 
O rewizyi w domu, o przetrząśnieniu osoby, o przyaresztowa- 
niu i otwieraniu listów i pism i innych. 


$. 104. 


KW Jeżeli jest podejrzenie uzasadnione, iż w domu jakim lub w imnćj jakić 
? 
uczynić rewi- 
un WE lokalności ukrywa się osoba podejrzana o zbrodnię lub wykroczenie, lub też 
ub na osobie. „| : sią o . er A gt” 8 z 
iz tamże znajdują się przedmioty, mogące mićć ważność przy śledztwie kar- 
nem, natenczas można przystąpić do rewizyi domu, a przeciw takim osobom, 
względem których zachodzi podejrzenie uzasadnione, iż zaprzeczają posiadanie 


takich przedmiotów, gdy są od nich żądane, lub téz wydać ich nie chcą, mo- 


zna przystąpić do przetrząśnienia ich odzieży i ich osoby. 


$. 105. 
RO are W powszechności powinien sędzia śledczy nakazać rewizye w domu na 
rewizye takie, mocy rozkazu popartego powodami, który interesowanemu musi być wręczo- 
nym równocześnie przy rewizyi, albo w najbliższych 24 godzinach po takowćj. 
O rewizyach domowych z powodu zbrodni lub wykroczeń, względem któ- 
rych dalsze policyjne poszukiwania lub środki dla publicznego hezpieczeństwa 
mogą się stać potrzebnemi, w%zczególności w razie zbrodni stanu, naruszania 
publicznego spokoju, fałszowania papićrów kredytowych i monety, należy, o ile 
to bez zwłoki stać się może, uwiadomić o tóm najbliższą władzę bezpieczeń- 
stwa ($. 61), ażeby delegowany przez ten władzę był praytem obecny, i 
ażeby nie wywićrając wpływu na samą czynność śledztwa, mógł zebrać po- 
trzebne do dalszych zarządzeń wiadomości. 
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übrigen Gegenſtänden, und für die Aufbewahrung in einer der Heiligkeit der Sachen 
entſprechenden Weiſe zu ſorgen, den Augenſchein derſelben aber immer nur in Anwe— 
ſenheit des Orts ſeelſorgers oder eines anderen Prieſters, und mit Beobachtung der 
kirchlichen Vorſchriften vorzunehmen. — Sobald die Aufbewahrung von ſoichen geweih— 
ten Sachen bei dem Strafgerichte zum Behufe weiterer Erhebungen nicht mehr noth— 
wendig erſchelnt, find dieſelben dem Ortsſeelſorger zu übergeben. 


$. 103. 


Kommt es nach der Beſchaffenheit der ſtrafbaren Handlung nicht auf einen Augen— AAA 
ſchein an, fo kann die Erforſchung der That an dem gewohnlichen Gerichtsorte vor— baren Handlun⸗ 
genommen werden. Es ſind aber auch in dieſem Falle alle einſchlagenden Umſtände BRĄZ) 
mit gleicher Sorgfalt zu erheben, und dasjenige, was oben (§. 67) von der Führung e 
des Protokolles und von der Vernehmung der in den $$. 75 und 76 bezeichneten 
Perſonen angeordnet iſt, ebenfalls genau zu beobachten. . 


Zweiter Abſchnitt. 


Von der Hausdurchſuchung, Perſonsdurchſuchung, der Beſchlag⸗ 
nahme und Eröffnung von Briefen und anderen Schriften 


$. 104. 


Wenn gegründeter Verdacht vorliegt, daß ſich in einem Hauſe oder in einer ande- Wann eine 
ten Räumlichleit eine eines Verbrechens oder Vergehens verdächtige Perſon verborgen Perſogevurch 
halte, oder Gegenſtände befinden, welche für eine ſtrafgerichtliche Unterſuchung von kak 
Bedeutung ſeyn können, ſo iſt die Hausdurchſuchung, und gegen ſolche Perſonen, ge- den darf. 
gen welche gegründeter Verdacht vorliegt, daß ſie den Beſitz ſolcher ihnen abgeforder- 
ten Gegenſtände verläugnen, oder welche deren Herausgabe verweigern, auch die Durch— 


ſuchung ihrer Kleidung und Perſon geſtattet. 
$. 105. 

In der Regel ſoll die Hausdurchſuchung von dem Unterſuchungsrichter durch einen Wer zur Vor— 
mit Gründen verſehenen Befehl, welcher dem Betheiligten gleichzeitig mit dem Akte, ben berechne 
oder innerhalb der nächſten 24 Stunden zuzuſtellen ift, angeordnet werden. A 

Von Hausdurhfuhungen wegen Verbrechen oder Vergehen, rückſichtlich welcher 
weitere polizeiliche Nachforſchungen oder Vorkehrungen im Intereſſe der öffentlichen Si— 
cherheit erforderlich ſeyn können, insbeſondere bei Hochverrath, Störung der öffentlichen 

uhe, Kreditspapier -und Münzverfälſchungen, ift, inſoferne dieß ohne Verzögerung 
geſchehen kann, die nächſte Sicherheitsbehörde (§. 61) vorläufig in Kenntniß zu ſetzen, 
amit ein Abgeordneter derſelben hierbei anweſend ſeyn, und, ohne auf den Unterſu⸗ 
ungsakt Einfluß zu nehmen, ſich die nöthigen Kenntniſſe zu den weiter erforderlichen 
erkehrungen verſchaffen könne. 
138 


Oszczędzaa 
nie osoby 
przy uskue 
tecznianiu 
takowcj, 


Rewizya li- 
stów, lub in- 
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.$. 106. 


Nawet bez rozkazu sędziego śledczego mogą w razie : zwłoki niebez- 
piecznej, nakazać rewizyę domową każdy Sad powiatowy ($. 13). albo rtóż 
urzędnicy władzy bezpieczeństwa, lub przełożeni gminy w skutku wezwania 
Prokuratora rządowego, albo z urzędu. Również w przypadkach tego rodzaju 
powinni urzędniey wysłani do uskuteeznienia rewizyi domowćj, ile możności, 
zaopatrzeni być legitymacyą na pismie ze strony władzy. 


Jednakże, jeżeli obwiniony zostanie schwytanym na gorącym uczynku, lub 
jeżeli zaraz po uezynku, czyli to przez pogoń publiczną, czyli téż przez” roz- 
głos publiczny rzucone będzie na niego podejrzenie, lub gdy się znajdzie 
w posiadaniu przedmiotów pochodzących od zbrodni lub , wykroczenia, albo téż 
wskazujących; iż miał w nich udział, w takim razie et zandarmi i inne or- 
gana bezpieczeństwa, bez szczegółowego do tego wezwania lub nakazu, mogą 
uczynić rewizyę domową dla wyszukania seiganego, lub tćż przedmiotów zbro- 
dni lub wykroczenia. To samo prawo mają także wtenczas, gdy osoba, wzgle- 
dem którćj wydanym został rozkaz dostawienia lub aresztowania jój, przed ich 
oczyma schroniła się do jakiego domu, lub do inne jakićj lokalności. 


$. 107. 

Rewizye w domach i na osobach czynić należy bez wszolkićj niepotrze- 
bnój okazałości, nie nadwerężając spokojności domowój, jezeli tego nie wy- 
maga konieezna potrzeba, oszczędzając ile możności dobre imię osoby, u któ- 
rój jest ezynioną, i zachowująe przyzwoitość i względy stosowne. W nocy tyl- 
ko w nader naglyeh przypadkach rewizye domów czynić można. 

. . . ra x J 3 pii g > 

Do rewizyi w domu ezynionéj należy według możności przybrać osobę 
dzierżącą lokalności, mające być przeszukanemi, lub członka jego familii, lub 
téz innego jakiego mieszkańca albo sąsiada tego domu, oraz należy przytóm 
zawsze spisać protokół, który wszyscy obecni podpisać winni. 

Wszelkie przedmioty podejrzane, jakiekolwiek przy takich rewizyach zna- 
lezionemi będą, należy albo zachować w sądzie, albo wziąć pod dozór sądo- 
wy, albo pod zapowiedzenie ($. 102.). 


$. 108. 


Przepisy podane co do rewizyj w domach i na osobach, stosować na- 


nych pism ileży także do przeglądania listów, lub innych pism i papićrów. WZgledem va- 


papieröw. 


chowania w sądzie tych papićrów, które uznane zostaną za ważne dla śledz- 
twa, należy się stosować do przepisów podanych w $. 102, 


or 
© 
GI 


A 
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$. 106. 


Auch ohne Befehl des teeth er fann die Hausdurchſuchung, wenn 
Gefahr am Verzuge haftet, von jedem Bezirksgerichte ($. 13), ſowie in Folge einer 
Aufforderung des Staatsanwaltes, oder auch von Amtswegen von Beamten der Si⸗ 
cherheitsdehörde oder von Gemeindevorſtehern angeordnet werden. Auch in Fällen dieſer 
Art ſind die zur Vornahme der Hausdurchſuchung Abgeordneten, wo möglich, mit 
einer ſchriftlichen Legitimazion von Seite der Behörde zu verſehen. i 


Wenn jedoch der Beſchuldigte auf friſcher That betreten, oder gleich nach der That 
durch öffentliche Nacheile oder öffentlichen Ruf als eines Verbrechens oder Vergehens 
verdächtig bezeichnet, oder im Beſitze von Gegenſtänden betreten wird, welche von dem 
Verbrechen oder Vergehen herrühren, oder auf ſeine Betheiligung an demſelben hinweis 
ſen, können ſelbſt Gensd'armen und andere Sicherheitsorgane, ohne dazu beſonders 
aufgefordert oder beauftragt zu ſeyn, eine Hausdurchſuchung zur Auffindung des Ber- 
folgten, oder von Gegenſtänden des Verbrechens oder Vergehens vornehmen. Dieſelbe 
Befugniß ſteht ihnen zu, wenn eine Perſon, wider welche bereits ein Vorführungs⸗ 
oder Verhaftsbefehl erlaſſen iſt, ſich vor ihren Augen in ein Haus oder einen anderen 
Raum geflüchtet hat. 


4 S. 107. 

Haus- und Perſons-Durchſuchungen find ſtets mit Vermeidung alles unnöthigen une 
Aufſehens und aller nicht unumgänglich nöthigen Störung der häuslichen Ruhe, mit ſelben. 
möglichſter Schonung für den Ruf der Perſon, bei welcher fie. vorgenommen werden, 
und mit Beachtung der Schicklichkeit und des Anſtandes vorzunehmen. Zur Nachtzeit 
kann eine Hausdurchſuchung nur in fehe dringenden Fällen ſtattfinden. 

Der Hausdurchſuchung fol nach Thunlichkeit der Inhaber der zu durchſuchenden 
Räume, oder ein Mitglied ſeiner Familie, oder ein anderer Hausbewohner oder Naha 
bar beigezogen werden, und es iſt über dieſelbe immer ein Protokoll aufzunehmen, das 
von allen dabei Anweſenden zu unterzeichnen iſt. ; 

Alle bei derlei Durchſuchungen vorgefundenen verdächtigen Gegenſtände * ſind in 
gerichtliche Verwahrung, oder doch unter gerichtliche Obhut oder in Beſchlag zu że 
wen (8. 102). 


$. 108. 
chſuchung 


bi Die für Haus- und Perſonsdurchſuchungen gegebenen Vorſchriften gelten auch Dual) : 
riefen 
eher der Durchſuchung von Briefen oder anderen Schriften und Papieren. In e 
0 d 

eleguną auf die gerichtliche Verwahrung derjenigen dieſer Papiere, welche für die Papieren. 


Un 
PALE erheblich erkannt werden, ſind die in dem $. 102 gegebenen Vor⸗ 
ften zu beobachten. 


Jak dalece 


można od ko- 
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Rozpieczętowanie i przeglądanie takich papieröw uskutecznić winien sç- 
dzia śledczy w przytomności protokolanta i dwóch Świadków sądowych, tudzież 
jeżeli zwłoka nie jest Owe wezwać należy stronę interesowana, aby 
przytöm była obecną. | Jeżeli się nie stawi na takie wezwanie, łub jeżeli to 
wezwanie nie może jéj być doręczonóm ` Z powodu jój ' nieobeeności, wtedy 


mimo tego rozpieczętować należy papićry, jednakże w takim sposó” zeby 
pieczęć sama nienaruszoną została. 


§. 109. 


Każdy jest obowiązanym na 'żądanie wydać dokumenta i :pisma mogące 


gobądź żądaćbyć ważnemi przy śledztwie 'zbrodui lub wykroczenia. Jeżeli wezwany o to 


wydania do- 


kumentów i 
pism. 


Przyareszto- 


wanie listów. 


lozpieczęlo- 
wanie listów. 


nie chce wydać pisma takiego, a jeżeli jest dowód lub przynajmnićj podejrze- 
nie uzasadnione, iz posiada takowe, wówczas można przetrząść mieszkanie, a 
według okoliczności i osobę jego. Gdyby to nawet nie przyniosło pożądanego 
skutku, sędzia Śledczy może, jeżeli posiadanie jest udowodnionem, wymagać 
wydania pod zagrożeniem stosownćj kary pieniężnćj lub aresztu 


8. 110. 


Kiedy jest wyprowadzonem śledztwo przeciw pewnćj osobie ($. 145.), lub 
gdy za zbrodnie lub wykroczenie obwiniony już jest przyaresztowany:a, albo 
ten gdy wydanym jest rozkaz dostawienia lub przyaresztowania onegoż, naten- 
czas listy wystosowane do niego, lub od niego do innych osób przeslanc , mo- 
gą być przyaresztowane przez sędziego śledczego, lub przez Sąd powiatowy, 
działający zamiast niego (§. 13.) albo wprost, albo na żądanie Prokuratora ra- 
dowego, i żądanćn być może ieh wydanie od urzędów pocztowych albo do 
sędziego śledczego, albo do Sądu powiatowego. Urzędy pocztowe i i urzędnicy 
poeztowi obowiązani są oprócz tego zatrzymać takie listy na proste Żądanie 
Prokuratora rządowego aż do ezasu, gdy nadejdzie dalsze rozporządzenie sa- 
dowe, jeżeli zaś ze strony sędziego śledezegó nie nastąpi w tój mierze roz- 
porządzenie w przeciągu dni trzech, wówezas urząd pocztowy nie powinien 
zwlekać dłużćj przesłania listów zatrzymanych. Zresztą należy o wszelkićm 
przyaresztowaniu listów natychmiast zawiadomić obwinionego, lub, gdy jest nie- 
obecnym, kogokolwiek z lamilii jego. 


$. 111. 

Jedynie sędzia śledczy może przystąpić do rozpieczętowania listów przy- 
aresztowanych. Przytem powinny pieczęcie zostać ı nienaruszone. okładki 
zaś i adresy zachować należy. Przy rozpieezetowaniu protokół tćj czynności 
spisanym być powinien. Po rozpieczętowaniu listów należy takowe wydać 


50% 
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Die Entſiegelung und Durchſuchung ſolcher Papiere iſt von dem Unterſuchungs⸗ 
richter in Gegenwart eines Protokollführers und zweier Gerichtszeugen vorzunehmen, 
und, wenn nicht Gefahr am Verzuge haftet, der Betheiligte aufzufordern, derſelben 
beizuwohnen. Erſcheint er auf eine ſolche Aufforderung nicht, oder kann ihm dieſelbe 
wegen ſeiner Abweſenheit nicht zugeſtellt werden, ſo iſt die Entſiegelung dennoch, aber 
in der Art vorzunehmen, daß dabei das Siegel ſelbſt unverletzt bleibe. 


$. 109. 
Urkunden oder Schriften, welche für bie Unterſuchung eines Verbrechens oder Ver⸗ 5 
von Jedermann 


. " p U ' 
gehens erheblich ſeyn können, müſſen von Jedermann auf Begehren herausgegeben die Herausgabe 
von Urkunden 


werden. Verweigert der hierzu Aufgeforderte die Herausgabe einer ſolchen Schrift, ſo oder Schriften 
iſt in dem Falle, wenn der Beweis oder doch gegründeter Verdacht vorliegt, daß nne 
ſich im Beſitze derſelben befinde, mit der Haus-, und nach Umſtänden auch mit der 
Perſous - Durchſuchung wider ihn vorzugehen. Führt auch diefe nicht zu dem erwünſch⸗ 

ten Erfolge, ſo kann der Unterſuchungsrichter, wenn der Befig erwieſen iſt, die Her⸗ 

ausgabe unter Androhung einer angemeſſenen Geld- oder Arreſtſtrafe fordern. 


$. 110. 

Wenn die Unterſuchung bereits gegen eine beſtimmte Perſon eingeleitet ($. ee 
oder wenn der Beſchuldigte wegen eines Verbrechens oder Vergehens ſchon verhaftet, u 
oder wenn gegen ihn bereits ein Vorführungs- oder Verhaſtsbefehl erlaſſen iſt, ſo 
können Briefe, welche an denſelben gerichtet ſind, oder welche er an Andere abgeſen⸗ 
det hat, von dem Unterſuchungsrichter, oder von dem ſtatt desſelben eingeſchrittenen 
Bezirksgerichte ($. 13) unmittelbar, oder auf Verlangen des Staatsanwaltes in Be⸗ 
ſchlag genommen, und deren Auslieferung au den Unterſuchungsrichter oder an das 
Bezirksgericht von den Poſtämtern verlangt werden. Die Poſtämter und Poſtbedien⸗ 
ſteten ſind ferner verpflichtet, auch über unmittelbare Aufforderung des Staatsanwal— 
tes ſolche Briefe tis zum Eintreffen einer weiteren gerichtlichen Verfägung zurückzuhal— 
ten; erfolgt jedoch eine Verfügung hierüber von Seite des Unterſuchungsrichters nicht 
binnen drei Tagen, fo hat das Poſtamt die Beförderung der zurückgehaltenen Briefe 
nicht weiter aufzuhalten. Uebrigens iſt jede Beſchlagnahme von Briefen dem Beſchul⸗ 
digten, oder wenn er abweſend ift, einem feirer Angehörigen ſogleich bekannt zu 
machen. 


S- 111. 

Die Eröffnung der mit Beſchlag belegten Briefe darf nur von dem Unterſu⸗ Eröffnung von 
chungsrichter vorgenommen werden. Die Siegel dürfen dabei nicht verlegt und die Um- GA: 
"läge und Adreſſen müſſen aufbewahrt werden. Auch ift über die Eröffnung ein Pro- 
roll aufzunehmen. Nach Eröffnung der Briefe ſind dieſelben, ſoferne von der Mits 


z 
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obwinionemu, lub temu do którego są stosowane, w oryginale albo w odpisie, - 
w całości lub w części, jeżeli tylko z tego wyjaśnienia ich treści nie ma po- 
trzeby obawiać się szkodliwego wpływu na bieg śledztwa. Jeżeli obwiniony 
jest nicobcenym, wydanie listów nastąpić może na ręce kogokolwiek z familii 
jego. Jeżeli nie ma nikogo z famiiń obwinionego, wówczas należy list zwró- 
cić temu, który go przesłał, jeżeli sędzia mniema, iz temu na tém zależy, lub 
téz donieść mu o przyaresztowaniu, jeżeli list w aktach pozostać musi. 

Listy przyaresztowane, których rozpieezetowanie uznanćm zostało za nic- 


potrzebne, należy wydać niezwłocznie temu do kogo są stosowane, albo tóż 
zwrócić na pocztę. 


Oddzial trzeci. 


O wysłuchanin świadków. 


$. 112. 
€ 
Jakie osoby Za świadków nie mogą być 'słuchanemi pod niewaznoseig ich zeznań 
za swindkow s 


sluchanemi w obliczu prawa: 
hyć nie mogą. 


a) duchowni względem tego, co im powierzonem ,było albo na spowiedzi, 

albo oprócz tego pod pieczęcią zachowania tajemnicy urzędu duchownego; 

6) urzędnicy rządowi, jeżeliby przez zeznania swoje wyjawili tajemnicę urzę- 

dowa, do zachowania którćj są obowiązani, i od tego obowiązku nie są 

- uwolnieni przez władzę, którćój w stosunku służbowym podlegają. 

Również nie mogą być’ słuchanemi za świadków takie osoby, które 

w chwili, gdy świadczyć mają, dla wad ciała lub umysłu nie są w stanie praw- 
dy powiedzićć. 


$. 118. 
. . e . . . . 
Jakie osoby Od obowiązku dania świadectwa w procesie karnym uwolnieni są: 
uchylić się i { 3 i 
mogą od da- 
nia ńwiadec- e f r TE = m n è 8 T 
Lwa, aj krewni i powinowaci obwinionego w linii wstępnój i zstępnćj, mąż lub 


żona, rodzeństwo i ich malżonkowie, stryjowie, wujowie i ciotki, dzieci 
stryjów, wujów I ciotek, bracia i siostry stryjeczne i cioteczne, rodzice i 
dzieci praysposobione, wychowawey i wychowańcy, opiekun lub pupil 
onegoź; 


b) obrońcy, względem tego, co im jako takim obwiniony powierzył. 


Sędzia śledczy winien te osohy, gdy za świadków powołanemi będą; oświć- 
co do ich prawa uchylenia się od świadectwa, i oświadczenie ich w tym. 


2 
— 
on 
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theilung ihres Inhaltes kein nachtheiliger Einfluß für die Unterſuchung zu beſorgen iſt, 
dem Beſchuldigten oder demjenigen, an welchen ſie gerichtet ſind, in Urſchrift oder 
Abſchrift, ganz oder auszugsweiſe mitzutheilen. Iſt der Beſchuldigte abweſend, ſo ge— 
ſchieht die Mittheilung an einen ſeiner Angehörigen. Sind keine Angehörigen des Be— 
ſchuldigten vorhanden, ſo iſt der Brief, wenn es nach dem Ermeſſen des Richters im 
Intereſſe des Abſenders liegt, dieſem zurückzuſchicken, oder demſelben, falls der Brief 
bei den Akten bleiben muß, die erfolgte Beſchlagnahme anzuzeigen. 

In Beſchlag genommene Briefe, deren Eröffnung nicht für uothig erachtet wird, 
ſind ohne Verzug denjenigen, an welche ſie gerichtet ſind, auszufolgen oder der Poſt 
zurückzugeben. 


Dritter Abſchnitt. 


Von der Vernehmung der Zeugen. 


§. 112. 
Als Zeugen dürfen bei fonftiger Rechts-Unwirkſamkeit ihrer 8 nie vernom-⸗ Wilde ae 


men werden: nicht vernom⸗ 
men werden 


a) Geiſtliche in Anſehung deſſen, was ihnen in der Beichte oder ſonſt unter dem dürfen. 
Siegel geiſtlicher Amtsverſchwiegenheit anvertraut würde; 


b) Staatsbeamte, wenn ſie durch ihr Zeugniß das ihnen obliegende Amtsgeheim⸗ 
ni verletzen würden, in ſoferne fie dieſer „Pflicht nicht durch ihre vorgeſetzte 
Dienſtbehorde entbunden worden find. ' 


Auch diejenigen Perſonen find nicht als Zeugen abzuhoren, welche zur Zeit, als 
fie das Zeugniß ablegen folien, wegen Leibes -oder Gemüthsbeſchaffenheit außer Stand 
find, die Wahrheit anzugeben. 


$. 113, 
Von der Verbindlichkeit zur Ablegung eines Zeugniſſes im Strafverfahren a e 
befreit 3 | Zeugenausſage 
entſchlagen 


a) die Verwandten und Verſchwägerten des Beſchuldigten in auf- und abſteigender durfen. 
Linie, deffen Ehegatte, Geſchwiſter und deren Ehegatten Oheime und Muh- 
men, Neffen und Nichten, Geſchwiſterkinder, Adoptiv- und Pflegeältern oder 
Kinder, der Vormund oder Mündel desſelben: 


b) Vertheidiger in Auſehung desjenigen, was ihnen in dieſer Eigenſchaft von dem 
Beſchuldigten anvertraut worden iſt. 
* Der Unterſuchungsrichter hat diefe Perſonen, wenn jie als Zeugen vorgerufen 
über ihr Recht, ſich des Zeugniſſes zu entſchlagen, zu belehren, und ihre 
Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 139 
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przedmiocie zamieścić do protokółu. (Gdyby bez ich wyraźnego zrzeczenia się 
prawa, odmówienia świadectwa, zeznania od nich przyjętemi zostaly, * takowe 
przy ocenieniu dowodu prawnego nie powinny być miane na względzie, jeżeli 


następnie tego dobrodziejstwa prawa się nie zrzekną. - j 3 
$. 114. 
KMC io tego „EM n e , a 
świadków W powszechności każdy świadek winien jest stawić się przed sędzią; je- 


5 A się dnakże osoby nie mogące stawić się w sądzie z powodu choroby lub ulomno- 
przed sadem, , . 5 7 a 5 a j 
Wyjątki: sci, wysłuchanemi być mogą w mieszkaniu swojém. 


$. 115. 

Członkowie Domu Cesarskiego słuchani będą za świadków w mieszka- 
niach swoich w Wićdniu przez e. k. najwyższego Marszałka Dworu, zewnątrz 
Wiednia zaś przez Prezydenta Trybunału, będącego w tem miejscu, w którćm 
przebywają. 


$. 116. 

Waere Jeżeli miejsce, w ktörem świadek przebywa, oddalonćm jest więcćj niż 

"BRZ dwie mile od siedziby sędziego śledczego, sędzia Śledczy zarządzić powinien 

u powszechności, aby świadek wysłuchanym był przez Sąd powiatu, w którym 

się znajduje ($. 25). „Gdyby zaš sędzia śledczy uważał za potrzebne, wysłu- 

chać sam świadka dla zyskania dokładnego zeznania, albo dła przyspieszenia 

rzeczy; natenczas może wezwać go, aby się stawił osobiście, a to wezwać go 

wprost, jeżeli świadek podlega jego sądowości, oprócz tego wypadku zaś 

przez Sąd powiatowy, któremu świadek podlega. Jeżeli stawienie się świadka 

przed sędzią śłedezym połączone jest z nader wielkiemi trudnościami, lub kosz- 

tami, wówczas może go wysłuchać w miejscu pobytu jego, uwiadamiając o tóm 
równocześnie właściwy sąd śledczy. 

Gdy wypadnie wysłuchać świadków znajdujących się za granicą; należy 
prosić o ich wysłuchanie właściwego sędziego zagranicznego. Należy mu 
przesłać przedmioty i pytania, na które ‘świadek wysłuchanym być ma, oraz 
prosić go, ażeby według okoliczności rozciągnął wysłuchanie na takie przed- 
mioty, które z treści zeznań przez świadka uczynionych same wynikają. Je- 
żeliby zaś potrzebnóm bylo, aby Świadek taki stanął osobiście przed tutejszym 
sądem karnym. ón zaś nie stawi się dobrowolnie w skutku wezwania uezynio- 
nego w tym celu do sędziego zagranieznego, wówczas Trybunał powołany do 
rozprawy końcowej, winien uczynić o tém relacyę do Sądu krajowego wyższe- 
go, ażeby w drodze Ministerstwa Sprawiedliwości uzyskać można stawienie się 


jego przed sądem tutejszym. 
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darüber erfolgte Erklärung in das Protokoll aufzunehmen. Eine ohue ihre ausdrück— 
liche Verzichtleiſtung auf das Recht, die Ausfage zu verweigern, aufgenommene Mus- 
ſage darf bei der Würdigung des rechtlichen Beweiſes nicht berückſichtiget werden, wenn 
ſie nicht nachträglich auf dieſe Rechtswohlthat Verzicht leiſten. 


$. 114. 
In der Regel iſt jeder Zeuge vor dem Richer zu erſcheinen verbunden; doch kön⸗ an 


nen Perſonen, welche durch Krankheit oder Gebrechlichkeit vor Gericht zu erſcheinen A zu er ⸗ 


1 cheinen. 
verhindert ſind, in ihrer Wohnung vernommen werden. men: 


$. 115. 
Mitglieder des kaiſerlichen Hauſes werden als Zeugen in Wien durch den k. k. 
Oberſthofmarſchall, und außer Wien durch den Präſidenten des Gerichtshofes ihres 
Aufenthaltsortes in ihren Wohnungen vernommen. 


$. 116. 

Sft der Auſenthaltsort eines Zeugen über zwei Meilen von dem Sitze + iln- kob jr 
terſuchungsgerichtes entfernt, fo hat der Unterſuchungsrichter deſſen Vernehmung in der aa. 
Regel durch das Bezirksgericht, in deſſen Bezirke ſich der Zeuge befindet, zu veran— 
laſſen (§. 25). Sollte jedoch der Unterſuchungsrichter die eigene Vernehmung des Zeu— 
gen zur Erlangung einer erſchöpfenden Ausſage, oder zur Beſchleunigung der Sache 
für nothwendig halten; ſo kann er denſelben, wenn er ſeiner Gerichtsbarkeit unterſteht, 
unmittelbar, außer dieſem Falle aber durch das Bezirksgericht, welchem der Zeuge 
unterſteht, zum perſönlichen Erſcheinen vortaben. Iſt die Stellung des Zeugen vor 
den Unterſuchungsrichter mit zu großen Schwierigkeiten oder Koſten verbunden, ſo 
kann er denſelben, unter gleichzeitiger Benachrichtigung des zuſtändigen a an a 
gerichtes, auch an deffen Aufenthaltsorte ſelbſt vernehmen. 

Sind Zeugen zu vernehmen, die ſich im Auslande befinden, ſo iſt in der Regel 
um deren Vernehmung der zuſtändige ausländiſche Richter zu erſuchen. Demſelben ſind 
die Gegenſtände und Fragen mitzutheilen, worüber die Vernehmung ſtattzufinden hat, 
und zugleich das Erſuchen zu ſtellen, nach Beſchaffenheit der Umſtände die Verneh— 
mung auch auf ſolche Fragepunkte auszudehnen, die ſich aus dem Inhalte der von 
dem Zeugen abgelegten Ausſage ſelbſt ergeben weiden. Stellt ſich aber das perſönliche 
Erſcheinen eines ſolchen Zeugen vor dem inländiſchen Strafgerichte als nothwendig 
dar, ſo iſt ſich, wenn derſelbe über das an den ausländiſchen Richter geſtellte Erſu— 
chen nicht freiwillig erſcheint, durch den zur Schlußverhandlung berufenen Gerichtshof 
an das Oberlandesgericht zu wenden, um deſſen Stellung vor dem inländiſchen Ge— 
richte durch das Juſtizminiſterium zu erwirken. 
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§. 117. 


W jakim spo- Urzędnikom i slugom podrzędnym Sądów powiatowych lub władz bez- 

sobie należy skie Ę TRAC R 1 3 

czynić we- pieczeństwa, urzędnikom przy Urzędach celnych, kasowych .i podatkowych, 

zwania do 9 Mn b unizey 3 PRE DE 6). ur 1 i 

urzędnikówi urzędnikom i innym funkeyonaryuszom straży skarhowćj, urzędnikom i sługom 

slug pewnych kolej żelaznych rządowych i prywatnych, telegrafu rządowego i poczt, ro- 

ategoryj = z > 5 r 

służbowych, botnikom przy kopalniach, hutach, hamerniach i waleowniach należy wręczać 

aby się stawili 

ną: nai wezwania w sprawach karnych przez ich przełożonych bezpośrednich; nie po- 
trzeba jednakże osobnych pism stosować do tychże ostatnich. - Jeżeli zaś 
zwłoka zagraża niebezpieczeństwem, można takich urzędników i sług przy- 


zwać wprost, i równocześnie uczynić o tem relacye do ich przełożonych. 


$. 118. 


r 


Środki przy- Jeżeli świadek nie uczyni zadosyć wezwaniu wystosowanemu do niego, 
świadkow nie Przyzwanym będzie powtórnie przy zagrożeniu stosownój kary pieniężnćj, na 
en przypadek, gdyby nie stanął; oraz z dodaniem téj dalszćj groźby, iż wydanym 
będzie przeciw niemu rozkaz przystawienia go do sądu. Jeżeli świadek mimo 
tego, bez ważnych przyczyn usprawiedliwiajaeych, nie stawi się przed sądem, 
sędzia śledczy rozciągnąć winien na niego karę pieniężną, l wydać ` rozkaz do- 
stawienia onegoż. W przypadkach nagłycb sędzia Sledezy moze już po pier- 
wszém nieusprawiedliwionem niestawieniu się 'wydać rozkaz do przystawienia 

świadka, który nie stanął, 


Koszta takiego sądowego przystawienia świadek ponosić winien (3. 333.). 


$. 119. 


lub nie chcą- Jeżeli świadek nie chce złożyć świadectwa, do którego jest obowiązanym, 
9 5 25 sędzia śledczy może go do tego przymusić stosowną karą pieniężną, łub 
aresztem. 


S- 120. 


Kto powinien W ciągu postępowania śledczego, świadkowie należący do sądowości woj- 
słuchać A FR, dadze wuj x b . IB. 
świadków, skowój, słuchani będą przez władze wojskowe w takich miejscach, gdzie się 

należących do „nn: DR. A A| leis 8 605 „Te > 
sądowości Znajduje sąd wojskowy, w innych W” OM zaś przez sędziego prowadzącego 
+ wojskowćj. śledztwo, który równocześnie winien o tem zawiadomić sąd wojskowy. Sędzia 
śledczy winien w takich przypadkach wezwać bezposredniege przełożonego 
świadka o doręczenie przyzwania, i wysłuchać świadka w przytomności oficera 

do tego przeznaczonego. 

Do rozprawy koneowej nie należy w powszechności przyzywać oficerów 
i żołnićrzy będących w czynnćj służbie, lecz sąd poprzestać powinien na od- 
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§. 117. 

Vorladungen in Strafſachen, welche an untergeordnete Beamte und Diener der. Wie Vorla- 
Bezirksämter oder der Sicherheits behoͤrdes, an Zoll-, Kaffen- und Steuerbeamte, an un 
Beamte und Angeſtellte der Finanzwache, an Beamte und Diener der Staats- und jorge: 
Privat⸗Eiſenbahnen, des Staats-Telegraphen- und Poſtweſens, oder an Berg-, Hiit- Dienſzwelge 
ten⸗, Hammer- und Walzwerks-Arbeiter zu geſchehen haben, find durch ihre unmittel— A en 
baren Vorgeſetzten zuzuſtellen, ohne daß es jedoch der Ausfertigung beſonderer Zuſchrif— 
ten an letztere bedürfte. Haftet aber Gefahr am Verzuge, ſo können auch dieſe Be— 
amten und Diener, unter gleichzeitiger Anzeige an ihre Vorgeſetzten, unmittelbar vorge— 
laden werden. 


$. 118. 


Wenn ein Zeuge der an ihn ergangenen Vorladung nicht Folge leiſtet, fo geſchieht Zwangsmaß⸗ 
ſeine neuerliche Vorladung unter Androhung einer angemeſſenen Geldſtrafe für den Fall ee 
des Nichterſcheinens, und unter der ferneren Drohung, daß eln Vorführungsbefehl gegen bende 
ihn werde erlaſſen werden. Bleibt der Zeuge ohne giltige Entſchuldigungsgründe den= 
noch aus, ſo hat der Unterſuchungsrichter die Geldſtrafe wider ihn zu verhängen und 
den Vorſührungsbefehl auszufertigen. In dringenden Fällen kann der Unterſuchungs⸗ 
richter ſchon nach dem erſten nicht gerechtfertigten Ausbleiben einen Vorführungsbefehl 
gegen den nicht erſchienenen Zeugen erlaſſen. 


Die Koſten einer ſolchen gerichtlichen Vorführung hat der Zeuge zu vergüten 
(§. 333). 


Se lad 
Verweigert ein Zeuge die Ablegung eines Zeugniſſes, zu dem er verpflichtet iſt, oder stę ROG 
, f , , ` gung des Zeug- 
fo kann ihn der Unterſuchungszichter durch eine angemeſſene Geld- oder Arreſtſtrafe nis dest: 
dazu anhalten. gernde Zeugen. 
§. 120. 


Im Laufe des Unterſuchungs-Verfahrens find Zeugen, welche der Militärgerichts- Von wem 
barkeit unterſtehen, an ſolchen Orten, wo ſich ein Militärgericht befindet, durch die Mie e o 
litärbehörden, an anderen Orten aber durch den Unterſuchungsrichter, jedoch unter gleich- Aitergerichts. 
zeitiger Benachrichtigung des Militärgerichtes, zu vernehmen. Der Unterſuchungsrichter 8 
hat ſich in ſolchen Fällen wegen Zuſtellung der Vorladung an den unmittelbaren Vor— 
geſetzten des Zeugen zu wenden, und die Abhörung des Letzteren im Beiſein des hierzu 


abgeordneten Offiziers vorzunehmen. 


Zur Schlußverhandlung find Offiziere und die im aktiven Dienſte ſtehende Mann- 
ſchaft in der Regel nicht vorzuladen, ſondern das Gericht hat ſich mit der Vorleſung 
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czytania zeznan ich, które uczynili w ciągu postępowania śledczego. Jeżeli 
zaś zachodzą przypadki, w których zeznania takich :Swiadköw stanowczemi są 
w dowodzie winy lub niewinności, przewodniczący w sądzie wyrokującym za- 
żądać może od właściwego naczelnika Aula wojskowego, ażeby oficerowie lub 
żołnićrze stawili się osobiście, 


Osobom wojskowym z klasy żołnićrzy, od feldwebla i wachmistrza niżćj, 
mającym się stawić do rozprawy koncow6j przed sądem cywilnym, ' zawsze do- 
danym być powinien oficer, któremu sąd winien jest naznaczyć, siedzenie 
w miejscu stosownóm. 


F. 121. 


Przez kogo Członkowie żandarmeryi, policyi wojskowćj i straży bezpieczeństwa od 

i wjak sp . p EINE . r . 2 

sób sneh ni wachmistrza lub feldwebla niżćj, uważani być mają co do wysłuchania za 
być maja Lu P das r p P 5 5 AE r = 8 57 
ezlonkonie Świadków tak w ciągu śledztwa, jakotćż przy rozprawie końcowćj jako świad- 
zandarmeryi, kowie ze stanu cywilnego. Przyzwania tych osób należy wprósi doręczać 


Aa ö n. N lko oddzielnym komendantom sekeyj, kapralstw lub posterunków, innym zaś 

H og członkom tych korpusów zawsze tylko przez ich przełożonych bezpośrednich, 
którzy mają obowiązek nakazać przyzwanym, aby się stawili przed sądem cy- 
wilnym. Jeżeli to bez zwłoki w wymiarze sprawiedliwości, bez wydatków ze 
skarbu, i bez uszczerbku w służbie tych korpusów strażniczych stać się może, 
należy także i do wysłuchania tyeh osób przybrać oficera. 


Względem wysłuchania oficerów tych korpusów strażniczych stosować się 
należy do przepisów podanych w $. 120. 


Zresztą gdy członkowie tych korpusów strażniczych słuchani będą przed 
władzą cywilną za świadków w przedmiocie zbrodni lub wykroczenia, winni są 
złożyć przepisaną dla świadków przysięgę. 8 


Wszelkie inne osoby, podlegające sądowości wojskowćj, poddane sg przy 
rozprawie końcowój tym samym przepisom, eo świadkowie stanu cywilnego. 


\ 

Gdyby jednak która ze wzmiankowanych osób wzbraniała się stanąć przed 
sądem cywilnym, lub złożyć zeznanie albo przysięgę dla świadka przepisaną, 
gdy jest od nićj żądaną, władza cywilna winna o tém donieść „wprost do naj- 
bliższego przełożonego tój osoby, a ten zaś ma obowiązek przymusić niepo- 
słusznego do zadosyćuczynienia ustawom. 5 
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der von denſelben in dem Unterſuchungs-Verfahren gemachten Ausſagen zu begnügen. 
In jenen Fällen aber, in welchen die Ausſage ſolcher Zeugen für den Anſchuldigungs— 
oder Entſchuldigungsbeweis von entſcheidender Wichtigkeit iſt, ſteht es dem Vorſitzenden 
des erkennenden Gerichtes zu, das perſönliche Erſcheinen der Offiziere oder der Mann— 
ſchaft bei dem betreffenden Militärgerichtsherrn zu erwirken. 


Militärperſonen aus der Klaſſe der Mannſchaft, vom Feldwebel und Wachtmeiſter 
abwärts, find, wenn fie bei einer Schlußverhandlung vor einem Zivil-Straſgerichte zu 
erſcheinen haben, jederzeit von einem Offizier zu begleiten, welchem von dem Gerichte 
an einem geeigneten Platze ein Sitz anzuweiſen iſt. 


$. 121. 


Die Mitglieder der Gensd armerie, Militaͤr-Polizeiwache und Sicherheitswache, Von wem und 
vom Wachtmeiſter oder Feldwebel abwärts, ſind, rückſichtlich ihrer Vernehmung als za Be 
Zeugen, ſowohl im Unterſuchungs-Verfahren, als bei der Schlußverhandlung, gleich . 
Zeugen aus dem Zivilſtande zu behandeln. Die Vorladungen an dieſelben ſind jedoch ad Sich 
nur den ſelbſtändigen Sekzions-, Korporalſchafts⸗ oder Poſten-Kommandanten unmit- heitswache zu 
telbar, den übrigen Mitgliedern dieſer Körper aber immer durch ihre unmittelbaren e 
Vorgefegten zuzuſtellen, welchen es obliegt, das Erſcheinen des Vorgeladenen vor der 
Civilbehörde anzuordnen. Wenn es ohne Verzögerung der Rechtspflege, ohne Mustas 
gen für den Staatsſchatz und ohne Nachtheil für den Dienſt dieſer Wachkörper geſchehen 


kann, fo fol auch den Vernehmungen tiefer Perſonen ein Offizier beigezogen werden. 


Rückſichtlich der Vernehmung der Offiziere dieſer Wachkörper haben die im §. 120 
beſtimmten Vorſchriften zu gelten. 


Uebrigens haben die Mitglieder dieſer Wachkörper, wenn ſie als Zeugen wegen 
eines Verbrechens oder Vergehens von der Zivilbehörde vernommen werden, bei derſel— 
ben auch den vorſchriftmäßigen Zeugen-Cid abzulegen. , 


Alle übrigen der Militärgerichtsbarkeit unterſtehenden Perſonen find bei der Schluß⸗ 
verhandlung wie Zeugen aus dem Zivilſtande zu behandeln. 


Sollte aber eine der vorgenannten PBerfonen ſich weigern, vor der Zivilbehörde zu 
erſcheinen, oder die abgeforderte Ausſage oder den Zeugen-Eid abzulegen, ſo hat ſich die 
Zivilbehörde unmittelbar an deren nächſten Vorgeſetzten zu wenden, welchem es obliegt, 
den Ungehorſamen zur Befolgung des Geſetzes zu verhalten. 
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$. 122. 


Jak 7 oar Każdy świadek słuchanym będzie przez sędziego prowadzącego śledztwo 

wszechnosci E Das en 4-5 5.4 a: > 
świadków Z przybraniem protokołanta, w nieobecności obwinionego i innych - świadków, 
słuchać 


nalęży; © PEZEd wysłuchaniem należy go upomnićć, żeby eo do wszystkich okolieznose,, 

względem których pytanym będzie, wiernie i sumiennie jasną wyznał prawdę, 
U „ 

niczego nie przemilezał, i zeznania swoje tak złożył, żeby je w razie potrzeby 


przysięgą stwierdzić mógł. 


$. 125. 
w szczegól- Jeżeli świadek nie zna języka sądowego, wysłuchanie jego bez tłumacza 
n 1 i, O li Ks x y k 
świadei nie wtenczas tylko nastąpić może, gdy sędzia prowadzący śledztwo i protokolant 
zna języka 3 * 3 Zu . p Ą 
E gi dostatecznie mowę świadka. W. takim przypadku palois załączyć do 
aktów wiarygodny przekład protokółu w języku sądowym. Oprócz tego przy- 
sf per F ) N. . z 
adku miejsce mićć powinno wysłuchanie z przybraniem zaprzysięgłego tłumacza 
p J | ) ysıegies , 
i każde pytanie równie jak odpowiedź powinna być zapisaną do protokółu w ję- 
zyku, w którym Świadek jest słnchanym, jakotóż w przekładzie na język są- 


dowy. Tlumacz sam może być użytym za protokolanta. 
$. 124. 
gdy jest nie- Jeżeli świadek jest niemym, leez umić pisać, nalezy mu stawiać każde 


mym lub 8 e è z 4 4 = : : p : 
głuchym. pytanie ustnie lub na pismie, 1 żądać od niego odpowiedzi na pismie. 


Gluchemu zaś, który umić czytać i może mówić, należy pytanie stawić na 
pismie, ażeby je sam przeczytał, i na nie dał odpowiedź. 

Jeżeli w taki sposób stuchanym być nie może, lub jeżeli świadek jest głu- 
chym i oraz niemym, wtedy wysłuchanym być powinien z przybraniem jednój 
lub kilku osób, umiejących rozmawiać się znim na znaki, lub zresztą posia- 
dających zręczność porozumienia się z głuchoniemymi, któreto osoby wprzód 
jako tłumacze przysięgę złożyć są obowiązane, 


$. 125. 

WE Po uezynionem napomnieniu do zeznania prawdy ($.122.), należy świadka 
( zapytać o jego imię i nazwisko, miejsce urodzenia i zamieszkania, stan, rze- 
miosło lub zatrudnienie, o „wiek, religię, a jeżeli to! do śledztwa jest po- 
trzebnem, także o jego stosunki familijne i majątkowe, o bieg życia, o sto- 
sunek do obwinionego lub do innych osób, przy śledztwie interesowanych, i 
w ogólności o to wszystko, eo stosownie do okoliczności o jego osobie wie- 

dzićć potrzeba. 
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$. 122. 
Jeder Zeuge wird von dem Unterſuchungsrichter mit Zuziehung eines Weototod gie bas De 
0 er kugen 
führers, jedoch ohne Beiſein des Beſchuldigten oder anderer Zeugen, vernommen. e Td 
Vor der Vernehmung ift er zu ermahnen, daß er über alle Umſtände, über die er be- unchmen f5 
fragt werden wird, nach feinem beſten Wiſſen und Gewiſſen die reine Wahrheit anzu- 
geben, Nichts zu verſchweigen, und feine Ausſage fo abzulegen habe, daß er fie erfor- 
derlichen Falles eidlich bekräftigen könne. 


8. 123. 


Iſt ein Zeuge der Gerichtsſprache nicht kundig, fo kann die Vernehmung des insbeſondere, 
Zeugen ohne Dolmetſcher nur dann geſchehen, wenn ſowohl der Unterſuchungsrichter, der Gente, 
als der Protokollführer der Sprache des Zeugen zureichend kundig ſind. In dieſem Wa 
Falle iſt den Akten eine beglaubigte Ueberſetzung des Protokolles in der Gerichtsſprache 
beizulegen. Außer dieſem Falle aber hat die Vernehmung mit Zuziehung eines beeidig— 
ten Dolmetſchers ſtattzufinden, und es muß jede Frage und Antwort ſowohl in der 
Sprache, in welcher der Zeuge vernommen wird, als auch in der Ueberſetzung in die 


Gerichtsſprache zu Protokoll gebracht werden. Der Dolmetſcher kann auch ſelbſt als 
Protokollführer verwendet werden. 


$. 124. 


Wenn ein Zeuge ſtumm iſt, aber ſchreiben kann, iſt jede Frage mündlich oder wenn e . 
* MI 
ſchriftlich an ihn zu ſtellen, und darauf die ſchriftliche Beantwortung von ihm zu 
fordern. 


Einem Tauben, der aber leſen und reden fann, ift die Frage ſchriftlich vorzule— 
gen, damit er ſie ſelbſt leſe und die Beantwortung darauf gebe. 


Iſt dieſe Vernehmungsweiſe nicht möglich, oder der Zeuge zugleich taub und 
ſtumm, ſo muß deſſen Vernehmung unter Zuziehung einer oder mehrerer Perſonen ge— 
ſchehen, welche der Zeichenſprache desſelben kundig find, oder ſonſt die Geſchicklichkeit 


beſitzen, ſich mit Taubſtummen zu verſtändigen, und welche vorher als Dolmetſcher zu 
beeldigen find. 


$. 125. 


Nach erfolgter Ermahnung zur Wahrhaftigkeit (§. 122) ift der Zeuge um feinen 4 — 
or- und Zunamen, Geburts- und Wohnort, Stand, Gewerbe oder Beſchäftigung, fein 
Alter, feine Religion, und, in ſoweit es zum Zwecke der Unterſuchung erforderlich 
erſcheint, auch über feine Familien- und Vermögens = Verhältniffe, feinen Lebenslauf, 
dach Verhältniß zu dem Beſchuldigten oder zu anderen bei der Unterſuchung betheiligten 
Perfonen, ſowie überhaupt um Alles zu befragen, was fonft nach der Beſchaffenheit 
er Umſtände von feiner Perſon zu wiſſen nöthig ift. 


Jahrgang 1853. 1. Abtheil, 34. Stück. 140 
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$. 126. 

O] Przy wysłuchaniu co do rzeczy samćj, należy świadka naprowadzić, ażeby 
opowiedział w związku wszystkie okoliczności, stanowiące przedmiot dochodzenia, 
tudzież ażeby uzupełnił takowe, i wyjaśnił wszelkie okoliczności eiemne ;i 
sprzeczne. W szczególności należy nalegać na świadka, żeby wyjawił, na ezćm 
zasadza wiadomość swoję. Należy unikać pytań, w których mu są przedsta- 
wiane takie okoliczności czynu, które on dopićro w odpowiedzi swojćj powinien 
sam wyjawić. 

$. 127. 
Ten, który przez występek poniósł szkodę, słuchanym być , powinien 
w szczególności: i 

a) na ezem polega przedmiot i prawdziwa kwota szkody, którę poniósł - 
ubytku zysku; 1 

b) wjakim sposobie uszkodzenie popelnionèm bylo; 

c) co ón z swojej strony dla ochronienia się od szkody uczynił; 

d) jakiego wynagrodzenia na zasadach prawa cywilnego (SS. 1323 — 1332 po- 
wszechnćj księgi ustaw cywilnych) domagać się. i jaki fundusz dla zy- 
skania onegoż wskazać może. 

Należy równie uczynić go uważnym na to, iż ilość pomienionćj szkody 
i ubytego zysku, równie jak ilość należącego mu się za to wynagrodzenia, 


przysięgą stwierdzić będzie winien ($. 76). 
8. 128. 


en Jeżeli dla poznania (rekognicyi), osoby lub rzeczy przedstawione być mają 
osób i rzeczy. świadkowi, należy go wprzód zawezwać, ażeby dał dokładny i szczegółowy 
opis znamion odróżniających ich od innych. . 

Zwesztą zostawia się do woli sędziego prowadzącego śledztwo, czyli 
poznawanie osoby przez świadka uskuteeznić zechce w sposobie, dla tćjże osoby 
widzialnym lub ukrytym, a nawet przez przedstawienie osoby, mającćj być po- 
znaną, wraz z kilką innemi osobami. 


$. 129. 


N 2 
Przedstawie- Jeżeli świadkowie w zeznaniach swoich niezgadzają się co do okoliczności 


nie naoczne A .r cha , . p oe 
(konfron- ważnych, należy ich stawić sobie do oczu (konfrontować) i wysłuchać ich 


5 szczegółowo jednego po drugim co do kazdego przedmiotu, względem którego 
ich zeznania z sobą się nie zgadzają, i te zeznania spisać, w protokole obok 
siebie, Więcćj nad dwie osoby wtedy tylko w równym czasie do oczu sobie 
stawionemi być mogą, gdy sedzia prowadzący śledztwo „do wyjaśnienia rzeczy 


to za nieodzowną uzna potrzebę. 
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$. 126. 


Bei der Vernehmung über die Sache ſelbſt iſt der Zeuge zuvörderſt zu einer zu: po 
ſammenhängenden Erzählung derjenigen Thatſachen, welche den Gegenſtand der Erhe— 
bung ausmachen, ſodann aber zur Ergänzung derfelben und zur Hebung aller Dunkel⸗ 
heiten und Widerſprüche zu veranlaffen. Der Zeuge ift insbeſondere aufzufordern, den 
Grund ſeines Wiſſens anzugeben. Fragen, durch welche ihm Thatumſtände vorgehalten 
werden, welche erft durch feine Antwort feſtgeſtellt werden follen, find zu vermeiden. 


§. 127. 


Der durch bie ſtrafbare Handlung Beſchädigte ift insbeſondere darüber zu vere 
nehmen: 

a) worin der Gegenſtand und der wahre Betrag des erlittenen Schadens und ent⸗ 
gangenen Gewinnes beſtehe; 

b) auf welche Art die Beſchädigung zugefügt worden; 

c) was er von feiner Seite zur Verhütung des Schadens angewendet habe 

d) welche Entſchädigung er nach den Beſtimmungen des bürgerlichen Rechtes ($$. 1323 
bis 1332 des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches) zu fordern habe, und was 
er etwa zur Erlangung derſelben anzugeben wiſſe. 
Auch iſt er aufmerkſam zu machen, daß er die Größe des erlittenen Schadens 


und des entgangenen Gewinnes, ſowie der ihm dafür gebührenden Entſchädigung zu 
beſchwören habe (§. 76). 


§. 128, 


Sollen dem Zeugen zum Behufe der Anerkennung (Rekognizion) Perſonen vor- Anmerkung 
geſtellt oder Sachen vorgelegt werden, ſo iſt er vorher zur genauen Beſchreibung und A ke 
Angabe der unterſcheidenden Kennzeichen derſelben aufzufordern. Saen 

Uebrigens hängt es von dem Ermeſſen des Unterſuchungsrichters ab, ob er die 
Anerkennung einer Perſon durch Zeugen auf eine für die anzuerkennende Perſon ſicht⸗ 
bare oder verborgene Weiſe, und allenfalls auch durch Vorſtellung des Anzuerkennenden 
zugleich mit mehreren anderen Perſonen u a wolle. 


§. 129. 
Stimmen die Zeugen in ihren kaii über erhebliche Umſtände nicht überein ‚Sgenftelung 


fo find fie einander entgegen zu ſtellen (zu konfrontiren), und in Beziehung auf jeben (AE Sen. 
Mtand, über welchen fie von einander abweichend ausgeſagt haben, einzeln gegen eins I 
ben er abzuhören, und ihre Ausſagen in dem Protokolle neben einander niederzuſchrel⸗ 

Eine gleichzeitige Gegenſtellung von mehr als zwei Perſonen ſoll nur dann ſtatt⸗ 
— wenn ſie der Unterſuchungsrichter zur Aufklärung für unumgänglich nothwendig 
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Prowadzenie 
protokółu. 


Złożenie 
przysięgi 
przez 
świadka. 


Jakie osoby 
nie mogą 
składać przys 
sięgi na 
świadków, 
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$. 130. 


Przy wysłuchaniu świadków należy prowadzić protokół, i wysłuchanemu 
$wiadkowi wyraźnie odczytać zeznania jego, tak jak do protokółu zapisanemi 
były. Uwagi, jakie przytem czyni, należy dopisać przy końcu protokółu, nie 
zmieniając nic w tekscie zeznań dawniejszych; protokół zaś po ukończeniu po- 
winien być podpisany przez wszystkich przytomnych, przez wysłuchanego zaś 
na końcu każdego arkusza. Jeżeli świadek wysłuchany nie umić pisać, naten- 
czas winien w obecności dwóch umyślnie do tego przyzwanych świadków, za- 
miast podpisu położyć znak swćj ręki. eo obydwaj świadkowie podpisami swemi 
potwierdzić powinni. 


§- 131. 


Po ukończoném wysłuchaniu winien jest każdy świadek stwierdzić przy- 
sięgą zeznania swoje, jeżeli zeznał eo ważnego dla sprawy, lub jeżeli sędzia 
prowadzący śledztwo złożenie przysięgi przez świadka trzyma za potrzebne 
dla nabycia pewności, iż świadkowi nie bliższego wiadomóm nie jest. Również 
i poszkodowany zeznania swoje przysięgą stwierdzić winien. Jednakże nie na- 
leży przyjmować przysięgi, lub odwlekać jćj do dalszych wyjaśnień, jeżeli uza- 
sadnione wątpliwości stoją w drodze. Przed złożeniem przysięgi należy świadka 
jeszeze raz zapytać, czyli do zeznań swoich ma co dołożyć, lub co w nich 
zmienić, i przestrzedz go, by nie popełnił krzywoprzysięstwa. Następnie świa- 
dek przysiądz powinien, iż szezerze i hezstronnie, bez nienawiści lub bojaźni, 
szczórą i zupełną wyznał prawdę, i nie innego, jak tylko prawdę. Potwier- 
dzenie opićwać powinno następnie: „Tak mi Boże dopomóż!“ 

Co się tyczy szczególnych formalności, ' które stosownie do rozmaitości 
wyznań religijnych przy składaniu przysięgi zachować należy, przepisy istniejące 
pozostają w swój mocy. . Jeżeli świadek należy do społeczności religijnej, którćj 
ustawa pozwala uchylić się od przysięgi, natenczas powinien zamiast przysięgi 
złożyć uroczyste przyrzeczenie. 


$. 132. 
Następujące osoby nie mogą być przypuszczonemi do przysięgi: 

a) na których cięży podejrzenie, iż same popełniły, albo miały udział w wy- 
stępku, względem którego słuchanemi były; 

L) ei, którzy z powodu zbrodni lub wykroczenia, pochodzącego 2 chciwości 
zysku, lub z powodu przestępstwa takiego rodzaju, znajdują się pod śledz- 
twem, lub karę odbywają; m 

c) ci, którzy już raz ukaranymi zostali za fałszywe świadectwo lub krzywo= 
przysięstwo ; 
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§. 130. 


Ueber jede Vernehmung eines Zeugen iſt ein Protokoll zu führen, und dem abge— We 
hörten Zeugen ſeine Ausſage, ſowie ſie in das Protokoll aufgenommen worden iſt, | 
deutlich vorzuleſen. Die von ihm hierbei etwa gemachten Bemerkungen find in dem 
Protokolle nachzutragen, ohne an dem Texte der früheren Ausſage eine Aenderung Vor- 
zunehmen, und das Protokoll am Schluſſe von allen Anweſenden, bon dem Vernom— 
menen ſelbſt aber am Ende jedes Bogens zu unterſertigen. It der vernommene Zeuge 
des Schreibens unkundig, fo hat er in Gegenwart zweier eigens hierzu vorzurufenden 
Zeugen, ſtatt der Unterſchrift ſein Handzeichen beizufügen, welches von den beiden Zeu— 
gen mit ihrer Unterſchrift zu beſtätigen iſt. 


$. 131. 


Nach geſchloſſener Ausſage hat jeder Zeuge, der etwas für die Sache Erhebliches > 
ausgeſagt hat, oder rückſichtlich deſſen der Unterſuchungsrichter die Beeidigung für nöthig 
hält, um ſich volle Gewißheit zu verſchaffen, daß ihm nichts Näheres bekannt ſei, ſowie 
auch der Beſchädigte, ſeine Ausſagen zu beſchwören. Jedoch iſt die Beeidigung zu 
unterlaſſen, oder bis zur weiteren Aufklaͤrung zu verſchieben, wenn derſelben ein gegrüns 
detes Bedenken entgegen ſteht. Vor der Beeidigung iſt der Zeuge nochmals zu befra— 
gen, ob er ſeiner Ausſage noch etwas beizuſetzen, oder daran etwas zu ändern habe, 
und vor Begehung eines Meineides zu warnen. Der Zeuge hat ſohin zu beſchwören, 
daß er aufrichtig, und ohne Gunſt, Haß oder Furcht die reine und volle Wahrheit 
und nichts als die Wahrheit ausgeſagt habe. Die Bekräftigung lautet: „So wahr 
mir Gott helfe!“ 


Rückſichtlich der beſonderen Förmlichkeiten, welche bei der Eidesablegung nach Ver— 
ſchiedenheit des Religionsdekenntniſſes zu beobachten find, bleiben die beſtehenden Bore 
ſchriften in Kraft. Wenn der Zeuge einer Religionsgeſellſchaft angehört, welcher die 
Ablehnung eines förmlichen Eides geſetzlich geſtattet ift, fo hat er eine feierliche Ber- 
ſicherung an Eidesſtatt abzulegen. 


$. 132. 


Folgende Perſonen dürfen nicht beeidiget werden: 
a) welche ſelbſt in Verdacht ſtehen, daß ſie die ſtrafbare Handlung, wegen welcher welch Perſo⸗ 
ſie abgehört werden, begangen oder daran Theil genommen haben; 2 nit bel 
b) die ſich wegen eines Verbrechens oder eines aus Gewinnſucht begangenen Bere uT 
geheng, oder wegen einer folden Uebertretung in Unter ſuchung oder Strafe 
befinden; 
e) diejenigen, welche ſchon einmal wegen eines falfchen Zeugniſſes oder falſchen Eides 


beſtraft worden ſind; 
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d) ci, którzy w chwili, gdy słuchanymi być mają, nie ukończyli 14. roku życia ; 


e) ei, z których zeznań dopićro się okazuje ($. 112), iż ieh władza pojmowania 
lub przypomnienia jest bardzo słabą, lub którzy w czasie złożenia przysięgi 
znajdują się w takim stanie ciała lub duszy, iz od nich nie imożna się 
spodziówać jasnćj świadomości zeznań, które mają potwierdzić: 


) ei, którzy z obwinionym żyją w nieprzyjaźni, jeżeli przeciw niemu zeznają; 
4 1 i 


g) ci, którzy przy wysłuchaniu zeznali okoliczności ważne, których nie- 
prawdziwość jest dowiedzioną, a względem których nie mogą wykazać 
się, iż „w błędzie zostawali. 

Zeznania, poprzysiężone przez takie osoby (a—gj, uważanemi być mają 
pod względem dowodu, znich wynikającego, tak, jak gdyby nie były zatwier- 
dzone przysięgą. W przypadkach, pod literami a) i b) wyszezegölnionych, 
rozumióć to należy tylko co do tych okoliczności, względem których świadek 
przysięgi nie powinien był złożyć. 


$. 133. 


Chociażby osoby, wspomniane w §. 113. dobrowolnie świadectwo złożyć 
chciały, nie mogą przecież wbrew ich woli być zniewolonemi do złożenia 
przysięgi świadectwa. Jeżeli inne osoby wzbraniają się złożyć przysięgę, lub 
zamiast przysięgi dać przyrzeczenie, sędzia prowadzący śledztwo może użyć 
przeciw nim stosownych kar pieniężnych lub aresztu, jeżeli napomnienie jego, 
do którego wolno mu jest przybrać kapłana wyznania świadka, zostało bez skutku. 


1 r 


O śledztwie przeciw pewnćj osobie (Śledztwó szczegółowe). 


Oddział pićrwszy. 
O obwinieniu prawnem, 


$. 134. 


| 
Za obwinionego o zbrodnię lub wykroczenie ten tylko uważanym być 
. może, przeciw któremu zachodzą prawne powody podejrzenia (poszlaki, indicia). 
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d) die zur Zeit ihrer Abhörung das vierzehnte Lebensjahr noch nicht zurückgelegt 
haben; 

e) diejenigen, aus deren Vernehmung ſich erft zeigt ($. 112), daß fie an einer erheb- 
lichen Schwäche des Wahrnehmungs- oder Erinnerungsvermögens leiden, oder welche 
fidh zur Zeit der Beeidigung in einem ſolchen Leibes- oder Gemüuͤthszuſtande befine 
den, daß von ihnen ein klares Bewußtſein ihrer zu beſtätigenden Angaben nicht 
erwartet werden kann; 

f) welche mit dem Beſchuldigten in Feindſchaft leben, woferne fie gegen ihn aug» 
ſagen; 

g) die in ihrem Verhöre weſentliche Umſtände angegeben haben, deren Unwahrheit 
dargethan iſt, und woruͤber ſie nicht einen bloßen Irrthum nachweiſen können. 


Eine von ſolchen Perſonen (a—g) beſchworene Ausſage iſt rückſichtlich des daraus 
abzuleitenden Beweiſes als unbeſchworen anzuſehen. In den unter den Buchſtaben 
a) und k) bezeichneten Fällen gilt dieß nur in Anſehung jener Beziehungen, über welche 
der Zeuge nicht hätte beeidiget werden ſollen. i 


$. 133. 


Die in dem $. 113 erwähnten Perſonen können, obgleich fie freiwillig Zeugniß Verpflchlung 
ablegen, dennoch gegen ihren Willen nicht zum Zeugeneide verpflichtet werden. Gegen im ide 
andere Perſonen, welche ſich weigern, den Eid zu leiſten, oder die Verſicherung an 
Eidesſtatt zu geben, können, wenn die Ermahnung, zu welcher der Unterſuchungsrichter 
einen Seelſorger von der Konfeflion des Zeugen beiziehen kann, fruchtlos bleibt, anges 


meſſene Geld- oder Arreſtſtrafen angewendet werden. 


III. 
Von der Unterſuchung wider eine beſtimmte Perſon (Spezial-Unterſuchung). 


Erſter Abſchnitt. 
Von der rechtlichen Beſchuldigung. 


134. 
S — Wer als Be⸗ 
Als Beſchuldigter eines Verbrechens oder Vergehens kann nur derjenige behan- ſchuldigter 


: p ; * - D 3 eines Verbre⸗ 
delt werden, wider welchen rechtliche Verdachtsgründe (Anzeigungen — Inzichten — chens ober Bers 
ndizien) vorliegen. ehh sli. t 
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$. 135. ` 


Co są prawne Prawne powody podejrzenia sąto okoliczności, wskazujące taki * związek 


zuje się podobném do prawdy, iz ta osoba popeluita występek, lub miała 
w nim udział. 


$. 136. 

Równie jak z dochodzenia czynu już wiadomego powstać mogą prawne 
powody podejrzenia, prowadzące do wykrycia sprawy, tak ze stosunków pewaćj 
osoby mogą się okazać prawne powody podejrzenia, iż ta osoba popełniła 
zbrodnię, lub wykroczenie jeszcze niewiadome, jeżeli te okoliczności tego są 
rodzaju, iż według wszelkiego prawdopodobieństwa stoją w związku ze zbrodnią, 
lub wykroczeniem. 3 


Zkad takowe 
powstaja. 


$. 137. 


Blizsze, lub Według tego, jak z takich okoliczności związek między popełnionym wy- 
dalsze powo- 


dy podej. stępkiem i pewną osobą wynika z wiekszem, lub mniejszóm prawdopodobień- 


rzenia. stwem podług zwyczajnego i naturalnego biegu rzeczy, powstają ztąd bliższe 
i dalsze powody podejrzenia. 
$. 138. 
Przykłady Bliższe powody podejrzenia. mogącę zachodzić przy wszystkich, lub tóż 
a) ogólnych ; . 


przy więcćj występkach, powstają przeciw pewnćj osobie w szezególności: 

1. Jeżeli kto w czasie, gdy występek popełnionym został, „posiadał na- 
rzędzie lub środek, który według właściwości i znamion swoich wydaje się być 
tym samym, którym zbrodnia, lub wykroczenie popełnionćm zostało; 

lub jeżeli kto posiadał, robił, sprawiał, lub otrzymać usiłował takie na- 
rzędzia lub środki, służące do popełnienia występku, które mu do jego powo- 
łania lub zatrudnienia są zbyteczne, i u ludzi jego stanu są niezwykłe; 


albo téż jeżeli u kogo, lub w jego mieszkaniu, lub téż w innćm przez niego 
wybranóm schowaniu takie narzędzia, lub środki znalezionemi będą. 

2. Jeżeli kto zostawał z inneini osobami w podejrzanej korespondencyi, 
lub jeżeli znalezione zostały takie pisma, własną jego ręką pisane, z których, 
podług naturalnćj myśli listów lub pism, w związku z innemi okolicznościami, 
wnosić można, iż miał udział w pewaćj zbrodni, lub wykroczeniu. 


3. Jeżeli kto starał się naprowadzić kogo innego do popełnienia zbrodni, 
lub wykroczenia; | 


lub téz wywiadywał się, lub szukał rady co do środków wykonania. 
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$. 135. 


Rechtliche Verdachtsgründe find Umſtände, welche zwiſchen einer Perſon und einer War marine 
ſtrafbaren Handlung einen ſolchen Zuſammenhang wahrnehmen laſſen, daß daraus nach gründe fint, 
unparteiifher Ueberlegung wahrſcheinlich wird, daß diefe Perſon die ſtrafbare Handlung 


begangen, oder hieran Theil genommen habe. 
| $. 136. 
Sowie aus der Unterſuchung einer ſchon bekannten That rechtliche Verdachrs⸗ "oni" 
gründe entſtehen können, welche zur Erforſchung des Thäters führen, ſo können ſich 
auch aus den Umſtänden einer Perſon rechtliche Verdachtsgründe eines von ihr began— 
genen, noch nicht bekannten Verbrechens oder Vergehens ergeben, wenn dieſe Umſtände 


fo beſchaffen find, daß fie nach aller Wahrſcheinlichkeit nur mit einem Verbrechen oder 
Vergehen zuſammenhängen. 


N H S. 137. 
Je nachdem ſich aus folchen Umftänden der Zuſammenhang zwiſchen einer began Nähere oder 


* : i tfernte 
genen ſtrafbaren Handlung und einer Perſon nach dem gewöhnlichen und natürlichen Vedachte⸗ 
Gange der Ereigniſſe mit mehrerer oder minderer Wahrfheinlichfeit zeigt, entſtehen daraus BRW: 


nähere oder entferntere Verdachtsgründe. 


§. 138. 

Nähere Verdachtsgründe, die bei allen oder doch bei mehreren ſtrafbaren Hand⸗ Aeta 
lungen vorkommen können, entſtehen gegen eine Perſon insbeſondere: 

1. Wenn Jemand um die Zeit der Verübung der That das Werkzeug oder Mita a) . 
tel beſeſſen hat, welches nach ſeiner Beſchaffenheit und ſeinen Merkmalen als dasſelbe i 
erſcheint, womit das Verbrechen oder Vergehen begangen worden iſt; 

oder wenn Jemand zur Ausführung der That dienliche Werkzeuge oder Mittel, 
die ihm nach ſeinem Berufe oder nach ſeiner Beſchäftigung überflüſſig, und bei Leuten 
ſeines Standes ungewöhnlich ſind, beſeſſen, verfertigt, angeſchafft oder zu erhalten ge— 
ſucht hat; 

oder wenn bei Jemanden, oder in deſſen Wohnung, oder an einem anderen von 
ihm gewählten Aufbewahrungsorte ſolche Werkzeuge oder Mittel gefunden werden. 

2. Wenn Jemand mit anderen Perſonen in einem verdächtigen Briefwechſel ge— 
ſtanden iſt, oder wenn von ſeiner Hand ſolche Schriften vorgefunden werden, woraus 
nach dem natürlichen Sinne der Briefe oder Schriften, in ihrem Zuſammenhange mit 
den übrigen Umſtänden, auf ſeine Betheiligung bei einem beſtimmten Verbrechen oder 
Vergehen geſchloſſen werden muß. 

3. Wenn Jemand einen Anderen zur Verübung des Verbrechens oder Vergehens 
zu verleiten geſucht; 

oder über die Mittel der Ausführung Rath und Erkundigung eingeholt hat. 

Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 141 


b) szezegolo- 
wych powo- 
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4. Jeżeli kto zamiar swój popełnienia zbrodni lub wykroczenia dał z pe- 
wnością poznać grożbami uprzedniemi, albotóż innemi oświadczeniami, ;ezylito 
słowem, czy na pismie ; 

albo jeżeli kto okazywał gwałtowną nienawiść przeciw osobie, która po- 
niosła szkodę przez ten występek, i groził jéj podobném ukrzywdzeniem. 

5. Jeżeli kto z postaci, zbroi, ubrania lub z innych szezegölowych zna- 
mion wygląda zupełnie tak samo, jak sprawcę opisuje świadek, lub ten, na kim 
zbrodnia lub występek Por: został 

6. Jeżeli kto czynił doświadczenia, odnoszące się do zbrodni lub wykro- 
czenia, lub się ćwiczył w czynnościach tego rodzaju. 

7. Jeżeli kto w miejscu zbrodni lub wykroczenia znajdował się w czasie, 
gdy popelnionem zostało; 

lub jeżeli tamże znaleziona jest rzecz, którą kto posiadał w czasie po- 
pełnienia zbrodni, lub wykroczenia, a w obydwu tych przypadkach innego po- 
wodu tych okoliczności prawdopodobnie przyjąć nie można; 

albo jeżeli kto w miejseu występku lub w jego bliskości w krótkim czasie 
przed, lub potem znajdował się w masce, na czatach lub w ukryciu, albotćż 
na tém miejscu i w tym czasie zajęty był czynnościami, które) się nie dadzą 
inaczćj wytłumaczyć, jak tylko, iż miał zamiar, lub iż w rzeczy saméj po- 
pełnił zbrodnię lub wykroezenie. 

8. Jeżeli u kogo, lub w jego mieszkaniu, lub w innem przez niego wy- 
branóm schowaniu znalezione są rzeczy, będące w posiadaniu poszkodowanego 
w czasie popełnionego na nim występku, lub téz inne przedmioty zbrodni lub 
wykroczenia, 

9. Jeżeli na osobie jakićj, lub na jéj odzieży, albotóż na innych do 
nićj należących, lub przy niéj znalezionych: rzeczach znalezionemi będą ślady 
zbrodni lub występku, lub popełnienia onegoz, albotćż gwałtu przytem użytego. 

10. Jeżeli kto zaraz po dokonanćj zbrodni lub wykroczeniu, lub skora 
tylko takowe wiadomćm zostało, bez innćj wiarygodnej przyczyny uszedł, lub 
się też ukrywał, 

11. Jeżeli kto ślady zbrodni lub wykroczenia oddalał, pokrywał lub 
niszczył, albotez takowe oddalić, pokryć lub zniszczyć, lub: winny sposób 
poszukiwaniu zwierzchności zapobiedz usiłował. 


$. 139. 


Do powodów podejrzenia szczegółowych, wynikających z właściwości po- 


dów podej- jedynczych występków, policzyć należy : 


rzenia; 
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4. Wenn Jemand die Abſicht, das Verbrechen oder Vergehen zu begehen, durch 
vorausgegangene Drohungen, oder durch ſchriftliche oder mündliche Aeußerunger. be⸗ 
ſtimmt zu erkennen gegeben; 

oder eine heftige Leidenſchaft wider den durch die ſtrafbare nn Beſchaͤ⸗ 
digten an den Tag gelegt, und denſelben mit einem ähnlichen Uebel bedroht hat. 

5. Wenn Jemand in Geſtalt, Waffen, Kleidung, oder nach anderen beſonderen 
Kennzeichen genau fo erſcheint, wie der Thäter von demjenigen, an dem das Berbtes 
chen oder Vergehen veruͤbt worden iſt, oder von einem Zeugen beſchrieben wird. 

6. Wenn Jemand Verſuche, die ſich auf das Verbrechen oder Vergehen beziehen, 
gemacht, oder ſich in Handlungen ſolcher Art geübt hat. 

7. Wenn Jemand an dem Orte des Verbrechens oder Vergehens zu der Zeit, 
als es verübt wurde, gegenwärtig war; 

oder wenn daſelbſt eine Sache, die Jemand um die Zeit der Verübung des Ver- 
brechens oder Vergehens beſeſſen hat, angetroffen wird, ohne daß hiervon in- dieſen 
beiden Fällen ein anderer Grund mit Wahrſcheinlichkeit angenommen werden kann; 

oder wenn ſich Jemand an dem Orte der That, oder in deſſen Nähe kurz vor 
oder nach derſelben vermummt, lauernd oder verſteckt befunden hat, oder an dieſem Orte 
und zu biefer Zeit in Handlungen, die ſich füglich nicht anders als durch das Bor- 
haben, oder die wirkliche Verübung des Verbrechens oder Vergehens erklären laſſen, 
begriffen war. ' 

8. Wenn bei Jemandem oder in deffen Wohnung, oder an einem anderen von 
ihm gewählten Aufbewahrungsorte Sachen, die der Beſchädigte zur Zeit der an ihm 
verübten That beſeſſen hat, oder Gegenſtände des Verbrechens oder Vergehens gefun- 
den werden. 

9. Wenn an Jemandens Perſon oder Kleidungsſtücken, oder an anderen ihm gehö- 
rigen oder bei ihm angetroffenen Sachen, Merkmale dee Verbrechens oder Vergehens, 
oder der Verübung desſelben. oder der dabei eingetretenen Gewalt entdeckt werden. 

10. Wenn Jemand fogleich nach begangenem Verbrechen oder Vergehen, oder 
ſobald dasſelbe bekannt wurde, ohne andere glaubwürdige Veranlaſſung entflohen iſt, 
oder ſich verborgen gehalten hat. i 

11. Wenn Jemand Spuren des Verbrechens oder Vergehens entfernt, unterdrückt, 
oder vertilgt hat, oder dieſelben zu entfernen, zu unterdrücken, oder zu vertilgen, oder 
auf eine andere Art der obrigkeitlichen Nachforſchung vorzubeugen bemüht geweſen iſt. 


$. 139. 
Zu den beſonderen, aus der eigenthümlichen Beſchaffenheit einzelner ſtrafbaren b) von Eefon= 


deren näheren 


Handlungen entſtehenden näheren Verdachtsgründen ſind zu zählen: Verdachts⸗ 


gründen; 


141* 


p 
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A. Przy zbrodni Stanu, przy zbrodni naruszania publicznćj spokojnosci, 
wzmiankowanćj w $. 65. lit. % ustawy karnćj, równie jak przy zbrodni po- 
wstania i rozruchu: 

1. korespondencyę listową treści podejrzanćj, lub podejrzane tajemne schadzki 
z osobą, u którćj taka zbrodnia jest dowiedzioną, lub przeciw ktörej ',są 
powody podejrzenia „prawnego takićj zbrodni, lub która należy do sto- 
warzyszenia niebezpiecznego dla Państwa; lub też przyjmowanie . poda- 
runków potajemnych od takićj osoby, które „innego powodu nie da się 
łatwo wyjaśnić. 

2. Broń potajemnie i w większćj ilości sprawiona, lub przyrządy do jej użycia 
potrzebne. 

B. Przy zbrodni dzieciobójstwa, podrzucenia dzićcięcia, lub spędzenia 
płodu bliższy prawny powód podejrzenia powstaje przeciw tćj osobie, u którćj albo 
już jest prawnie dowiedzionem, lub tes na którćj, według zeznania biegłych, 
pewne znamiona są odkryte, że w krótkim czasie przedtóćm porodziła, : lub po- 


roniła, a płód się nie znajduje. 


C. Przy zbrodniach i wykroczeniach, pochodzących z chciwości zysku, 
powody podejrzenia przeciw temu zachodzą, który 

1. potóm, gdy taka zbrodnia, lub wykroczenie popelnionem zostało, prowadził 
życie, przenoszące widocznie jego majątek; lub 

2. kto rzeczy, wygladajace tak jak przedmioty zbrodni lub wykroczenia, a 
ktörych wartosé lub rodzaj nie zgadza sie 2 jego stosunkami, pokryjomu 
lub w sposobie podejrzanym, lub o dużo nizéj prawdziwéj wartości sprzedaje 
lub zbyć usiłuje; 
lub przy którym znaleziono, albo kto wydawał takie gatunki pieniędzy lub 
monet, które, eo do ilości i rodzaju, zgadzają się z temi, które były przed- 
miotem zbrodni lub wykroczenia tak widocznie, iż prawdopodobieństwem 
za te same trzymanemi być mogą. 

z . Ę ra 
D. Co do wykroczenia lichwy uważać należy za prawne powody po- 
dejrzenia: 

1. jezeli, nie mogąc strony uważać za niedoświadczone. , dokument na dług 
spisanym jest tak niewyraźnie, niedokładnie lub dwuznacznie, iż ztego 
właściwy powód lub przedmiot pretensyi, głównie zaś ilość i właściwość 
kapitału i miara procentów z pewnością rozpoznaną być nie może; 


2. jeżeli dokument wystawiony na dług zawićra okoliczność, która jako zmy- 
śloną jest dowiedziona; 
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A. Bei dem Hochverrathe, bei dem im §. 65 lit. e) des Strafgeſetzes bezeich- 
neten Verbrechen der Störung der öffentlichen Ruhe, ſowie bei den Verbrechen des 
Aufſtandes und Aufruhres: 

1. Briefwechſel verdächtigen Inhaltes, oder verdächtige geheime Zuſammenkünfte mit 
einer Perſon, gegen welche ein ſolches Verbrechen erwieſen iſt, oder rechtliche Ver— 
dachtsgründe desſelben vorhanden find, oder welche zu einer ſtaatsgefährlichen Ber- 
einigung gehört; oder Annahme geheimer, aus auderer Abſicht füglich nicht erklär— 
barer Geſchenke von einer ſolchen Perſon; 


2. auf geheimen Wegen in größerer Menge angeſchaffte Waffen, oder zu deren Ge— 
brauche dienliche Erforderniſſe. 

B. Bei dem Verbrechen des Kindesmordes, der Weglegung eines Kindes, oder 
der Abtreibung der Leibesfrucht entſteht ein näherer rechtlicher Verdachtsgrund gegen 
diejenige Frauensperſon, gegen welche entweder ein rechtlicher Beweis hergeſtellt, oder 
an welcher nach dem Ausſpruche der Sachverſtändigen ſichere Merkmale entdeckt weta 
den, daß fie kurz vorher eine Geburt oder Fehlgeburt gemacht habe, wenn ihre Leibes 
frucht vermißt wird. 


C. Bei Verbrechen und Vergehen, die aus Gewinnſucht entſtehen, ſind beſondere 
Verdachtsgründe wider denjenigen vorhanden, welcher 


1. nachdem ein ſolches Verbrechen oder Vergehen begangen worden, einen fein Bere 
mögen offenbar überſteigenden Aufwand gemacht hat; oder 


2. Sachen, die den Gegenſtänden des Verbrechens und Vergehens gleichen, und deren 
Werth oder Beſchaffenheit ſeinen Verhältniſſen nicht angemeſſen iſt, heimlich, oder 
auf verdächtige Weiſe, oder weit unter dem wahren Werthe veräußert, oder zu. 
veräußern geſucht hat; 

oder bei welchem Geld- oder Münzſorten aufgefunden werden, oder welcher 
ſolche ausgegeben hat, die in der Menge und Beſchaffenheit mit denjenigen, welche 
der Gegenſtand des Verbrechens oder Vergehens waren, fo auffallend übereinſtim⸗ 
men, daß fie mit Wahrſcheinlichkeit für eben dieſelben gehalten werden können. 
D. Rückſichtlich des Vergehens des Wuchers, ſind als rechtliche Verdachtsgründe 
anzuſehen: : 

1. wenn ohne wahrſcheinliche Unerfahrenheit der Parteien die Urkunde über eine 
Schuldforderung fo undeutlich, unvollſtändig oder zweideutig abgefaßt ift, daß 
daraus der eigentliche Grund oder Gegenſtand der Forderung, hauptſächlich die 
Größe oder Eigenſchaft des Kapitals und das Maß der Zinſen nicht beſtimmt 
entnommen werden kann; 

2. wenn die Urkunde über eine Schuld einen bereits als erdichtet erwieſenen Um⸗ 
ſtand enthält; 


e) dowodów 


niezupełnych, 


mających 
tylko moc po- 
wodów podej- 
rzenia. 
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3. jeżeli przy znacznój pożyczee wypłata kapitału, którego otrzymanie zu- 
pełne pożyczający zaprzecza, nastąpić miała bez przybrania wiarygodnych 
świadków; 

4. jezeli w dokumencie spisanym w przedmiocie mniemanego kupna, gatunek, 
ilość lub cena pożyczonych towarów nie jest dokładnie wyrażoną; lub 

5. jeżeli przedawca pożyczył znaczną ilość takich towarów, których sam nie 
sprzedaje, lub które przynajmnićj w tćj ilości nie zgadzają się z potrze- 
bami lub ze stosunkami kupującego; A 


: 


jeżeli podług znanych okoliczności majątkowych, albo tego. który pier- 
wotnie dał pożyczkę, albo cesyonaryusza, nie jest podobném do prawdy, 
iż pierwszy tak znaczną sumę pożyczył, lub téż że ostatni ją nabył; 


7. jeżeli przy wierzytelnościach odstąpionych cedent jest osobą sądowi nie- 
znajomą, i wynalezionym być nie może; 


8. jeżeli kto pożyczkę uczynił osobie, nie mogącćj sama przez siebie zu- 
wiórać ważnego kontraktu, nie starając się o to, żeby kwota pożyczona 
obróconą była na nagle potrzebny, lub pożyteczny użytek; 


9. jeżeli komu pożyczoną jest tak znaczna suma, iż według znanych, oko- 
liczności jego majątkowych nie można się rozumnie spodzićwać, iż kiedyś 
całkowity zwrot tej sumy nastąpi. 


§. 140. 
Za bliższe prawne powody podejrzenia należy uważać dalej: 


1. Przyznanie się jakićj osoby, ezylito na pismie czyli tćż słownie 
uczynione, które, jakkolwiek nie ma wszystkich przymiotów, wymaganych na 
moey ustawy do stanowienia dowodu prawnego, jest ' jednakże wiarygodnem, 
lub téz przechwałki tćjże osoby czynione przed innemi osobami, iż popełniła 
występek, szezególnićj wtenczas, ‘gdy takie oświadczenia odnoszą się do 
okoliczności czynu, które tylko osobom, udział w nim mającym, wiadomemi 
być mogły; 

2. zeznanie nawet jednego świadka, zaopatrzone we wszystkie przy- 


mioty, wyszczególnione w $. 269., jeżeli się odnosi wprost do popełnienia wy- 
stępku przez pewną osobę; 


3. zeznanie dwóch świadków, chociaż nie stwierdzone przysięgą, jednakże 
zaopatrzone wszelkiemi innemi wymaganiami wskazanemi w. 269; 1 


4. jeżeli poszkodowany, który przed śmiercią nie mógł już być sądownie 
pytany pod przysięgą, przy zbliz żającćj się śmierci uczynił wyznanie, w ktörem 
osobę pewną, przez niego dokładnie poznaną, za sprawcę wskazuje; 
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3. wenn bei einem beträchtlichen Anleihen die Zuzählung des Kapitals, deſſen vol- 
ſtändiger Empfang von dem Anleiher widerſprochen wird, ohne Beiziehung glaub— 
würdiger Zeugen geſchehen ſeyn ſoll; 

| } 

4. wenn in der Urkunde über einen vorgeblichen Kauf die Gattung. Menge oder der 
Preis der geborgten Waaren nicht deutlich ausgedrückt wird; oder 

5. wenn der Verkäufer eine beträchtliche Menge ſolcher Waaren geborgt hat, die er 
ſelbſt nicht führt, oder die dem Bedürfniſſe oder den Verhältniſſen des Käufers 
wenigſtens in dem Maße offenbar nicht angemeſſen ſind; 

6. wenn nach den bekannten Vermögens-Umſtänden des urſprünglichen Darleihers 
oder des Zeſſionärs nicht wahrſcheinlich iſt, daß der Erſtere eine ſo beträchtliche 
Summe dargeliehen, oder der Letztere ſie an ſich gelöſet habe; a 

7. wenn bei abgetretenen Forderungen der Zedent eine dem Gerichte unbekannte 
Perſon iſt, und nicht ausfindig gemacht werden kann; 

8. wenn Jemand einer Perſon, die für ſich allein keinen giltigen Vertrag eingehen 
kann, geborgt hat, ohne für die etwa 7 jis nothwendige oder nützliche Were 
wendung Sorge zu tragen; 

9. wenn Jemanden eine ſo beträchtliche Summe geborgt wird, daß nach deſſen be— 
kannten Vermögens-Umſtänden die vollſtändige Rückzahlung vernünftiger Weiſe 
nicht erwartet werden konnte. š 


$. 140. 


Als rechtliche nähere Verdachtsgründe find ferner anzuſehen: 
1. ein zwar nicht mit allen, nach der Vorſchrift des Geſetzes zur rechtlichen Kraft 


e) von unvoll⸗ 
ſtändigen, als 


Verdachts⸗ 
gründe gelten⸗ 


eines Beweiſes erforderlichen Eigenſchaften verſehenes, aber doch glaubwürdiges münd⸗ Wen ee 


liches oder ſchriftliches Geſtändniß einer Perſon, oder eine vor anderen Perſonen ge⸗ 
machte Berühmung derſelben, daß ſie die ſtraf bare Handlung begangen habe, vorzüglich, 
wenn ſich ſolche Aeußerungen auf Thatumſtände beziehen, die nur einem dabei Mitwir⸗ 
kenden bekannt ſeyn können; 


2. die mit allen im §. 269 bezeichneten Erforderniſſen verſehene Ausſage auch 
nur Eines Zeugen, wenn ſie ſich unmittelbar auf die Verübung der ſtrafbaren Hand— 
lung durch eine beſtimmte Perſon bezieht; 

3. die unbeſchwornen, jedoch mit allen übrigen Erforderniſſen des §. 269 Pete 
ſehenen Ausfagen zweier Zeugen; 

4, die von dem Beſchädigten, der vor feinem Ableben nicht mehr gerichtlich ver- 
nommen oder beeidiget werden konnte, bei herannahendem Tode abgegebene Aeußerung, 
welche eine von ihm deutlich erkannte Perſon beſtimmt als Thäter bezeichnet; 


art en. 


517 152. Patent Cesarski z dnia 29. Lipca 1853. 


5. zeznanie stosownie do przepisów $. 271., uczynione ze strony osoby, 
przyznająećj się do spölnietwa występku; 


6. równie takie zeznanie więcćj osób przyznających się do winy spółnćj, 
które jednakże obwinionemu do oczu stawionemi nie były. 


$. 141. 


Jai skutek Doniesienie imienne donosiciela ($. 73), wymieniającego swoje nazwisko, 
ma doniesie- 


nie imienne i wtenczas tylko stanowi bliższy prawny powód podejrzenia przeciw pewnéj oso- 
1 ne ea . r 2 . - 

be er bie, gdy mu towarzyszą okoliezności, wskazujące z pewnością na nią, jako na 
dem obwinie- gnpawee zbrodni lub wykroczenia, i gdy donosiciel przy wysłuchaniu, w skutku 


nia prawnego. sów ;* „ . „ . . 
tego uczynionem ($$. 112—133), doniesienie swoje przysięgą potwierdzi. 


r 


Doniesienie zaś bezimienne, lub pochodzące od osoby nieznajomej, nie 
może służyć przeciw nikomu za poszlak do obwinienia prawnega, chyba że 
takie doniesienie zawićra w sobie okoliczności, które przy dochodzeniu okazały 
się prawdziwemi ($. 74.) i przez się stanowią prawny powód podejrzenia. 


$. 142. 


Jakie powody Nawet jeden z wyżwymienionych, i innyeh takich samych poszlaków jest 
podejrzenia 


dają prawo do dostateeznym do prawnego obwinienia» 
prawnego ob- 


2 * . . . ' . . 
winienia 1 Jednakże nawet kilka dalszych poszlaków, jakoto: złe imię, dawniejsze 
wprowadze- 


nia śledztwa. życie Źle osławione, niestałe błąkanie się i włóczęgostwo, brak uczciwego za- 
robku, bliższe obcowanie z osobami podejrzanemi, wybiegi kłamliwe i sprzeczności 
w zeznaniach, obwinienia lub wskazywania na kogo w pismach takich osób, 
których wysłuchać nie podobna, mogą być dostatecznemi do wyprowadzenia 
śledztwa przeciw pewnćj osobie, jeżeli się w niej spotykają w sposobie tak zga- 
dzającym, iż jeden popićra drugi, a związek ich nie jest osłabiony przez żadną 
inną okoliczność przeciwną. 


$. 143. 


Poza Mowy pomięszane lub przerywane, 'jąkanie się, płacz, łkanie, drżenie, 

PO zmiana cery na twarzy, trwoga lub bojaźń, umysł surowy, spokrewnienie lub 
znajomość z osobami podejrzanemi, i inne tym podobne okoliczności. podlega- 
jące tłumaczeniu niepewnemu, i chwiejne domysły nie mogą, same przez się 
być uwazanemi za prawne poszlaki, jednakże mogą wzmocnić prawdopodobień- 
stwo innych już istniejących poszlak. 
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5. die mit allen Erforderniſſen des G. 271 verſehene Ausſage eines der Mit- 
ſchuld Geſtändigen; 


6. die ebenſo beſchaffene Aus ſage mehrerer der Mitſchuld geſtändiger Perſonen, 
bei denen aber keine Gegenſtellung mit dem Beſchuldigten ſtattgefunder hat. 


$. 141, 


Die Anzeige eines fih nennenden Anzeigers ($. 73) begründet nur dann einen Wirkſamkeit 
näheren rechtlichen Verdachtsgrund gegen eine beſtimmte Perſon, wenn fie mit Umftóne ten, unt einer 
den begleitet ift, die mit Beſtimmtheit auf dieſelbe als Thäter des Verbrechens oder aue 
Vergehens hindeuten, und wenn der Anzeiger bei der darüber erfolgten Vernehmung gc d A 
($$. 112—133) dieſelbe eidlich beftätiget. ſchuldigung. 

Dagegen kann eine namenloſe, oder von einem Unbekannten herrührende Anzeige 
gegen Niemanden zur rechtlichen Beſchuldigung dienen, außer eine ſolche Anzeige würde 
Umſtände enthalten, welche bei ihrer Erforſchung wahr befunden worden (§. 74), und 
für ſich ſelbſt einen rechtlichen Verdachtsgrund bilden. 


$. 142. 
Von den angeführten und anderen ihnen gleichkommenden Verdachtsgründen iſt N 
auch Einer für ſich allein zur rechtlichen Beſchuldigung zureicheud. i zur rechtlichen 


: Beſchuldigung 
Allein auch mehrere entferntere Verdachtsgründe, als ſchlechter Leumund, übel be— fan ue Te 
rüchtigtes Vorleben, unſtetes Herumirren oder Landſtreichen, Mangel an redlichem e 
werbe, näherer Umgang mit verdächtigen Perſonen, lügneriſche Ausflüchte und Wider— 
ſprüche in den Ausſagen, Beſchuldigungen oder Hindeutungen auf Jemanden in Schrif— 
ten von Perſonen, deren Vernehmung nicht moͤglich iſt, können zur Einleitung der 
Unterſuchung gegen eine beſtimmte Perſon zureichen, wenn ſie auf dieſelbe ſo überein— 
ſtimmend zuſammentreffen, daß einer den anderen unterſtützt, und ihr Zuſammenhang 
durch keinen entgegen ſtreitenden Umſtand geſchwächt wird. 


$. 143. 

Verwirrte oder unterbrochene Reden, Stottern, Weinen, Schluchzen, Zittern, Ber- Unterſtützung 
änderung der Geſichtsfarbe, Beſtürzung oder Furcht, rauhere Gemüthsart, Verwandt— bene er 
ſchaft oder Bekanntſchaft mit verdächtigen Perſonen, und andere derlei, einer unſicheren “ le 
Deutung unterliegende Umſtände und ſchwankende Vermuthungen können an und für 
ſich nicht als rechtliche Verdachtsgründe gelten, allerdings aber die Wahrſcheinlichkeit 
anderer, ſchon vorhandener Verdachtsgründe erhöhen. 


Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 142 
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8. 144 
Dochodzenie Jeżeli okoliczności wskazują pewnego sprawcę, natenczas prawdziwości 


i dowód po- 
szlaków dla ich, i wynikających z nich prawnych poszlaków dochodzić należy weding peze- 


wyprowndze- 


nia śledztwa pisów podanych w $$. 60 — 143. 

1 lit. Ażeby można wyprowadzić śledztwo przeciw pewnćj jakićj osobie, po- 
szlaki prawne winny być udowodnione, a przynajmnićj stwierdzone wiarygodnóm 
zeznaniem jednego przynajmnićj świadka, jeżeli to zeznanie odnosi się do sa- 
megoż wykonania czynu, lub się tyczy czynności i oxoliczności, obwinionego 
koniecznie z tem połączonych. 


$. 145. 
Uchwała, ty- Uchwałę, którą poweźmie sędzia śledczy, iż pewna osoba jest prawnie 


cząca się wy- .. 0 . Br A . . 15 : „ J 
oad dA obwiniona o zbrodnię lub wykroczenie, a następnie, iż przeciw nićj śledztwo 
4 r . . 2 ye . EŃ! a . . 
a wyprowadzonem będzie, sędzia ten powinien na pismie i z wyszczególnieniem 
e sa r r e r ORF r . 1 . 
ar 0 powodów złożyć do aktów; w razie zaś, jeżeli uchwała taka powziętą będzie 

|(śledztwa 4 = b z . 
szczegó przez Sąd powiatowy do prowadzenia śledztwa powołany ($. 10. lit. e.), a prze- 


i łożony czynności sądowych nie jest oraz sędzią Sledezym, obowiązany jest 
tenże zatwierdzić takową, i jeżeli co innego nie rozporządzi, swój podpis na 
nićj położyć. i 
$. 146. 
5 . . . = 4: r. - ta “ = 
Środki bez- Nie wolno jest ani sądowi karnemu, ani żadnćj inne) zwierzchności napro- 


ułyskania be- wadzad osube podejrzaną o występek, albo wprost, albo przez ludzi potajemnie 
szlaków. nastawionych, w jakikolwickbądź sposób, ażeby występny swój zamiar rzeczy- 
wiście wykonała, ażeby występek dokońezyła lub powtórzyła, w tym celu, aby 
zebrać przeciw niéj poszlaki lub dowody; równie nie wolno podejrzaną w ten 
sposób, a nawet prawnie obwinioną „osobę nakłaniać przez ludzi potajemnie 
nastawionych do czynienia zeznań, ! ażeby z tych zeznań czynić użytek przy 
śledztwie karnóm. Każdy urzędnik, dopuszczający się takiego nadużycia, po- 

ciągnięty być powinien do odpowiedzialności, i surowo ukaranym. 


$. 147. 

Wyprowa- Komu na tém zależy, ażeby pogłoska przeciw niemu rozgłoszona, donie- 
Ja ER sienie u zwierzchności uczynione, lub téz podejrzenie popełnionćj zbrodni lub 
sobie na, jej WY KTOCZENIA, w inny sposób u nićj wzniecone, zostało wyiaśnionćm, ten ma 
własno żą- prawo żądać sam, żeby jego obwinienie dochodzonem było, bądź że nie chce, 
z” aby podejrzenie nieuzasadnione na nim ciężyło, : bądź tóż. żeby mu nie zagi- 
nęły dowody do usprawiedliwienia potrzebne. Sąd śledczy wt takım przypadku 
obowiązanym jest wyprowadzić śledztwo podług ogólnego przepisu, chociaż nie 


uznaje poszlaki, jakie zachodzą, za dostateczne de prawnego obwinienia, Po 
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$. 144. 
Wenn die Umſtände auf einen beſtimmten Thäter hindeuten, muß die Wahrheit Tę? ge 
derſelben, und der aus ihnen hervorgehenden rechtlichen Verdachtsgründe nach den in dec. 
den $$. 60 — 133 enthaltenen Vorſchriften genau erhoben werden. Wee de la 


. - 7 w uch: x 
Damit die Unterfuhung gegen eine beſtimmte Perſon eingeleitet werden könne, gen nie 


müſſen die rechtlichen Verdachtsgründe bewieſen, oder doch wenigſtens „durch die fonft N sę 
glaubwürdige Ausſage auch nur Eines Zeugen beftätiget ſeyn, inſoferne ſich die letztere 

auf die Ausübung der That ſelbſt bezieht, oder nothwendig damit verbundene Handlun— 

gen oder Umſtände des Beſchuldigten betrifft. i 


$. 145. 
Der von dem Unterſuchungsrichter zu faſſende Beſchluß, daß eine beftimmte Bere, Beſchluß der 


Einleitung der 


fon eines Verbrechens oder Vergehens rechtlich beſchuldiget erſcheine, und das ſoſort uUnterfuchung 
gegen fie bie Unterſuchung eingeleitet werde, muß von demſelben ſchriftlich und begrün- aun re 


ſtimmte Joe 


det zu den Akten hinterlegt, und in dem Falle, wenn er von einem zur Unterſuchung Jun (puiat 


berufenen Bezirksgerichte geſchöpft wird (§. 10, lit. e), und der Vorſteher der gericht— EL 
lichen Geſchäftsführung nicht felbft der Unterſuchungsrichter ift, von demſelben doch 
genehmiget, und, falls er nicht eine abweichende Verfügung zu treffen findet, von ihm 
mitgefertiget werden. 
‚$. 146. 
Es iſt weder einem Strafgerichte, noch irgend einer anderen Obrigkeit erlaubt, nb ee y jt 


tel zur Wi 


Jemanden, der einer ſtrafbaren Handlung verdächtig fit, ; unmittelbar feibjt oder durch Bd rechts 
insgeheim beftellte Leute, auf irgend eine Art zu verleiten, fein böſes Vorhaben wirk⸗ ee 
lich in Ausführung zu bringen, die ſtrafbare Handlung fortzuſetzen oder zu wiederholen, 

um auf ſolche Weiſe Verdachts gründe oder Beweismittel gegen ihn aufzubringen; oder 

einen ſolchen Verdächtigen oder auch ſchon rechtlich Beſchuldigten durch insgeheim 

beſtellte Perſonen zu Geſtändniſſen verlocken zu laſſen, um von derlei Geſtändniſſen bei 

der ſtrafgerichtlichen Unterſuchung Gebrauch zu machen. Jeder Beamte, der ſich eines 

ſolchen Mißbrauches ſchuldig macht, iſt zur ſtrengſten Verantwortung und Strafe zu 

ziehen. 


$. 147. 


Auch derjenige, dem daran gelegen ift, daß ein wider ihn entſtandener Ruf, eine leitung 
Hrafge 

bei der Obrigkeit gemachte Anzeige, oder ein ſonſt bei derſelben erregter Argwohn eines sihtlichen lin. 
von ihm verübten Verbrechens oder Vergehens aufgeklärt werde, fei es, weil er keinen gau nge 


ungegründeten Verdacht auf ſich liegen laſſen will, oder damit ihm nicht zu felmet nennt 
Rechtfertigung dienliche Beweiſe entgehen, iſt befugt, die Unterſuchung feiner Beſchuldi- een. 
gung ſelbſt zu verlangen. Das Unterſuchungsgericht iſt in einem ſolchen Falle ver— 
pflichtet, obgleich es ſonſt die vorhandenen Verdachtsgründe zur rechtlichen Beſchuldi— 
gung nicht für hinlänglich erkennt, dennoch die Unterſuchung nach der allgemeinen Bor- 

142* 
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ukończeniu takowego, i jeżeli się niewinność obwinionego okaże, należy mu 
wystawić świadectwo urzędowe, wskazane w $. 189. N 


Oddzial drugi. 
O przy zwaniu;, dostawieniu i uwięzieniu obwinionego. 
$. 148. 


8 Kto prawnie posądzonym jest o zbrodnię lub wykroczenie, słuchanym być 
przed sędzie- powinien przez sędziego śledczego ($. 172.). Tym końcem powinien być na- 
Ea przód tyłko przyzwanym, jeżeli ustawa w szczególnych przypadkach nie innego 
nie przepisuje. To przyzwanie może się odbyć albo ustnie, to jest za ukazaniem 
rozkazu na pismie, wydanego przez sędziego śledczego, albotóż przez wrę* 
czenie wezwania, wystósowanego na pismie do osoby, która ma być przyzwaną, 
i podpisanego przez sędziego śledczego. Rozkaz przyzwania, równie jak przy= 
zwanie na pismie wyrażać powinno nazwisko sądu i osoby stawić się mającćj, 
miejsce, dzień i godzinę stawienia się, i dodatek, iż przyzwany, wrazie nie- 

stawienia się, osobiście do sądu przyprowadzonym będzie. 


$. 149. 

Sędzia śledczy używa do przyzwania sług urzędowych, albo przełożonych 
gmin. W aktach należy zanotować, iż przyzwanie nastąpiło. Jeżeli obwiniony 
nie znajduje się w domu, gdy mu przyzwanie ma być wręczonćm, natenczas 
można wręczyć takowe jego małżonkowi lub komukolwiek z domowników jego, 
ztym samym skutkiem, jak gdyby jemu samemu wreezonem było. 


$. 150. 


Kiedy prze- Jeżeli przyzwany nie stawi się, nie podając. dostatecznćj przyczyny uspra- 


ciw obwinio- 
nemu może wiedliwiającćj, natenczas można wydać rozkaz dostawienia go. 


być wydanym 
rozkaz dosla- 
wienia g0, 


$. 151. 


lub kiedy na- Nawet bez poprzedniego przyzwania sędzia śledczy może wydać rozkaz 
kazanćm być ję 7 1 g + 

może jego dostawienia przed sąd osoby o zbrodnię lub wykroczenie posądzonćj, lub na- 
8 kazać, aby była tymezasem przytrzymaną przez władzę bezpieczeństwa: 

ade le. d) jeżeli się ukrywa, uchodzi, lub przynajmnićj przygotowania ‚do ucieczki 
pieczeństwa. czyni, albo jeżeli, jako osoba nieznajoma w gminie. jako nie mogąca się 


wykazać zkąd i czćm jest, zpowodu życia włóczącego i złego imienia, 
lub téz 2 innych powodów podejrzaną jest o ucieczkę; albo 
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ſchrift einzuleiten. Nach Beendigung derſelben iſt dem Beſchuldigten, wenn fid I tejfen 
Schuldloſigkeit herausſtellt, das im §. 189 bezeichnete Amtszeugniß auszufertigen. 


Zweiter Abſchnitt. 
Von der Vorladung, Vorführung und Verhaftung des Beſchuldigten. 
$. 148. : 


Wer eines Verbrechens oder Vergehens rechtlich beſchuldiget erſcheint, ift von dem N 
Beſchuldigten 


Unterſuchungsrichter zu verhören (§. 172). Zu dieſem Ende iſt derſelbe, wenn das vor den Unter: 
Geſetz nicht insbeſondere etwas Anderes vorſchreibt, zuerſt nur vorzuladen. Dieſe Vor— — — 
ladung geſchieht entweder mündlich mittelſt Vorweiſung eines von dem Unterſuchungs— 
richter hierzu ertheilten ſchriftlichen Befehles, oder mittelſt Zuſtellung einer von dem 
Unterſuchungsrichter unterzeichneten, an den Vorzuladenden gerichteten ſchriftlichen La— 
dung. Sowohl der Vorladungsbefehl, als die ſchriftliche Ladung müſſen den Namen 
des Gerichtes und des Vorgeladenen, den Ort, den Tag und die Stunde des Erſchei⸗ 
nens und den Beiſatz enthalten, daß der Vorgeladene im Falle ſeines Ausbleibens per— 


ſönlich werde vor Gericht geführt werden. 


§. 149. 


Der Unterſuchungsrichter beſorgt die Vorladungen durch die Amtsdiener, oder ver⸗ 
anlaßt deren Beſorgung durch die Gemeindevorſteher. Die geſchehene Vorladung iſt 
in den Akten erſichtlich zu machen. Wird der Beſchuldigte bei der Vorladung nicht 
angetroffen, ſo kaun dieſelbe an ſeinen Ehegatten, oder an einen ſeiner Hausgenoſſen 
mit derſelben Wirkung erfolgen, als ob fie an ihn ſelbſt geſchehen wäre. 


§. 150. 


Erſcheint der Vorgeladene nicht, ohne eine hinreichende Entſchuldigungsurſache an— Wang gegen 
gezeigt zu haben, fo kann ein ſchriftlicher Vorführungsbefehl gegen ihn ausgefertiget risien ein Nor- 
werden. ' } ese 

erlaſſen, 


8 da. 
Selbſt ohne vorhergegangene Vorladung kann der Unterſuchungsrichter einen Vor- oder auch treffen 


af 7 7 5 . p yorlänfhge Ber- 
führungsbefehl gegen den eines Verbrechens oder Vergehens Beſchuldigten erlaſſen, oder wahrung bei 
deffen vorläufige Verwahrung bei der Sicherheitsbehörde verfügen: AST” 
a) wenn derſelbe ſich verbirgt, geflüchtet oder wenigſtens Anſtalten zur Flucht gemacht angetan, 
hat, oder als ein in der Gemeinde Unbekannter, als ausweis- oder heimatslos, i 
wegen feines herumziehenden Lebenswandels, wegen ſchlechten Leumundes, oder 


aus anderen Gründen der Flucht verdächtig erſcheint; oder 
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b) jeżeli schwytaną ‚zostanie na gorącym uczynku, lub zaraz po uczynku 
przez pogoń urzędową ($.380.), lub rozgłos publiczny jako podejrzana 
o zbrodnię lub wykroczenie wskazaną jest, albotćż jeżeli przy nićj zna- 
lezioną zostanie broń lub inne przedmioty, pochodzące ze zbrodni lub wy- 
kroczenia, lub dające do poznania, iż przytćm udział miała; albo 

c) jeżeli z okoliczności, towarzyszących przypadkowi, obawa wynika, iż przez 
zmowę posądzonego z innemi uczestnikami, lub ze świadkami, albo przez 
zniszczenie śladów zbrodni lub wykroczenia śledztwo daremnćm uczynio- 
nem, lub w innym sposobie utrudnionem zostanie. 


$. 152. 


Tymczasowe W przypadkach, wskazanych w poprzedzającym paragrafie, uskuteeznionem 

przytrzyma- X 4 z 

nie porądzo- być może tymczasowe przytrzymanie posądzonego przez każdy Sąd powiatowy 

nego, 42 8 he > p. 

($.13.), tudzież za wezwaniem Prokuratora rządowego, albotéż z urzędu przez 
urzędników władzy bezpieczeństwa ($. 61.), albo przez przełożonych gmin, 
przez żandarmów lub przez inne organa publicznego bezpieczeństwa, w przy- 
padku zaś pod lit. b) S. 151] wspomnionym, przez żandarmów lub innych 
sług publicznego bezpieczeństwa nawet bez szczegółowego rozkazu. 


W tych przypadkach przytrzymany powinien być natychmiast wysłuchanym 
przez władzę bezpieczeństwa lub przez Sąd powiatowy, a jeżeli się pokaże, 
ia nie ma powodu do jego dłuższego zatrzymania, należy go natychmiast wy- 
puścić na wolność, w przeciwnym razie zaś w przeciągu 48 godzin odstawić 
go do sądu śledczego. En 


5. 153. 

no wy- Sędzia Sledezy winien jest osobę posądzoną, która do niego przyprowa- 

łachanie po- 

sadzonego. dzong, albo na mocy $. 15%. do niego odstawioną została, wysłuchać w prze- 
ciągu godzin dwudziestu i eztćrech. Gdyby to nie było podobném, natenczas 
posądzony może wprawdzie tymezasem pozostać w więzieniu, jednakże śledztwo 
przeciw niemu powinno być wyprowadzonóm jak najspiesznićj, i w protokóle 
zanotować należy powód, dla którego już piórwćj miejsca mieć nie mogło. Po 
wysłuchaniu sędzia Śledczy natychmiast powinien uchwalić, czyli posądzony 
ma być znowu puszczony na wolność, czyli zatrzymanym w więzieniu, czyli 
też osadzonym we właściwćm więzieniu Sledezem ($. 156.). | 


§. 154. 
Tymezasıne 1: . s ® å ` 4 
su. Jeżeli w ezasie zbiegowiska, powstania lub rozruchu, lub innego pu- 
gie blicznego niepokoju, lub w czasie bijatyki, polgezonej z ciezkiem skaleczeniem 


m ch nia na ciele, lub z zabójstwem, nie można natychmiast rozpoznać winnych, naten- 
pokojach, bi- s 


jatykachi t.p, Tus można wszystkich, będących przytomnymi przy tem wydarzeniu, a nie 
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b) wenn er auf friſcher That betreten, oder gleich nach der That als des Verbre— 

chens oder Vergehens verdächtig, durch ämtliche Nacheile (§. 380) oder öffent⸗ 

lichen Ruf bezeichnet, oder mit Waffen oder anderen Gegenſtänden, die von dem 

Verbrechen oder Vergehen herrühren, oder fonft auf feine Betheiligung bei dem- 

ſelben hinweifen, betreten wird; oder j 

e) wenn nach den Umſtänden des Falles zu bejorgen ift, daß die Unterſuchung durch 

Verabredung des Beſchuldigten mit anderen dabei Betheiligten, oder mit Zeugen, 

oder durch Vernichtung der Spuren des Vebrechens oder Vergehens vereitelt, oder 

in anderer Weiſe erſchwert werden lönnte. 

$. 152. 

Die vorläufige Verwahrung kann in den im vorigen Paragraphe bezeichneten BU 
Fällen auch von jedem Bezirksgerichte (§. 13), ſowie in Folge einer Aufforderung des des Veſchuldig⸗ 
Stgatsanwaltes, oder auch von Amtswegen von Beamten der Sicherheits behörde 55 
(S. 61), oder von Gemeindevorſtehern durch Gensd'armen oder andere Organe der 
öffentlichen Sicherheit vorgenommen, in dem unter lit. b) des §. 151 erwähnten Falle 
aber auch von Gensd'armen oder anderen Dienern der öffentlichen Sicherheit, ſelbſt 
ohne beſonderen Auftrag vollzogen werden. : 


In dieſen Fallen iſt aber der in Verwahrung Genommene ſogleich von der Sicher— 
heitsbehörde oder dem Bezirksgerichte zu vernehmen, und wenn ſich zeigt, daß kein 
Grund zu feiner weiteren Verwahrung vorhanden ſei, ſogleich frei zu laſſen, widrigens 
binnen 48 Stunden an das Unterſuchungsgericht adzuliefern. 


8.153. 

Der Unterſuchungsrichter hat den ihm vorgeführten, oder in Gemäpheit des §. 152 8 
an ihn abgelleferten Beſchuldigten binnen vier und zwanzig Stunden zu verhören. Wäre Veſchuldiglen. 
dieß nicht möglich, fo kann der Beſchuldigte zwar einſtweilen in Verwahrung behalten 
werden; es iſt jedoch deſſen Verhör ſobald als möglich einzuleiten, und der Grund, 
warum dasſelbe nicht früher ſtattfinden konnte, im Protokolle anzumerken. Nach dem 
Verhöre hat der Unterſuchungsrichter ſogleich zu beſchließen, ob der Beſchuldigte wieder 
auf freien Fuß geſtellt, in Verwahrung behalten, oder über ihn die eigentliche Unter- , 
ſuchungshaft ($. 156) verhängt werden fell, 


. $. 154. 
Wenn es bei einem Auflaufe, Aufſtande oder Aufruhre, oder bei einer anderen (walne 


0 ; , Feſinehmung 

offentlichen Unruhe, oder bei einer mit einer ſchweren körperlichen Beſchadigung Pe en 
Schlä i nick öglich ij ie S i 7 PE fonen bel Bf 
Tödtung verbundenen Schlägerei nicht möglich it, die Schuldigen gleich aus zumitteln, ſeutlichen Une 
ruhen, F hli 


fo können Alle, welche dem Vorgange beigewohnt haben und von dem Verdachte der gereien u. dgl. 
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będących zupełnie wolnymi od podejrzenia, iż mieli w niem udział, tymczasem 
przytrzymać, ' Jednakże najdalej w przeciągu dni trzech przez właściwego sę- 
dziego wysłuchanymi być muszą, i dłużćj 'w areszcie trzymanymi być nie po- 
winni, wyjąwszy tych, którzy już w więzieniu sledezem osadzeni być mogą 


($. 156). 
$. 155. 


GEM Jeżeli sędzia prowadzący śledztwo zaraz po dokonaniu zbrodn. lub wy- 
R po- kroczenia udaje się na miejsce dla wywodu istoty czynu, może nakazać każde- 
ytu 2 powo- F 8 A Ą 

du wywodu mu, względem którego to uważa za potrzebne, ażeby w ciągu tego, a nawet 


istoty czynu. jęszeze i w ciągu następującego dnia nie opuszczał miejsca pobytu swego. 
Kto nie uczyni zadosyć temu nakazowi, ten, w razie schwytania, przytrzyma- 
nym rzostanie w celu wysłuchania, i może, według okoliczności, przez sędziego 
prowadzącego śledztwo, skazanym być na stosowną karę pieniężną lub aresztu. 


$. 156. 


DZE Przeciw posądzonemu, na którym nawet po jego wysłuchaniu pozostaje pu- 
ciw |osądzo= . r > 404: r 
kr i dejrzenie zbrodni lub wykroczenia, sędzia prowadzący śledztwo winien wyrzéc, 
być wyrze- 
czone uwię- 
zienie , Ah z NINY b Rah | Nidy 7 : 5 
stedeze. A) gdy idzie o zbrodnię, która zagrozoną jest karą Poz"! pięć lat wię- 


iż osadzonym być ma w więzieniu śledczym: 


nienia; albo 


b) gdy zachodzi obawa, i śledztwo przez porozumienie się posadzonego 
z iunemi osobami przytém interesowanemi, albo ze świadkami, albo przez 
mniszezenie śladów zbrodni lub wykroczenia daremnóm uezynionem, albo 
w inny sposób utrudnionóm być może; albo 


„) jeżeli posądzony się ukrywa, uszedł, lub przynajmnićj przygotowania do 
ucieezki czynił. albo jako osoba w gminie nieznajoma, nie mogąca się wy- 

r . r . 3 . , 2 Ó . 
kazać zkąd i ezem jest, z powodu życia włóczącego, złój sławy, lub zin- 


nych ważnych powodów podejrzanym jest o ucieczkę: albo 
à 


d) jeżeli występek dal powód do wielkiego zgorszenia publicznego. 


* $. 157. 


Rozkaz jrzye Sędzia prowadzący śledztwo winien w takich przypadkach, jeżeli zwłoka 
aresztowania | Do s . d 9 2 . s É i 
powisien za- nie jest niebezpieczną, wystawić na pismie rozkaz przyaresztowania z wyraże- 
waze hyć wy- 
danym na 


pismie. albo w ciągu następujących dwudziestu eztćrech godzin. Jeżeli sędzia śledczy 


niem powodów, który posądzonemu powinien być doręczonym przy aresztowaniu 


postanowi zaraz po wysłuchaniu posądzonego, iż podezas śledztwa w więzieniu 
pozostać musi, postanowienie to wraz z powodami posądzonemu ustnie udzic- 
lonćm być powinno. W każdym przypadku uchwałę względem przyaresztowania po- 
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Betheiligung nicht völlig frei ſind, einſtweilen feſtgenommen werden. Sie müſſen jedoch 
binnen längſtens drei Tagen von dem zuſtändigen Richter vernommen, und dürfen nicht 
länger im Gewahrſam behalten werden, diejenigen ausgenommen, wider welche bereits 
die Unterſuchungs haft verhängt werden kann (§. 156). 


s 155. i 
Begibt ſich der Unterſuchungsrichter gleich nach Verübung eines Verbrechens oder Verbot, den 


Vergehens an Ort und Stelle, um den Thatbeſtand zu erheben, fo kann er Jedem, au verlaf 
rückſichtlich beffen er es nothwendig findet, befehlen, daß er während desſelben oder en 
noch während des folgenden Tages feinen Aufenthaltsort nicht verlaſſe. Wer diefem Erhebungen. 
Befehle zuwider handelt, wird im Betretungsfalle zum Zwecke feiner Vernehmung feſt— 
genommen, und kann von dem Unterſuchungsrichter nach Umſtänden zu einer ange— 


meſſenen Geld- oder Arreſtſtrafe verurtheilt werden. 


§. 156. 


Gegen den Beſchuldigten, welcher auch nach ſeiner Vernehmung des ihm zur Laſt Bai gegen 
einen eſchul⸗ 


gelegten Verbrechens oder Vegehens verdächtig bleibt, hat der Unterſuchungsrichter die digten die Uns 
eigentliche Unterſuchungshaft zu verhängen: ef 
en werden 


a) wenn es ſich um ein Verbrechen handelt, das wenigſtens mit fünfjähriger Ker- % dürfe. 
kerſtrafe bedroht iſt; oder 

b) wenn zu beſorgen iſt, daß die Unterſuchung durch Verabredung des Beſchuldigten 
mit anderen dabei Betheiligten, oder mit Zeugen, oder durch Vernichtung der 
Spuren des Verbrechens oder Vergehens vereitelt, oder auf andere Weiſe erſchwert 
werden könnte: oder 

c) wenn der Beſchuldigte ſich verbirgt, geflüchtet oder wenigſtens Anſtalten zur Flucht 
gemacht hat, oder als ein in der Gemeinde Unbekannter, als ausweis- oder hei— 
matlos, wegen ſeines herumziehenden Lebenswandels, wegen ſchlechten Leumundes, 
oder aus anderen Gründen der Flucht verdächtig erſcheint; oder 


d) wenn die ſtrafbare Handlung großes öffentliches Aergerniß verurſacht hat. 


$. 157. 


Der Unterſuchungsrichter hat in ſolchen Fällen, wenn nicht Gefahr am Verzuge ce in immer 
haftet, einen mit Gründen verfehenen ſchriftlichen Verhaftsbefehl zu erlaſſen, welcher Barsche 
dem Beſchuldigten bei feiner Verhaftung, oder innerhalb der nächſten vier und zwanzig 'n erlassen. 
Stunden zuzuſtellen ift. Beſchließt der Unterſuchungsrichter die Unterſuchungshaft un. 
mittelbar nach der Vernehmung eines Befchuldigten, fo iſt dieſer Beſchluf ſammt deſſen 
Gründen dem Beſchuldigten mündlich zu eröffnen. In jedem Falle ift der Verhafts- 
beſchluß des Unterſuchungsrichters ſchriftlich und begründet zu den Akten zu legen, oder 
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wziętą sędzia prowadzący śledztwo winien na pismie z przyłączeniem powodów 
w aktach złożyć, lub zamieścić w protokóle wysłuchania, a posądzonemu oświad- 
czyć, iż mu jest wolno żądać w tćj mierze rozstrzygnienia Trybunału (S. 64.). 


$. 158. 


Komm nRieży Jeżeli urzędnik, albo sługa rządowy lub gminy, członek stanu duchownego, 
donieść o 
przyareszto- nauczyciel publiczny, adwokat lub notaryusz, osadzonym będzie w więzieniu na 
waniu. 
czas śledztwa, albo nawet tylko tymezasowo, na dtuzéj jak 24 godzin przy- 
tzymanym zostanie, wówczas należy o tém bezzwłocznie dać wiadomość bez- 


pośredniemu przełożonemu uwięzionego. 


Również należy uczynić o tém doniesienie do sądu cywilnego, jeżeli uwie- 
ziony ma stałe zamieszkanie, i jeżeli już z okoliczności nie jest widoeznem, iż 
sądowi cywilnemu bez tego jego przyaresztowanie jest wiadomen. ' 

O przyaresztowaniu podwładnych urzędników i sług urzędów powiatowych, 
lub władz bezpieczeństwa, urzędników przy urzędach celnych, kasowych i po- 
datkowych, urzędników i funkeyonaryuszów straży skarbowćj, urzędników i sług 
od kolei żelaznych rządowych i prywatnych, telegrafów rządowych i poczty, 
robotników przy kopalniach, hutach, hamerniach i waleowniach, należy już 
uprzednio uczynić doniesienie do ich przełożonych bezpośrednich, jeżeli to bez 
szkody dla postępowania karnego stać się może i szczególne trudności nic 
stoją w drodze, oprócz tego zaś natychmiast po uskutecznionćm przyaresztowaniu. 


$. 159. 


SARA Przy aresztowaniu należy użyć wszelkićj ostrożności, ażeby posądzony nie 
oszczędzanie uszedł, lecz także zachować ile możności od hańby jego sławę i osobę, szeze- 
„Osób. pray gólnićj wtenczas, jeżeli posądzony dotąd był osobą nieskazitelnego imienia. 

Wtedy tylko, „gdy osoba, mająca być aresztowaną. spićra się lub ujść usiłuje, 


należy przeciw nićj użyć stosownćj przemocy. 


$. 160. 
. . 1 . . 
Skoro tylko obwiniony przyaresztowanym zostanie przez sędziego prowa- 
dzącego Śledztwo, albo przed niego stawionym będzie, lub skoro tylko nastąpi 
jego tymczasowe przytrzymanie, sędzia prowadzący śledztwo winien 


u) zamieścić w protokóle dokładny opis osoby i odzieży posądzonego Ês 


b) kazać dokładnie przetrząść osobę i odzież jego; nakoniec 

c) posądzonemu odebrać, dokładnie spisać i w sądzie zachować ($ 102.) 
wszystko to, co przy item przetrząśnieniu znalezionem będzie,  czylito 
pisma, pieniądze, broń, :ezylito inne narzędzia, zapomocą którychby przy- 
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in das Vernehmungsprotokoll einzuſchalten, und dem Beſchuldigten zu eröffnen, daß 
es ihm frei ſtehe, darüber die Entſcheidung des Gerichtshofes zu verlangen ($. 64). 


$. 158. 


Wenn ein Staats- oder Gemeindebeamter oder Diener, ein Mitglied des geiſtli— be 
chen Standes, ein öffentlicher Lehrer, ein Advokat oder Notar in die Unterſuchungshaft, zeigen if. 
oder auch nur in vorläufige Verwahrung genommen wird, und dieſelbe über 24 Stun- 
den dauert, ſo iſt dieß ohne Verzug den unmittelbaren Vorgeſetzten des Verhafteten 


zur Kenntniß zu bringen. 


Ebenſo iſt die Anzeige an das Zivilgericht zu machen, wenn der Verhaftete einen 
ordentlichen Wohnſitz hat, und nicht ſchon aus den Umſtänden erhellet, daß dem Zivil- 
gerichte dieſe Verhaftung ohnehin belannt ſei. 

Von der Verhaftung untergeordneter Beamten und Diener der Bezirksaͤmter oder 
der Sicherherheitsbehörden, von Zoll-, Kaffen- und Steuerbeamten, von Beamten und 
Angeſtellten der Finanzwache, von Beamten und Dienern der Staats- und Privat- 
Eiſenbahnen, des Staats-Telegraphen und Poſtweſens, von Berg, Hütten-, Hammer- 
und Walzwerks-Arbeitern iſt, wenn es ohne Nachtheil für das ſtrafgerichtliche Ver— 
fahren geſchehen kann, und keine beſonderen Bedenken entgegenſtehen, die Anzeige ſchon 
vorläufig an deren unmittelbare Vorgeſetzten, außerdem aber unverzüglich nach der Ver— 
haftung zu machen. 


$. 159. 
Jede Verhaftung muß mit aller Vorſicht, damit der Beſchuldigte nicht entkomme, e 
aber auch mit möglicher Schonung ſeiner Ehre und Perſon bewerkſtelliget, und dieſe Schonung mi 
. Pi r x Vornahme der 
Schonung insbeſondere bei bisher unbeſcholtenen Perſonen beobachtet werden. Nur dann Verhaftung. 
darf gegen den zu Verhaftenden angemeſſene Gewalt gebraucht werden wenn er ſich 


widerſetzt oder zu entfliehen verſucht. 
$. 160. 

Sobald der Beſchuldigte entweder von dem Unterſuchungsrichter ſelbſt verhaftet, 
oder vor denſelben geſtellt, oder deſſen vorläufige Verwahrung erſolgt iſt, hat der Un— 
ſuchungsrichter 

a) eine genaue Beſchreibung der Perſon und Kleidung des Beſchuldigten in das Pro- 
tokoll aufzunehmen; 
b) die Perſon und Kleidung desſelben genau durchſuchen zu laſſen; endlich 


c) Alles, was bei dieſer Durchſuchung an Schriften, Geld, Waffen oder anderen 
Werkzeugen, womit der Verhaftete ſich losmachen, ſich ſelbſt oder Anderen Gewalt 
anthun könnte, oder von Gegenſtänden oder Merkmalen einer ſtrafbaren Hand- 
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aresztowany sie uwolnić, na sobie lub na innych gwalt popełnić mógł, 
czyli nareszcie przedmioty lub znamionz występku. ' 


$. 161. 


0 zdjęciu Jeżeli w ciągu postępowania śledczego ustąpią powody, dla których areszt 
aresztu = P 5 e i ei» 3 rr 
śledczego, na czas Śledztwa był nakazany, sędzia prowadzący śledztwo powinien znieść 

takowy, i uchwałę wtćj mierze powziętą na pismie, i z wyrażeniem powodów 


w aktach złożyć, 
è 


W przypadkach, w których postępowanie śledeze prowadzonóm być po- 
winno w porozumieniu z Prokuratorem rządowym ($. 63.), sędzia prowadzący 
śledztwo winien jest względem 'zaiesienia aresztu wysłuchać Prokuratora, a 
jeżeli ten sprzeciwia się temu, zażądać rozstrzygnienia Trybunału ($$. 64. i 65.). 

Zażalenie Prokuratora rządowego przeciw uchwale Trybunału, przez którą 
areszt w ciągu śledztwa zniesiony został, wtenczas tylko ma skutek zawiesza- 
jący, jeżeli Prokurator zaraz przy zawiadomieniu go c uchwale z zażaleniem 
swojóm się zgłosi, i takowe najdalćj w ciągu dni trzech wyniesie. 


$ 162. 


nn Sędzia prowadzący sledztwo winien od osoby, z którą śledztwo 'odbywa 
„żktóremi się na wolnćj stopie, odebrać przyrzeczenie. iz bez pozwolenia sędziego śled- 
15 8 0 12 czego nie oddali się z miejsca pobytu swego, ani się ukrywać me będzie. Je- 
wolnćj stopie „eli posądzony złamie to przyrzeczenie, osadzonym być powinien w więzieniu 


na czas śledztwa. 


Oddzial trzeci. 


O postępowaniu z uwięzionymi, pod śledztwem zostajaeymi. 


$. 163. 


Wzgląd na W areszcie tymczasowym, równie jak w więzieniu podczas śledztwa obcho- 
ie pray dzić się należy z obwinionymi tak, aby ich honor i osoba jak najmnićj eier- 
"db et piała. Więzienia śledcze powinny mićć dostatecznie powietrza i światła, a 
śledztwem przynajmnićj tyle miejsca, żeby uwięziony tamże przechadzać się mógł. ' Po- 
wa) aj winny być suche, czyste i tak urządzone, zeby zdrowie uwięzionego nie było 
wystawionem na niebezpieczeństwo, i żeby w ogóle, oprócz. ostrożności naka- 
zanych powszechnie dla zachowania bezpieezenstwa i porządku domowego, nie 
doznawał innych ograniczeń. jak tylko takich, które potrzebnemi są, ażeby być 
pewnym osoby jego, i nie dopuścić zmów, dla prowadzenia śledztwa szkodliwych. 
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lung gefunden wird, dem Beſchuldigten abzunehmen, genau zu verzeichnen und in 
gerichtliche Aufbewahrung zu nehmen (5. 102). 


$. 161. 


Wenn im Laufe des Unterſuchungs-Verfahrens die Gründe, aus welchen die Un⸗ 
terſuchungshaft verhängt wurde, wegfallen, ſo iſt die Aufhebung derſelben von dem 
Unterſuchungsrichter zu verfügen, und darüber ein ſchriftlicher und begründeter Beſchluß 
zu den Akten zu hinterlegen. 


In jenen Fällen, wo das Unterſuchungs-Verfahren im Einvernehmen mit dem 
Staatsanwalte zu pflegen iſt (§. 63), hat der Unterſuchungsrichter wegen Aufhebung 
der Haft auch den Staatsanwalt zu hören, und wenn dieſer damit nicht einverſtanden 
ift, die Entſcheidung des Gerichtshofes einzuholen (S$. 64 und 65). 

Die Beſchwerdeführung des Staatsunwaltes gegen den Beſchluß des Gerichts ho⸗ 
fes, wodurch die Unterſuchungshaft aufgehoben wird, hat nur dann aufſchiebende Wir⸗ 
kung, wenn der Staatsanwalt ſeine Beſchwerde gleich bei Eröffnung des Beſchluſſes 
anmeldet, und längſtens binnen drei Tagen ausführt. l 


$. 162, 


Jedem auf freiem Fuße Unterſuchten hat der Unterſuchungsrichter das Verſprechen 
abzufordern, daß er ſich ohne Genehmigung des Unterſuchungsrichters weder von ſeinem 
Aufenthaltsorte entfernen, noch fih verborgen halten werde. Der Bruch dieſes Ber- 
ſprechens zieht die Verhängung der Unterſuchungshaft wider den Beſchuldigten nach fih. 


Dritter Abſchnitt. 
Von der Behandlung der Unterſuchungs gefangenen. 


„S$. 163. 


Sowohl in der vorläufigen Verwahrung, als in der Unterſuchungshaft ſind die 
Beſchuldigten mit möglicher Schonung ihrer Perſon und Ehre zu behandeln. Die Une 
terſuchungsgefängniſſe ſollen hinlänglich Luft und Licht, und wenigſtens ſo viel Raum 
haben, daß der Gefangene darin gehen könne. Sie ſollen trocken, reinlich und ſo 
beſchaffen ſeyn, daß die Geſundheit des Verhafteten keiner Gefahr ausgeſetzt werde, und 
daß er überhaupt, außer den wegen der Sicherheit und Hausordnung im Allgemeinen 
getroffenen Vorſichten, nur jene Beſchränkungen erleide, welche erforderlich ſind, um ſich 
— Perſon zu verſichern, und für die Unterſuchung nachtheilige Verabredungen zu 
indern. i 


Aufhebung der 
Unterſuchungs⸗ 
haft. 


Verſprechen 

er auf frelem 

Fuße Unter⸗ 
ſuchten. 


Rückſicht für 
hre und Gr: 
ſundheit bei 
Vollziehung 
der get. 
chungshaft. 
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$. 164. 


Key dra Uwięzionych należy, ile możności, trzymać każdego zosobna w oddzielnych 
osób uwiezio- £ A a vr A * 

nych, pod więzieniach. Tam, gdzie takie oddzielenie nie jest podobném do wykonania, 
śledztwem . . rs 
zostających| Sąd starać się powinien o to, ażeby osoby różnćj płci, uczestnicy tćj same) 


jednój od Zbrodni lub tego samego wykroczenia, ci, którzy tylko o wykroczenie są po- 


drugiej. 
sądzeni, ze zbrodniarzami, niewprawni lub młodociani zbrodniarze z wprawnymi 
lub dorosłymi razem w jednóm więzieniu trzymanymi nie byli. Przytem od- 
dzieleniu więźniów pod śledztwem zostających należy takze mićć wzgląd na 
stopień ich wykształcenia, td na rodzaj zbrodni lub wykroczenia, o które 
są posądzeni. 
$. 165. A 
nn Wygody i zatrudnienia, do których przywykł uwięziony, i które odpowia- 


pod względem dają stanowi i majątkowi jego, może mu dozwolić przełożony sądu na koszt 
wygód ayciaiiego, jak dalece takowe pogodzić się dadzą z celem uwięzienia, i ani porządku 
domu, ani bezpieczeństwa nie naruszają. 


Nie wolno jest uwięzionym podczas śledztwa ani na rękę dawać gotowych 
pieniędzy, ani mu takowych w ręku zostawiać. Odzież, pościel, pożywienie 
i inne efekta mogą być dostarczane uwięzionemu zewnąirz tylko za szczegó- 
łowóm pozwoleniem : przełożonego sądu, i powinny być sciśle przetrząśnione 
przed ich użyciem. : Więźniom zaś, posądzonym o bardzo ciężką zbrodnię, 
takich tylko potraw dostarczać można, które wsamymże zakładzie (karnym 
przysposobione zostały. 


$. 160. 

Odwićdziny, Jeżeli uwięziony żąda, aby go odwićdził lekarz lub kapłan jego wyznania, 
według własnego wyboru, lub gdy krewni aibo osoby, zostające z nim w inte- 
resach, lub takie, z któremi naradzić się życzy, odwiedzić go pragną, wówczas 
może być udzielonóm na to pozwolenie, pod warunkami nakazanemi przez re- 
gute domu. Takiego rodzaju odwićdziny, wyjąwszy rozmowę z obrońcą ($. 215.), 
mogą mićć miejsce tylko w przytomności osoby sądowój; rozmowa zaś z odwić- 
dzającymi odbywać się może tylko w języku zrozumiałym tejże osobie sądowćj. 


$. 167. 


1 Uwieziony tylko za pozwoleniem sędziego prowadzącego „śledztwo może 
listów, listy odbićrać i odsćłać do innych osób, i to tylko wtedy, gdy sędzia prowa- 
dzący śledztwo takowe odczytał, i odesłanie lub wręczenie ich uwięzionemu 

uznał za nieszkodliwe. Nie można jednakże uwięzionym nigdy odmawiać po- 


zwolenia, przesćłania podań do wyższych władz sądowych. 
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$. 164. 
Die Verhafteten ſollen, ſo viel möglich iſt, jeder allein in einem eigenen Gefäng— zgi 
niffe verwahrt werden. Wo diefe abgeſonderte Verwahrung nicht thunli if, hat das chungsgefange— 


nen ven eiit 


Gericht dafür zu ſorgen, daß nicht Perſonen verſchiedenen Geſchlechtes; Theilnehmer an ander. 
demſelben Verbrechen oder Vergehen; die blos eines Vergehens Beſchuldigten mit Bera 
brechern; ungeübte oder jugendliche Verbrecher mit geübten oder erwachſenen zuſammen 

in Ein Gefängniß gebracht werden. Auch iſt bei dieſer Vertheilung der Unterſuchungs— 
Gefangenen auf deren Bildungsſtufe und auf die Art der ihnen zur Laft liegenden Ber- 

brechen oder Vergehen Rückſicht zu nehmen. 


$. 165. 
Gewohnte Bequemlichkeiten und Beſchäftigungen, die den Stande und den Ver- Behandlung 


mögensverhältniſſen des Gefangenen entſprechen, dürfen ihm auf deſſen Koſten von r 

Vorſteher des Gerichtes bewilliget werden, inſoferne ſie mit dem Zwecke der Haft enen 

einbar find, und weder die Ordnung des Hauſes ſtören, noch die Sicherheit gefährden. Ba einung: 
Keinem Unterſuchungsgefangenen darf bares Geld auf die Hand gegeben, oder in 

Händen belaſſen werden. Kleidungsſtücke, Bettgewand, Nahrungsmittel und andere 

Effekten dürfen den Gefangenen nur vermöge beſonderer Bewilligung des Gerichts— 

Vorſtehers von Außen zukommen, und ſind vor ihrer Verwendung genau zu unterſu— 

chen. Den eines ſehr ſchweren Verbrechens beſchuldigten Gefangenen dürfen aber immer 

nur ſolche Speiſen gereicht werden, welche in der Gefangen-Anſtalt ſelbſt zubereitet 

worden ſind. 


$. 166. 


Wenn der Gefangene den Beſuch eines Arztes oder eines Geiſtlichen feiner Kon- Beſuche; 
feſſion nach eigener Wahl verlangt, oder wenn ihn Verwandte oder Perſonen, die mit 
ihm in Geſchäftsverhältniſſen ſtehen, oder mit welchen er ſich zu berathen wünſcht, 
beſuchen wollen, ſo kann die Erlaubniß hierzu unter den durch die Hausordnung gebo— 
tenen Bedingungen ertheilt werden. Solche Beſuche finden jedoch, die Rückſprache mit 
dem Vertheidiger ausgenommen ($. 215), nur in Gegenwart einer Gerichtsperſon Statt, 
und Unterredungen mit den Beſuchenden dürfen nur in einer der Gerichtsperſon ver⸗ 
ſtändlichen Sprache gepflogen werden. 

$. 167. 

Der Veihaftete darf nur mit Bewilligung des Unterſuchungsrichters Briefe empfau- Empfang oder 
gen, oder an Andere abſenden, und nur, nachdem der Unterſuchungsrichter dieſelben“ M =) 
lefen und deren Abſendung oder Aushändigung an den Verhafteten unbedenklich gefun- 
den hat. Die Erlaubniß zur Abſendung von Eingaben an höhere Juſtizbehörden darf 
dem Gefangenen nie verweigert werden. ö 
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$. 168. 
Okucie. Kajdany wtedy tylko wolno włożyć uwięzionemu, jeżeli chciał uchodzić 


z więzienia, lub jeżeli w innym sposobie nie może być bezpiecznie trzymanym, 
alboteż, jeżeli to potrzebnćm jest z powodu, iż jego osoba może się stać nie- 
bezpieczną dla innych, mianowicie dla dozoreów więzień. 


Co się tyczy karania w drodze dyscyplinarnćj takich więźniów, pod śledz- 
twem zostających, którzy się dopuszczają zachowania się krnąbrnego, gwałto- 
wnego, obrażającego, innych podburzającego, lub w ogólności PN przeci- 
wnego, zatrzymują moc swoję przepisy dotąd obowiązujące. 


$. 169. 
n Również, pozostają w swćj mocy przepisy i instrukeye, dla dozoreow wie- 
więzień. zien wydane. | 

W szczególności każdy dozorca więzień winien codzień w więzieniach, pod 
jego bezpośredni dozór oddanych, w których się uwięziony znajduje. uważnie 
obejrzóć ściany, piece, drzwi, okna, łoża, a i kajdany na tych więźniach, 
którzy są okuci, czyli nie spostrzeże znaków przygotowania, które więzień 
czynił do ucieczki, a w przypadku takiego odkrycia natychmiast uczynić o t&m 
relacyę przełożonemu sądu. 

Dozorcom więzień zakazanćm jest pod ciężką karą odbićrać sia od 
więźniow pod jakimkolwiekhbądź pozorem. Również nie wolno im nigdy ‘samo- 
wolnie uderzyć więźnia, wyjąwszy w tym przypadku,' gdy przez niego zacze- 
pieni będą. O wszystkićm, cokolwiek znajdą szczególnego w czynach lub mo- 
wach uwięzionego, winni są niezwłocznie uczynić relacyę przełożonemu sądu. 


$. 170. 
Protokół Wszyscy więźnie spisani być 'powinni w dokładnym protokóle. -© Rubryki 
WEW tegoż protokółu są: 

u) liczba, pod którą więzień przyprowadzonym jest. Ta liczba bieży od po- 
ezatku do końca roku bez przerwy. Przy końcu róku należy tych, którzy 
pozostali w więzieniu, przenieść do protokółu następującego roku w tym 
porządku, wjakim w przeszłym się znajdowali, zaczynając rząd liczb od 
początku; 

b) dzień, w którym uwięziony przyprowadzonym został: 

c) nazwisko władzy, która go przytrzymała ; 

d) imię i nazwisko uwięzionego; 

e) liczba więzienia, i szczegółowe ostrożności, z któremi uwięzienie jest po- 
łączone; 
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$. 168. 


Feſſeln find dem Verhafteten nur dann anzulegen, wenn er Entweichungsverſuche Feſſelung 
gemacht hat, oder nicht anders ſicher verwahrt werden kann, oder wenn dieß wegen 
beſonderer Gefährlichkeit ſeiner Perſon zur Sicherheit Anderer, insbeſondere der Gefan— 
gen-Aufſeher erforderlich erſcheint. 


Wegen Disziplinar-Beſtrafung derjenigen Unterſuchungs⸗ Gefangenen, welche ſich 
ein widerſpänſtiges, ungeſtümes, beleidigendes, Andere aufreizendes, oder ſonſt vorſchrift— 
widriges Benehmen zu Schulden kommen laſſen, haben die beſtehenden Vorſchriften in 
Wirkſamkeit zu verbleiben. 


$. 169. 


Ebenſo haben auch die für die Gefangen = Aufſeher beſtehenden Vorſchriften und Vorſchriften 


für Gefangen— 
Inſtrukzionen aufrecht zu bleiben. ö Aufſeher. 


Insbeſondere hat jeder Gefangen = Auffeher täglich in den Nur unmittelbaren 
Aufſicht anvertrauten Gefängniſſen, worin ſich ein Verhafteter befindet, die Wände, 
Oefen, Thuͤren, Fenſter, Lagerſtätten, und bei gefeſſelten Gefangenen auch die Feſſeln 
derſelben mit Aufmerkſamkeit zu beſichtigen, ob nicht Zeichen einer von dem Verhafteten 
zur Entweichung verſuchten Vorbereitung wahrzunehmen ſeien, und im Falle einer 
ſolchen Entdeckung ſogleich dem Gerichtsvorſteher die Anzeige zu machen. 


Den Gefangen-Aufſehern ift ferner unter ſtrenger Strafe verboten, von den Gr- 
fangenen unter was immer für einem Vorwande ein Geſchenk anzunehmen. Auch dürfen 
ſie an einen Gefangenen, außer in dem Falle, wenn ſie von ihm angegriffen werden, 
nie eigenmächtig Hand anlegen. Von Allem, was ihnen an des Verhafteten Hand- 
lungen oder Reden auffällt, haben fie unverzüglich dem Gerichts vorſteher die Anzeige 
zu machen. | 


$. 170. 


Ueber alle Verhaftete iſt ein genaues Protokoll zu führen. Die Rubriken dieſes W oa 
Protokolles ſind: nen. 
a) die Zahl, unter welcher der Verhaftete eingebracht worden iſt. Dieſe läuft vom 
Anfange bis zum Ende des Jahres ununterbrochen fort. Zu Ende des Jahres 
ſind die im Verhafte Verbliebenen in das Protokoll des künftigen Jahres nach 
der Ordnung, wie ſie im vorigen ſtanden, mit wieder anfangender Zahlenreihe zu 
übertragen; 
b) der Tag, an welchem der Verhaftete eingebracht worden; 
e) der Name der Behörde, durch welche die Anhaltung geſcheben ift; 
d) der Vor- und Zuname des Verhafteten; 
e) die Zahl des Gefängniſſes, und die beſonderen Vorſichten, unter welchen etwa 
der Verhaft dauert; 
Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 144 


Peryodyezna 
wizytacya 
wiezien 
śledczych. 


Jak należy 
słachać obwi- 
nionego. 
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5 zachowanie się uwięzionego w więzieniu. 
4) dzień i sposób, „w jaki wyszedł z więzienia; przez śmierć, ucieczkę, wy- 


puszczenie lub inne osądzenie. 


S. 171. 


Przełożeni sądów Sledezych, również jak Trybunały piórwszój instaneyi, 
obowigzani sg od ezasu do ezasu, a przynajmnićj raz w miesiąc, z przybraniem 
osoby sądowćj, odwićdzać niespodzianie podległe im więzienia, w nieobecności 
dozorców więzień wypytać się uwięzionych o zaopatrzenie, jakie mają, i o ob- 
chodzenie się 2 nimi, i zarządzić, co potrzeba dla uchylenia wad spostrzeżo- 
nych, dla zaprowadzenia lub utrzymania potrzebnego bezpieczeństwa, karności, 
porządku i czystości w więzieniach; uwięzionym, 0 ile możności, los ich zno- 
Sniejszym uczynić, a w ogólności baczyć na to, ażeby przepisy, szczegółowe, 
wydane pod względem urządzenia więzień śledczych i postępowania. 2 wie- 
Iniami sciśle zachowanemi były. 

Jeżeli zachodzą uzasadnione zażalenia przeciw dozorcom więzień, surowa 
kara powinna być na nich ruzeiggniet2. 
każdóm odwiédzeniu więzień należy spisać protokół, (który , przez 


Przy 
przez przybraną osobę urzędową podpisany, i w aktach sądo- 


przełożonego i 
wych zachowanym być powinien. l 

Również obowiązanym jest Naczelnik władzy polityeznej krajowćj (Na- 
miestnietwa, Rządów krajowych, "oddziału Namiestnictwa), jakotez Przełozony 
władzy obwodowećj (komitatowćj) polityeznéj, czynić przegląd więzień «led, 
czych, znajdujących się wich obrebach, przy podróżach „urzędowych. a wady, 
nie tylko wyszczególnić w ogólności w relacyach, które składać 


jakie spostrzegli, 
r „ r „ 0 . 
özach urzędowych, lecz także szczegółowe uczynić o nich 


winni o swych podr 
doniesienie Sądowi krajowemu wyższemu. 


Oddzial czwarty. 


O wysłuchaniu obwinionego. 
$. 172. 

Do protokółu z posądzonym ($. 148.) należy przybrać przysięgłego proto- 
kolanta i dwóch świadków sądowych. Sędzia prowadzący śledztwo powinien 
rozpocząć wysłuchanie niezwłocznie,' raz zaś zaczętego nie przerywać przez 
dłuższy czas bez ważnój przyczyny. Sędzia prowadzący śledztwo może owszem 
słuchać dalćj obwinionego każdego dnia, każdćj godziny, tak często i tak długo, 
e potrzebnóm. ; Szczególnie zaś wtenczas nie należy prze- 


jak mu się to wydaj 
właśnie czyni wyznanie winy, albotéz wykazuje w związku 


stawać, jeżeli pytany 
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f) des Gefangenen Betragen im Verhafte: 


g) der Tag, und die Art, wie derſelbe aus dem Verhaſte me iſt; durch Tod, 
Entfliehung, Entlaſſung oder andere Aburtheilung. 


$. 171. 

Die Vorſteher der Unterſuchungsgerichte, fo wie der Gerichtshöfe erfier 3 Inſtanz wata ax 
ſind verpflichtet, von Zeit zu Zeit, und wenigſtens Einmal in jedem Monate, unter nee 
Zuziehung einer Gerichtsperſon die ihnen unterſtehenden Gefängniſſe unverſehens zu i 
deſuchen, die Verhafteten in Abweſenheit der Gefangenwärter über ihre Verpflegung 
und Behandlung zu befragen, wegen Abſtellung der etwa entdeckten Gebrechen, und 
wegen Erhaltung oder Einführung der nöthigen Sicherheit, guten Zucht, Ordnung und 
Reinlichkeit in den Gefängniſſen das Nöthige zu verfügen; den Verhafteten, fo weit 
es thunlich iſt, ihr Schickſal erträglicher zu machen, und überhaupt dafür zu ſorgen, 
daß die, hinſichtlich der Einrichtung der Unterſuchungsgefängniſſe und der Behandlung 
der Gefangenen beſtehenden beſonderen Vorſchriften ç genau beobachtet werden. 

Wenn gegründete Beſchwerden gegen die Gefangen-Aufſeher vorkommen, ſo ſind 
dieſelben ſtrenge zu beſtrafen. 

Ueber jede Unterſuchung der Gefäaͤngniſſe ift ein Protokoll aufzunehmen, von dem 
Vorſteher und der beigezogenen Gerichtsperſon zu unterfertigen, und bei den Gerichts— 
akten aufzubewahren. 

Auch der Chef der politiſchen Landesbehörde (Statthalterei — Landesregierung — 
Statthalterei = Abtheilung), ſowie der Vorſteher der politiſchen Kreis- (Komitats-) 
Behörde ſind verpflichtet, bei ihren Amtsbereiſungen die in ihren Sprengeln gelegenen 
Unterſuchungsgefängniſſe zu unterſuchen, und die von ihnen etwa wahrgenommenen 
Gebrechen nicht bloß in ihren über die Amtsbereiſungen im Allgemeinen zu erſtatten— 
den Berichten zu bemerken, ſondern insbeſondere auch dem Oberlandesgerichte mitzu— 
theilen. 


Vierter Abſchnitt. 
Von dem Verhöre des Beſchuldigten. 


$. 172. 
Zu dem Verhöre des Beſchuldigten (§. 148) fnd ein beeiderer Protokollführer Wie das Bere 


G. 
und zwei Gerichtszeugen beizuziehen. Dieſes Verhör ſoll der Unterſuchungsrichter ohne schuld gten vor. 


erzug vornehmen, ſobald es geſchehen kann, und das einmal angefangene ohne N 
wichtiges Hinderniß nicht durch längere Zeit unterbrechen. Dagegen ſteht dem Unter- 
ſuchungsrichter frei, das Verhör an jedem Tage, zu jeder Stunde, ſo oft und ſo 
ange es ihm zuträglich Scheint, fortzufegen. Insbeſondere ſoll dann nicht ausgeſetzt 
werden, wenn der Befragte im Bekenntniſſe der Schuld, oder in zuſammenhängender 

144 * 
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niewinność swoję, lub gdy się pokazuje, iż przez pytania, które mu są sta- 
wione, do tego doprowadzonym został, ix wyjawieniu prawdy ujść nie może, 
lub że winnym sposobie nastręcza się sposobność odkrycia bliższych śladów 
prawdy. 
$. 173. 

Słuchanie posądzonego odbywać się powinno z przyzwoitością i powolnością. 

Jeżeli posądzony okuty jest w kajdany, należy mu takowe zdjąć w czasie 
słuchania go, chyba ze się obawiać należy niebezpieczeństwa dla innych osób. 


. §. 174. 
Beate Przed rozpoczęciem badania ‚posadzonego należy go upomnićć. , żeby na 
stawione mu pytania odpowiadał stanowczo, wyraźnie i zgodnie z prawdą. Na- 
stępnie posądzony powinien być zapytanym o imię i nazwisko swoje, o wiek, 
religiję, o miejsce urodzenia i zamieszkania, o stan, rzemiosło lub zatrudnienie, 
następnie, jeżeli to do Śledztwa jest potrzebnem, o jego stosunki familijne i 
majątkowe, o bieg życia, w szczególności zaś, czyli i dla czego już był pod 
śledztwem lub karanym, nakoniec o to, czyli jest mu wiadomą przyczyna jego 


aresztowania, lub jego badania. 


SAR 


pe Jeżeli posądzony mówi, iż nie wić tój przyczyny, sędzia prowadzący 

szczegółowe, śledztwo winien mu w ogólności wskazać zbrodnię lub wykroczenie, o które 
jest posądzonym, i nakłonić go, ażeby okoliczności, stanowiące przedmiot obwi- 
nienia, w związku i szczegółowo opowiedział. Unikając wszełkićj niepotrzebnćj 
rozwlekłości, należy dalsze pytania skierować ku uzupełnieniu tego, co brakuje, 
ku oddaleniu spostrzeżonych niejasności i sprzeczności, a mianowicie tak sta- 
wiać, żeby obwiniony dowiedział się stopniowo o wszystkich poszlakach ʻi i ge- 
znaniach innych osób przeciw niemu, i by mu nastręczona była sposobność 
dostateczna do ich uchylenia, i usprawiedliwienia siebie. Jeżeli dla usprawie- 
dliwienia swego wyjawia czyny lub dowody, wówczas należy takowe sprawdzić, 
jeżeli nie są widocznie fałszywemi, lub podanemi tylko dla uzyskania zwłoki, 


$- ‚176. 

Pytania, stawione obwinionemu, nie powinny być niepewne, ciemne, dające 

się rozmaicie tłumaczyć, lub podehwytliwe, lecz muszą być jasne, płynące je- 

dno z drugiego w naturalnym porządku rzeczy, i ułożone tak jasno, ażeby 
pytany dobrze je zrozumieć, i stanowczo na nie odpowiedzićć mógł 

W szczególności każde pytanie obejmować powinno jednę itylko okolicz- 

ność, wszystkie zaś wyczerpnąć powinny rzecz całą. ' Należy unikać pytań, 


— — — — 
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Ausweiſung ſeiner Schuldloſigkeit begriffen, oder, wenn wahrgenommen wird, daß er 
durch die ihm geſtellten Fragen dahin gebracht worden, der Wahrheit nicht auswei— 
chen zu können, oder, daß ſonſt ſich Gelegenheit anbiete, auf nähere Spuren zur Gnt- 
deckung der Wahrheit zu kommen. A 
$. 173. 

Jedes Verhör foll mit Anſtand und Gelaſſenheit vorgenommen werden. 

Iſt der Beſchuldigte mit Feſſeln belegt worden „ fo find ihm dieſelben während 
des Verhöres abzunehmen, wenn von ihm nicht etwa eine Gefahr für die Sicherheit 
anderer Perſonen zu beſorgen iſt. 


8. 174. 


Vor dem Beginne des Verhöres iſt der Beſchuldigte zu ermahnen, daß er die Algemeine 
ihm vorzulegenden Fragen beſtimmt, deutlich und der Wahrheit gemäß beantworte. * 
Sodann iſt der Beſchuldigte über ſeinen Vor- und Zunamen, ſein Alter, ſeine Re— 
ligion, feinen Geburts- und Wohnort, über Stand, Gewerbe oder Beſchäftigung, 
ferner, ſoweit es zum Zwecke der Unterſuchung erforderlich erſcheint, über ſeine Fami— 
lien- und Vermögens verhältniſſe, feinen Lebenslauf, insbeſondere, ob und weßhalb 
er (bon in Unterſuchung oder Strafe geweſen, endlich darüber zu befragen, ‚ob ihm 
die Urſache ſeiner etwaigen Verhaftung, ſowie ſeiner Vernehmung bekannt ſei. 

575. 

Gibt der Beſchuldigte an, diefe Urſache nicht zu kennen,, ſo hat ihm der Unter— dy a 
ſuchungsrichter das Verbrechen oder Vergehen, deſſen er beſchuldiget ift, im Allgemei- beſchaſſen ſeyn 
nen zu bezeichnen, und ihn zu veranlaſſeu, daß er ſich über die Thatſachen, welche pamen: 
den Gegenſtand der Beſchuldigung bilden, in einer zuſammenhängenden umſtändlichen 
Erzählung äußere. Die weiteren Fragen ſind, mit Vermeidung aller unnöthigen Weit- 
laͤufigkeit, auf die Ergänzung des Fehlenden, auf die Entfernung wahrgenommener 
Dunkelheiten und Widerſprüche zu richten, und insbeſondere ſo zu ſtellen, daß der 
Beſchuldigte alle gegen ihn vorliegenden Verdachtsgründe und Ausſagen anderer Per— 
ſonen nach und nach erfahre, und vollſtändige Gelegenheit zu deren Beſeitigung und 
zu feiner Rechtfertigung erhalte. Gibt er Thatſachen oder Beweismittel zu feiner Ent⸗ 
laſtung an, ſo müſſen dieſelben, ſoferne ſie nicht offenbar unrichtig ſind, oder nur zur 

erzögerung angegeben wurden, erhoben werden. 
'$. 176. 

Die an den Beſchuldigten zu ſtellenden Fragen dürfen nicht unbeſtimmt, dunkel, 
mehrdeutig oder verfänglich, ſondern müſſen klar, eine aus der anderen in der natür⸗ 
lichen Ordnung des Vorganges fließend, und ſo deutlich gefaßt ſeyn, daß der Be- 
fragte ſie wohl verſtehen und beſtimmt beantworten könne. 3 

Insbeſondere hat jede Frage nur einen einzigen Umſtand zu enthalten, alle zu— 
ſammen aber haben den ganzen Vorgang zu erſchöpfen. Fragen, wodurch dem Be- 


Przepisy 
szczegółowe: 
a) jeżeli ob- 
winiony tobi 
wylnegi, lub 
gly się za- 

piera; 


b) aby mu dać 
potrzebnego 
namysłu do 
odpowiedzi; 
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przez które obwinionemu poddaje się takie okoliczności czynu, których istnienie 
dopićro on w swych odpowiedziach stwierdzić powinien (pytania podstawne). Przy 
wypytywaniu się o spółwinowajców, sędzia prowadzący śledztwo powinien, ile mo- 
żności, starać się o to, aby nie wskazywać na pewne osoby, czyli to wymie- 
niajae ich nazwiska, czylitóż inne znamiona łatwo poznać się dające. 


W końcu należy pytania skierować ku temu, żeby można dojść sposobu, 

w jakiby poszkodowany przyjść mógł do wynagrodzenia swego ($. 127.). 
$. 117. 

Jeżeli posądzony w odpowiedziach swoich używa wybiegów, zapićra się 
zupełnie poszlaków przeciw niemu zachodzących, lub twierdzi, iż okoliczności, 
które mu zarzucają, wcale mu są niewiadome; natenczas należy poszlaki prze- 
ciw niemu walezące powoli wpłatać w pytania z coraz większą mocą, ażeby 
tym sposobem przyszedł do własnego przekonania, iż jego zapićranie się w obec 
dowodów, już istniejących, nic mu nie pomoże. wą 


Odwoływać się wyraźnie do dowodów pod ręką będących, wtenczas tylko 
potrzeba, gdy pytany w odpowiedziach swoich takowe zaprzecza. W razie ta- 
kiego zaprzeczenia należy mu przedłożyć dowody przeciw niemu walczące. 
wymienić Świadków, i odczytać zieh zeznań ustępy stanoweze. Jeżeli dawniej- 
sze i późniejsze zeznania obwinionego nie zgadzają się z sobą, mianowicie je- 
„eli obwiniony odwołuje to, do czego się dawniej przyznawał, należy go pytać 
o powód tój niezgodn ści ı o przyczyny odwołania. Wszelako nie wolno wcale 
używać ani obietnie, ani przedstawień fałszywych. ani gróźb, ani przymusu, 
anté% żadnego innego podstępu, chociażby w dobrćj myśli, w tym celu, żeby 
nakłonić posądzonego do przyznania się, lub do innych pewnych zeznań, ró- 
wnież nie należy zwlekać Śledztwa. usiłując osiągnąć przez to przyznanie się 
obwinionego. 


Przy odpowiedziach na pytania stawione nie należy naglić na pytanego. 
Jeżeli zdaje się nie pojmować pytania, nalezy mu go powtórzyć. Mianowicie 
wtedy pytanie powtórzyć należy. jeżeli odpowiedź nie jest zastosowaną do py- 
tania, i tylko tę odpowiedź, którą na powtórne pytanie powtórzy, należy za- 
mieścić w protokóle, chóciażby nie była stosowną. Przy pytaniach, odnoszą- 
cych się do szczegółowych okoliczności, luh do odłeglejszego czasu, należy 
badaneını pozwolić jakiegoś czasu do namysłu. Gdyby to sprowadziło dłuższą 
przerwę w słuchaniu obwinionego, należy tę okoliczność zanotować w protokole. 
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ſchuldigten Thatumſtände vorgehalten werden, die erſt durch ſeine Antwort feſtgeſtellt 
werden ſollen (Suggeſtiv- Fragen), ſind gänzlich zu vermeiden. Bei, der Erforſchung 
von Mitſchuldigen ſoll der Unterſuchungsrichter, ſo viel thunlich, die Bezeichnung 
beſtimmter Perſonen durch Namen oder andere leicht kennbare Merkmale vermeiden. 


Endlich ſollen die Fragen auch darauf gerichtet ſeyn, zu erheben, in welcher 
Weiſe der Beſchädigte zu feiner Entſchädigung gelangen könne ($. 127). 


Dag Lide 
Befondere 


Bei einem Beſchuldigten, der in feinen Antworten Verſchlagenheit zeigt, die gegen Vorschriften: 
ihn vorhandene Beſchuldigung gänzlich läugnet, oder die ihm zur Laſt gelegten That— ae Der 
ſachen gar nicht zu wiſſen behauptet, find die wider ihn vorliegenden Verdachtsgründe Werfófagen. 
in die Fragen nach und nach, und immer mit mehrerer Stärke einzuflechten, damit int: 
er dadurch auf die ſelbſteigene Ueberzeugung geführt werde, daß fein Läugnen wider 
die bereits vorliegenden Beweiſe vergeblich fei. Die ausdrückliche Beziehung auf die 
vorhandenen Beweiſe iſt in den Fragen nur ſo weit nöthig, als der Befragte in ſei— 
nen Antworten denſelben widerſpricht. Bei einem ſolchen Widerſpruche ſind ihm die 
wider ihn ſtreitenden Beweiſe vorzulegen, die Zeugen namhaft zu machen, und aus 
deren Ausſagen die weſentlichen Stellen vorzuleſen. Weichen frühere oder ſpätere An- 
gaben des Beſchuldigten von einander ab, widerruft er insbeſondere frühere Geſtänd— 
niſſe, ſo iſt er über die Veranlaſſung zu jenen Abweichungen und die Gründe ſeines 
Widerrufes zu befragen. — Es dürfen aber durchaus weder Verſprechungen oder 
falſche Vorſpiegelungen, noch Drohungen, Zwangsmittel, oder irgend ein anderer, wenn 
auch gut gemeinter Kunſtgriff angewendet werden, um den Beſchuldigten zu einem 
Geſtändniſſe oder zu anderen beſtimmten Angaben zu bewegen, und ebenſo wenig darf 
die Unterſuchung durch das Bemühen, ein Geſtäudniß zu erlangen, verzögert werden 


§. 178. 

In der Beantwortung der geſtellten Fragen iſt der Befragte nicht zu übereilen. amn zur 
Scheint er bie Frage nicht vollkommen zu begreifen, jo ift ihm ſolche zu wiederholen. die nöthine Be. 
Dieſe Wiederholung hat insbeſondere dann zu geſchehen, wenn die Antwort der Frage ae, F 
nicht anpaffend ift, und nur die auch hierauf wiederholte, obgleich nicht anpaſſende 
Antwort, ſoll in das Protokoll eingetragen werden. Bei Fragen, die auf beſondere 
Umſtände oder auf entferntere Zeit hinausgehen, muß dem Verhorten einiges Nad- 
denken zugeſtanden werden, um ſich beſinnen zu können. Sollte dadurch eine längere 
Unterbrechung des Verhöres veranlaßt werden, ſo iſt dieſer Umſtand in dem Protokolle 


anzumerken. 
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$. 179. 

Gdyby słuchany czylito z bojaźni, czylitóż z niepokoju umysłu zaczął 
się mieszać, i gdyby spostrzeżono, iż to pomieszanie jego pochodzi 'głównie 
z wewnętrznój świadomości swej winy, sędzia prowadzący śledztwo powinien 
z przyzwoitą powagą nalegać na niego, aby wyznał prawdę. O tém, równie jak gdy 
przy jakiem pytaniu, lub odpowiedzi spostrzezone będą gwałtowne wstrząśnienia 
umysłu, lub widoczne wzruszenia pytanego, uwaga według prawdziwego stanu 
rzeczy do protokółu zamieszezoną być powinna. 


$. 180. 
c) przy oka- 


Neger Przedmioty odnoszące się do wystepköw, lub służące do przekonania po- 
przedmiotów sądzonego, należy mu przedłożyć do poznawania, wezwawszy go wprzód, aby 
KS takowe dokładnie opisał, i znamiona, odróżniające ich od innych, wyjawił; je- 
(ekognicyaji zeli zaś przedmioty te przedłożonemi mu być nie mogą, należy go do nich 

zaprowadzić dla ich poznawania. 


$. 181. 


U 


d) przy opo- Jeżeli obwiniony zapuszeza się w opowiadanie, lub przyznaje się do takich 
w iadaniu lub 4 15 A r I: ocz 38 8 dk 
pizyznawaniu występków, o których sąd nie ma poszlaków, ani téz żadaćj innéj wiadomości 
się do innych + w. 1. Fa 785 = a * P 8 3 i TET 

wysiępków; ME posiada, zeznanie obwinionego i w tym przedmiocie powinno być zamie- 


szezone do protokółu tak, jak go składa, nie przerywając mu w opowiadaniu. 


un 52, 


e) jezeli pu- Jezeli posądzony nie ehee odpowiadać albo weale, albo na pewne pytania, 
sadzony udaje c + ea EA k l. 
gluchego,nie- lub gdy udaje gluchego, memego, szalonego lub głupowatego, zaś sędzia pro- 
wo, saili- l r EN, a N J a 
"nego, lub Wädzacy śledztwo przekonanym jest w tych ostatnieh przypadkach, czyliw 
głupowatego. rzez własne spostrzeżenia, czylito przez wysłuchanie świadków i biegłych, 
in to jest udaniem, wtedy powinien zwrócić uwagę obwinionego na to, iż po- 
stępowanie takie nie wstrzyma śledztwa, lecz go tylko przedłuży, tudzież iz 
obwiniony tym sposobem może się pozbawić środków obrony, któreby mu słu- 


żyć mogły. 
$. 183. 


Taeng do Jeżeli zeznania posądzonego różnią się w ważnych punktach od zeznań 

oczu (kon- PE P . s 

franlacya) ob- przeciw niemu zeznającego świadka, spötwinowajey lub spölobwinionego, wów- 
winantu 


zinnemi oso- CZAS należy mu w ciągu śledztwa te osoby stawić do oczu, jednakże tylko 
"= wtedy, jeżeli sędzia prowadzący śledztwo uznaje tego potrzebę, lub gdy ohwi- 
niony dla obrony swojćj wyraźnie stawienia do oczu żąda, 
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Würde der Verhörte durch Furcht oder Gemüthsbeklemmung aus der Faſſung 
gebracht, und ließe ſich wahrnehmen, daß dieſe Bangigkeit hauptſächlich aus dem 
inneren Bewußtſein der Schuld herrühre, fo ſoll der Unterfuchungsrichter mit anftän- 
digem Ernſte in ihn dringen, die Wahrheit zu entdecken. Darüber ſowohl, als über— 
haupt, wenn an dem Befragten bei einer Frage oder Antwort eine beſondere Ge— 
müthserſchütterung, oder auffallende Regungen beobachtet werden, ift die Bemerkung 
nach der wahren Beſchaffenheit in das Protokoll einzurücken. o 
8. 180. a 
Gegenſtände, die fih auf die ſtrafbaren Handlungen beziehen, oder zur Ueberwei- e) bei Vorjei 
fung des Beſchuldigten dienen, find ihm, nachdem er vorläufig zur genauen Beſchrei-genſtanden zur 


bung und Angabe der unterſcheidenden Kennzeichen aufgefordert worden iſt, zur Aner⸗ e KA 


kennung vorzulegen, und er ift, ſoferne eine Vorlegung derſelben nicht möglich iſt, zu 
dieſen Gegenſtänden zum Behufe ihrer Anerkennung zu führen. 


$. 181. 
Läßt ſich der Beſchuldigte in die Erzählung oder in ein Geſtändniß ſolcher ſtraf- d) bei Erzah⸗ 


, : , n ) lung oder Ge- 
baren Handkungen ein, worüber dem Gerichte keine Verdachtsgründe vorliegen, oder panbuij Ade 
auch ſonſt gar Nichts bekannt iſt, ſo muß die Ausſage des Beſchuldigten auch hier— BRZ ; 
über, ſowie er fie ablegt, und ohne daß er hierbei unterbrochen werden ſoll, aufge- 


nommen werden. 
S. 182. 


Verweigert der Beſchuldigte überhaupt oder auf beſtimmte Fragen zu antworten, e) wenn fih 
oder ſtellt er ſich taub, ſtumm, wahn- oder blödſinnig, und iſt der Unterſuchungs— ak ia 
richter in deu letzteren Fällen entweder durch feine eigenen Wahrnehmungen, oder durch blasen 
Vernehmung von Zeugen oder Sachverſtändigen von der Verſtellung überzeugt, fo iſt belle, 
der Beſchuldigte aufmerkſam zu machen, daß ſein Verhalten die Unterſuchung nicht 
hemmen, ſondern nur verlängern, und daß er ſich dadurch möglicher Weiſe etwaiger 


Vertheidigungsgründe berauben könne. 


$. 183. 


Wenn die Ausſagen eines Beſchuldigten in erheblichen Punkten von den Anga- Gegenſtellung 


i j i z er à , : „ (Kenſronta— 

ben eines wider ihn ausfagenden Zeugen, Mitſchuldigen oder Mitbeſchuldigten abwei- zion) des Me 

De e" a k 4 huldi; i 

chen, ſo ſind ihm dieſe im Laufe des Unterſuchungsverfahrens nur dann entgegenzu- nenen e. 
ſtellen, wenn es der Unterſuchungsrichter für nothwendig erachtet, oder wenn der Be- ſonen. 


ſchuldigte dieſe Gegenſtellung zum Behufe ſeiner Vertheidigung ausdrücklich verlangt. 


Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 145 


Prowadzenie 
protokółu. 


Jak należy 
protokölowac 
pytania i od- 

powiedzi. 
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Osoby wymienione w $. 113. lit.:a) mogą się uchylić od konfrontaeyi 
z obwinionym, jakkolwiek były słuchanemi za świadków, chyba że on sam żąda 
tego dla obrony swojej. 


Przy takich konfrontaeyach należy postępować zgodnie z przepisami po- 
danemi w $. 129. 


'$. 184. 


Przy każdóm słuchaniu posadzonego należy prowadzić protokól. ' Protokół 
powinien być pisanym na arkuszach zgiętych przez połowę bez przestanku, 
chociaż śledztwo odbywa się w przerywanych posiedzeniach. Na wstępie one- 
goż, i na każdóm dalszém posiedzeniu, należy zamieścić dzień i goazinę 
kiedy się rozpoczęło, tudzież esoby przy tém obecne, przy końcu zaś Koali 
ukończonego lub przerwanego słuchania, równie jak przyczynę, dla którój śledz- 
two spóźnionem, lub na dłuższy czas przerwanćm zostało. W kolumnie po le- 
wćj ręce należy zapisać dosłownie pytanie stawione, po prawćj daną na to od- 
powiedź. Jeżeli obwiniony nie zna języka w.sądzie używanego, lub gdy jest 
głuchym albo niemym, należy postąpić według $$. 123. i 124. Jeżeli jest 
przybranym tłumacz, natenczas należy zapisać najpiérwéj pytanie w języku 
sądowym, i zaraz pod tem doslowne jego tłumaczenie, i równie odpowiedź naj- 
pićrwój w języku zapytanego, i zaraz pod tóm w dosłownóm tłumaczeniu. Każde 
pytanie powinno być naznaczone liczbą bieżącą bez przerwy przez całe śledz- 
two, a każda odpowiedź otrzyma liczbę pytania, do którego należy. 


Pytany powinien sam podpisać każdy arkusz protokółu, albotćż gdy pi- 
sad nie umić, położyć na nim znak swej ręki, przy końcu całego protokółu, zaś 
obowiązani są urzędnicy sądowi i świadkowie sądowi, przytomni przy słuchaniu, 
potwierdzić swym podpisem podpis, lub znak położony przez słuchanego. Również 
należy zamieścić do protokółu dokładny opis osoby i odzieży obwinionego, je- 
żeli to już przy jego aresztowaniu uskuteeznionem nie zostało ($. 160. lit. dy. 


§. 185. 


Słuchany ma prawo dyktować odpowiedzi swoje protokoliście. W punktach 
bardzo zawikłanych wolno mu nawet, odpowiedź swoję samemu pisać do pro- 
tokółu. We wszystkich innych przypadkach sędzia prowadzący śledztwo winien 


jest, odpowiedź otrzymaną na każde zapytanie, dyktować protokoliście, i przytém 


zatrzymać, ile możności, własne wyrazy pytanego, i tak, ażeby tenże każde 
słowo słyszeć mógł. Przy końtu każdego posłuchania należy słuchanemu od- 
czytać jego zeznania do protokółu podane, lub' na jego ządanie pozwolić mu, 
zeby sam protokół odczytał. Jeżeli żąda, aby zmianę jaką uczynić, nalezy 
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Die im F. 113 lit. a) aufgeführten Perſonen dürfen, wenn fie fie auch als 
Zeugen haben abhören laſſen, die Gegenſtellung mit dem Beſchuldigten ablehnen; außer 
wenn ſie dieſer ſelbſt zum Behufe ſeiner Vertheidigung fordert. 


Bei ſolchen Gegenſtellungen iſt das in dem F. 129 vorgeſchriebene Verfahren 
zu beobachten. 


$. 184. 


Ueber jedes Verhör ift ein Protokoll zu führen. Dasſelbe fol auf halb gebro- Protokollfüh⸗ 
henen Bögen fortlaufend, wenn gleich das Verhör in ununterbrochenen Sigungen auf- e, 
genommen wird, geſchrieben werden. Am Eingange desſelben, und bei jeder weiteren 

Sitzung foll Tag und Stunde, wann damit angefangen worden, nebſt den Perſonen, 

welche dabei gegenwärtig ſind, am Schluſſe die Stunde des geendigten oder abgebro— 

henen Verhöres, und ebenſo die Urſache angemerkt werden, warum eine etwaige Ber- 

ſpätung oder längere Unterbrechung des Verhöres eingetreten iſt. Auf der links liegen— 

den Spalte iſt die geſtellte Frage, auf der rechten die gegebene Antwort wörtlich ein— 

zutragen. Iſt der Beſchuldigte der Gerichtsſprache nicht kundig, oder iſt er taub oder 

ſtumm, fo find die Vorſchriften der S$. 123 und 124 anzuwenden. Wird ein Dol— 

metſcher beigezogen, ſo iſt zuerſt die Frage in der Sprache des Gerichtes, und gleich 

darunter die wörtliche Ueberſetzung, und ebenſo die Antwort, zuerſt in der Sprache 

des Befragten, und gleich darunter in der wörtlichen Ueberſetzung niederzuſchreiben. 

Jede Frage erhält eine Zahl, die in dem ganzen Verhöre ununterbrochen fortläuft, und 

jede Antwort wird mit der Zahl der Frage bezeichnet, zu der ſie gehört. 


Von dem Verhörten ſelbſt iſt jeder Bogen des Protokolles zu unterſchreiben, 
oder wenn er nicht ſchreiben kann, mit ſeinem Handzeichen zu verſehen, und am 
Schluſſe des ganzen Protokelles diefe von dem Werhó ten geſchehene Unterſchrift oder 
Bezeichnung von den Gerichtsbeamten und Gerichts zeugen, welche dem Verhöre bei⸗ 
wohnen, mit ihrer Unterſchrift zu beſtätigen. Endlich iſt, wenn dieß nicht ſchon aus 
Anlaß der Verhaftung des Beſchuldigten geſchehen it ($. 160 lit. a), eine genaue 
Beſchreibung der Perſon und Kleidung desſelben in das Protokoll aufzunehmen. 


S$. 185, 


Dem Berpórten ſteht frei, feine Antworten dem Protokollführer in die Feder zu Wie die Fra 
diktiren. Bei ſehr verwickelten Punkten darf ihm auch geſtattet werden, ſeine Veant— ens 
wortung ſelbſt in das Protokoll zu ſchreiben. In allen übrigen Fällen muß der Un- o fn- 
terſuchungsrichter die auf jede Frage erhaltene Antwort dem Protokollführer ſo, daß 
der Verhörte jedes Wort vernehmen kann, in die Feder fagen, und dabei fo viel als 
möglich die eigenen Ausdrücke des Verhörten beibehalten. Am Ende eines jeden Ver- 
bores iğ dem Verhörten feine zu Protokoll gegebene Ausſage vorzuleſen, oder auf ſein 
Verlangen ihm auch das eigene Nachleſen des Protokolles zu geftatter.. Verlangt er 


145° 


Kiedy sledz- 

two zakoń- 

czyć należy. 
Regula. 


Wyjątki. 
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takową także do protokółu zapisać, nie zmieniając jednakże nic w tem, co 
` l 


już jest napisanćm. 


IV. 


O ukończeniu postępowania na drodze śledztwa. 


$. 186. 

Sędzia prowadzący śledztwo, zakończyć takowe powinien, jeżeli z dotych- 
czasowych zeznań wynika, iż nie ma istoty występnego uczynku; lub gdy wszel- 
kie poszlaki przeciw obwinionemu są zniesione; lub tćż jeżeli od dalszych ba- 
dań nie można się spodziówać lepszego wyjaśnienia ani co do istoty czynu, ani 
tén co do sprawcy onegez. 


| 
i 


$. 187. 
Jeżeli przeciw obwinionemu wytoczonćm zostało śledztwo z powodu więcej 
zbrodni lub wykroczeń, natenczas ukończenie śledztwa co do ważniejszych 
z pomiędzy tych zbrodni lub wykroczeń nie należy zwlekać dia mnićj ważnych 


występków, jeżeli takowe, o ile przewidzieć można, nie będą miały ważnegu 
wpływu ani na wymiar kary, ani na wynagrodzenie. 


| $. 188. 


Jeżeli przy takiej zbrodni lub takióm wykroezeniu, na które ustawa posta- 
nowiła karę najwiecej pięciu lat więzienia, posądzony schwytanym został na 
gorącym uezynku, lub jeżeli przy wysłuchaniu przez sędziego prowadzącego 
śledztwo, lub przez sędziego powiatu, zastępującego miejsce onegoż ($. 13.), 
uczynił tenże wyznanie winy dokładne, i poparte przez inne dochodzenia, czyli-- 
to policyjne, czylitćż sądowe: natenczas sędzia prowadzący śledztwo „odstąpić 
winien od dalszych czynności śledczych, a mianowicie od dalszego słuchania 
świadków i biegłych, których uprzedniego wysłuchania obwiniony sam wyraźnie 
nie żąda, skoro tylko istota występku jest w zupełności wywiedzioną, a dotych- 
czasowe badania dostatecznemi się wydają; ażeby utwierdzić zaskarzenie, i oce- 
nić wszelkie okoliczności, mogące mi@& wpływ na wymiar kary i wynagrodzenia. 


$. 189. 


Od wyprowadzenia lub dalszego ciągu eśledztwa zbrodni i takich wykro- 
czeń, które z urzędu dochodzonemi być powinny, sędzia prowadzący śledztw 
wtenezas także odstąpić winien, gdy Prokurator rządowy zażąda tego z polecenia 
które w skutku najwyższego pozwolenia Ministra Sprawiedliwości mu udzieli. 
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eine Aenderung hieran, ſo iſt dieſe in das Protokoll aufzunehmen, ohne daß an dem— 
jenigen, was bereits geſchrieben ſteht, irgend etwas abgeändert werden darf. à 


IV. 
Von der Beendigung des Unterſuchungsverfahreus. 


© 
$. 186. 

Das Unterſuchungsverfahren ift von dem Unterſuchungsrichter abzuſchließen, wenn Bann eine tins 
aus den gepflogenen Erhebungen hervorgeht, daß kein Thatbeſtand einer ee e if. 
Handlung vorhanden fei; — oder wenn alle Verdachtsgründe gegen den Beſchuldig⸗ 
ten behoben ſind; — oder wenn ſich von weiteren Erhebungen eine beſſere Aufklärung, 
weder in Beziehung auf den dw e noch in Anſehung des Thäters erwarten 
läßt. ! 

§ 187. 

Iſt die Unterſuchung wider den Beſchuldigten wegen mehrerer Verbrechen oder Ausnahmen. 
Vergehen geführt worden, ſo ſoll die Abſchließung derſelben über die wichtigeren die— 
fer Verbrechen oder Vergehen nicht durch die Nachforſchung wegen der geringeren ftraf- 
baren Handlungen verzögert werden, inſoferne dieſelben vorausſichtlich keinen weſentli— 
chen Einfluß auf die Strafbemeſſung oder die Entſchädigung äußern werden. 


$. 188. 


Wenn bei einem Vergehen oder einem folchen Verbrechen, worauf nach dem Ges 
ſetze höchſtens fünfjährige Kerkerſtrafe zu verhängen iſt, der Beſchuldigte auf friſcher 
That ergriffen wurde, oder wenn er bei feiner Vernehmung vor dem Unterſuchungs— 
richter, oder vor dem ftatt desſelben einſchreitenden Bezirksgerichte ($. 13), ein voll— 
ſtändiges und durch die übrigen polizeilichen oder gerichtlichen Erhebungen unterſtütztes 
Geſtändniß ſeiner Schuld abgelegt hat, ſo ſoll der Unterſuchungsrichter, ſobald der 
Thatbeſtand der ſtrafbaren Handlung feſtgeſtellt iſt und die gepflogenen Erhebungen 
hinreichend erſcheinen, um die Anklage zu begründen, und alle Umſtände zu beurtheilen, 
welche auf die Bemeſſung der Strafe und der Entſchädigung Einfluß nehmen können, 
von weiteren Unterſuchungshandlungen, und insbeſondere von der weiteren Verneh— 
mung von Zeugen und Sachverſtändigen, deren vorläufige Abhörung der Beſchuldigte 
ſelbſt nicht ausdrücklich verlangt, abſtehen. 


$. 189. 


Von der Einleitung oder Fortſetzung des Unterſuchungsverfahrens wegen Verbre— 
chen und wegen der von Amtswegen zu verfolgenden Vergehen hat der Unterſuchungs— 
richter auch dann abzuſtehen, wenn der Staatsanwalt über den mit Allerhöchfter Be- 
willigung ertheilten Auftrag des Juſtizminiſters es verlangt. Bei Vergehen aber, die 
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Co się zaś tyczy wykroczeń, które tylko na żądanie strony interesowanćj 
na drodze karnej dochodzonemi być mogą, należy odstąpić od dalszego pro- 
wadzenia śledztwa, skoro tylko strona kiedykolwiekbądź w ciągu Śledztwa 
tego zażąda. 

Jednakże nawet w tych przypadkach należy akta śledcze przedłożyć Try- 
bunałowi do powzięcia uchwały ($$. 191., 197. licz. 4 i 198. lit. a). 


Zresztą w tych przypadkach obwiniony, jeżeli nie poprzestaje na odstą- 
pieniu, może żądać, ażeby sprawdzono dowody, które dla okazania zupełnój 
| niewinności swojćj dostarczyć jest w stanie, tudzież ażeby mu wystawione świa- 
dectwo urzędowe, jeżeli w skutku tego i uchwały Trybunału niewinność jego 
w rzeczy samćj udowodnioną zostanie. 


Przeciw odmówieniu zaświadczenia tego, lub zezwoleniu na takowe, wolne 
jest odwołanie się ($. 202.) tak, jak przeciw uchwałom Trybunału. orzekającym 
zawieszenie, odstąpienie od Śledztwa lub oskarzenie. 


$. 190. 


Badanie koń- Każdy obwiniony słuchanym być powinien przed ukończeniem śledztwa je- 
Sa. szcze raz, czyli nie ma jeszcze co "dodać do obrony swojćj. Przed tém 
ostatecznóm słuchaniem należy obwinionego uczynić uważnym, ze mu na żę- 
danie mogą być dozwolone trzy dni do namysłu, i to ohjaśnienie, równie jak 
badanie końcowe należy zamieścić w protokóle stosownie do przepisów, w $$. 


184. i 185. podanych. 


$. 191. 
e ee Skoro tylko sędzia śledczy zakończy śledztwo, winien jest wszystkie akta 
czych Trybu- przedłożyć Trybunałowi. 
nalowi, 
Rozdział ósmy. 
© rozprawie i uchwałach Trybunału nad śledztwem zakończonćm. 
$. 192. 
Co isbn Skoro akta przyjdą do Trybunału, Prezydujący Trybunału winien do tego 


śledczemi wyznaczyć referenta, który akta rozpoznać, jeżeli uważa za potrzebne, krótki 
its wyciąg z nich zrobić ($. 193.), i takowy wraz z aktami w krótkićj drodze 
Prokuratorowi rządowemu zakomunikować powinien. Prokurator winien zwrócić 
akta Trybunałowi wraz z wnioskiem swoim, opartym na zasadach w krótkości 
i na pismie zdziałanym. Przytém referent Trybunału i Prokurator powinni so- 
bie wzajemnie ułatwiać przegląd aktów i pamiętać nato, iż każde śledztwo w prze- 
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nur auf Verlangen eines Betheiligten ſtrafgerichtlich verfolgt werden dürfen, iſt von der 
Fortſetzung der Unterſuchung abzuſtehen, ſobald dieſer wann immer im Laufe des Un— 


terſuchungs- Verfahrens es verlangt. í 


Es find jedoch auch in dieſen Fällen die Unterſuchungsakten an den Gerichtshof 
zur Beſchlußfaſſung vorzulegen (S$. 191, 197 3. 4, und 198, lit. a). i 


Uebrigens ift in diefen Fällen der Beſchuldigte, wenn er ſich mit der Ablaſſung 
nicht begnügen will, berechtiget, zu verlangen, daß Entlaſtungsbeweiſe, die er für ſeine 
gänzliche Schuldloſigkeit liefern zu können glaubt, erhoben werden, und daß ihm, 
wenn hierdurch nach dem Beſchluſſe des Gerichtshofes feine Schulbloſigkeit wirklich 
erwieſen wird, hierüber ein Amtszeugniß ausgefertiget werde. i 


Gegen die Verweigerung oder Bewilligung dieſes Zeugniſſes iſt, wie gegen Die 
Einſtellungs-, Ablaſſungs- und Anklagebeſchlüſſe des Gerichtshofes, die Berufung zu- 
läſſig ($. 202). 


$. 190. 


Jeder Beſchuldigte ift vor dem Schluſſe der Unterſuchung nochmal zu vernehmen, Schlußverhör 
. Ma A ę x red M des Beſchuldig⸗ 
was er etwa noch zu feiner Vertheidigung anzubringen habe. — Vor dieſem Schluß⸗ (en. 
verhöre iſt er aufmerkſam zu machen, daß ihm zu demſelben auf ſein Verlangen eine 
dreitägige Bedenkzeit eingeräumt werden könne, und dieſe Belehrung, ſowie das Schluß— 
verhör ſelbſt, in das Verhörs-Protokoll nach den in den $$. 184 und 185 enthal- 


tenen Vorſchriften aufzunehmen. 


$. 191. 


Sobald von dem Unterſuchungsrichter die Unterſuchung abgeſchloſſen iſt, hat er Vorlegung der 
» : . Ą Unterfuchungo e 
ſämmtliche Akten dem Gerichtshofe vorzulegen. i „ te an den 


Gerichtshof. 


Achtes Hauptſtück. 


Von der Verhandlung und den Beſchlüſſen des Gerichtshofes über das 
abgeſchloſſene Unterſuchungsverfabren. 


$. 192. | 


Sobald die Unterſuchungsakten bei dem Gerichtshofe eingelangt find „ hat der Verfügung des 
Gerichtsvorſteher dafür einen Referenten zu bezeichnen, welcher die Akten zu prüfen, e 
daraus, wenn er es nöthig findet ($. 193), einen kurzen Auszug zu verfaſſen, und ſuchungsakten. 
denſelben ſammt den Akten im kurzen Wege dem Staatsanwalte mitzutheilen hat. 

Dieſer hat die Akten ſammt einem ſchriftlichen und kurz zu begründenden Antrage dem 
Gerichtshofe zurückzuſtellen. Dabei ſollen der Referent des Gerichtshofes und der 
Staatsanwalt ſich gegenſeitig die Einſicht der Akten erleichtern, und darauf bedacht 


Narada Try- 
bunału nad 
temi. 


Protokół na- 
rady. 


Nakaz uzu- 
pełnienia 
śledztwa. 


Uchwała, na- 
kazujaca 
wstrzymanie, 
odslapienie 
od śledztwa, 
lub zaskarze- 
nie. 
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ciągu dni 8, zaś w razie, gdy procesa 'są bardzo zawiłe i wielkiéj objetosei. 
najdałćj w przeciągu dni 14, po nadesłaniu wprowadzone być musi na posiedze- 
nie Trybunału. Jeżeli referent i Prokurator rządowy zgadzają się na to, iż 
uprzednio jeszcze dochodzenia lub uzupełnienia śledztwa są potrzebne, należy 
takowe nakazać bezzwłocznie, jeżeli także Przełożony „Trybunału zgadza się 
na to. W przypadku zaś, gdy referent i Prokurator nie zgadzają się w tem, 
lub gdy Przełożony Trybunału wniosku nie zatwierdzi, -Trybunał sam rozstrzy - 
gnie ($. 195.). 

W śledztwach, odbywających się w miejscu, w ktörem Trybunał ma sic- 
dzibę swoję, Przełożony może także tego mianować relerentem, który Sledz- 
two prowadził jako sędzia śledczy. 


$. 193. 


Przy naradzie, którą Trybunał trzymać powinien nad śledztwem uznanćm 
za zupełne, albo w razie zdań podzielonych, nad potrzebą dalszych wyjaśnień 
($. 192.), referent winien najpićrwćj wyłożyć istotę rzeczy, co w przypadkach 
pojedynczych także ustnie w taki sposób stać się może, iż punkta, przy roz- 
strzygnieniu rzeczy stanowcze, z aktów odczytane będą. Poezóm Prokurator 


rządowy wniosek swój przedstawi, który wprawdzie na pismie przygotowanym 
być powinien, lecz uzasadnienie jego ustnemu wywodowi pozostawionćm być może. 


$. 194. 


Do protokółu, prowadzonego przy naradzie, zamieścić należy nie tylko 
wnioski Prokuratora i referenta, wraz z powodami do uzasadnienia onychże 
przywiedzionemi, lecz także wszelkie zdania od nich odmienne, równie jak po- 
wziętą uchwałę. 


$. 195. 


Jeżeli według uchwały Trybunału potrzebne są jeszcze dalsze dochodze 
g ł 

. 2 2 * 1 r. . . .r . 

nia lub uzupełnienia, Trybunał winien w tćj mierze uprzednio uczynić kroki 

potrzebne. Przeciw takićj uchwale Trybunału nie wolno się odwoływać do 


wyższćj instaneyi. 


$. 196. 


Jeżeli Trybunał uzna siebie właściwym ($. 50.), a oraz Śledztwo za zu- 
pełne, natenczas powinien powziąć uchwałę, iz albo 
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ſeyn, daß jede Unterſuchung innerhalb acht Tagen, und bei ſehr verwickelten und um⸗ 
faſſenden Prozeſſen doch längſtens binnen 14 Tagen nach ihrer Einlangung „bei dem 
Gerichtshofe zum Vortrage gebracht werde. — Sind der Referent und der Staatsan— 
walt darüber einverſtanden, daß vorläufig noch Erhebungen oder Ergänzungen der Un— 
terſuchung nöthig ſeien, ſo ſind dieſelben, inſoferne auch der Vorſteher des Gerichts- 
hofes dieſen Antrag genehmiget, ohne Weiteres zu veranlaſſen. In dem Falle aber, 
wenn dießfalls der Referent und der Staatsanwalt uneinig ſind, oder wenn der Vor— 
ſteher des Gerichtshofes den Antrag nicht genehmiget, entſcheidet darüber der Gerichts— 
bof (F. 195). Tias 


wurden, kann der Vorſteher desſelben auch denjenigen zum Referenten beſtellen, wel— 
cher als Unterſuchungsrichter die Unterſuchung geführt hat. ; 


Bei denjenigen Unterſuchungen, welche am Orte des Gerichtshofes ſelbſt geführt 


Sa Te 
Bei der Berathung welche der Gerichtshof über die für vollſtändig ET + 
Unterſuchung, oder im Falle getheilter Meinungen über die Noth wendigkeit weiterer re 
Ergänzungen ($. 192), zu halten hat, ijt zuerſt von dem Referenten der Sachver— 
halt vorzutragen, was bei einfachen Fällen auch mündlich in der Art geſchehen kann, 
daß die für die Entſcheidung weſentlichen Punkte aus den Akten ſelbſt abgeleſen wer⸗ 
den. Hierauf hat der Staatsanwalt ſeinen Antrag vorzutragen, welcher zwar ſchrift— 
lich vorbereitet ſeyn muß, deſſen Begründung aber der mündlichen Erörterung vorbe— 
halten werden kann. * i 


F. 194. 


Ju das über dieſe Berathung zu führende Protokoll find ſowohl die Anträge des Berathungs⸗ 
Staatsanwaltes und des Referenten ſammt den dafür geltend gemachten Gründen, als Meran 
auch alle einzelnen von dem letzteren abweichenden Meinungen, und der gefaßte Beſchluß 
aufzunehmen. sP 


Su 195. 
Sind nach dem Beſchluſſe des Gerichtshofes noch weitere Erhebunger oder Gre Veraulaſſung 
4 , en = 1 ai . = $ 5 6 
ganzungen erforderlich, fo ift dazu von demſelben vorläufig die geeignete Vorkehrung i ber Ute 
zu treffen. Gegen einen ſolchen Beſchluß des Gerichtshofes ziſt kein weiterer Rechtszug PAND 
offen. 


$. 196. 
Erkennt ſich der Gerichtshof für zuftändig ($. 50), und die Unterſuchung für Einſtellunge., 
vollſtändig, ſo hat er den Beſchluß zu faſſen, daß entweder bu A 
Beſchluß. 


Jahrgang 1853. 1. Ablheil. 34. Stück. 146 
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a) śledztwo wstępne powstrzymać, (uchwała wstrzymująca); albo 
b) od wszelkiego dalszego postępowania przeciw posądzonemu odstąpić (uchwała 
odstępująca); albotez | 


c) posądzonego w stan zaskarzenia stawić należy (uchwała zaskarzenia). 


$. 197. 
Er y È i spi z j 3 z. 1 
Rien ipa Uchwałę wstezymujgeg należy powziąć, gdy już w ciągu śledztwa wstę- 


wziętą być 
owinna r i jesze p i 61 i „ 1e 8 
R puego, zanim więc jeszcze śledztwo przeciw pewnćj osobie wytoczonem zostało 


wstrzymu- ($. 145.), okaże się: 


jaca. 

1. iz albo nie ma istoty uezynku, przez ustawę Za A lub wykrocze- 
nie uznanego ($$. 15. lit. a) 62. i 69); albotćż 

2. iż zachodzą okoliczności, znoszące karygodność uczynku; albo 

3. że postępowanie na drodze karnćj rozpoczętćm lub prowadzonóm było 
bez żądania strony interesowanćj, którego ustawa wymaga; -lub tóż 

4. że od rozpoczęcia albo dalszego prowadzenia postępowania na żądanie 
Prokuratora albo skarzyciela prywatnego sąd odstąpił na mocy $- 189.; albo 
nakoniec 

5. ze przeciw nikomu niema, prawnych poszlaków winy popełmonéj rze- 
czywiście zbrodni lub wykroczenia, tak, 12 prawdopodobny sprawca ich nie może 
hyć odgadnionym 

$. 198. 
Kiedy należy Uchwałę odstępującą sąd powziąć winien, gdy wprawdzie śledztwo już 


powziąć 
SE od- rozpoczętóm było z powodu zbrodni lub wykroczenia przeciw pewnój osobie, 
stepujaca. 
des. zaś w ciągu onego ` 
a) okaże się jeden z przypadków wyszezegölnionych w $. 197. pod liczbami 
1—3; albo jeżeli 
b) poszlaki prawne, walezące przeciw obwinionemu, zupełnie albo !przynaj- 
mniéj tak dalece zostały oslabione, iż za prawnie posądzonego nie może 


być więcćj uważanym ($$. 134. i 135.). 


$. 199. 
e Do każdej uchwały powstrzymującij lub odstępującej należy załączyć po- 
powstrzyma- wody, z których ezerpaną była. 
nia i odsla- x ' e. * 
pienia. Jeżeli Tryhunał w wywiedzionym występku nie "uznaje wprawdzie istoty 


czynu zbrodni lub wykroczenia, lub przestępstwa, natenczas «winien wpraw- 
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a) die Vorunterſuchung einzuſtellen (Einſtellungs-Beſchluß); oder 


b) von jedem weiteren Verfahren gegen den Unterſuchten abzulaſſen Glblaſſungs⸗ 
Beſchluß); oder 


e) der Unterſuchte in Anklageſtand zu verſetzen fei (Anklage-Beſchluß). 


$. 197. 


Ein Einſtellungs-Beſchluß iſt zu faſſen, wenn ſich ſchon im Laufe der Vorun— ed 
terſuchung, bevor alfo die Unterſuchung wider eine beſtimmte Perſon eingeleitet a - fajfen 


($. 145), zeigt, daß entweder 


1. der Thatbeſtand einer von dem Geſetze ale Verbrechen oder Vergehen erklär— 
ten Handlung nicht vorhanden iſt ($$. 15 lit. a), 62 und 63); oder daß 


2. Thatſachen erwieſen vorliegen, welche die Strafbarkeit der Handlung aufhe⸗ 
ben; oder daß 


3. das ſtrafgerichtliche Verfahren ohne das nach dem Geſetze erforderliche Ver— 
langen eines Betheiligten eingeleitet oder fortgeſetzt wurde; oder daß 


4. von der Einleitung oder Fortſetzung des Verfahrens nach Vorſchrift des 
§. 189 auf Begehren des Staatsanwaltes oder Privat-Anklägers abgeſtanden wurde; 
oder wenn endlich 


5. gegen Niemanden rechtliche Verdachtsgründe der Schuld eines wirklich vorhan- 
denen Verbrechens oder Vergehens vorliegen, und fih daher der wahrſcheinliche Thäter 
desſelben nicht ermitteln läßt. 


„8. 198. 
Ein Ablaſſungs-Beſchluß iſt zu faſſen, wenn zwar gegen eine beſtimmte Perſon bereits ab on ka” 
die Unterſuchung wegen eines Verbrechens oder Vergehens eingeleitet war, ſich aber ſalaß h faffen 


erſt im Verlaufe derſelben entweder 


a) einer der im $. 197, Zahlen 1—4 bezeichneten Fälle ergibt; oder wenn 


b) die gegen den Beſchuldigten vorgekommenen rechtlichen Verdachtsgründe vollkom— 
men, oder doch in dem Maße entkräftet wurden, daß er nicht mehr als rechttich 
beſchuldiget erſcheint ($$. 134 und 135). 


§. 199. 
Jedem Einſtellungs- und Ablaſſungs-Beſchluſſe find die Gründe beizufügen, Aud en wa 
er ine 
welchen er erfolgt. ftellungs = und 


Abl è 
Erkennt der Gerichtshof in der erhobenen ſtrafbaren Handlung zwar nicht den ea 


Thatbeſtand eines Verbrechens oder Vergehens, es aber den einer Uebertretung, ſo 


146* 
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dzie powziąć uchwałę powstrzymującą lub odstępującą ($. 197. J. 1. i $. 198. 
lit. a), jednakże równocześnie odesłać akta do sądu właściwego ($: 418.). 


Jeżeli uchwała odstępująca powziętą była z tego powodu, iż uczynek, pod 
zarzutem którego znajduje się obwiniony, nie okazuje się być występnym, alho- 
tćź, iż wszelkie, przeciw niemu walczące poszlaki zupełnie zostały zbitemi, 
natenczas uchwałę odstępującą należy wystawić inkwizytowi w formie $wiadee- 


twa niewinności. 

Jeżeli powziętą będzie uchwała odstąpienia ' od” śledztwa na jakićjbądź 
zasadzie, a posądzony zostawał dotąd ;w areszcie, „należy natenczas wyrazić 
w uchwale, iż natychmiast, gdy uchwała odstępująca zyska moe prawa, areszto- 
wany na wolność wypuszczonym być powinien. 


$. 200. 
Kiedy po- ý en 8 - c > 
wziętą być Uchwała zaskarzenia powziętą byé może tylko wtedy, gdy osoba, pod 
powinna śledztwem zostająca, okazuje się być prawnie. obwinioną o pewną zbrodnię lub 
uchwała za- |) s z r: . À A 
skarzenia. wykroczenie. Uchwała zaskarzenia musi 
a) wymienić imię i nazwisko zaskarzonego, o lie te wywiedzionemi być mogą, 
i jego imienisko, jeżeli znanym był pod takowem; 
b) wymienić zbrodnie lub wykroczenie, z powodu któsćj stawienie w stan za- 
skarżenia następuje, tudzież inne występki zostające w związku z tamtemi; 


r ł SER r 

c) oznaczyć ustęp prawa, według którego karanym hyć ma: 

d) wyrazić, czyli zaskarżony ma być trzymanym w areszcie, czyli na wolnej 
stopie; następnie 

. r » WE e . . — S , U . d t 

e) obejmować objaśnienie dla obwinionego co do prawa udwolania się do wyż- 
szego Sądu, KE co do praw obrony PC zaskarzeniu Go. 213 — 215); 

f) dokładne oznaczenie osób, mających być przyzwanemi do Boli RZE 
prawy końcowój. 

Jako świadków i biegłych Trybunat tylko takie osoby, przyzywać wi- 
nien, których zeznanie według skutku postępowania na drodze śledztwa 
ważny wpływ mićć mogą na przyszłe rozstrzygnienie. 

Jeżeli zaś zachodzą okoliczności wspomniane w $. 188., Trybunał 
do słownćj rozprawy końcowćj winien tylko tych świadków i biegłych za- 
wezwać, których wysłuchanie uznaje za niezbędnie potrzebne do dalszego 
wyjaśnienia; nakoniec 

g) należy w powodach rozsirzygnienia „wyrazić prawne poszlaki; na "których 
się opira stawienie w stan zaskarzenia, 
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hat er zwar den Einſtellungs- oder Ablaſſungs-Beſchluß zu faſſen (§. 197 Zahl 1, 
und §. 198 lit. a), jedoch zugleich die Akten an das zuſtändige Gericht zu leiten 
($. 418). 

Wird ein Ablaſſungs-Beſchluß aus dem Grunde geſchöpft, weil entweder ſich 
in der dem Beſchuldigten zur Lajt gelegten That gar keine ſtrafbare Handlung erkennen 
läßt, oder weil alle wider ihn vorgekommenen rechtlichen Verdachtsgründe vollkommen 
entkräftet wurden, fo ift der Ablaſſungs-Veſchluß in Form eines aas Zeug⸗ 
niſſes für den Unterſuchten auszufertigen. 

Wurde ein Ablaſſungs-Beſchluß aus was, immer für einem Grunde geſchöpft, 
und war der Beſchuldigte bisher im Verhafte, ſo iſt in dem Beſchluſſe zugleich auszu— 
ſprechen, daß ſogleich nach eingetretener Rechtskraft desſelben der Verhaftete in Frei- 
heit zu ſetzen ſei. 


i 
200 
Ein Anlklage-Beſchluß kann nur -A gefaßt werden, wenn derjenige, wider wele Paan ein Yn- 
chen die Unterſuchung ftattgefunden hat, eines bejtinumien Verbrechens oder Vergehens 11 H 
rechtlich beſchuldiget erſcheint. Der Anklage-Beſchluß muß 

a) den Vor- und Zunamen des Angeklagten, ſoweit dieſelben erhoben werden kön— 

nen, und beffen Spitznamen, wenn er unter einem ſolchen bekannt war;: 

b) das Verbrechen oder Vergehen, wegen deſſen die Verſetzung in den Anklageſtand 
erfolgt, und die übrigen etwa damit zuſammentreffenden ſtrafvaren Handlungen 
namhaft machen; 

c) die Geſetzesſtelle bezeichnen, wornach er zu beſtrafen wäre; 

d) ausdrücken, ob der Angeklagte in Verhaft, oder auf freiem Fuße zu halten fei 
ferner 

e) die Belehrung über die dem Beſchuldigten zukommende Berufung, und über die 
Befugniſſe zur Vertheidigung gegen die Anklage (S$. 213—215); 

14) die genaue Bezeichnung derjenigen Perſonen enthalten, welche zu der mündlichen 
Schlußverhandlung vorzuladen find. 

Als Zeugen und Sachverſtändige hat der Gerichtshof nur ſolche Perſonen 
Wende deren Ausſage nach dem Ergebniſſe des Unterſuchungsverfahrens für 
die künftige Entſcheidung von weſentlichem Einfluße ſeyn kann. 

Wenn aber die im S. 188 erwähnten Vorausſetzungen eintreten, fo hat der 
Gerichtshof zur mündlichen Schlußderhandlung nur diejenigen Zeugen und Sach— 
verftändigen vorzuladen, deren Abhörung demſelben zur weiteren Aufklärung 
unerläßlich erſcheint. — Endlich ſind 

8) in den Entſcheidungsgründen die rechtlichen Verdachtsgruͤnde zu bezeichnen, worauf 
fidh die Berfegung in den Anklageſtand ſtützt. 
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$. 201. 


a O kazdéj uchwale wstrzymującćj, odstępującćj i zaskarzajacéj zawiadomio- 
oręczenie A A = 

lub ogłosze- nym być powinien Prokurator „rządowy i skarżyciel prywatny, pierwszy przez 
nie) uchwał l. : 8 d ` 4 A 
nid zakomunikowanie mu uchwały do przejrzenia, drugi zaś przez doręczenie mu 


cych, odstę- x 
A odpisu z urzędu, 


, Uchwały odstąpienia i zaskarzenia wraz z powodami rozstrzygnienia ogło- 
dalsze rozpo- szone być powinny t take i obwinionemu, jeżeli jest w więzieniu, ustnie przez 
wine. członka sądu śledczego. Przytóm należy go. oświćcić co do służącego mu 
prawa odwołania się do wyższćj instancyi przeciw uchwale zaskarzenia, tudzież 
o prawach bronienia się przeciw zaskarzeniu ($$. 213—215), i o tóm oświe- 
ceniu go uczynić wzmiankę w protokóle, spisać się mającym. Na żądanie 
należy mu wydać odpis urzędowy takich uchwał Trybunału i ich powodów. 
Jeżeli zaś nie jest uwięzionym, odpis ten należy mu wręczyć z urzędu przez 


Sąd powiatowy miejsca jego pobytu. 


Gdy powziętą została uchwała wstrzymująca lub odstępująca, natenczas 
należy akta śledztwa dopiero wtenczas zwrócić sądowi śledczemu, gdy 
uchwała zyskała moe prawa; gdy zaś wyjdzie uchwała zaskarzenia, należy te 
akta natychmiast po ogłoszeniu uchwały zwrócić sądowi śledczemu, jeżeli 
obwiniony jest w więzieniu sądu śledczego , i żąda przeglądnąć 'takowe dla 
spisania powołania do wyższćój instancyi zgłoszonego przeciw uchwale zaska- 
rzenia ($. 203.). i 

Jeżeli zaskarzony nie znajdował się pod śledztwem ‘Trybunału, lub na 
szczególny rozkaz jego nie był temu już dawniej  odstawionym, odstawienie 
jego do więzienia sledezego Trybunału w powszechności wtedy dopićro na- 
stąpić może, gdy uchwała zaskarzenia zyska moc prawa, 


Rozdział dziewiąty. 


© prawie odwołania się do wyższćj instancyi przeciw uchwałom 
w skutku zakonczonego śledztwa powziętym. 


$. 202. 


Które osoby Prokurator rządowy, skarzyciel prywatny, równie jak obwiniony, mają prawo 

odwala ajęj odwołania się do Sądu krajowego wyższego przeciw uchwałom Trybunału, wspo- 
mnionym w pićrwszym ustępie $. 50., tudzież w $$. 196—200., i tu odwołanie 
wstrzymuje skutek uchwał. Jeżeli strony odwołują się do Sądu wyższego z po- 
wodu niewłaściwości sądu, natenczas wszystkie inne punkta zażaienia z tem 
odwołaniem połączonemi być powinny, - 
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$. 201. 


Der Staatsanwalt und Privat-Ankläger find von jedem Einſtellungs-, Ablaſ— Gaffel 
ſungs- oder Anklage-Beſchluſſe, und zwar der Privat-Ankläger durch Zufertigung 12 10 4 
gung) der Ein⸗ 


einer Abſchrift von Amtswegen, der Staatsanwalt aber durch Mittheilung des Be- ſtellungs⸗, Ab- 
laſſungs⸗ und 


ſchluſſes zur Einſicht, zu verſtändigen. lage «BA 
Ablaſſungs- und Anklage-Beſchlüſſe ſind ſammt deu Entſch eidungsgründen auch BYE And 

dem Beſchuldigten, und zwar, wenn er verhaftet iſt, mündlich durch ein Mitglied des kar dare 

Unterſuchungsgerichtes, zu verkündigen. Dabei ift er über die ihm gegen einen Anklage 

Beſchluß zukommende Berufung, und über die Befugniſſe zu ſeiner Vertheidigung gegen 

die Anklage ($$. 213— 215) zu belehren, und die erfolgte Belehrung in dem aufzu— 

nehmenden Protokolle zu beſtätigen. — Auf ſein Verlangen muß ihm von ſolchen 

Beſchlüſſen des Gerichtshofes und deren Entſcheidungsgründen auch eine ämtliche Ab— 

ſchrift ausgefertiget werden. Iſt er aber nicht verhaftet, ſo iſt ihm dieſe Abſchrift von 

Amtswegen durch das Bezirksgericht ſeines Aufenthaltsortes zuzuſtellen. 


Iſt ein Einſtellungs- oder Ablaſſungs-Beſchluß geſchöpft worden, fo jint die 
Unterſuchungsakten erft nach eingetretener Rechtskraft eines folen Beſchluſſes an das 
Unterſuchungsgericht zurückzuleiten; bei einem Anklagebeſchluſſe aber ſind dieſe Akten, 
wenn der Beſchuldigte bei dem Unterſuchungsgerichte in Verhaft iſt, und die Einſicht 
derſelben zum Behufe der Ausführung einer gegen den Anklagebeſchluß angemeldeten 
Berufung verlangt (§. 203), ſogleich nach Eröffnung dieſes Beſchluſſes dem Unter⸗ 
ſuchungsgerichte zurück zu ſtellen. 

Die Einlieferung des verhafteten Angeklagten in das Unterſuchungsgefängniß de? 
Gerichtshofes hat in dem Falle, wenn er nicht ohnehin bei dem Gerichtshofe unter- 
ſucht, oder über beſondere Weiſung des letzteren nicht ſchon früher dahin abgeliefert 
worden iſt, in der Regel erſt nach eingetretener Rechtskraft des te zu 


geſchehen. 


Neuntes Hauptſtück. 


Von der Berufung gegen die Beſchlüſſe über das abgeſchloſſene Unterſuchungs⸗ 


| 


Verfahren. 
$. 202. 
Sowohl der Staatsanwalt und Privat-Ankläger, als auch der Beſchuldigte find Welchen Were 
fonen das Recht 


befugt, gegen die im erſten Abſatze des F. 50, und in den $$. 196 — 200 beftimme der Berufung 
ten Beſchlüſſe des Gerichtshofes mit aufſchiebender Wirkung die Berufung an das WPD! 
Oberlandesgericht zu ergreifen. Wird die Berufung wegen Unzuſtändigkeit des Gerich⸗ 

tes eingelegt, ſo müſſen mit derfelben auch * übrigen Beſchwerdepunkte verbunden 

werden. 


= 
-t 
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Prokurator rządowy może założyć rekurs przeciw uchwałom, które uważa 
za nieprawne, nawet wtenczas, gdy ten w skutkach swoieh na korzyść obwi- 
nionego wypaść może. 


** 
F. 203. 
Kiedy, gdzie Do rekursu zgłosić się należy w przeciągu 24 godzin od dnia ogłoszenia 
1 Jak rekurs . 
założyć na- uchwały w sądzie prowadzącym śledztwo; jeżeli zaś obwinionemu uchwała 20- 
leży. stala doręczoną przez iuny sąd ($. 201.), obwiniony może, jeżeli to przekłada, 
zgłosić się także wtym sądzie. Jeżeli obwiniony zgłosił się w tym sądzie, 


tenże winien zgłoszenie się bez zwłoki udzielić sądowi śledczemu 


! 
Kto się zrzekł prawa założenia rekursu, odwołać zrzeczenia swego więcćj 
nie może. 


Rekurs sam wyniesiony być winien ustnie lub na „pismie najdalój w prze- 
ciągu dni ośmiu od dnia zgłoszenia się do sądu, który śledztwo prowadził. 
Do ułożenia rekursu zaskarzoby może sobie obrać zastępcę biegłego w prawie, 
lub w braku takiego, innego rozumnego i nieposzlakowanego męża. Temu, jak 
każdemu, mającemu prawo odwołania się, należy dla ułożenia rekursu pozwolić 
przeglądać akta śledcze pod należytym dozorem. 


Odwołanie się, do którego zgłoszono się zapóźno, albo po nastąpionóm zrze- 
czeniu się, równie jak wywód onegoź, wyniesiony już po upływie terminu pra- 
wnie zakróślonego, sąd prowadzący śledztwo odrzucić powinien. 


S 20%. 


Przedłożenie Jeżeli przeciw uchwale Trybunału zgłoszono się do rekursu, sąd prowadzący 
aktów odwo- , ik. 4 5 1 ą 2 d * 
łania sie do Śledztwo winien po upływie terminu do założenia onegoż zakreślonego przesłać 
u akta odpowiednie wraz z wywodem rekursu, lub jeżeli rekurs w czasie zało- 
zonym nie był, tylko z jego zgłoszeniem się do Trybunału, Trybunał zaś do Sądu 
krajowego wyższego, i załączyć do tego protokół narady, odnoszący się do 
uchwały, przeciw którćj odwołanie się wymierzonem jest. Jeżeli tego wymaga 


potrzeba, Trybunał w relacyi swojćj winien punkta zażalenia w krótkości wyjaśnić. 


$. 205. 


Uzupełnienie Jeżeli Trybunał sam uzna, IE 2 powodu rekursu potrzebnemi są dirlsze do- 

śledztwa iod- .r Sedie ) 

siąpienie od chodzenia, winien jest z urzędu takowe zarządzić, a jeżeli w skutku fiego spo- 
dawniejszej 
uchwały 


w skutku uchwałę przy zastrzeżeniu powtórnego odwołania się przeciw onéjze 
rekursu. 


strzeże, iż należy odstąpić od dawnej powziętćj uchwały, winien wystawić nową 
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Der Staatsanwalt kann die Berufung gegen ihm geſetzwidrig erſcheinende Be— 
ſchlüſſe auch dann ergreifen, wenn dieſelbe in ihrer Wirkung dem Beſchuldigten zum 


Vortheile gereichen würde. 


8.203. 

Die Berufung iſt, innerhalb 24 Stunden vom Tage der Eröffnung des Der Wann, wo und 
ſchluſſes, bei dem Unterſuchungsgerichte, oder, in ſoferne dem Beſchuldigten der Beſchluß fung angaben, 
durch ein anderes Gericht zugeſtellt wurde ($. 201), wenn er es vorzieht, auch bei 9" 
dieſem anzumelden. Iſt von dem Beſchuldigten die Anmeldung bei dem letzteren geſche— 
hen, fo hat basfefbe diefe Aumeldung ohne allen Verzug dein Unterſuchungsgerichte 
mitzutheilen. i 

Eine etwa erfolgte Verzichtleiſtung auf die Berufung kann von dem Verzichtlei— 
ſtenden nicht mehr widerrufen werden. í 

Die Ausführung der Berufung iſt längſtens innerhalb acht Tagen, vom Tage 
der Anmeldung an zu rechnen, bei dem Unterſuchungsgerichte entweder mündlich oder 
ſchriftlich anzubringen. Zur Ausführung der Berufung kann fi der Angeklagte einen 
rechtskundigen Vertreter, oder im Abgange eines felgen auch einen anderen verſtändi⸗ 
gen und unbeſcholtenen Mann als Vertheidiger wählen. Dieſem ſowohl, als auch jedem 
zur Berufung Berechtigten iſt zum Behufe der Ausführung derſelben die Einſicht der 
Unterſuchungsakten unter der gehörigen Aufſicht zu geſtatten. 

Eine verſpätete, oder nach erfolgter Verzichtleiſtung angemeldete Berufung, ſowie 
auch eine nicht innerhalb der geſetzlichen Friſt angebrachte Ausführung derſelben hat 
das Unterſuchungsgericht zurückzuweiſen. J 


F. 20%. 


Iſt gegen den Veſchluß des Gerichtshofes eine Berufung angebracht worden, fo en 
find nach Ablauf der zur Ausführung derſelben offen ſtehenden Friſten von dem Un- akten an das 
terſuchungsgerichte die erforderlichen Akten ſammt der daſelbſt eingebrachten Ausführung * . 
der Berufung, oder wenn keine ſolche rechtzeitig eingelegt wurde, mit der Anmeldung 
allein, an den Gerichtshof, und von dieſem an das Oberlandesgericht einzuſchicken, 
und das Verathungsprotokoll hinſichtlich desjenigen Beſchluſſes beizuſchließen, wider 
welchen die Berufung gerichtet ift. Wenn es nochwendig erſcheint, find in dem Cin— 
begleitungsberichte des Gerichtshofes die Veſchwerdepunkte kurz zu beleuchten. 


205. 


Findet der untere Gerichtshof ſelbſt, daß aus Aulaß der Berufung noch weitere Ace der 

Inter ſuchung 

Erhebun en nöthig feien, fo hat er dieſelben von Amtswegen einzuleiten, und wenn an 
j P 3 ý tvom früheren 

er in Folge derſelben von feinem früheren Befchluffe abzugehen findet, den neuen Be⸗ Beſchluſſe in 


ſchluß unter Vorbehalt der neuerlichen Berufung gegen denſelben auszufertigen. i 


Jahrgaug 1853, 1. Abtheil. 34. Stück. 147 
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Jeżeli zaś pozostaje przy dawniejszć; uchwale swojej, natenczas winien 
akta wraz znowemi dochodzeniami natychmiast przedłożyć Sądowi krajowemu 
wyZszemu. 

Przy rozprawach Sądów krajowych i obwodowych, odbywających się 
w skutku wniesionych rekursów, winien być obecnym Prokurator rządowy, i Sąd 
powinien wysłuchać wniosków jego. 


$. 206. 
Jak Sąd wyż- Gdy akta nadejdą do Sądu krajowego wyższego, Prezydujący winien do 


szy z aktami _ À 6 r 4 . ye : 
rekursowemi Nich wyznaczyć referenta, któremu wolno jest, nie robiąc nowego wyciągu 
O ać Z aktów, użyć wyeiągu z aktów Trybunału piórwszćj instaneyi, i dodać tylko do 


powinien. 
niego potrzebne uzupełnienia i sprostowania. 


$. 207. 


Uchwała Sadu Jeżeli przy naradzie Sądu krajowego wyższego, sąd, który śledztwo pro- 
wyższego : R m. 5 PTN . AC ` "E A 

a) w razie Wadzil, lub Trybunał uznanym będzie za niewłaściwy, Sad wyższy winien mimo 
niewlaseiwo- „ wro ani =P tei ych 1 vy 37 N 7 

a 5 tego wejść w rozpoznanie czynności przedogącyh i uchwał powzigtych DR sąd 
niewłaściwy, i jeżeli oprócz .niewłaściwości innego zarzutu uezynić mu nie 
może, winien jest uznać je za wazne, a zatćm wejść w rozpoznanie rzeczy 


glöwnej, i tylko dalszy ciąg postępowania odkazać do sądu właściwego. 


Jeżeli sąd właściwy znajduje się w obrębie innego Sądu krajowego wyż- 
szego, należy się ztym uprzednio porozumićć, czyli postępowanie ma być po- 
zostawionóm przy sądzie dotychczasowym, czyli téż odstapioném innemu sądowi. 
Jeżeli obydwa Sądy wyższe krajowe w téj mierze zgodzić się nie mogą, roz- 
strzygnienie zależy od najwyższego Trybunału sądowego ($. 50.). 

Każdy sąd winien jest uskuteezniad czynności, polecone mu przez prze- 
łożony Sąd krajowy wyższy, zresztą zaś rozstrzygać stosownie do ustawy 


$. 208. 


b) jeżeli w do- Jeżeli Sąd krajowy wyższy uzna sąd za właściwy, lub mniema, iz co do 


tychezano- . Be > a . 
wem postę- właściwości nie zachodzą ważne przeszkody. natenczas powinien * dochodzić, 


ehe czyli w dotychezasow em postępowaniu nie zaszły takie czynności sprzeczne z ustawą 


ności ne lub wady, które stoją W drodze gruntownemu rozstrzy gnieniu rzeczy. ' Jeżeli 
ezne z usta- 
wami,lub tak jest w rzeczy same], winien jest natychmiast akta zwrócić sądowi niższemu 


— * poleceniem, ażeby ten spostrzeżone wady poprawił, i jeżeli po dokonanem 
uzupełnieniu od dawniejszćj uchwały swojćj odstąpić zamyśla, nową uchwałę 
wydał, i takową z zastrzeżeniem powtórnego rekursu przeciw nie] wystawił; 
jeżeli zaś przy dawniejszćj uchwale pozostaje, ażeby akta wraz % dokonanemi 
uzupełnieniami natychmiast do Sądu krajowego wyższego przesłał. 
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Beharret er jedoch bei ſeinem früheren Beſchluſſe, ſo ſind die Akten ſammt den 
neuen Erhebungen ſogleich an das Oberlandesgericht vorzulegen. 


Bei den Verhandlungen der Landes- und Kreisgerichte über angebrachte Beru- 
fungen hat auch der Staatsanwalt gegenwärtig zu ſeyn, um mit ſeinen Anträgen 
vernommen zu werden. 


, §: 206. 
Nach Einlangung der Akten bei dem Oberlandesgerichte hat der Präſident dafür pi Sri. 
einen Referenten zu bezeichnen, welchem frei ſteht, obne Anfertigung eines neuen Akten⸗ te mit den Be⸗ 
auszuges, den Aktenauszug des Gerichtshofes erſter Inſtanz zu benützen, und dem— er 


felden nur bie nöthigen Ergänzungen und Berichtigungen beizufügen. 


§. 207. 

Wird bei der von dem Oberlandesgerichte hierüber ſtattfindenden Berathung das e, 
Unterſuchungsgericht oder der Gerichtshof nicht für zuſtändig erkannt, fo hat es den- ven Berichtes: 
noch die von dem inkompetenten Gerichte vorgenommenen Amtshandlungen und G e e, 
ſchlüſſe zu prüfen, und wenn ihnen außer der Unzuftändigfeit kein Bedenken entgegen gate; 
ſteht, dieſelben für wirkſam zu erklären, daher in die Hauptſache einzugehen, und " 
allenfalls nur die Fortſetzung des Verfahrens dem zuſtändigen Gerichte zuzuweiſen. 


Befindet fih das zuſtändige Gericht in dem Sprengel eines anderen Oberlandes— 
gerichtes, ſo iſt ſich vorläufig mit dieſem in das Einvernehmen zu ſetzen, ob das Ver— 
fahren bei dem bisherigen Gerichte zu belaſſen, oder an ein anderes Gericht abzutreten 
fei. — Können fid die beiden Oberlandesgerichte hierüber nicht einigen, fo entſcheidet 
der oberfte Gerichtshof ($. 50). 

Jedes Gericht hat ſich der ihm von dem vorgefetzten Oberlandesgerichte aufge— 
tragenen Amtshandlung zu unterziehen, im Uebrigen aber nach dem Geſetze zu ent— 
ſcheiden. 

$. 208. 
Erkennt das Oberlandesgericht das Gericht für zuſtändig, oder über die Bedenken DY wenn es 


Geſetzwidrig⸗ 
hinſichtlich der Zuſtändigkeit hinauszugehen, ſo hat es zu prüfen, ob nicht in dem e 


bisherigen Verfahren ſolche Geſetzwidrigkeiten oder Mängel unterlaufen ſind, welche elne verbergen der. 
gründliche Entſcheidung hindern. Iſt dieſes der Fall, fo hat es die Akten ſogleich dem . 
unteren Gerichte mit dem Auftrage zurückzuſenden, daß ies die bemerkten Mängel zu 

Petbeffern‘ und wenn es nach vorgenommener Ergänzung von feinem früheren Be— 

ſchluſſe abzugehen findet, einen neuen Beſchluß zu faſſen, und denſelben unter Vorbe- 

alt der neuerlichen Berufung dagegen auszufertigen, in dem Falle aber, wenr des 

auf feinem früheren Beſchluſſe beharrt, die Akten ſammt den vorgenommenen Ergän⸗ 

zungen ſogleich an das Oberlandesgericht einzuſchicken habe. 

147? 
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O uchwałach Sądu krajowego wyższego, na mocy których takie uzupel- 
mienia nakazanemi zostają, stron nie należy zawiadamiać ‚szezegölowo; i prze- 
L 1 ı „m l 
ciw nim nie wolno także odwoływać się do Sądu wyższego, 


Jeżeli Sąd krajowy wyższy spostrzeże mniejsze wady, nie mające wpływu 
na rozstrzygnienie, natenczas rozstrzygnienie wydać, jednakże spostrzezone 
wady zawsze w osobnóm pismie zganić powinien. 

- Jeżeli takie wady spostrzeżone zostały w czynnościach urzędowych Pro- 
kuratora, Nadprokurator rządowy zganić je powinien ($. 32. lit. e.). 


$. 209. 


Jak dalece Jeżeli nie zachodzą żadne przeszkody, wspomnione w $$. 207. 1 208, Sąd 
Sad wyższy © „Ak z aA, A, 43 Ę Mac € 472724 
może zmienić krajowy wyższy winien jest wejść w rozstrzygnienie rzeczy głównój, i jeżeli 
orzeczenie _ 
sądu niższego Te 
nawet na nie- mene orzeczenia na niekorzyść obwinionego 
korzyść obwi- 

BONES? Jeżeli zaś rekurs zalożonym został przez Prokuratora rządowego lub ska- 


kurs założonym został przes obwinionego, Sąd krajowy wyższy nie może 


rzycieła prywatnego, Sąd krajowy wyższy może dawniejsze orzeczenie zmienić 


tak na korzyść, jakotćż na niekorzyść obwinionego. 


$. 210. 


Rozpoznanie W ogólności Sąd krajowy wyższy p PZ. OR przedłożonym mu 
u a rekursie dochodzić, czyli postępowanie i rozstrzygnienie sędziego niższego bylo 
będących zgodne z ustawami ze wszech miar; i jeżeli uzna, iz zmiana uchwały sądu 
„rokarsa ma niższego na rzecz obwinionego opartą jest na ustawie, powinien nakazać tę 
KOrzysć oDWI-= 


nionego. Zmianę z urzędu nawet co do tych punktów i tych obwinionych, względem 
8 . = m: 3 Ą Yun 3 


których rekurs założonym nie był. 


§. 211. 


Jak dalece Jeżeli Sad krajowy wyższy zatwierdzi uchwałę sądu pićrwszój instancyi, 

wolno odwo- | 

ływać się do NA , 

anne wtedy nie może iść dalszą drogą prawa, jeżeli Sąd krajowy wyższy zmienił 
rybunału. D 1 * J i i 

Postępowanie uchwałę sądu piórwszego na korzyść jego. 

w takim razie. 5 


tenczas przeciw temu rekurs założonym być nie może Obwiniony także 


; j M -HAUN 
Oprócz powyższych przypadków, osoby w $. 202. wymienione, mogą prze- 
ciw rozstraygnieniu Sądu krajowego wyższego założyć rekurs do najwyższego 
Trybunalu sądowego, mający także skutek powstrzymujący. Przepisy $$. 203. 


do 205. zastosowane być powinny także i de tego rekursu Sąd krajowy 
wyższy winien akta rekursu, które olrzyma, odesłać do najwyższego Trybu- 


nału sądowego, który postąpi z niemi wedlug przepisu $$. 207 —210. 
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Von den Beſchlüſſen des Oberlandesgerichtes, wodurch derlei Ergänzunger ange- 
ordnet werden, find die Parteien nicht insbeſondere zu verſtändigen, und es ifr bage- 
gen auch kein weiterer Rechtszug zuläſſig. 


Fallen dem Oberlandesgerichte nur mindere Gebrechen auf, welche auf die Ent⸗ 
ſcheidung keinen Einfluß haben, fo hat es zwar mit der letzteren vorzugehen jedoch 
die wahrgenommenen Gebrechen jederzeit durch eine beſondere Ausfertigung zu rügen. 
Werden derlei Gebrechen in den Amtshandlungen des Staatsanwaltes wahrge— 
nommen, fe hat fie der Ober-Staatsanwalt zu rügen ($. 32 lit. e). 
F $ 209, | 
Steht keines der in den $$. 207 und 208 erwähnten Hinderniſſe entgegen, jo In mieferne 


von dem höhe— 


hat das Oberlandesgericht in die Entſcheidung der Hauptſache einzugehen, wobei, wenn Ae 
m i s 2 ha > „„ unterrichterli⸗ 
die Berufung nur von dem Beſchuldigten ergriffen worden ijt, das Oberlandesgericht che Erkenntniß 


aa. É ; . ch zum Mach 
das Erkenntniß nicht zum Nachtheile des Beſchuldigten abändern kann. Te EA 


f i h s ; 1 en ſchuldigten ab. 
Iſt aber die Berufung von dem Staatsanwalte oder Privatanfliger erhoben Seänderf wer» 
worden, fo kann das Oberlandesgericht das frühere Erkenntniß ſowohl zum Vortheile, Pen konne. 


als zum Nachtheile des Beſchuldigten abändern. 


$. 210. 


, Ueberhaupt hat das Oberlandesgericht bei jeder ihm vorgelegten Berufung Be er 
prüfen, ob der Vorgang und die Entſcheidung des unteren Richters iu "allen Bezie- auch der nicht 
hungen geſetzmäßig war, und wenn es eine Abänderung des unterrichterlichen M wy? 
ſchluſſes zu Gunſten eines Beſchuldigten im Geſetze gegründet findet, dieſelbe von Gauen 4 
Amtswegen auch hinſichtlich derjenigen Punkte und Beſchuldigten zu verfügen, hinſicht- Beſchuldigten. 
lich welcher keine Berufung ſtattgefunden hat 


F. 211. i 

Wird von dem Oberlandesgerichte der erſtrichterliche Veſchluß beſtätiget, ſo ift GA Ein 
dagegen keine Berufung zuläſſig. Dem Beſchuldigten ſteht ferner auch dann kein wei- an ben oberſten 
terer Rechtszug offen, wenn von dem Oberlandesgerichte der erſtrichterliche Beſchluß nen 
zu deſſen Gunſten abgeändert worden iſt. ; a 

Außer dieſen Fällen aber kommt gegen die Eutſcheidung des Oberlandesgerichtes 
den im §. 202 genannten Perſonen eine weitere Verufung an den oberſten Gerichts 
hof zu, welche ebenfalls aufſchiebende Wirkung hat. Die Vorſchriften der $$. 203 
bis 205 haben auch rückſichtlich dieſer Berufung zu gelten. Das Oberlandesgericht 
hat die ihm zukommenden Berufungsalten an den oberſten Gerichtshof einzuſchicken, 
welcher hierüber nach Vorſchrift der $$. 207-210 vorzugehen hat. 
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Przeciw rozstrzygnieniu najwyższego Trybunału sądowego rekurs dozwo- 
lonym nie jest. 


$. 212. 


Ogłoszenie i Względem ogłaszania i doręczania orzeczeń Sądów wyższych należy się 

doręczenie F def . - ło > 

orzeczeń Stosować do przepisów, objętych w $. 201. 0 takich orzeczeniach należy 

wyższych , E DAŃ = z z : era A SA r = 10 Pr 

ne zawiadomić wszystkie Moy które przeciw orzeczeniu niższego sądu rekurs 
założyły, a w wystawieniu dla obwinionego dodane być powinno także na 


pismie objaśnienie, które w $. 201. jest przepisanćm. 


Rozdział dziesiąty. 


© rozprawie końcowćj słownej. 


$. 213, 
Jak dalece Przy ogłoszeniu uchwały zaskarzenia ($$. 201. 1212.), należy zawiadomić 


zaskarzone- A 0. 12 ! re i one rob fu wie kong 
mu dodanym ZASkarzonego, 14 ma prawo przybrać sobie obrońcę przy rozprawie końcowćj, 


5 i albo sam ustanowić sobie takowego, albo wyhór jego pozostawić sądowi, 
przed którym rozprawa końcowa odhywać się ma. 


We wszystkich przypadkach, gdzie idzie o zbrodnię, na którą ustawa 
stanowi karę Śmierci, lub karę więzienia najmnićj lat pięciu, zaskarzonemu 
obrońca z urzędu powinien być postanowionym, chociażby sam przybrać go 


sobie nie chcial. 


Jeżeli zaskarzony wedlug stosunków swoich znanych sądowi, nie jest 
w stanie oplacić kosztów obrony z wlasnego majątku, sąd powinien mu dodać 


obrońcę ubogich. 


We wszystkich przypadkach, w których sąd obrońcę ma mianować, po- 
winien go wybrać z liczby obrońców zamieszkałych w miejscu sądu ($. 214.). 
Jeżeli zaś sąd chee ustanowić obrońcę z liezby adwokatów, może tam, gdzie 
się znajduje wydział adwokatów (izba adwokatów), zdać na niego mianowanie 
osoby obrońcy. 

Jeżeli jest więcćj zaskarzonych wspólnie o ten sam występek, którzy sobie 
sami wybićrają obrońców swoich, natenczas zawisło od nich samych, czyli kilku 
„nich bronić się każą spólnemu obrońcy. Jeżeli zaś sąd mianuje obrońców 
dla kilku spółzaskarzonych, Prezydujący w rozprawie sądowój może ustanowić 
dla kilku z nich jednego lub kiiku spólnych obrońców, w miarę jak interes ich 
jest albo spólnym, albo sprzecznym, lub gdy mianowanieich będzie pozostawionem 
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Gegen die Entſcheidung des oberſten Gerichtshofes ift keine Berufung zuläſſig.“ 


T 


82,28. 
Auch rückſichtlich der Verkündigung und Zuſtellung der Erkenntniſſe thöherer Ge⸗ es 
. und Zuſtellun; 
richte ſind die Vorſchriften des $. 201 in Anwendung zu bringen. Von ſolchen Er— derGrłenninijje 
fenntniffen find jedoch alle Perſonen zu werjtindigen, welche gegen die unterrichterliche Pre den 
Eutſcheidung die Berufung ergriffen haben, und in der Ausfertigung an den Beſchul— 


digten muß die im §. 201 vorgeſchriebene Belehrung auch ſchriftlich beigefügt werden. 


Zehntes Hauptſtuͤck. 
Von der mündlichen Schlußverhandlung. 


213. 
Bei der Eröffnung des Anklagebeſchluſſes (SS. 201 und 212) ut dem Ange- In wieferne 


g dem Angeklag⸗ 
klagten zugleich bekannt zu machen, daß er befugt ſei, ſich bei dem Schlußverfahren ur ein Wer, 
eines Vertheidigers zu bedienen, und fich denfelben entweder ſelbſt zu beſtellen, A 
deſſen Wahl dem Gerichte zu überlaſſen, vor welchem das Schlußverfahren . ftatte 


finden ſoll. 


In allen Fallen, wo es ſich um ein Verbrechen handelt, worauf im Geſetze die 
Todes - oder eine Kerkerſtrafe von mindeſtens fünf Jahren verhängt ift, ift dem An- 
geklagten ein Vertheidiger von Amtswegen zu beſtellen, ſelbſt wenn er fir eines fol- 
chen nicht dedienen will. 


Iſt ein Angeklagter nach feinen dem Gerichte bekannten Verhältniffen nicht im 
Stande, die Vertheidigungskoſten aus eigenem Vermögen zu zahlen fo ijt ihm ‚von 
dem Gerichte ein Armenvertreter beizugeben. 


In allen Fallen, wo das Gericht einen Vertreter zu beſtellen hat, ift derſelbe aus 
der Zahl der am Orte des Gerichtes wohnhaften Vertheidiger (Ge 214) zu nehmen. 
Will aber das Gericht einen Vertreter aus der Zahl der Advokaten beſtellen, ſo kann 
es an Orten, wo fih ein Advokaten-Ausſchuß (Advokaten-Kammer) befindet, die Be- 
nennung ſeiner Perſon dieſem Ausſchuſſe überlaſſen. i 


Sind mehrere der naͤmlichen ſtrafbaren Handlung Mitangeflagte vorhanden, welche 
ſich ſelbſt ihre Vertreter wählen, ſo bleibt es ihnen auch ſelbſt überlaſſen, ob ſich meh— 
rere derſelben durch einen gemeinſchaftlichen Vertheidiger vertreten laſſen wollen. Sind 
aber die Vertheidiger für mehrere Mitangeklagte von dem Gerichte zu beſtellen, ſo 
ſteht es dem Vorſitzenden der Gerichtsverhandlung frei, für mehrere derſelben nach 
Maßgabe ihres gemeinſchaftlichen oder widerſtrebenden Intereſſes einen oder mehrere 


Wykaz 


obrońców, 


Rozmowa za- 
skarzonego 
„obrońcą i 
przejr zenie 


aktów. 


541 152. Patent Cesarski z dnia 29. Łipca 1853. 


wydzialowi adwokatów, sąd może temuż oznaczyć liczbę, która ze «względu 


na te okoliczności jest potrzebną. 


Jeżeli obrońcy po przegłądnieniu aktów i po rozmówieniu się % osobami, 
których bronić mają, uznają za niestosowną obronę w sposobie, przez Prezy- 
dującego przeznaczonym, wolno im jest przedstawić większą liczbę obrońców, 
lub podzielić obronę między siebie w inny sposób. Również wolno jest każde- 
mu obrońcy, któremu poleconą została obrona kilku spółzaskarzonych, których 
obrony według zdania swego zgodzić nie może, ,tudzież wolno jest obwinio- 
nemu, który mniema, iż obrońca ustanowiony nie będzie go mógł bronić na- 
leżycie, przedstawić to Prezydującemu, i prosić o stosowną zmianę. 


$. 214. 

Każdy Sąd krajowy wyższy obowiązanym jest w swoim obrębie ułożyć 
wykaz obrońców. który z początkiem każdego roku odnowionym, ogłoszonym 
i w każdym sądzie karnym przybitym hyć powinien. #W tym wykazie za- 
mieszezeni być powinni najpićrwój wszysey adwokaci, rzeczywiście wykonujący 
adwokaturę w obrębie Sądu krajowego wyższego. N żądanie mogą być 
także zamieszczeni w tym wykazie wszyscy prawnicy, którzy zlożyli egzamin 
na sędziego. na adwokata lub notaryusza, tudzież publiezni profesorowie prawa, 
jeżeli Sąd krajowy wyższy po dochodzeniu rzeczy powziął przekonanie, iż żaden 
zarzut na nich nie cięży. — Kto przez wyłączenie z tego wykazu mniema się 
być uciążonym, może zażalenie swoje wynieść do Ministra: Sprawiedliwości. — 
Kto zamieszczonym jest w wykazie jako obrońca. obowiązanym jest przyjąć 
obrony, jakie mu w miejscu zamieszkania jego sąd karny poleci. 

Adwokaci, rzeczywiście pełniący urząd adwokata w jakićjbądź "części 
Państwa, mogą przyjąć obronę nawet zewnątrz obrębu ich zamieszkania. 

; 


8 


Urzedniey rządowi nie mogą być przyjętymi do wykazu obrońców, jeżeli 
się nie wykażą pozwoleniem swój władzy! przełożonćj. 

Urzędnicy sądu karnego, w którym się ma odbywać rozprawa końcowa, 
obowiązani są w braku innych obrońców, na rozkaz Przełożonego w sądzie, 


przyjmować obrony, chociaż nie s4 zamieszczeni w wykazie obrońców. 


$. 215. 
Jaskarzony może się rozmawiać z swoim obrońcą w nieprzytomnosci osob 
y 7 ) y 
urzędowćj. Obrońcy i obwinionemu można pozwolić przegląd aktów pod do- 
zorem, wyjąwszy protokóły narady "Trybunału, referaty, | wnioski Prokuratora 


L 
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gemeinſame Vertreter zu beſtellen, oder wenn die Benennung (derſelben dem Advoka— 
ten⸗Ausſchuſſe überlaſſen wird, dieſem die Zahl zu bezeichnen, welche mit Rückſicht 
auf dieſe Verhältniſſe erforderlich iſt. 

Den aufgeſtellten Vertretern bleibt es aber unbenommen, in dem Falle, wenn 
ſie nach Einſicht der Akten, und nach genommener Rückſprache mit den von ihnen 
zu vertretenden Perſonen, die Vertheidigung in der von dem Gerichts vorſitzenden be- 
ſtimmten Weiſe nicht angemeſſen finden, auch eine größere Zahl von Vertretern in 
Antrag zu bringen, oder die Vertheidigung auf andere Weiſe unter ſich zu verthei— 
len. — Auch ſteht es jedem Vertheidiger, welchem die Vertheidigung mehrerer Mit— 
angeklagten übertragen worden iſt, deren Vertretung er nicht vereinigen zu können 
glaubt, und dem Beſchuldigten, wenn er glaubt, daß der ihm beſtellte Vertheidiger 
ſeine Vertretung nicht gehörig werde führen können, frei, dieſes dem en. an: 
zuzeigen, und um wy geeignete Abänderung anzuſuchen. i ; 

§. 214. i 

Jedes Oberlandesgericht hat für feinen Sprengel eine Vertheidigerliſte anzulegen, 
welche mit Anfang eines jeden Jahres zu erneuern, kund zu machen und bei jedem 
Strafgerichte anzuſchlagen iſt. In dieſe Liſte ſind vorerſt alle im Sprengel des Ober— 
landesgerichtes die Advokatur wirklich ausübenden Advokaten aufzunehmen. Es könner 
aber in dieſelbe auf ihr Anſuchen auch für das Richteramt, die Advokatur oder das 
Notariat geprüfte Rechtsverſtändige, ſowie öffentliche Lehrer der Rechtswiſſenſchaft auf— 
genommen werden, wenn das Oberlandesgericht nach den gepflogenen Erhebungen ſich 
von deren Unbedenklichkeit überzeugt hat. — Wer ſich durch die Ausſchließung aus 
dieſer Lifte gekränkt erachtet, kann darüber bei dem Juſtizminiſterium Beſchwerde füh- 
ren. — Jeder in die Liſte aufgenommene Vertheidiger iſt zur Uebernahme der ihm 
an ſeinem Wohnorte von dem Strafgerichte übertragenen Vertheidigungen verpflichtet. 


Die in was immer für einem Theile des Reiches die Advokatur wirklich aus- 
übenden Advokaten ſind berechtiget, eine Vertheidigung auch außer dem Sprengel ihres 
Wohnſitzes zu übernehmen. 


Staatsbeamte können nicht in die Vertheidigerliſte aufgenommen werden wenn 
ſie nicht die Bewilligung ihrer vorgeſetzten Dienſtbehörde beibringen. 

Die Beamten des Strafgerichtes, bei dem eine Schlußverhandlung ſtattzufinden 
hat, ſind in Ermanglung anderer Vertheidiger verpflichtet,, auf Anordnung des Ge— 


richtsvorſtehers Vertheidigungen zu übernehmen, auch wenn ſie nicht in die Vertheidi— 
gerliſte aufgenommen ſind. 


$. 215. 

Der Angeklagte kann ſich mit ſeinem Vertheidiger ohne Beiſein einer r Gerimis- 
perſon beſprechen. Die Einſicht der Akten, mit Ausnahme der Derathungsprotofolle 
des Gerichtshofes, der Referate, der Anträge des Staatsanwaltes zu geheimen Sigun- 

Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 148 


Ber 1 dla 


Beſprechung 
des Angeklag⸗ 
ten mit dem 
Vertheldiger 


und Einſicht der 


Akten. 


K 
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względem posiedzeń potajemnych, i inne akta urzędowe, tyczące się tylko we- 
sądowych: również mogą, jeżeli tego „widzą po- 
Na żądanie należy im bezpłatnie wy- 
dań biegłych , i dokumentów 


wnętrznego toku czynności 
trzebe, wyjąć odpisy niektórych aktów. 
dać odpisy protokółów obejrzenia naocznego, 7 
oryginalnych, będących przedmiotem występku. 


$. 216. 


Jeżeli zaskarzony jest uwięzionym, i znajduje się w więzieniu śledczóm 

przez Prze- Trybunalu ($. 201.), natenczas członek Trybunału, któremu poleconym jest kie- 

gde panek rozprawy końcowćj, winien zaraz, gdy uchwała zaskarzenia zyska moe 

| prawa, wysłuchać go, i zapytać w szczególności, czyli do zeznań swoich, uczy- 

nionych w ciągu postępowania śledczego, ma co dodać, i jeżełi tak jest, spisać 

w tym przedmiocie protokół. Jeżeli sobie jeszcze nie obrał obrońcy, należy 

ic przy te) sposobności, w tych przypadkach, w których mu obrońca 
m być powinien ($. 213.). 


Słuchanie za- 
skarzonego 


mu go ustanow 
na jego żądanie, albo z urzędu przez sąd dodany 


Jeżeli zaskarzony nie jest w więzieniu, należy go do tego wysłuchania 
osobno przyzwać. 
§. 217. 


W razie zbrodni, na które postanowiona jest kara śmierci, albo najmnićj 
Prokurator rządowy winien w przeciągu dni ośmiu, 


kara pięciu lat więzienia, 
i tylko w razie wielkićj obszerności śledztwa, w przeciągu dni cztórnastu od 


dnia, w którym uchwała zaskarzenia zyska moc prawa, przedłożyć sądowi za- 
skarzenie na pismie, i w takowóm, odnosząc się do uchwały zaskarzenia 
($.200.), wyłożyć krótko i zwięźle istotę czynu, dowody i poszlaki, tudzież 
zażądać, aby nakazaną była rozprawa końcowa, i załączyć spis świadków i bie- 
głych, mających być przyzwanymi. ZIE 
Wniosek co do orzeczenia, które Trybunał wydać ma, pozostawionym być 
powinien do rozprawy końcowćj ($. 253.). 
rminu wyżwspomnionego nie pociąga wprawdzie za sobą 
jednakże Prokurator rządowy, który się w tym przedmiocie 
agniety być powinien do ciężkićj odpowiedzialności przez 


Zaskarzenie. 


Opuszczenie te 
utraty zaskarzenia; 
winy dopuścił, poci 
swego Przełożonego. 

Pismo obejmujące zaskarzenie należy złożyć w aktach śledczych, i uwia- 
domić o niém zaskarzonego zaraz po jego nadejściu, ażeby tak ón sam, jako- 
téz jego obrońca mógł przejrzćć także to pismo, i w razie potrzeby wyjąć go 


w odpisie ($. 215.). 
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gen und anderer Amtsakte, welche nur den inneren Geſchäftsgang der Gerichte betref— 
fen, ift dem Vertheidiger und dem Beſchuldigten unter Aufſicht „zu geſtatten; auch 
können ſie ſich von einzelnen Aktenſtücken, ſoweit es ihnen nothwendig erſcheint, Ab— 
ſchriften nehmen. Von den Augenſcheinsprotokollen, den Gutachten der Sachverſtändi— 
gen, und von Original-Urkunden, welche den Gegenſtand der ſtrafbaren Handlung bil— 
den, find ihnen auf, Verlangen unentgeltlich Abſchriften zu ertheilen. 


F. 216. 


Nit der Angeklagte verhaftet und bereits in dem Unterſuchungsgefängniſſe des Bernehmung 


des Angeklag— 


Gerichtshofes (§. 201), ſo iſt er ſogleich nach eingetretener Rechtskraft des Anklage- en durch den 


beſchluſſes von dem Mitgliede des Gerichtshofes, welchem die Leitung der Schlußver | 
handlung übertragen iſt, zu vernehmen und insbeſondere zu befragen, ob er ſeinen in 
dem Unterſuchungs verfahren abgelegten Aus ſagen etwas beizuſetzen finde, und wenn 
dieß der Fall iſt, darüber ein Protokoll aufzunehmen. 

Hat er noch keinen Vertheidiger gewählt, fo iſt in jenen Fällen, wo ihm lein 
ſolcher auf ſein Anſuchen, oder von Amtswegen vom Gerichte beizugeben iſt (§. 213), 
derſelbe bei dieſer Gelegenheit zu beſtellen. 

Iſt der Angeklagte nicht verhaftet, ſo iſt er zu dieſer Vernehmung insbeſondere 
vorzuladen. 


We A SE 


Bei allen mit der Todes-, oder mit wenigſtens fünfjähriger Kerkerſtrafe bedroh— 
ten Verbrechen hat der Staatsanwalt binnen acht Tagen, und nur bei großer Weit- 
läufigkeit der Unterſuchung längſtens innerhalb vierzehn Tagen, nachdem der Anklage— 
beſchluß in Rechtskraft erwachſen iſt, eine Anklageſchrift bei dem Gerichte zu überrei— 
chen, und in derſelben, mit Bezugnahme auf den Anklagebeſchluß (§. 200), den That- 
beſtand, die Beweiſe und Verdachtsgründe kurz und bündig auseinander zu ſetzen, das 
Begehren auf Anordnung der Schlußverhandlung zu ſtellen, und das Verzeichniß der 
vorzuladenden Zeugen und Sachverſtändigen beizufügen. 


Der Antrag auf den vom Gerichtshofe zu ſchöpfenden Ausſpruch bleibt der 
Schlußverhandlung ſelbſt vorbehalten (§. 253). 


Das Verſäumniß der angeführten Friſt hat zwar nicht den Verluſt der Anklage 
zur Folge; jedoch iſt der ſchuldtragende Staatsanwalt von ſeinem Vorgeſetzten zu 
ſtrenger Verantwortung zu ziehen. 


Die Anklageſchrift ſelbſt iſt zu den Unterſuchungsakten zu legen, und der Ange 
klagte ſogleich nach deren Einlangen hiervon zu verſtändigen, damit er ſowohl, als 
ſein Vertheidiger, auch von dieſer Schrift Einſicht nehmen, und nöthigenfalls hiervon 
eine Abſchrift verlangen könne ($. 215). za 


Gevidjtovor= 
fibentw, 


Auklageſchrift 


r 
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$. 218. 
Ustne wynie- We wszystkich innych przypadkach karnych Prokurator rządowy lub ska- 
sienie zaska- p a R ""28) K A 8 3 
rzenia. Tzyciel prywatny winien jest przedstawić zaskarzenie ustnie przy rozprawie 
koncowćj w miarę uchwały zaskarzenia; jednakże powinien w terminie, w $. 217. 
wspomnionym, podać do sądu spis świadków i biegłych, mających być przy- 
zwanymi, o czóm zaskarzony zawiadomionym być powinien w sposobie wyZej 

przepisanym. 

$. 219. 

Naznaczenie Zaraz po nadejściu pisma zaskarzenia lub wykazu świadków ($$. 217. i 


dnia do roz- E r r . 
prawy konco- 218.), Prezydujący Trybunału naznaczy dzień do rozprawy końcowćj w ten 


wej i wezwa- sposób, iżby w przypadkach, w których według ustawy wyrok śmierci lub naj- 
takowej. mniéj pięciu lat więzienia wydanym być powinien, zaskarzonemu zostawionym 
był do przygotowania przeciąg najmnićj dni ośmiu, we wszystkich innych przy- 
padkach zaś najmnićj dni trzech, licząc od oznajmienia o tém przez wezwanie. 
Na żądanie lub za przyzwoleniem zaskarzonego termina te także skróconemi 

być mogą. 

O dniu rozprawy końcowój należy zaskarzonego, ' jeżeli jest uwięzionym, 
zawiadomić słownie przez członka Trybunalu; jeżeli zaś jest na wolnéj stopie, 
przez wezwanie pismienne. Również należy przyzwać na pismie obrońcę, Pro- 
kuratora rządowego, skarzyciela prywatnego, i poszkodowanego. Świadków i 
biegłych należy przyzwać w taki sposób, ażeby między wręczeniem przyzwania 
i dniem, w którym rozprawa końcowa odbywać się ma, ile możności zostawio- 
nym był przeciąg dni trzech, tudzież ażeby przyzwani mogli stawić się w tym 
przeciągu czasu. 


Poszkodowany przyzwanym być powinien z tém dołożeniem, iz w przy- 
padku niestawienia się, rozprawa mimo tego odbywać się będzie. i że w tym 
razie tylko zeznania jego, które w ciągu śledztwa uczynił, równie jak inne do- 
chodzenia, tyczące się wielkości szkody, odezytanemi będą. 


$. 220. 
Melia uch Jeżeli zaskarzony -lub jego obrońca mniema, iż dla obrony jego jeszcze 


h i i d - 3 .r 2 . rr A r ‘o r A a 
Pnodzeę należy sprawdzić jaką okoliczność czynu, lub że oprócz świadków i biegłych, 


9 et krórych Trybunał wezwał do rozprawy końcowćj słownćj, potrzebnem jest jeszcze 
N słuchanie innych osób lub nowych biegłych; natenczas winien jest tenże za- 
i biegłych, wiadomić sąd o żądaniu swojém najdalćj we dwadzieścia cztéry godzin przed 
dniem, na który naznaczoną została rozprawa końcowa, z wyrażeniem nazwisk 
zamieszkania świadków, tudzież okoliczności, względem których wysłuchanymi 


być mają, równie z dodaniem okoliczności i stosunków, które przez zdanie 
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$. 218. 

Bei allen anderen Straffällen hat der Staatsanwalt oder der Privatankläger die Mündliche Au. 
Anklage nach Maßgabe des Anklagebeſchluſſes bei der Schlußverhandlung mündlich ©) lag 
vorzutragen; jedoch innerhalb der im §. 217 erwähnten Friſt die Liſte der vorzula— 
denden Zeugen und Sachverſtändigen bei Gericht zu überreichen, wovon der Ange— 


klagte in der oben vorgeſchriebenen Weiſe zu verſtändigen iſt. 


8. 219. 


Sogleich nach Einlangung der Anklageſchrift oder der Zeugenliſte ($$. 217 und wy rea 
218) beſtimmt der Vorſteher des Gerichtshofes den Tag der Schlußverhandlung in Schlußver— 
der Art, daß dem Angeklagten in jenen Fällen, wo nach dem Geſetze auf Todesſtrafe een 
oder wenigſtens fünfjährige Kerkerſtrafe zu erkennen wäre, eine Friſt von wenigſtens in en: 
acht, in allen übrigen Fällen von wenigſtens drei Tagen von der Eröffnung der Bore: 
ladung an, zur Vorbereitung bleibe. Auf Begehren oder mit Zuſtimmung des An— 


geklagten können dieſe Friſten auch abgekürzt werten, 


Der Tag der Schlußverhandlung iſt dem Angeklagten, wenn er verhaftet ift, 
mündlich durch ein Mitglied des Gerichtshofes; wenn er aber auf freiem Fuße iſt, 
durch eine ſchriftliche Vorladung bekannt zu geben. Auch der Vertheidiger, der Staats— 
anwalt, der Privatankläger und der Beſchädigte ſind ſchriftlich vorzuladen. Die Vor— 
ladung der Zeugen und Sachverſtaändigen hat fo zu geſchehen, daß zwiſchen der Zu— 
ſtellung der Vorladung und dem Tage, an dem die Schlußverhandlung ſtattfinden ſoll, 
wo es thunlich iſt, ein Zeitraum von drei Tagen offen bleibe, und daß den Borge- 
ladenen das Erſcheinen innerhalb dieſer Zeit möglich fei. 


Der Beſchädigte iſt mit dem Beiſatze vorzuladen, daß im Falle feines Nihi- 
erſcheinens die Verhandlung dennoch vor ſich gehen, und daß dann nur ſeine etwa in 
dem Unterſuchungs verfahren abgelegte Ausſage, und die ſonſtigen Erhebungen über die 
Größe des Schadens vorgeleſen werden würden. 


$. 220. 


Glaubt der Angeklagte oder defen Vertheidiger, daß zum Behufe feiner Berthel Etwaige Hr 
digung noch irgend ein Thatumſtand erhoben werden ſoll, oder daß außer den vom Here 


A en, und Vor- 
Gerichtshofe zur mündlichen Schlußverhandlung vorgeladenen Zeugen und Sachverſtän— A never 


digen die Vernehmung noch anderer Perſonen, oder neuer Sachverſtändiger , nothwen— Soc bereut. 
dig ſei, ſo hat er ſein Begehren mit Bezeichnung der Namen und Wohnorte der Beu: gen. 
gen und der Umſtände, worüber ſie vernommen, fo wie der Umſtände und Verhält— 

niſſe, welche durch das Gutachten anderer Kunſtverſtändigen aufgeklärt werden ſollen, 


dem Gerichte ſpäteſtens vierundzwanzig Stunden vor dem Tage der angeordneten 
e 


Odroczenie 


poczatku roz- 


prawy kon- 
vowej. 


Które osoby 
muszą być 
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innych biegłych wyjaśnionemi być powinny. Sąd stanowić o tem będzie po 
wysłuchaniu Prokuratora rządowego. Jeżeli Prokurator rządowy sam przy tój: 
sposobności, lub w przedłożonym już wykazie ($$. 217. i 218.) uczynił wniosek, 
żeby oprócz świadków i biegłych, przez Trybunał wymienionych ($. 200. lit. f) 
jeszcze inni przyzwanymi byli, Trybunał winien także i w téj mierze orzeczenie 
wydać, i jeżeli tego uzna potrzebę, nowych tych okoliczności przez sędziego, 
który śledztwo prowadził, dla uzupełnienia postępowania śledczego dochodzić 
rozkazać. 


Jak skoro te nowe dochodzenia łub uzupełnienia nadejdą, sąd winien nie- 
zwłocznie wziąć je pod obradę, a jezeli sie przytem okażą okoliczności 
ważne, któreby były sprowadziły inne rozstrzygnienie, gdyby były wiadomemi 
w czasie uchwały zaskarzenia, natenczas wolno jest Trybunałowi odstąpić od 
dawniejszćj uchwały zaskarzenia -wtenczas nawet, gdyby była powziętą lub 
zatwierdzoną przez Sąd wyższy, i nową uchwałę stanowić ($$. 196. i 202.). 


Zazalenia o to, iż Trybunał nie zezwolił na żądanie Prokuratora lub za- 
skarzonego, o któróm wspomina ustęp poprzedzający, mogą tylko być połą- 
czone z odwołaniem się przeciw rozstrzygnieniu rozprawy końcowćj. ($. 295.). 


§. 221. 


Jeżeli zaskarzony udowodni. 12 z powodu choroby, lub z powodu innej 
niezbędnćj przeszkody nie może się stawić do rozprawy końcowćj należy 
odroczyć takową, dopóki przeszkoda uchyłoną nic zostanie. tównież może 
Trybunal nakazać odroezenie dla innych ważnych powodów, na wniosek Pro- 
kuratora rządowego, skarzyciela prywatnego, obwinionego lub jego obrońcy 
Przeciw uchwałom, mocą których pozwolonem jest odroczenie, nie ma re- 
kursów. Zazalenia przeciw odmówieniu odroczenia me wstrzymiją toku sprawy, 
i tylko a odwołaniem się w rzeczy głównćj połączonemi być mogą. 


$. 222. 


Przy rozprawie końcowćj obecnymi być muszą od początku do końca, 


obecne przy oprócz przełożonego Trybunału luh tego, ktoremu przewodnietwo zlecił, se- 


roz zpraw ie 
koncowej. 


dziowie przeznaczeni do stanowienia wyroku, protokolista, Prokurator rządowy 
lub skarzyciel prywatny, i obrońca zaskarzonego w tych przypadkach. w któ- 
rych na mocy ustawy zaskarzony obrońcę mićć powinien ($. 213.). 


Przełożony Trybunału może do rozpraw, o których wnosić można, iż dłużćj 


trwać będą, przybrać jeszcze jednego lub dwóch sędziów zastępców, którzy 
* 
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Das Gericht entſcheidet hierüber nach Anhörung 
des Staatsanwaltes. Hat der Staatsanwalt ſelbſt entweder bei dieſer Gelegenheit oder 
ſchon in der vorgelegten Liſte ($$. 217 und 218) den Antrag geſtellt, daß außer 
den vom Gerichtshofe bezeichneten (§. 200 lit. .), auch noch andere Zeugen oder Sad- 
verſtändige vorgeladen werden ſollen, ſo hat der Gerichtshof auch hierüber zu entfiel- 
den, und wenn er es für nöthig findet, die neuen Umſtände durch den Unterſuchungs— 
richter zur Ergänzung des Unterſuchungs verfahrens erheben zu laſſen. 


Schlußverhandlung bekannt zu geben. 


Sobald dieſe neuen Erhebungen oder Ergänzungen eingelangt ſind, hat der Ge— 
richtshof unverzüglich darüber zu berathen, und wenn ſich hierbei wichtige Umſtände 
zeigen, welche, wenn ſie zur Zeit des Anklagebeſchluſſes bekannt geweſen wären, eine 
andere Entſcheidung herbeigeführt haben würden, ſo ſteht dem Gerichtshofe frei, von 
dem früheren Anklagebeſchluſſe, ſelbſt wenn er von einem höheren Gerichte. geſchöpft 
oder beſtätiget worden iſt, abzugehen, und einen neuen Beſchluß zu faſſen (S$. 196 
und 202). 

Befchwerden wegen Nichtbewilligung der im vorſtehenden Abſatze erwähnten Be 


waltes oder des Angeklagten konnen nur mit der Berufung gegen 


gehren des Staatsant 
295). 


die Entſcheidung über die Schlußverhandlung verbunden werden (§. 


. 221. 


Weiſet der Angeklagte nach, daß er wegen Krankheit oder eines anderen unab⸗ teen, 
eginne 


wendbaren Hinderniſſes bei der Schlußverhandlung nicht erſcheinen kann, ſo iſt diefe der Schlußver⸗ 
bis zur Beſeitigung des Hinderniſſes aufzuſchieben. Auch aus anderen erheblichen Grin, run. 
den kann auf Antrag des Staatsanwaltes, des Privatanklägers, des Beſchuldigten 
oder des Vertheidigers von dem Gerichtshofe eine Vertagung angeordnet werden. Ge— 
gen Beſchlüſſe, wodurch eine Vertagung bewilliget wird, findet kein Rechtszug Staat. 
Beſchwerden über die Verweigerung einer, Vertagung ſind ohne hemmende Rechtswir— 
kung, und dürfen nur mit der Berufung über die Hauptſache verbunden werden. 


§. 222. 
Bei der Schlußverhandlung müſſen nebſt dem Vorſteher des Gerichtshofes oder wache Darfo 
. . 4 ; — 1 * ei der 
demjenigen, welchem er den Vorſitz hierbei übertragen hat, die zur Schöpfung des Er- Schlufver⸗ 
kenntniſſes beſtimmten Richter, der Protokollführer, der Staatsauwalt oder Privat- weſend feju 
ankläger, und in jenen Fällen, wo nach dem Geſetze der Angeklagte einen Vertheidi— SR 


ger haben muß ($. 213), auch dieſer vom Anfange bis zum Ende gegenwärtig ſeyn. 


Dem Vorſteher des Gerichtshofes ſteht es frei, bei Verhandlungen, die eine läu— 
gere Dauer erwarten laſſen, noch einen oder zwei Erſatzrichter zuzuziehen, welche 
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równie przy eałćj rozprawie bez przerwy obecnymi być, a wrazie przeszkody 
wydarzonéj jednemu lub drugiemu sędziemu, jego miejsce zastępywać powinni. 
Czynności Prokuratorstwa, równie jak protokółowanie, mogą być podzielonemi 
między kilka osób, i kolejno sprawowanemi. 


Przypuszeze- Do słownćj rozprawy końcowćj można przypuszczać słuchaczy w liczbie 
e E ograviezonćj. 
prawy koń- l . . 0.4 3 ` 
cowej. Wstep wolny maja, o ıle tego miejsce pozwala, wszysey urzedniey sadowi 
konceptowi; obrońcy zapisani w wykazach Sądów krajowych wyższych; ' wyżsi 
urzędnicy administracyjni, mający sobie polecony dozór publicznego bezpie- 
czeństwa, albo przestrzeganie publicznego spokoju i porządku, tudzież organa 
bezpieczeństwa, publiezni nauczyciele nauk prawnych i politycznych, nakoniec 
poszkodowani i te osoby poufne, o których przypuszezenie zaskarzony lub po- 
krzywdzony szczegółowo uprasza, których liezba na każdego z nich najwiecej 
pięciu dochodzić może, i które tylko wtenczas przypuszczonemi być mogą, 
jeżeli Trybunał przeciw ich osobom nie ma nie do zarzucenia. ' . 


Oprócz tego Przełożony sądu może wediug zdania swego pozwolić wstęp 
osobom dorosłym i przyzwoitym płei męzkićj. 


a 


$. 22%. 


Posicdzenie Jednakże, jeżeli Trybunał z uwagi na obyczajność lub wstydliwość po- 
rede. krzywdzonego lub świadków, „ uwagi ma bezpieczeństwo publiczne lub przy- 
wwoitość , alhotćż dla tego, iż w przypadku wykroczeń, przeciwko dohrej sławie 
popełnionych. zaskarzony i pokrzywdzony jednogłośnie tego żądają, nakaże po- 
siedzenie tajne; w takim razie wyłączeni są wszyscy słuchacze, wyjąwszy osoby 
w $. 222. wspomniane, pokrzywdzonego i osoby poulne, obrane przez samez 
strony. Trybunał może nakazać posiedzenie tajne w każdym okresie ron- 
prawy. Przeciw tój uchwale, równie jak przeciw odmówieniu wstępu niektórym 

osobom nie ma dalszćj drogi prawa. 


§. 225. 


Kieran Prezydujący kieruje rozprawą, słucha zaskarzonego i świadków, oznacza 
weż PR: porządek, w którym ci, co glosu żądają, mówić mają, jak Św iadkowie i biegli 
denta  słuchanymi, akta postępowania śledczego, których odczytanie ón sam lub sąd 
za potrzebne uznaje ($. 241.), odezytanemi i inne dowody przedstawionemi 

być powinny. 
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ebenfalls der ganzen Verhandlung ohne Unterbrechung beizuwohnen, und im Verhin— 
derungsfalle des einen oder anderen Richters an deſſen Stelle zu treten haben. Die 
Verrichtungen der Staats anwaltſchaft, fowie der Protokollführung können unter meh- 
rere Perſonen vertheilt und auch abwechſelnd beſorgt werden. 


§. 223. 


Zu der mündlichen Schlußverhandlung dürfen Zuhörer in beſchränkter Anzahl zu— 
gelaffen werden. 


Den Zutritt haben, ſo es der Raum zuläßt, alle Juſtiz-Konzeptsbeamte; die in 
die Vertheidigerliſten der Oberlandesgerichte aufgenommenen Vertheidiger; ferner die 
mit der Aufſicht über die öffentliche Sicherheit, oder mit der Handhabung der öffentli— 
chen Ruhe und Ordnung betrautenß höheren Verwaltungsbeamten und Sicherheits - Or- 
gane; öffentliche Lehrer der Rechts- und Staats wiſſenſchaften; endlich die Beſchädig— 
ten, und diejenigen Vertrauensperſonen, um deren Zulaſſung der Angeklagte oder der 
Verletzte insbeſondere anſucht, deren Zahl aber für jeden derſelben höchſtens fünf betra— 


gen darf, und welche nur dann zuzulaſſen find, wenn der Gerichtshof keine perjónliche 


Bedenken gegen dieſelben hat. 


Außerdem kann der Zutritt erwachfenen und anſtändigen Perſonen des männlichen 
Geſchlechtes von dem Gerichtsvorſitzenden nach ſeinem Ermeſſen bewilliget werden. 


$. 224. 


Wenn jedoch der Gerichtshof aus Rückſichten für die Sittlichkeit, oder die Scham— 
haftigkeit des Beſchädigten oder der Zeugen; aus Rückſichten für die öffentliche Sicher— 
heit oder für die Schicklichkeit, oder weil es bei Vergehen der Ehrenbeleidigungen der 
Angeklagte und Verletzte einverftändfich begehren, eine geheime Sitzung anordnet; fo 
find außer den im §. 222 genannten Perſonen, dem Beſchädigten und den von den 
Parteien ſelbſt gewählten Vertrauensperſonen, alle übrigen Zuhörer ausgeſchloſſen. Die 
Anordnung einer geheimen Sitzung kann in jedem Zeitpunkte der Verhandlung ſtatt— 
finden. Gegen dieſen Beſchluß, ſowie gegen die Verweigerung der Zulaſſung einzelner 
Perſonen findet kein weiterer Rechtszug Statt. 


S. 220, 


3 
3 


ulaſſung von 
uböreen zur 
Schlußver⸗ 
handlung. 


Geheime 
Sitzung. 


Der Vorſitzende leitet die Verhandlung, vernimmt den Angeklagten und die Zeu— err 
Verhandlung 


gen, beſtimmt die Reihenfolge, in welcher diejenigen, welche das Wort verlangen, zu rurch den Bat 


ſprechen haben, die Zeugen und Sachverſtändigen vernommen, diejenigen Akten des 
Unterſuchungs-Verfahrens, deren Vorleſung er ſelbſt oder das Gericht für nothwen⸗ 
dig findet (§. 241), vorgeleſen und andere Beweiſe dargelegt werden follen. 


Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 149 


= 


ſitzenden. 
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Jeżeli rozprawa rozciąga się na wiecej wystepköw, punktów zaskarzenia 
lub spółzaskarzonych, Przełożony może nakazać, ażeby rozprawa, tyezaca sie 
pojedynczych punktów zaskarzenia lub oskarzonych, osobne * prowadzoną była. 


Staraniem jego być powinno, przyczynić się do wykrycia prawdy. Wszel- 
kie zaś wnioski i rozbierania, mogące przedłużać rozprawę work bez ko- 
rzysci dla wyjaśnienia rzeczy, powinien pomijać. 


$. 226. 

P ‚Do Prerydującego należy utrzymanie „spokoju i porządku, tudzież przy- 
onegoż. Zwoiłości odpowiednićj godności sądu w sali sądowćj. Nie wolno dawać ozna- 
ków ani pochwały, ani nagany. Prezydujacy ma prawo napomnićć o zacho- 

wanie porządku osoby, naruszające porządek takiemi oznakami lub w inny 
sposób, a w razie potrzeby nakazać, aby pojedynezy, a nawet wszyscy słuchacze 
opuścili salę posiedzeń, Jeżeli się kto opićra jego rozkazom, lub jeżeli się 
powtarzają takie przeszkadzania, Prezydujący może nawet nakazać przyareszio- 

wać opierajacych się, i według okoliczności albo wytoczyć przeciw nim po- 
stępowanie karne na mocy ustawy ($. 247), albotez skazać ich na karę 
aresztu aż do dni ośmiu. Przeciw takiemu orzeczeniu kary niema dalszćj 


drogi prawa. 
$. 227. 
rm oda Jeżeli w ciagu rozprawy końcowćj strony w pojedynczych punktach postę- 
nie pytan in- 
eydentalnych. powania stawiają wnioski przeciwne, lub jeżeli Prezydujący Sądu nie przychyli 
się do wniosku strony, chociaz się druga strona nie sprzeciwia; Sąd takie 
kwestye ineydentalne rozstrzyga natychmiast, i przeciw jego rozstrzygnieniu 
niema osobnej drogi prawa, któraby dalszą rozprawę wstrzymała. 


$. 226. 


Rozpoczęcie Rozprawa końcowa poczyna się wywołaniem sprawy przez protokolanta. 


rozprawy 4 E 2 3 ? m" dłu i 
końcowój. Zaskarzony staje bez kajdan, jednakże, jeżeli jest uwięzionym, poa strazz. 
Przedmioty mogące być potrzebnemi do dowodu, powinny * przyniesione do 


sali sądowćj przed rozpoczęciem rozprawy. 


Gdy sprawa wywołana zostanie, Prezydujący upomnićć powinien, „iz kto- 
kolwiek przed Sądem staje, powinien się zachować z uszanowaniem i umiarko- 
waniem, w szczególności, że obrońcy stron służyć winni tylko prawdzie i spra- 
wiedliwości, że im zatćm wolno wszystko to wprowadzać w granicach pra- 
wdy, co posłużyć może do obrony ich klientów, a mianowicie do usprawie- 
dliwienia lub obrony zaskarzonego, lecz że nie powinni niczego wprowadzać, 


coby było przeeiwnem ich wiedzy i sumieniu, lub niezgodne 2 ustawą.* 
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Iſt über mehrere ſtrafbare Handlungen, Anklagepunkte oder Mitangeklagte zu vers 
handeln, ſo kann von dem Vorſitzenden angeordnet werden, daß die Verhandlung über 
die einzelnen Punkte oder Angeklagten getrennt von einander vorgenommen werde. 


Seine Bemühung ſoll darauf gerichtet ſeyn, die Ermittlung der Wahrheit zu befördern. 
Dagegen hat er alle Anträge und Erörterungen zu beſeitigen, welche die Schlußverhand— 
lung ohne Nutzen für die Aufklärung der Sache verzögern würden. 


$. 226. 

Dem Vorſitzenden liegt die Erhaltung der Ruhe und Ordnung und des der Würde Rate nh 
des Gerichtes entſprechenden Anſtandes in dem Gerichtsſale ab. Zeichen des Beifalles ſelben. 
oder der Mißbilligung ſind unterſagt. Der Vorſitzende iſt berechtiget, Perſonen, welche 
die Sitzung durch ſolche Zeichen oder auf andere Weiſe ſtören, zur Ordnung zu ermahnen, 
und nöthigenfalles einzelne oder alle Zuhörer aus dem Sitzungsſale entfernen zu laſſen. 
Widerſetzt ſich Jemand ſeinen Befehlen, oder werden die Störungen wiederholt, ſo kann 
der Borfigende die Widerſetzlichen auch verhaften laffen, und nach Umſtänden entweder 
das geſetzliche Strafverfahren wider fie einleiten laſſen ($. 247), oder fie zu einer Gefäng— 
nißſtrafe bis zu acht Tagen verurtheilen. Gegen ein ſolches Straf Erkenntniß iſt kein 
Rechtsmittel zuläſſig. 


9. 227. 

Wenn im Laufe der Schlußverhandlung über einzelne Punkte des Verfahrens von entſcheidung 
den Parteien entgegengeſetzte Anträge geſtellt werden, oder wenn der Vorſitzende N ra 
Gerichtes dem unbeſtrittenen Antrage einer Partei nicht Statt zu geben findet, fo ent— 
ſcheidet über ſolche Zwiſchenfragen das Gericht ſogleich, ohne daß gegen feine Entſchei— 
dung ein ſelbſtändiges, die weitere Verhandlung hemmendes Rechtsmittel zuläſſig iſt. 


$. 228. 

Die Schlußverhandlung beginnt mit dem Aufrufe der Sache durch den Protokoll— r 
führer. Der Angeklagte erſcheint ungefeſſelt, jedoch, wenn er verhaftet ift, in Begleitung handlung 
einer Wache. — Die vorausſetzlich zur Beweisführung erforderlichen Gegenſtände müſſen 
vor dem Beginne der Verhandlung in den Gerichtsſal gebracht werden. 

Nachdem der Aufruf der Sache geſchehen, hat der Vorſitzendt in Erinnerung zu 
dringen, „daß jeder vor Gericht Erſcheinende ſich mit der dem Gerichte ſchuldigen Ehr— 
furcht und Mäßigung zu benehmen habe, und daß insbeſondere die Vertreter der Bare 
teien nur der Wahrheit und Gerechtigkeit zu dienen haben, daß ihnen daher zwar un— 
benommen ſei, Alles geltend zu machen, was innerhalb der Grenzen der Wahrheit zum 
Schutze ihrer Klienten, und insbeſondere zur Rechtfertigung oder Vertheidigung des 
Angeklagten dienen kann, daß ſie jedoch Nichts vorbringen ſollen, was gegen ihr beſſe— 
res Wiſſen und Gewiſſen, oder gegen das Geſetz wäre.“ Js 
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$. 229. 


Przywołanie ; b vs > "aiga R-RE EA 794 p 
ne Następnie wywolanymi będą przyzwani świadkowie i biegli, i Prezydujący 


biegłych de upomni tych świadków, którzy już w ciągu śledztwa złożyli przysięgę ($. 131), 
ich o wyzna. tudzież tych biegłych, którzy już w ogólności są pod przysięgą (I. 81. » o święto- 
nieprawdy. ści złożonćj przez nich przysięgi, napomni wszystkich innych, iz zeznania 

swoje przysięgą stwierdzić będą musieli, i nakaże ‚potem swiadkom i biegłym, 


aby odeszli na ustęp do izby, dla nich przeznaczonćj ($. 236.). 


 Prezydujący nakaże także, według zdania swego, użycie takich środków, 
które są potrzebne, aby zapobićdz porozumiówaniu się, lub zmowom świadków 
między sobą. 


$. 230. 


Ee a Jeżeli świadkowie lub biegli, pomimo otrzymanego wezwania, nie stawią 
zenie i uka- 3 ze z 8 a r e a 

ranie świad- Się do rozprawy końcowéj, Sąd może natychmiast nakazać, aby byli przypro- 
ków, którzy 


nie sianeli wadzeni. Jeżeli to jest niepodobnem, Sad po wysłuchaniu Prokuratora rzado- 


wego i zaskarzonego lub obrońcy jego rozstrzygnie, ezyli rozprawa końcowa 
ma być odroczoną, lub dalćj prowadzoną, i ezyli w ostatnim przypadku poprze- 
stać należy na odezytaniu zeznania, które nie stający już dawnićj złożyli. 


Nie stający skazanym być powinien na karę pięciu du pięćdziesięciu reń- 
skich. Jeżeli rozprawa końcowa została odroczonz, wówczas powinier także 
ponosić koszta posiedzenia, które przez niestawienie się swoje daremnóm uczy- 
nil. Ażeby mise bezpieczeństwo eo do jego stawienia się przy posiedzeniu 
nanowo nakazancın, można wydać rozkaz przystawienia go. 


$. 233. 
Srodki pra- Przeciw takim zasądzeniom świadek lub biegły może założyć zażalenie 
ANS przed Sądem skazujzeym go, w przeciągu dni ośmiu od wręczenia mu zasg- 
zn dzenia. Jezeli może udowodnić, iż mu wezwanie nie zostało wręczonóm na- 
leżycie, lub że przeszkoda nieprzewidziana i niezbędna nie dozwoliła mu się 
stawić, Sad może go uwolnić zupełnie od kary wymierzoućj. Ztagodzenie kary 
wymierzonćj, lub nakazanego mu zwrotu kosztów może być wyrzeczone wten- 
czas, jeżeli jest w stanic udowodnić,' iż ta kara, lub to skazanie na koszta 
nie są w żadnym stosunku do jego spóźnienia się. Przeciw tym orzeczeniom 


Trybunału niema dalszćj drogi prawa, i 
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Sohin werden die vorgeladenen Zeugen und Sachverſtändigen aufgerufen, und der Vorrufung der 


Zeugen und 


Vorſitzende erinnert diejenigen Zeugen, welche ſchon in dem Unterſuchungs-Verfahren Sachverſtän 


beeidiget wurden ($. 131), ſowie jene Sachverſtändigen, welche bereits im Allgemei— 
nen beeidiget ſind (§. 81), an die Heiligkeit des von ihnen abgelegten Eides, ermahnt 
alle übrigen, daß ſie ihre Ausſagen auch zu beſchwören haben werden, und läßt 
hierauf die Zeugen und Saͤchverſtändigen in das für fie beſtimmte Zimmer abtreten 
(§. 236). 

Er ordnet nach ſeinem Ermeſſen auch die erforderlichen Maßregeln an, um Ver— 
abredungen oder Beſprechungen der Zeugen untereinander zu verhindern. 


§. 230. 


Wenn Zeugen oder Sachverſtändige der an fie ergangenen Vorladung ungeachtet 


digen zur 
Wahrheits 
Erinnerung. 


Vorführung 
und Beitrar 


bei der Schlußverhaudlung nicht erſcheinen, fo kann das Gericht deren allſogleiche Vor- fung nich! er- 


führung verfügen. Iſt dieſe nicht möglich, ſo entſcheidet das Gericht nach Anhörung 
des Staatsanwaltes und des Angeklagten oder ſeines Vertheidigers, ob die Schluß— 
verhandlung vertagt oder fortgeſetzt, und ſich im letzteren Falle auf die Vorleſung 
der von dem Nichterſchienenen etwa ſchon früher abgelegten Ausſage beſchränkt were 
den ſoll. 


Der Ausgebliebene iſt zu einer Geldſtrafe von fünf bis fünfzig Gulden zu ver- 
urtheilen. Iſt die Schlußverhandlung vertagt worden, fo hat er überdieß die Koſten 
der durch ſein Ausbleiben vereitelten Sitzung zu tragen. Auch kann, um ſein Erſchei— 


nen bei der neu angeordneten Sitzung zu ſichern, ein Vorführungsbefehl wider ihn 
erlaſſen werden. 


$. 231. 


Gegen diefe Verurtheilungen kann der Zeuge oder Sachverftändige binnen acht 


ſchienener 
Zeugen. 


Rechtsmittel 
gegen ſolche 


Tagen nach der an ihn erfolgten Zuſtellung des Erkenntniſſes bei dem verurtheilenden Verurtheilun— 


Gerichte Einfpruch erheben. Wenn er nachzuweiſen vermag, daß ihm die Vorladung 
nicht gehörig behändiget worden, oder daß ihn ein unvorhergeſehenes und unabwend— 
bares Hinderniß vom Erſcheinen abgehalten habe, kann er von der wider ihn ausge— 
ſprochenen Strafe gänzlich losgezählt werden. Eine Mäßigung der verhängten Strafe 
oder des ihm auferlegten Koſtenbetrages kann ausgeſprochen werden, wenn er bargu- 
thun im Stande ift, daß diefe Strafe oder Koſtenverurtheilung nicht im Verhältniſſe 
zu feinem Verſäumniſſe ſteht. Gegen diefe Erkenntniſſe des Gerichtshofes ift kein meis 
teres Rechtsmittel zuläfſig. 


gen. 


Pytania ogól- 
ne, stawione 
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$. 232. 
Gdy świadkowie i biegli pójdą na ustęp ($. 229), Prezydujący zapyta za- 


zaskarzonemu Skarzonego o imię i nazwisko, o wiek, stan, rzemiosło lub zatrudnienie, religię, 


1 przedsla- 
wienie za- 
skarzenia. 


Wysłuchanie 


zaskarzo- 
nego. 


miejsce urodzenia i zamieszkania, napomni go, aby uważał na zaskarzenie przed- 
stawić się mające, i tok rozprawy, i każe w głos odezytać protokoliście uchwałę 
zaskarzenia. Następnie winien Prokurator ‘rządowy lub skarzyciel prywatny 
przedstawić słownie zaskarzenie i połączone z niem wnioski, a nawet odczytać 
takowe, jeżeli to mu się wydaje putrzebnem w zawiłych przypadkach. 


Jeżeli przyzwany skarzyciel prywatny nie stanie przy rozprawie końcowej, 
nie uzyskawszy piórwój jćj odroczenia ($. 221); lub jeżeli przy téjze nie przed- 
stawi zaskarzenia swego, natenczas uważanym być powinien za odstepujacego 
od niego ($. 249.). 


$. 233. 
Po przedstawieniu zaskarzenia Prezydujący winien uprzednio wezwać za- 
skarzonego, ażeby zgodnie z prawdą odpowiedział na takowe, i opowiedział cały 
bieg występku, o który jest posądzonym. 


Jeżeli zaskarzony powtórzy przyznanie się, które już uczynii w ciągu po- 
stępowania śledczego ($. 188), lub jeżełi w opowiadaniu swojćm uczyni przy- 
znanie winy swojćj, mające wszelkie przymioty prawnego dowodu ($$. 264 — 266); 
w takim razie nawet świadkowie i biegli przyzwani o tyle tylko słuchanymi 
być powinni, o ile zaskarzony sam, albo Prokurator rządowy wysłuchania ich 
wyrażnie żądają, lub jeżeli Trybunał uznaje to za niezbędnie potrzebnóm, 
ażeby otrzymać wymagane potwierdzenie przyznania, i wyjaśnić te okoliczności, 
które dla rozstrzygnienia są ważnemi, a następnie należy przystąpić do przed- 
stawień końcowych Prokuratora i stron ($$. 253—255.). 


$. 234. 


Oprócz powyższego przypadku Prezydujący winien wysłuchać obwinionego 
według przepisów $$. 173—183. 


Wolno jest oskarzonemu, nawet w ciągu rozprawy rozmawiać się z obrońcą 
swoim; nie wolno mu zaś jest naradzać się z nim nad tem, jak ma wprost 
odpowiedzićć na zadane mu pytania. 


Jeżeli zaskarzony zapiera się występku, o który jest posądzonym, cazylito 
całkiem, czyli w części, lub na wezwanie, aby sam opowiedział cały tok rze- 
czy, nie chce odpowiedzićć, natenczas należy przystąpić do wysłuchania świad- 
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* 232. 

Nachdem Zeugen und Sachverſtändige abgetreten find ($. 229), befragt der Bor- 
ſizende den Angeklagten um Vor- und Zunamen, Alter, Stand, Gewerbe oder Pe- 
ſchäftigung, Religion, Geburts- und Wohnort, ermahnt ihn zur Aufmerkſamkeit auf die 
vorzutragende Anklage und den Gang der Verhandlung, und läßt ſofort durch den 
Protokollführer mit lauter Stimme den Anklagebeſchluß verleſen. Dann hat der Staats— 
anwalt oder der Privatankläger die Anklage und ſeine damit verbundenen Anträge 
mündlich vorzutragen, und in ſoweit es ihm bei verwickelten Fällen nothwendig erſcheint, 
auch vorzuleſen. | : 

Erſcheint der vorgeladene Privat = Ankläger bei der Schlußverhandlung nicht, ohne 
vorher deren Vertagung bewirkt zu haben ($. 221); oder bringt er bei derſelben feine 
Anklage nicht an, fo. iſt dieß als eine Abſtehung von derſelben anzuſehen ($. 249). 


§. 233. 


Nachdem die Anklage vorgetragen iſt, hat der Vorſitzende vorerſt den Angeklagten 
zur wahrheitgetreuen Beantwortung derſelben, und zur Erzählung des ganzen Hergan— 
ges der ihm zur Laft gelegten ſtrafbaren Handlung aufzufordern. 


Wiederholt hiernach der Angeklagte das bereits in dem Unterſuchungs Verfahren 
abgelegte Geſtändniß ($. 188), oder legt er in feiner Erzählung überhaupt ein mit 
allen Erforderniſſen eines rechtlichen Beweiſes ausgeſtattetes Geſtändniß ſeiner Schuld ab 
($$. 264 — 266), fo ift mit der Vernehmung ſelbſt der vorgeforderten Zeugen und 
Sachverſtändigen nur in ſoweit vorzugehen, als entweder der Angeklagte ſelbſt, oder der 
Staatsanwalt deren Vernehmung ausdrücklich begehrt, oder als es dem Gerichtshofe 
unerläßlich nothwendig erſcheint, um die erforderliche Beſtätigung des Geſtändniſſes zu 
erlangen, und diejenigen Umſtände aufzuklären, welche für die Entſcheidung von Erheb— 
lichkeit ſind, und es iſt ſofort zu den Schlußvorträgen des Staatsanwaltes und der 
Parteien zu ſchreiten ($$. 253 — 255). 


§. 234. 
Außer dieſem Falle iſt die Abhörung des Beſchuldigten von dem Vorſitzenden nach 
Vorſchrift der $$. 173—183 vorzunehmen. 


Dem Angeklagten iſt unbenommen, ſich auch während der Verhandlung mit ſeinem 
Vertheidiger zu beſprechen; es iſt ihm jedoch nicht geſtattet, ſich mit demſelben über 
die unmittelbare Beantwortung der an ihn geſtellten Fragen zu berathen. 

Wenn der Angeklagte die ihm zur Laſt gelegte ſtrafbare Handlung ganz oder 
theilweiſe läugnet, oder auf die an ihn geſtellte Aufforderung zur eigenen Erzählung 
des Herganges der Sache die Antwort verweigert, ſo iſt zur Vernehmung der vorge— 


Allgemeine 
Fragen an 
den Angeklag— 
ten und Vor⸗ 
trag der Mne 
klage. 


Verhör des 
Angeklagten. 
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ków i biegłych, którzy są przyzwani. Tak samo postępować należy, jeżeli 
z pomiędzy kilku spółzaskarzonych nawet tylko jeden „przy swojem zapieraniu 


się obstaje. i 


$. 235. 
Por ue Jeżeli zaś oskarzony odwołuje to, do czego nr przyznał. w ciągu postę- 
wołania da- powania śledczego ($. 188.), i dla czego téz do rozprawy końcowćj świadko- 
A wie i biegli przyzwanymi nie zostali ($. 200. lit. 5. należy go zapytać o po- 
znania się. wody odwołania, a jeżeli te powody nie są oczywiście błahemi, należy naka- 
zać dochodzić tych okoliczności, na których odwołanie swoje opićra. Jeżeli to 
natychmiast stać się nie może, należy rozprawę odroczyć. 


Do nowćj rozprawy należy przyzwać wszystkich tych świadków, których 
Trybunał po wysłuchaniu Prokuratora rządowego wysłuchać uważa potrzebę, 
ezylito dla ocenienia, o ile odwołanie ich uzasadnionym, czyli tóż na przypa- 
dek, gdyby moc dowodu przyznania się osłabioną została przez okoliczności 
sprawdzone, do przekonania obwinionego. 
i 
$. 236. 

Wysłuchanie Świadkowie i biegli przywołani będą pojedynczo z izby dla świadków 

świadków i PE + * rz I: La sa 4 

biegłych. przeznaczonej, i słuchani być powinni w powszechności ($$. 238. i 244.) 
w przytomności zaskarzonego , według przepisów, wydanych co do ich słucha- 
nia w postępowaniu śledczóm, jednakże oddzielnie jeden od drugiego w taki 
sposób, iż, wyjąwszy konfrontacyę ($. 129.), świadek jeszcze nie słuchany ni- 
gdy przy słuchaniu reszty świadków, anitéz biegły jeszeze nie słuchany, przy 
słuchaniu innych biegłych przytomnym być nie może. Wszakże Prezydujący , 
widząc, iz to jest pomoenćm do wybadania prawdy, może nakazać, żeby biegli 
tak w czasie słuchania zaskarzonego, równie jak świadków pozostali w sali 
posiedzeń. Po złożeniu zeznania każdy świadek i biegły w powszechności na 
ustęp pójść powinien, jeżeli Prezydujący na mocy urzędu swego, albo w skutku 
uchwały Sądu powziętćj na wniosek Prokuratora lub strony nie nakaže, ażeby 
oni dla wyjaśnienia rzeczy, lub dla konfrontaeyi z innemi świadkami pozostali, 
lub ich późnićj znowu przywołać nie każe. 


$. 237. $ 
Biegli, świadkowie i spölzaskarzeni, którzy uczynili zeznania, tyezące się 


osoby zaskarzonego, zapytani być powinni wyra inie, czyli zaskarzony obecny 
jest ten sam, o którym zeznali. 


Zaskarzony zapytanym być powinien, po wysłuchaniu każdego z nich, 
w szezególności, co ma odpowiedzićć na zeznanie, które dopićro co słyszał, i 
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ladenen Zeugen und Sachverſtändigen zu ſchreiten. — Dasſelbe hat auch dann zu ge— 
ſchehen, wenn von mehreren Mitangeklagten auch nur Einer im Läugnen beharret. i 


KŁAM 
Widerruft aber der Angeklagte das von ihm in dem. Unterjuchungi = Verfahren 


ae gu im 


e des Wi 


abgelegte Geſtändniß (§. 188), auf deſſen Grundlage keine Zeugen und Sachverſtän— Werften 


rüher abge 


digen zur Schlußverhandlung vorgeladen worden find: ($. 200 lit. (), fe iſt er W ad 


um die Gründe ſeines Widerrufes zu befragen, und wenn dieſe Gründe nicht offen— 
bar unſtatthaft ſind, die Erhebung derjenigen Umſtände zu veranlaſſen, welche den 
Widerruf begründen folen. In ſoferne dieß niht ſogleich geſchehen kann, ift die 
Verhandlung zu vertagen. 


Zu der neuen Verhandlung ſind dann alle diejenigen Zeugen vorzuladen, deren 
Vernehmung der Gerichtshof nach Anhörung des Staatsanwaltes entweder zur Be- 
urtheilung der Grundhältigkeit des Widerrufes, oder für den Fall, als die Beweiskraft des 
Geſtändniſſes durch die erhobenen Umſtäude geſchwächt worden wäre, zur 3 
des Beſchuldigten für nótbia erfennet. 


236. 


niſſes. 


Zeugen und ee werden einzeln aus dem Zengenzimmer vorgerufen, Vernehmung 


für deren Vernehmung in dem Unuterſuchungs-Verfahren gegebenen Vorſchriften, jedoch 
in der Art von einander abgeſondert abzuhören, daß, außer dem Falle der Gegenſtel— 
lung ($. 129), ein noch nicht vernommener Zenge nie bei der Abhörung der übrigen 
Zeugen, und ebenſo der noch nicht vernommene Sachverſtändige nicht bei der Abhö— 
rung der übrigen Sachverſtändigen zugegen ſeyn darf. Allerdings aber kaun der Vor— 
ſitzende, wenn er es zur Erforſchung der Wahrheit zweckdienlich findet, verfügen, daß 
die Sachverſtändigen ſowohl während der Vernehmung des Angeklagten, als der 
Zeugen im Gerichtsſale bleiben. Nach abgelegter Ausſage bat jeder Zeuge und 
Sachverſtändige in der Regel abzutreten, wenn nicht der Vorſitzende von Amtswegen, 
oder über Beſchluß des Gerichtes nach dem Antrage des Staatsanwaltes oder einer 
Partei, deren Verbleiben zur Aufklärung der Sache, oder zur Gegenſtellung mit an— 
deren Zeugen insbeſondere anordnet, oder fie ſpäterhin wieder vorrufen läßt. 


§. 237 
Sachverſtändige, Zeugen und Mitbeſchuldigte, welche etwas über die Perſon des 
Angeklagten ausgeſagt haben, ſind ausdrücklich zu befragen, ob der anweſende Ange— 
klagte derjenige ſei, von dem ſie geſprochen. 
Der Angeklagte muß nach der Abyörung eines jeden derſelben insbeſondere be— 
fragt werden, was er auf die eben vernommene Ausfage zu entgegnen habe, ſowie 
Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 150 


der 


und find in der Regel ($$. 238 und 244) in Anweſenheit des Angeklagten nach den Sa 


Zeugen und 
chverſlän— 
digen. 
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w ogólności zaskarzony pytanym być może w ciągu rozprawy końcowćj tyle razy. 
ilekroć to do wyjaśnienia jakićj okoliczności jest potrzebnem. 


$. 238. 


Prezydujący może także nakazać zaskarzonemu, żeby w ezasie wysłuchania 
świadka lub spółzaskarzonego wyszedł z sali posiedzeń, jeżeli wysłuchanie ich 
uprzednie w nieprzytomności zaskarzonego do zbadania prawdy uważa za sto- 
sowniejsze. Wszelako obowiązanym jest, gdy zaskarzony napowrót .wprowa- 
dzonym zostanie, uwiadomić go o istotnój treści wszystkich zeznań i wydarzeń. 
które miały miejsce w nieprzytomności jego, i zapytać go, co on na to odpo- 
wiedzićć może. j 

$. 239. 

Biegli i świadkowie, którzy jeszcze nie złożyli przysięgi. winni są stwier- 
dzić przysięgą zeznanie swoje, tamci według przepisu $. 81., świadkowie zaś 
według przepisu $. 131., jeżeli złożeniu ich przysięgi żadna prawna przeszkoda 
nie stoi w drodze ($$. 80. i 132.). 

Osoby wspomnione w $. 113. mają prawo, uchylić się od zeznania nawet 
wtenczas, gdy w ciągu postępowania na drodze śledztwa uczyniły zeznania i 
przysięgę złożyły. Czyli świadkowie, którzy już w ciągu postępowania na dro- 
dze śledztwa złożyli przysięgę, złożyć ja mają także jeszcze i w tym przy- 
padku, gdy w ciągu rozprawy koncowej poczynili ważne dodatki do dawniej- 
szych zeznań swoich, ezylitez z powodu sprzeczności z dawniejszemi ze- 
znaniami, tćj przysięgi od nich odbiórać nie należy, tw zawisło od zdania 


Trybunału. 
$. 240. 
Postępowanie Jeżeli się okaże 2 rozprawy końcowćj, że świadek lub biegły poczynił 
przeciw "USG 8 . ` 3 r 
kon i zeznania fałszywe, Trybunał po wysłuchaniu Prokuratora może go kazać na- 


biegly je- . L JO r . . r 
żeli wyznają tyehmiast przyaresztować, i wytoczyć przeciw niemu śledztwo karne. 


fałszywie. 

$. 241. 
jen Prezydujący każe odezytać akta postępowania śledczego, które na mocy 
aktów 1 Ze- 


znań w ciągu $. 225. do odczytania są przeznaczone. .W szczególności zaś, na wniosek Pro- 
. kuratora rządowego lub jednéj ze stron, muszą być odczytane protoköly wy- 
awanie słuchania świadków i biegłych wtenczas, jeżeli świadkowie lub biegli, którzy 
(rekognicya) słuchanymi byli w ciągu śledztwa, tymczasem pomarli, lub ich pobyt jest nie- 


rzedmiotów. 4 : . 7 s 
P wiadomym; jeżeli z powodu wieku, choroby lub ułomności, lub z powodu wiel- 
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überhaupt eine Befragung des Angeklagten im Laufe der Schlußverhandlung fo oft 
ſtattfinden kann, als es zur Aufklärung irgend eines Umſtandes nöthig erſcheint. 


$. 238. 

Der Vorſitzende aber ift auch befugt, den Augeklagten während der Abhöͤrung eines 
Zeugen oder Mitbeſchuldigten aus dem Sigungsfal abtreten zu laſſen, wenn er die 
vorläufige Vernehmung desſelben ohne Beiſein des Angeklagten zur Erforſchung der 
Wahrheit für zweckmäßiger hält. Er muß ihn aber nach feiner Wiedereinführung von 
dem weſentlichen Inhalte aller in feiner Abweſenheit vorgekommenen Ausſagen und 
erheblichen Vorgänge in Kenntniß ſetzen, und befragen, was er hierauf zu bemerken habe. 


$. 239. 

Diejenigen Sachverſtändigen und Zeugen, welche noch nicht beeidiget worden ſind, 
haben, und zwar die erſteren nach Vorſchrift des §. 81, die Zeugen nach Vorſchrift 
des $. 131, ihre Ausſage zu beſchwören, wenn ihrer Beeidung kein geſetzliches Hin— 
derniß im Wege ſteht ($$. 80 und 132). l 


Den im $. 113 genannten Perſonen kommt das Recht, ſich der Ausſage zu 
entſchlagen, ſelbſt dann zu, wenn ſie ſich auch in dem Unterſuchungs-Verfahren der 
Aus ſage und der Beeidigung unterzogen haben. Ob Zeugen, welche bereits in dem 
Unterſuchungs verfahren beeidiget wurden, in dem Falle, wenn fie bei der Schlußver— 
handlung neue und erhebliche Zuſätze zu ihren früheren Ausſagen gemacht haben, dar— 
über beeidiget werden ſollen, oder ob dieſe Beeidigung wegen Widerſpruch mit ihren 
früheren Angaben zu unkerbleiben habe, hängt von dem Ermeſſen des Gerichtshofes ab. 


F. 240. 


Ergibt ſich aus der Schlußverhandlung, daß ein Zeuge oder Sachverſtändiger Verfahren ges 
falſch ausgeſagt habe, fo kann der Gerichtshof nach Anhörung des Staatsauwaltes KAC 2 
denſelben ſogleich verhaften laſſen, und die ſtrafgerichtliche Verfolgung einleiten. fl ändige, wenn 


« fle faljdy auss 
jagen. 


$. 241. 
Die nach $. 225 zur Vorleſung beſtimmten Akten des Unterfuhungs - Verfahrens Vorleſung von 


hat der Vorſitzende vorleſen zu laſſen. Insbeſondere müſſen, auf Antrag des Staats- un an 
anwaltes oder einer der Parteien, die Protokolle über die Vernehmung der Zeugen Zerfahnene und 
und Sachverſtändigen dann vorgeleſen werden, wenn die Zeugen oder Sachverſtändigen, Anerken— 

die in dem Unterſuchungs-Verfahren vernommen wurden, in der Zwiſchenzeit geſtorben, OE 


oder unbekannten Aufenthaltes find; wenn ihr perſönliches Erſcheinen wegen ihres Alters, genftänden. 
150* 
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kiego oddalenia ich pobytu, lubtéz dla iunych ważnych powodów sami osobi- 
ście stawić się nie mogą; jeżeli esoby wspomnione w F. 113. nie chcą powtó- 
rzyć zeznań swoich, które w ciągu śledztwa pod przysięgą złożyły; albo gdy 
Prokurator rządowy lub skarzyciel prywatny i zaskarzony zgadzają się na od- 
czytanie. Jeżeli się nie zgadzają, Trybunał rozstrzyga ($. 227.). Gdy świad- 
kowie lub biegli odstępują w ważnych punktach od zeznań swoich uczynionych 
w ciągu śledztwa, Prezydujący może, nawet bez wniosku Prokuratora rządowego 
albo strony, kazać odczytać dawniejsze ich zeznania z aktów śledztwa. i 


Protokóły obejrzenia naocznego, wyroki karne wydane dawnićj przeciw 
zaskarzonemu i inne dokumenta ważne pod względem rozstrzygnienia, mogą 
także być odezytanemi. 


Po kazdem odczytaniu zaskarzonego zapytać należy, co na to może po- 
wiedzićć. 

Przedmioty odnoszące się do występku, i mogące służyć do przekonania, 
Prezydujący każe przedłożyć zaskarzonemu, a jeżeli tego potrzeba także świad- 
kom i biegłym, zażądawszy pierwej od nich, aby opisali przedmiot, który po- 
znawać mają (S. 128.), i wezwie ich, aby się oświadczyli, czyli je poznają. 


$. 242. 


A Prezy- Prezydujący ma prawo w ciągu rozprawy końcowćj przyzwać, a w razie 
tjącego A po © r r . r . . r 
przyzywania potrzeby rozkazać przystawić i wysłuchać świadków i biegtych, którzy dotąd 
nowych . : . r © +2 9 ch 
świadków i nie byli słuchanymi, a od których stosownie do toku rozprawy spodziewać się 
biegiych, za- można wyjaśnienia co do czynów ważnych i zaprzeezanych. On może zażądać 
dania nowych Son k A > r 
zdań biegłych, także nowych opinij od biegłych, moze nakazać dostarczenie nowych dowodów, 


inakazywania Ar, — - 5 R 
nowych do- uczynić wraz z Sądem obejrzenie naoczne, lub wyznaczyć do tego ezłonka 


. Sądu, który relacye o tém złożyć jest obowiązanym. Czyli od tych nowych 
świadków i biegłych odebrana ma być przysięga, czyli nie, o tem stanowi Try- 
bunał po wysłuchaniu stron obydwóch. 


$. 243. 
Kto może sta- Oprócz Prezydującego mogą także inni członkowie Sądu i Prokurator 
wac ama . . p s . . . 
* ma- Tzadowy, skarzyciel prywatny, zaskarzony i poszkodowany, równie jak ich za- 


oai stepey zadawać pytania każdój osobie słuchanćj, otrzymawszy pićrwćj na to 
pozwolenie Prezydującego. Prezydujący może wszakże odrzucić każde pytanie, 


które mu się wydaje niestosownćm. 
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wegen einer Krankheit oder Gebrechlichkeit, wegen ihres entfernten Aufenthaltes oder 
aus anderen erheblichen Gründen fünlich nicht bewerkſtelliget werden konnte; wenn die im 
$. 113 genannten Perſonen ſich der Wiederholung der im Unterſuchungs-Verfahren 
abgelegten und beſchworenen Ausſage entſchlagen; oder wenn der Staatsanwalt oder 
Privat- Ankläger und der Angeklagte über die Vorleſung einverſtanden find. In Cr- 
manglung eines ſolchen Einverſtändniſſes entſcheidet der Gerichtshof ($. 227). Weichen 
Zeugen oder Sach verſtändige in weſentlichen Punkten von ihren in dem Unterſuchungs— 
Verfahren gemachten Angaben ab, fo kann der Vorſitzende die früheren Ausſagen auch 
ohne Antrag des Staatsanwaltes oder der Partei aus den Unterſuchungsakten vor— 
leſen laſſen. 


Augenſcheinsprotokolle, früher gegen den Angeklagten ergangene Straferfenntniffe 
und andere für die Entſcheidung erhebliche Urkunden koͤnnen ebenfalls vorgeleſen werden. 


Nach jeder Vorleſung iſt der Angeklagte zu befragen, was er darüber zu bemerken 
habe. i : 

Diejenigen Gegenſtände, welche auf die ſtrafbare Handlung Beziehung haben, und 
zur Ue berweiſung dienen können, läßt der Vorſitzende dem Angeklagten, und in foweit 
es nöthig iſt, auch den Zeugen und Sachverſtändigen nach vorläufiger Abforderung der 
Beſchreibung des anzuerkennenden Gegenſtandes ($. 128) vorlegen, und fordert fie 
auf, ſich zu erklären, ob ſie dieſelben anerkennen. 

$. 242. 
Der Vorſitzende iſt ermächtiget, bisher nicht abgehörte Zeugen und Sachverſtäu-⸗ Nehi des Vor. 


itzenden, neue 


dige. von welchen nach dem Gange der Verhandlung Aufklärung über erhebliche und un 
uchverfläts 


beſtrittene Thatſachen zu erwarten it, im Laufe der Schlußverhandlung vorladen und dige vorzula 


nöthigenfalles vorführen zu laffen und zu vernehmen. Er kann auch neue Gutachten "ny pe Mut 


abfordern, oder andere Beweismittel herbeiſchaffen laſſen, mit dem Gerichte einen ain 
genſchein vornehmen, oder hierzu ein Mitglied des Gerichtes abordnen, welches darüber gen einzuleiten. 
Bericht zu erſtatten hat. Ob eine Beeidigung dieſer neuen Zeugen oder Sachverſtän— 


digen ſtattfinde, darüber hat nach deren Abhörung und nach Vernehmung beider Theile 
der Gerichtshof zu entſcheiden. | 


$. 243. 


Außer dem Vorſitzenden find auch die übrigen Geridytómitylieder und der Staatd- men 
anwalt, der Privat-Ankläger, der Angeklagte und der Beſchädigte, ſowie ihre Do ek a 
berechtiget, an jede zu vernehmende Perſon Fragen zu ſtellen, nachdem fie hierzu von  vürfe, 
dem Vorſitzenden das Wort erhalten haben. Der Vorſitzende hat jedoch jede Frage, die 


ihm unpaſſend erſcheint, zurückzuweiſen. 
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§. 214. 


Ukaranie Zaskarzony, skarzyciel prywatny i poszkodowany, równie jak ich obrońcy, 
w drodze dy- 
scyplinarnej mogą wprowadzać wszystko, cokolwiek do ocenienia wiarygodności świadka lub 
stron lub ich 
zastępców za 
nieprzyzwoi- 
tości 


biegłego, albo do odparcia ich zeznań posłużyć może. 


Jeżeli zaś albo strona, albo świadek lub biegły przeciw którćjkolwiek 
osobie słuchanćj, przeciw s lost przeciw Prokuratorowi rządowemu, lub prze- 
ciw osobie sadowéj miota obelgi, albo czyni zarzuty widocznie , bezzasadne i 
do rzeczy nie należące, albo jeżeli nie zachowuje uszanowania winnego Sado- 
wi, postępując nieprzyzwoicie, Sad może w takim przypadku na żądanie obra- 
„onego, albo nawet z urzędu rozciągnąć stosowną karę dyscyplinarną na win- 
nego. Jeżeli oskarzony zachowuje się nieprzyzwoicie, i mimo upomnienia Pre- 
zydującego, i groźby, że wyprowadzonym zostanie z posiedzenia, od tego nie 
odstępuje; natenczas może na mocy uchwały Sądu, przeciw którćj nie ma dal- 
szój drogi prawa, nazawsze, albo na jakiś czas być wyprowadzonym z posie- 
dzenia, rozprawa może być prowadzoną w jego nieobecności, a orzeczenie 
Sądu może mu być ogłoszone przez człunka onegoż w obecności protokolisty. 


$. 245. 
Jeżeli obrońca strony staje się winnym takiego przestępstwa, Sąd może 
mu dać naganę, lub skazać go na karę pieniężną aż, do wysokości stu złot. r. 
mon. kon., zaś przy zachodzących okolicznościach uciążających , Sąd krajowy 
wyższy, może go na przedstawienie Sądu karnego wykreślić na czas jaki z wy- 
kazu obrońców. 


Jeżeli obrońca mimo otrzymanego upomnienia, lub wymienionćj kary, nie 
poprzestaje zachowywać się nieprzyzwoicie w ciągu rozprawy, Prezydujący może 
mu odebrać głos, i wezwać stronę, którą on broni, aby sobie innego obrońcę 
obrała, a w razie potrzeby naznaczyć takowego z urzędu. , Gdyby się przyszło 
obawiać, iz w taki sposób obrona oskarzunego byłaby niedostateczną, Sad 
może odroczyć rozprawę na koszta winnego obrońcy. 


F. 246. 


Kary wzmiankowane w poprzedzających dwöch paragrafach należy wyko- 
nać, nie dopuszczając przeciw nim dalszćj drogi prawa. 
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§. 244. 

Der Angeklagte ſowohl, als auch der Privat- Ankläger und der Beſchädigte, eee 
ſowie deren Vertreter ſind berechtiget, Alles geltend zu machen, was zur Beurtheilung Unziemlichteis 
der Glaubwürdigkeit eines Zeugen oder Sachverſtändigen, oder zur Widerlegung feiner en. 
Angaben dienen kann. Ter aga ee tegere 

Wenn jedoch von einer dieſer Parteien, oder von einem Zeugen oder Saver- 
ſtändigen gegen irgend eine der vernommenen Perſonen, oder gegen einen Vertreter, 
gegen den Staatsanwalt, oder gegen eine Gerichtsperſon Beſchimpfungen, oder offenbar 
ungegründete, oder zur Sache nicht gehörige Beſchuldigungen vorgebracht werden, oder 
überhaupt die dem Gerichte ſchuldige Ehrfurcht durch ein unanſtändiges Benehmen 
verletzt wird, ſo kann das Gericht wider den Schuldigen auf Antrag des Beleidigten, 
oder auch von Amtswegen eine angemeſſene Disziplinarſtrafe verhängen. Der Ange- 
klagte kann überdieß, wenn er ſich ein ungeziemendes Benehmen zu Schulden kommen 
läßt, und ungeachtet der Ermahnung des Vorſitzenden, und der Drohung, daß er aus 
der Sitzung entfernt werden wird, nicht davon abſteht, durch Beſchluß des Gerichtes, 
wogegen kein Rechtsmittel zuläſſig iſt, ganz oder für einige Zeit aus der Sitzung 
entfernt, die Verhandlung in feiner Abweſenheit fortgeſetzt, und ihm das Erkenntniß 
des Gerichtes durch ein Mitglied desſelben in Gegenwart des Protokollführers ver- 
kündet werden. 


§. 245. 

Macht ſich der Vertreter einer Partei einer ſolchen Uebertretung ſchuldig, ſo kann 
er von dem Gerichte mit einem Verweiſe oder einer Geldſtrafe bis zum Betrage von 
hundert Gulden belegt, und bei erſchwerenden Umſtänden auf Antrag des Strafgerichtes 
noch überdieß vom Oberlandesgerichte auf angemeſſene Zeit aus der Vertheidigerliſte 
gelöſcht werden (§. 214). 

Setzt ein Vertreter ein ſolches ungebührliches Benehmen, trotz der erhaltenen Er— 
mahnung oder verhängten Strafe, bei der Verhandlung fort, fo kann ihm der Vor- 
ſitzende das Wort entziehen, und die durch ihn vertretene Partei zur Wahl eines an— 
deren Vertreters auffordern, und nöthigenfalles von Amtswegen einen ſolchen ernennen. 
Wäre aber zu beſorgen, daß auf ſolche Weiſe die Vertheidigurg eines Angeklagten 
nicht genügend ſtattfinden würde, ſo kann von dem Gerichte die Vertagung der Ver— 
handlung auf Koſten des ſchuldigen Vertreters angeordnet werden. 


§ 246. 
Die in den vorſtehenden zwei Paragraphen erwähnten Strafen ſind ſogleich nach 
der Verhandlung zu vollziehen, ohne daß dagegen ein Rechtsmittel zuläſſig iſt. 
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$. 247. 

] a a r e. * a r e [4 
ne Jeżeli w ciągu rozprawy końcowćj, w sali posiedzeń ktokolwiekbądź po- 
pośrednie k x z „x > E p 
uczynku, po-pełni zbrodnię, wykroczenie lub przestępstwo podlegające : sgdowose: Sądów 

irłnionego na j o > 
We karnych, i sprawca przytem schwytanym zostanie na gorącym uczynku; na- 
Sadu i podle- sn MEd A wo Nici Pain TF 5 7 f p 
. Ja- tenezas może Trybunał, przerywając rozprawę końcową, lub przy końcu tako- 
5 BR, wój. po wysłuchaniu obwinionego i obecnych świadków i po wysłuchaniu Proku- 
powszechne 5 nu. Eee am: ad - 
ustawykar- ratora rządowego, wydać natychmiast wyrok w tćj mierze. Jeżeli obwiniony ska- 
nej. . s | ma D a 
zanym zostanie za to na karę, Sąd nie może już więcój za ten sam „uczynek 


wymićrzać kary, dyseyplinarnćj. 3 * 


S. 248. 


Przerwanie i N ie 95 n S . p „A m. x 
5 Rozprawa końcowa słowna, raz rozpoczęta, nie może być dłużćj prze- 


en TWANA, jak tylko o ile Prezydujący uważa za potrzebne dla konieeznegc 'wypo- 
` ezynku. W przypadkach nagłych może także być prowadzona według zdania 
Sądu w niedziele i święta. Odroczenie jéj Sad-moze uchwalić w następują- 

cych przypadkach: ` ' 


a) gdy w ciągu onéjze naskarzony zachoruje w taki sposób, iż dłużćj być 
nie może obecnym przy rozprawie, jeżeli nie pozwoli na to, ażeby rozpra- 
wa nawet w jego nieobeeności daléj prowadzona hyła, i ażeby zeznania , 
które w ciągu śledztwa poczynił, odczytanemi zostały; 


b) jeżeli Trybunał z jakiegobądź powodu uważa za potrzebne nakazać nowe 
dochodzenia luh śledztwa, albo dostarczenia nowych dowodów ($$. 220., 
235. 250. 251.); : 


c) jeżeli z powodu zewnętrznych przeszkód czasowe odroczenie wydaje się 
potrzebnóm lub stosownem; ($$. 221. 230., 245., 252.). 


$. 249, 


Postanowie- Jeżeli w ciągu rozprawy. końcowćj Prokurator rządowy odstąpi od skargi 
nia szczego- . D — . . . o 2 
towe: w skutku udzielonego mu za najwyższym pozwoleniem połecenia Ministra Spra- 
Py - . . pae . . a . € r 1 2 
a) gdy Proku- wiedliwosei; lub jeżeli w razie takieh wykroczeń, które tylko na żądanie stron 
rator rzado- J y ? y ą 4 


ny uh skarzy- jnteresowanćj na drodze karnej dochodzonemi być mogą, skarzycieł prywatny 
ciel prywa= A 5 5 p i 0 
iny odstepuja odstępuje od swego żądania; w takich przypadkach należy natychmiast prze- 
od skargi. 3 r . . r . 
rwać rozprawę końcową względnie tego występku, względnie którego odstąpie- 
nie było oznajmionćm ($. 289.). 


h) jeżeli $. 250. 
uczynek jest "APR A É Zu > 1 
innym wy- Jeżeli się pokaże przy rozprawie końcowej, że uczynek, pod ktorego za- 


stepkiem, ani- b A 9 3 : P N s 

żeli tym, jak rzutem jest zaskarzony, innym jest wystepkiem, a nie tym, który obejmuje w so- 
opićwa 

uchwała za- 


LJ 
skarzenia. 
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$. 247. 
Wird aber während der Schlußverhandlung im Sitzungsſale von wem immer ein Inmittelbare 


y , Straverhän⸗ 
Verbrechen, Vergehen, oder eine der Gerichtsbarkeit der Strafgerichte zugewieſene Ueber- gung wegen 


: , 2 f k einer in derche⸗ 
trefunj begangen, wobei der Thäter auf friſcher That ergriffen wird, fo kann mit richtsſttzung, 
Unterbrechung der Schlußverhandlung, oder am Ende derſelben, nach Vernehmung des 5 
Veſchuldigten und der etwa vorhandenen Zeugen, und nach Anhörung des Staats an- Sci N 
waltes, von dem Gerichtshofe ſogleich darüber erkannt werden. Wird der Beſchuldigte SE een 
deßhalb zu einer Strafe veruriheilt, fo kann wegen derſelben Handlung von dem Straf” ee 


gerichte weiter keine Disziplinarſtrafe verhängt werben. 
§. 218. 
Die mündliche Schlußverhandlung darf, wenn jie einmal begonnen hat, nur fo weit ue en 
un ertagun 

unterbrochen werden, als es der Vorſitzende zur nöthigen Erholung erforderlich findet. der SG 
In dringenden Fällen kann fe nach dem Ermeſſen des Gerichtes auch an Sonn- und "MP 
Feiertagen fortgeſetzt werden. Eine Vertagung derſelben kann von dem Gerichtshofe in 
folgenden Fällen beſchloſſen werden: 


a) wenn während derſelben der Angeklagte in der Art erkrankt, daß er nicht weiter 
der Verhandlung beiwohnen kann, ſoferne er nicht einwilliget, daß die Verhandlung 
auch während feiner Abweſenheit fortgeſetzt werde, und daß die von ihm in dem 
Unterſuchungs- Verfahren abgelegten Ausſagen vorgeleſen werden; i 


b) wenn der Gerichtshof aus irgend einem Anlaſſe vorläufig noch neue Erhebungen 
oder Unterſuchungshandlungen einzuleiten, oder neue Beweismittel herbeizuſchaffen 
findet ($$. 220, 235, 250 und 251); 

c) wenn wegen äußerer Hinderniſſe eine zeitweilige Aufſchiebung fidh als nothwendig 
oder zweckmäßig darſtellt (§§. 221, 230, 245, 252). 


"$. 249. 


Wenn im Laufe der Schlußverhandlung der Staatsanwalt über den mit Aler- koda 


höchſter Genehmigung ertheilten Auftrag des Juftizmini er von der Anklage zurück: gen: 
tritt; — oder wenn bei Vergehen, die nur auf Verlangen eines Betheiligten ſtrafge— S 
oder der Pri- 


richtlich verfolgt werden dürfen, der Privat⸗Ankläger von feinen Begehren abſteht; fo t aaklager 
it die Schluß verhandlung rückſichtlich jener ſtrafbaren Handlung, in Anſehung welcher pon 1 
der Rücktritt erklärt wurde, ſogleich abzubrechen ($. 289). + | 


F. 250. 
Zeigt üh bei der Schlußverhandlung, daß die dem Angeklagten zur Laſt fallende $) wenn bie 


tnt ans 

That eine andere ſtrafbare Handlung iſt, als worauf der Anklagebeſchluß lautet, fei es Ri pa: 
Handlung iſt, 

als worauf 
der Anklage⸗ 
z beſchluß lautet; 
Jobrgang 1853 1. Nrıheil 34. Stud. 151 i 
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bie uchwała zaskarzenia, bądź ze jest zbrodnią równie więcćj lub mnićj ciez- 
ką, wykroczeniem albo występkiem w $. 9. wyrażonym; wówczas Prezydujący 
winien natychmiast, lub jeżeli dopićro przy naradzie Trybunału powstanie wąt- 
pliwość, przed wydaniem wyroku uczynić uważnymi Prokuratora rządowego i 
zaskarzonego, iz przedstawienia swoje końcowe rozciągnąć winni i na tę nową 
postać występku. 


Jednakże, jeżeli Trybunał uzna za potrzebie nowe dochodzenia w tćj mie- 
rze, lub jezeli przy rozprawie końcowej, odbywającćj się nie przed Sądem 
krajowym tego miejsca, w którem władza krajowa polityczna ma siedzibę swoje, 
występek okaże się być jedną ze zbrodni wyrażonych w $. 10. lit. a); naten- 
czas należy przerwać rozprawę, i w pierwszym przypadku nakazać, aby śledz- 
two zostało uzupełnionóm w tém co potrzeba ($$. 220. i 242.), i bez nowćj 
uchwały zaskarzenia naznaczyć nową rozprawę końcową; w drugim przypadku 
zaś odstąpić postępowanie zakończające do Sądu właściwego. 


§. 251. 


AE Jeżeli przy rozprawie końcowćj zaskarzony posądzonym zostanie jeszcze 
tm okaze się 

inny wystę- 0 inny występek, podlegający sądowości tego samego Sądu karnego ($$. +0— 42), 
mego, Sad nak tym względ trzebne poe lochod li now 
nego, podle- Sąd nakaże w tym względzie potrzebne poczynić dochodzenia; a jeżeli nowo- 


gajacy temu er 75 = fu * . z 1 iz 
* wykryty wystepek takiéj saméj lub mniejszej podlega karze, jak zbrodnia lub 
dowi; wykroczenie, 'bedace przedmiotem zaskarzema; natenczas rozprawa końcowa, 
bez nowéj uchwały zaskarzenia, winna się rozciągać także i na występek no- 


wowykryty. 


Jeżeli zaś = zbrodnia lub wykroczenie .większćj podlega karze, 
jak występek, z powodu którego naznaczoną została rozprawa końcowa; wów- 
czas należy ją przerwać, i poprzednio względem nowowykrytćj zbrodni lub 
wykroezenia powziąć uchwałę zaskarzenia lub odstąpienia. Dopićro, gdy uchwała, 
tycząca się i tćj zbrodni lub wykroczenia zyska moe prawa, należy co do 
wszystkich występków znanych nową rozprawę końcową wyznaczyć. 


252. 


Mor palet Jeżeli zaś nowo wyktyta zbrodnia lub wykroczenie podlega szezegółowe- 
innemu Sądo- mu sadownietwu innego Sądu karnego ($. 10. lit. a) i $. 16. ustęp drugi); 
2 lub jeżeli inny Sąd karny rozciągnął nad niemi sądownictwo swoje przez wy- 
przedzenie (S. 41.); natenczas należy przerwać rozprawę końcową, i odstąpić 


dalsze jej prowadzenie właściwemu Sądowi karnemu, co :do wszystkich wy- 
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nun ein gleich, mehr oder minder ſchweres Verbrechen, ein Vergehen oder eine der im 
F. 9 bezeichneten Uebertretungen; fo hat der Vorſitzende ſogleich, oder wenn ſich hiers 
über erſt bei der Berathung des Gerichtshofes ein Bedenken ergibt, vor der Schö— 
pfung des Erkenntniſſes den Staatsanwalt und den Angeklagten aufmerkſam zu machen, 
daß ſie ihre Schlußvorträge auch auf dieſe neue Geſtaltung der ſtrafbaren Handlung 
auszudehnen haben. | 


Wenn jedoch der Gerichtshof deßhalb neue Erhebungen für nöthig erkennet; oder 
wenn ſich bei einer Schlußverhandlung, die nicht vor dem Landesgerichte desjenigen 
Ortes, wo die politiſche Landesbehörde ihren Sitz hat, gepflogen wird, die ſtrafbare 
Handlung als eines der im $. 10 lit. a) bezeichneten Verbrechen darſtellt, fo ift die 
Verhandlung abzubrechen, und im erſten Falle die nöthige Ergänzung der Unterſuchung 
einzuleiten ($$. 220 und 242), und ohne einen neuen Anklagebeſchluß eine neuerliche 
Schlußverhandlung anzuordnen; im zweiten Falle aber das Schlußverfahren an das 
kompetente Gericht abzutreten. a 


$. 251. 


Kommt bei der Schlußverhandlung wider den Angeklagten die rechtliche Beſchul— 2 pas 4 
digung einer anderen der Gerichtsbarkeit des nämlichen ' Strafąerichtez unterliegenden demſelben Ge 
firafbaren Handlung hervor ($$. 40 — 42), fo find darüber die nóthigen Erhebungen belſegende 
einzuleiten, und in dem Falle, wenn die neu hervorkommende ſtrafbare Handlung gleich A 


ſchwer, oder minder ſtrafbar iſt, als dasjenige Verbrechen oder Vergehen, worauf der ae 
vorkommt; 


Anklagebeſchluß lautet, hat ſich die Schlußverhandlung, ohne neuen Anklagebeſchluß, 
auch auf die neu hervorgekommene ſtrafbare Handlung auszudehnen. ; 


Iſt aber das nen hervorgekommene Verbrechen oder Vergehen ſchwerer ftrafbar, 
als dasjenige, wegen deffen die Schluß verhandlung angeordnet wurde, fo ift diefe 
einſtweilen auszuſetzen, und vorläufig über das neu hervorgekommene Verbrechen oder 
Vergehen ein Anklage- oder Ablaſſungsbeſchluß zu ſchöpfen. — Erſt nach eingetrener 
Rechtskraft des Beſchluſſes auch über dieſes neue Verbrechen oder Vergehen iſt eine 
neuerliche Schlußverhandlung über alle vorliegenden ſtrafbaren Handlungen anzuordnen. 


$. 252. 

Unterliegt aber das neu bervorgekommene Verbrechen oder Vergehen dem on e 
deren Gerichtsſtande eines anderen Strafgerichtes (§. 10 lit. a) und § 16 zweiter deren Gerichts. 
Abſatz); oder erſcheint in Beziehung auf dasſelbe der Gerichtsſtand eines anderen Em 
Strafgerichtes ſchon früher durch Zuvorkommen begründet (F. 41); fo Ut die Schluß- 
verhandlung abzubrechen, und rückſichtlich aller vorliegenden ſtrafbaren Handlungen an 


1512 
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krytych wystepköw, jeżeli nie jest rzeczą stosowniejszą prosić Sądu krajowego 
wyższego o delegacyę (S. 49.). 


§ 253. 


e e Skoro rzecz dostatecznie jest wyjaśnioną, ażeby gruntownie osądzoną być 
zamknąć roz- . 5 55 r r y z) 
prawę końco- mogła ($$. 233. i 23%.), należy: zamknąć rozprawę końcową, a Prokurator 


"= rządowy i strony powinny uczynić ostateczne przedstawienia. 


Przedstawie- Najpićrwćj winien Prokurator uczynić przedstawienie swoje, w którów moc 
nia ostateczne 
Prokuratora i wprowadzonych dowodów w. krótkości zebrać, i ostateczne swe wnioski przed- 
"ron. stawié powinien. p. tóm wolno mu jest zaskarzenie, zawarte w uchwale za- 
skarzenia ($$. 200. i 217.) zmienić tak co do kwestyi winy, jakotóż co do 


określenia występku i wymiaru kary ($$. 247. i 250— 252.). 


Jeżeli występował skarzyciel prywatny, ón zabićra głos bezpośrednio po 
Prokuratorze rządowym, lub jeżeli ten odmówi spółdziałania swego ($. 37.) 
w miejscu onegoż; po Prokuratorze i skarzycielu prywatnym zaś zabićra głos 
poszkodowany lub jego obrońca, jeżeli był obecnym przy rozprawie, dla uva- 
sadnienia swoich pretensyj prywatnych. 

Następnie zabierze głos zaskarzony i jego obrońca, aby odpowiedzieć. Je- 
żeli Prokurater rządowy. skarzyciel prywatny alho poszkodowany mają na to 
co odrzóe, po nich zawsze należy pozwolić zaskarzonemu 1 jego obrońcy osta- 
tni głos zabrać. 

W tych przedstawieniach końcowych należy unikać wszelkich nie należą- 
cych do rzeczy wywodów, wszelkićj niepotrzebnći rozwlekłości i wszelkiego 


powtarzania. 


§. 254. 


1 
ee W powszechności należy w przedstawieniach końcowych nie odłączać py- 
przedstawie- tania co do dowodu lub winy od kwestyi zastosowania ustawy i wymierzenia 
Ri kary. Tylko w procesach bardzo zawiłych i wielkich może Prezydujący, czyli 
R. pada to na uczyniony wniosek, czylitćż z urzędu rozkazać, ażeby w przedstawieniach 
nia ustawy. końcowych oddzielić kwestyę winy od kwestyi wymierzenia kary. 


Przeciw takićj uchwale Trybunału nie ma dalszćj drogi prawa, bez względu 
na to, czyli odłączenie pozwolonćm, czyli też odrzuconćm zostało, 
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das zuſtändige Strafgericht zur Fortſetzung abzutreten, wenn es nicht etwa zweckmäßig 
erſcheint, bei dem Oberlandesgerichte um Delegazion einzuſchreiten (L. 49). 


$. 253. 
Sobald die Sache hinlänglich erörtert ift, um ein gründliches Erkenntniß ſchoͤpfen Born tie 
zu fönuen ($$. 233 und 234), ift die Schlußverhandlung zu beendigen, und es find 2 


der Staatsanwalt und die Parteien mit ihren Schlußvorträgen zu hören. N 


Zuerſt hat der Staatsanwalt ſeinen Vortrag zu halten, in welchem er die Ergeb— Huter, 
räge des 


nife der Beweisführung kurz zufammenzufaffen und feine Schlußanträge zu ſtellen hat. Staatsanwal- 
Dabei fteht ihm frei, die in dem Anklagebeſchluſſe enthaltene Anklage (S$. 200 und an 
217) ſowohl hinſichtlich der Schuldfrage, als auch in Beziehung auf die Bezeichnung 
der ſtrafbaren Handlung und auf die Strafbemeſſung abzuändern (§§. ‚247 und 


250 — 252). 


Iſt ein Privat-Ankläger eingefihritten, fo erhält er unmittelbar nach dem Staats— 
anwalte, oder in ſoferne der Letztere die Mitwirkung verfagt ($. 37), an des ſelben Stelle; 
nach dem Staatsauwalte und Privat-Ankläger aber der Beſchädigte oder ſein Vertreter 
wenn er bei der Verhandlung erſchienen iſt, das Wort zur Pig O ung, ‚feiner private 
rechtlichen Anſprüche. 


Sofort wird dem Angeklagten und feinen, Vertheidiger das Wort eingeräumt, um 
zu antworten. Finden hierauf der Staatsanwalt, der Privat- Ankläger oder der Beſchä— 
digte noch etwas zu erwidern, fo gebührt dem Angektagten und feinem Vertheidiger 
jedenfalls die Schlußrede. 


Bei diefen Schlußvorträgen iſt die Einmengung aller nicht zur Sache, gehörigen 
Erörterungen und jede nutzloſe Weitläufigkeit und Wiederholung zu vermeiden. 


§. 281. 


In der Regel iſt in den Schlußvorträgen ſowohl über die Beweis- oder Schul [b= cit, ZA 
orträ⸗ 

frage, als auch über die Anwendung des Strafgeſetzes und die Bemeſſung der Strafe un— ge über die 
getrennt zu verhandeln. Nur bei ſehr verwickelten oder ausgedehnten Strafprozeſſen ſtehk zen ae ię 


es dem Vorſitzenden frei, entweder über einen geftellten Antrag, over auch von Amts- 3 
wegen zu verfügen, daß die Schluß vorträge über die Schuldfrage von jenen über die rennt werden 


bü 
Bemeſſung der Strafe getrennt werden. il 


Gegen den dießfälligen Beſchluß des Gerichtshofes, mag dadurch die Trennung 
bewilliget oder verweigert worden ſeyn, iſt kein weiterer Rechtszug zuläſſig. 
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5. 255. 

Jeżeli Sąd nakaże oddzielenie, wtedy wywód Prokuratora rządowego ró- 
wnie jak stron ograniczać się powinien najprzód na okoliczności czynu, wyni- 
kające z rozprawy końcowej, na zestawienie dowodów za i przeciw winie prze- 
mawiających, i na określenie kwalifikacyi czynu według ustawy, pomijając 
wszelkie wywody co do kary, wymierzoną być mającćj. 


Następnie winien Trybunał najprzód zawyrokować co do winy ($$. 288. i 
287--290.) i ogłosić wyrok swój ($. 291.), a jeżeli wyrok wydanym będzie, 
iż zaskarzony jest winnym, Trybunał nakaże Prokuratorowi rządowemu lub 
skarzycielowi prywatnemu, i zaskarzonemu lub jego obrońcy, ażchy na nowo 
przedstawili wywody ostateczne, przyczóm jednakże nie należy się zapuszczać 
w ocenianie kwestyi winy, lecz tylko wyjaśnić pytanie co do kary, wymierzyć 
się mającćj. tudzież eo do innych punktów, które w wyroku karnym rozstrzy- 
gniętemi być powinny ($. 283. lit. 6—d). Po wysłuchaniu takowych Trybunał 
także względem téj kwesty! wyrok wydać powinien. 


"==... 
Odejście Try $. 256. 

hunału na 4 mi. sza, 

asie dla Do wydania wyroku Trybunał powinien odéjść na ustęp bez Prokuratora 
wydania wy- 
roku bez Pro- rządowego. 
kuratora rzą- 

dowego. 


$. 257. 


Roj 4. key, każdćj rozprawie końeowćj głownćj protokół prowadzonym być po- 
winien. Takowy ma obejmować nazwiska członków obecnych Trybunału, Pro- 
kuratora rządowego, skarzyciela prywatnego, oskarzonego i jego obrońcy, tu- 
dziez poszkodowanego, będącego obecnym. W protokóle zapisanemi być po- 
winny wszystkie w ciągu rozprawy wydarzajace się ważniejsze okoliczności. 
W szczególności należy zamieścić tamże, jacy Świadkowie i biegli byli słu- 
chanymi, i jakie akta byly odezytanemi; następnie czyli świadkowie i biegli 
złożyli przysięgę, lub dla czego przysięga od nieh odebraną nie była; oprócz 
tego należy w nim uczynić wzmiankę o wszystkich wnioskach czynionych 
przez strony, równie jak o rozstrzygnieniach wydanych przez Prezydującego 
lub przez Sąd, nakoniee o zeznaniach oskarzonego i Świadków, równie jak 
biegłych, « ile takowe odmiennemi są od zeznań w ciągu śledztwa poczynio- 
nych, lub dodatki do nich w sobie zawićrają. Jeżeli to być może, pićrwsze 
spisanie tego wszystkiego protokolista stenogralicznie uskuteezui& powinien. 


Co się tyczy przedstawień końcowych ($$. 253—255.), dostateczne są 
wyjątki z nich w protokóle. Względem narad i głosowań Trybunału, które 
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§. 255. 


Wird die Trennung angeordnet, fo Haben fih die Ausführungen des Staats an— 
waltes und der Parteien vorerſt auf die thatſächlichen Ergebniſſe der Schlußverhand— 
lung. auf dle Zuſammenfaſſung der für oder wider die Schuld vorgekommenen Beweiſe 
und auf die geſetzliche Qualifikation der That, mit Ausſchließung aller Erörterungen 
über die zu verhängende Strafe, zu beſchränken. 


Hiernach hat der Gerichtshof vorläufig über die Schuldfrage zu entſcheiden (S$. 283 
und 287 — 290, feine Entſcheidung zu verkündigen ($. 291), und in dem Falle, wenn 
der Ausspruch auf die Schuld des Angeklagten erfolgt tft, die neuerlichen Schlußvor— 
träge des Staatsanwaltes oder Privat-Anklägers und des Angeklagten oder ſeines 
Vertheidigers anzuordnen, wobei ſich aber nicht mehr in eine Würdigung der Schuld— 
frage einzulaſſen, ſondern nur die anzuwendende Strafe und die übrigen in einem 
Straf⸗Urtheile noch zu entſcheidenden Punkte ($. 283 lit. b—d) zu erörtern find. 
Nach Anhörung derſelben hat der Gerichtshof auch hierüber zu entſcheiden. 


$. 256 

Zur Schöpfung des Erkenntniſſes bat fih der Gerichtshof ohne den Staatsan— 859 10 iehung 

er c 
walt zurückzuziehen. gole zur Sch. 
pfung des Er⸗ 

kenntnißes 
ohne Staats⸗ 

F. 257. anwalt. 


Ueber jede mündliche Schlußverhandlung iſt ein Protokoll aufzunehmen. Das= Protokollfüh⸗ 
ſelbe muß die Namen der anweſenden Mitglieder des Gerichtshofes, des Staatsan— iii 
waltes, des Privatanklägers, des Angeklagten und feines Vertheidigers und des erſchie— 
nenen Beſchädigten enthalten. In demſelben ſind alle bei der Verhandlung vorgekom— 
menen erheblichen Vorfälle zu beurkunden. Insbeſondere iſt darin anzuführen, welche 
Zeugen und Sachverſtändige vernommen, und welche Aktenſtücke vorgeleſen wurden; 
ferner ob die Zeugen und Sachverſtäͤndigen beeidet, oder aus welchem Grunde ihre 
Beeidigung unterlaſſen worden; auch ſind alle Anträge der Parteien und die von dem 
Vorſitzenden oder dem Gerichte darüber ergangenen Entſcheidungen, endlich die Ausſagen 
des Angeklagten und der Zeugen, und der Sachverſtändigen anzumerken, in ſoweit ſie 
von den Angaben in dem Unterſuchungs verfahren abweichen, oder Zuſätze zu denſelben 
enthalten. — Wenn es möglich ift, fol die erſte Aufzeichnung von dem Protokoll— 
führer ſtenographiſch geſchehen. ! 


Hinſichtlich der Schlußvorträge ($$. 253 — 255) genügt eine auszugsweiſe Auf- 
nahme. Ueber alle bei der Schlußverhandlung vorkommenden Berathungen und Abſtim— 


Cv sędzia za 
prawdę trzy- 
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przychodzą przy rozprawie końcowej, należy osobny protokół prowadzić, a zaś 
w protokóle rozpraw należy zanotować tylko ogłoszone uchwały. 


Po ukończeniu rozprawy nie potrzeba ani odczytania, ani zatwierdzania 
protokółu; wszelako tam, gdzie idzie o to, aby w protokóle zamieszczone były 
dokładnie i dosłownie pewne ustępy, Prezydujący może nakazać, aby niektóre 
części protokółu były odczytanemi. Również wolno jest stronom, dla zawaro- 
wania praw swoich żądać, ażeby szczegółowe zeznania, przedstawione wnioski 
lub inne pojedyncze wydarzenia zamieszczonemi zostały w protokóle Po ukoń- 
czeniu posiedzenia Prezydujący i protokolista winni są podpisać protokół. 


Rozdział jedenasty. 


© dowodach prawnych. 


$. 258. 


Sędzia powinien dokładnie rozważyć zachodzące dowody. To tylko przy 


mać powinien. osadzeniu za prawdę uznane być może, co prawnie jest udowodnioném. 


Zasada ogólna 
przy ocenia- 
niu mocy pra- 


wnćj dowo- 
dów. 


$. 259. 

Przy tém sądzeniu Sąd winien mićć na względzie nietylko wszelkie do- 
wody, wprowadzone w rozprawie końcowćj słownćj, lecz także te, które w cią- 
gu śledztwa były wprowadzonemi, jak dalece w rozprawie końcowój z nich 
użytek był zrobiony, i moe ich w ciągu tćjże rozprawy ani zniszczoną, ani- 
tóż osłabioną nie została. * ö 


N 
. $. 260. 

Prawną moe dowodów należy oceniać według przepisów podanych na- 
stępujących $$. 261 — 282; wszelako każdy dowód nie sam przez się, lecz 
w związku z całóm śledztwem i z całą rozprawą na uwagę branym być po- 
winien. Skoro więc bezstronności świadectw przez stosunki osobiste, albo tóż 
wiary godność jakiegobądź dowodu, ezylito przez doświadczenia przeciwne, 
czylitóćż z powodu, iż takowy nie jest podobnym do prawdy według natural- 
nego i zwyczajnego biegu okoliezności w związku swoim, zachwianą zostanie, 
dowód traci moc swoję, a w ten sposób osłabiony nie może być uważanym za 
prawny. 

Zatóm, chociaż się znajdują wymogi dowodu, które w niniejszćj ustawie 
przy szczegółowych rodzajach dowodów są wyrażone, sędzia nie jest ohowią- 
zanym uznać zaskarzonego winnym ($. 283.), jeżeli przy dokładnóm rozwa- 
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mungen des Gerichtshofes iſt ein beſonderes Protokoll zu führen, und in dem Ver— 
handlungs-Protokolle fnd nur die kundgemachten Beſchluſſe anzumerken. 


Einer Vorleſung und Genehmigung des Protokolles nach der Verhandlung bedarf 
es nicht, doch kann der Vorſitzende, wo es auf genaue Feſtſtellung der wörtlichen Faf- 
fung ankommt, die Vorleſung einzelner Theile des Protokollsentwurfes anordnen. 
Den Parteien ſteht es auch frei, zur Wahrung ihrer Rechte die Feſtſtellung einzelner 
Ausſagen, geſtellter Anträge oder anderer beſonderer Vorgänge durch das Protokoll 
zu fordern. Nach dem Schluße der Sitzung iſt das Protokoll von dem Vorſitzenden 
und dem Schriftführer zu unterzeichnen. i 


Eilftes Hauptſtück. 


Von den rechtlichen Beweifen, 


$. 258. 
Der Richter hat die vorhandenen Beweiſe genau zu erwägen. Nur dasjenige N des 
kann in der Beurtheilung für wahr gehalten werden, was rechtlich bewieſen iſt. i Fürwahrhal⸗ 
tens. 
§. 259. 
Bei dieſer Beurtheilung hat das erkennende Gericht nicht nur alle in der münd— 
lichen Schlußverhandlung, fondern auch die in dem Unterſuchungs-Verfahren vorgekom— 
menen Beweismittel zu berückſichtigen, in ſoferne von ihnen in der Schlußverhandlung 
Gebrauch gemacht worden iſt, und durch dieſelbe deren Beweiskraft weder zerſtört, noch 
geſchwächt erſcheint. 
$. 260. 
Die rechtliche Kraft der Beweiſe iſt nach den in den folgenden $$. 261—282 An 
Grunbfag für 


vorkommenden Beſtimmungen zu beurtheilen; jedoch iſt kein Beweismittel für ſich allein, die Beurtket. 
ſondern jedes in Verbindung mit der ganzen Unterſuchung und Verhandlung in Bee chen Kraft der 
tracht zu ziehen. Sobald daher entweder die Unparteilichkeit der Zeugniſſe durch per⸗ Beweiſe. 
ſönliche Verhältniſſe, oder die Glaubwürdigkeit was immer für eines Beweiſes durch 
entgegenſtehende Erfahrungen, oder wegen deffen Unwahrſcheinlichkeit nach dem natuͤr— 
lichen und gewöhnlichen Gange der Ereigniſſe in ihrem Zuſammenhange bedenklich 
gemacht wird, verliert der Beweis an ſeiner Kraft, und ein auf ſolche Art geſchwächter 
Beweis kann nicht mehr als rechtlich betrachtet werden. 

Der Richter iſt folglich auch bei dem Daſein der in dem gegenwärtigen Geſetze 
bei den einzelnen Beweisarten aufgeführten Beweiserforderniſſe nicht verpflichtet, den 
Angeklagten als ſchuldig zu verurtheilen (§. 283), wenn er aus der aufmerkſamen 

Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stäck. 152 
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zeniu wszystkich okoliczności nie powziął przekonania o jego winie, lecz mu 
jeszcze z powodów przeciwnych i wyraźnie określonych ($. 292. lit. g) wątpli- 
wości pozostają. Jednakże sędzia nie może w takim przypadku uważać za 
uzasadnienie takie przypuszczenia lub spostrzeżenia, których wyraźny przepie 
ustawy na uwagę brać nie pozwala ($. 3. i 233. ustawy karnéj), lub ktore 
się nie znajdują w przeprowadzonćj rozprawie. 

| 


§. 261. 
Prawe rodza- Dowód prawny stanowić mogą: 
je dowodów: : ; 
I. sądowe obejrzenie naoczne; 
II. zdania biegłych; 
III. przyznanie się obwinionego; 
IV. zeznania świadków, do których należy policzyć także poszkodowanego i 
przyznających się spölwinnych; 
V. dokumenta i pisma; lubteż 
VI. zbieg kilku rodzajów dowodów niezupełnych, albo kilku poszlaköw (dowód 
złożony). 
§. 262. 
I. Sądowe I. Sądowe obejrzenie naoezne wtenczas tylko za dowód uwazanem być może, 
obejrzenie a - 3 


naoczne. jeżeli uskutecznionóm zostało w formie prawnćj. 


$. 263. 
IL. Opinia II. Cokolwiek przez opinię kilku biegłych, a według okoliczności nawet tylko 
WE jednego biegłego ($. 78.) w formie prawnéj ztwierdzonem jest, może być 
uważanóm za prawnie dowiedzione. 
$. 264. 


III. Przyzna- III. Przyznanie się obwinionego wtenczas tylko za prawny dowód przeciw nie- 
nie sig obwi- er a 
nionego. Mu służyć może, gdy 


a) uezynionem było wyraźnie, dokłądnie i stanowczo, nie zaś dwuznacznemi 
U 
gestami lub znakami; 


b) w stanie zupełnćj przytomności umysłu; 


c) gdy polega na własnóm szczegółowóm opowiadaniu, zaś nie na potwier- 
dzeniu tylko przedłożonych zapytań; 


d) gdy się zgadza co do istoty z okolicznościami udowodnionemi występku; 
tudzież 
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Erwägung aller Umſtände bie Ueberzeugung von der Schuld desſelben nicht erlangt 
hat, ſondern ihm darüber aus entgegenſtehenden, aber deutlich zu bezeichnenden Grün— 
den ($. 292 lit. g) noch Zweifel übrig bleiben. Dabei darf jedoch der Richter nicht 
Vorausſetzungen oder Wahrnehmungen als Begründung annehmen, deren Berückſichti— 
gung eine ausdrückliche Beſtimmung des Geſetzes unterſagt ($$. 3 und 233 des Straf- 
geſetzes), oder welche in der gepflogenen Verhandlung nicht enthalten -finb. 


$. 261. 
Ein rechtlicher Beweis kann hergeſtellt werden: Rechtliche Be⸗ 
A l weisarten: 
I. durch den richterlichen Augenſchein; 
II. durch Gutachten der Sachverſtändigen; 
III. durch das Geſtändniß des Beſchuldigten; 
IV. durch die Ausſage von Zeugen, wohin auch der Beſchädigte, und geſtändige Mit— 
ſchuldige zu rechnen ſind; 
V. durch Urkunden oder Schriften, oder 
VI. durch das Zuſammentreffen mehrerer unvollſtändiger Beweisarten, oder mehrerer 
Verdachtsgründe (zuſammengeſetzter Beweis). 
§. 262. 
J. Der richterliche Augenſchein kann nur dann als Beweis angeſehen eee 
u £ 
wenn er in gefeglicher Form vorgenommen wurde. ſchein. 
$. 
II. Was durch den Befund mehrerer, oder nach Umſtänden auch nur Eines Saha N. Myć «i 
er achver⸗ 


verſtändigen ($. 78), in der geſetzlichen Form beſtätiget wird, kann für rechtlich bewie-⸗ ftändigen. 
ſen gehalten werden. 


$. 264. 
lil. Das Geſtändniß des Beſchuldigten kann gegen ihn nur dann zum rechtlichen I: ZM pe 
Noni € 
Beweiſe dienen, wenn es Beffnulvigten. 


a) ausdrücklich, deutlich und beſtimmt, und nicht etwa durch weden Geberden 
oder Zeichen abgelegt wurde; 

b) im Zuſtande vollen Bewußtſeins geſchehen ift; 

e) auf deſſen eigener umſtändlicher Erzählung, nicht etwa auf bloßen Bejahungen 
vorgehaltener Fragen beruht; 

d) mit den über die Umſtände der ſtrafbaren Handlung eingeholten Erfahrungen im 


Weſentlichen übereinſtimmt; und s 
152* 
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e) gdy uezynionem było albo w ciągu rozprawy końcowćj słownćj przed Sa- 
dem wyrokujacym, albo w ciągu postępowania na drodze śledztwa -przed 
sędzią prowadzącym śledztwo. przed władzą bezpieczeństwa, jak dalece 
takowa w przypadkach przewidzianyeh w drugim i trzecim ustępie $. 9 
do postępowania karnego jest powołaną, albotćż przed Sądem powiato- 
wym zamiast Sądu śłedczego działającym ($. 13.). 


§. 265. 


Przyznanie się mające takie przymioty nie utraea t mocy dowodu, cho- 
ciażby już nie można więećj wyśledzić uczynku przyznanego, ze wszystkiemi 
okolicznościami; dostateczném jest, jeżeli niektóre okoliczności, przez które wystę= 
pek, jako uczyniony potwierdzonym zostaje, są udowodnionemi, i jeżeli nie 
się nie okaże, coby prawdziwość przyznania podało w powątpiewanie. Gdyby 
zaś oprócz przyznania się, nie można otrzymać żadnego śladu uczynku, przy- 
znanie się samo przez się nie jest prawnym dowodem. 

$. 266. 

Przyznanie się, otrzymane wbrew przepisom ustawy, przez objetnice, gro- 
zby, gwałt lub inne środki nieprawne, nie może służyć za dowód prawny. Je- 
żeli zaś następnie powtórzonćm zostanie „w stanie umysłu wolnym od wszel- 
kiego nieprawnego wpływu, i zawićra okoliczności takie, które się zgadzają 
z udowodnionemi okolicznościami występku, obwinionemu zaś wiadomemi byćby 
nie mogły, gdyby ón sam nie był sprawcą onegoz, wtenczas takie przyznanie 
się może służyć za dowód prawny. 


$. 267. 


Jeżeli obwiniony odwołuje przyznanie się, które uezynionem było w spo- 
sobie prawnym, i ma wszelkie przymioty Stu 26480, przez to nie utraca ono 
jeszcze mocy dowodu; chyba że odwołujący podaje wiarygodną przyczynę, 
dla którćj dawnićj fałszywie się przyznał, albo takie okoliczności, które sto- 
sownie do poczynionych doświadczeń prawdziwości dawnićj uczynionego przy- 
znania się w powatpiewanie podają. 


* 


§. 268. 


Jeżeli obwiniony przyznaje się wprawdzie, iz popełnił uczynek, lecz twier- 
dzi, iż nie działał w złym zamiarze, lub że zamierzał mniejsze złe, jak to, co 
rzeczywiście nastąpiło, twierdzenie jego wtedy tylko może być uważanćm ża 
wiarygodne, jeżeli uezynek wydarzył się nagle, a złe nie leży już w samymże 
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e) entweder bei der mündlichen Schlußverhandlung vor dem erkennenden Gerichte, 
oder in dem Unterſuchungsverfahren vor dem Unterſuchungsrichter, vor der Sicher— 
heitsbehörde, in ſoweit dieſelbe in den im zweiten und dritten Abſatze des §. 9 
vorgeſehenen Fällen zum Strafverfahren berufen iſt, oder vor dem ftatt des Un— 
terſuchungsgerichtes einſchreitenden Bezirksgerichte ($. 13) abgelegt wurde. 


$. 265. 


Ein fo beſchaffenes Geſtändniß verliert nichts an feiner Beweiskraft, wenn gleich 
nicht mehr möglich iſt, die eingeſtandene That vollkommen nach allen Umſtänden zu 
erforſchen; es iſt genug, daß einige Umſtände, wodurch die geſchehene ſtrafbare Hand- 
lung beſtätiget wird, erhoben ſind, und daß nichts hervorkomme, was die Wahrheit 
des Geſtändniſſes zweifelhaft macht.! Wäre es aber durchaus unmöglich, außer dem 
Geſtändniſſe eine weitere Spur von der That zu erhalten, ſo iſt das Geſtändniß allein 
kein rechtlicher Beweis. 


§. 266. 


Ein Geſtändniß, welches der Vorſchrift des Geſetzes zuwider, durch Verheißung, 
Drohung, Gewaltthätigkeit oder ſonſt unerlaubte Mittel erlangt worden iſt, kann nicht 
zum rechtlichen Beweiſe dienen. Wenn es aber in der Folge in einem von jedem 
widerrechtlichen Einfluſſe freien Gemühszuſtande wiederholt wird, und Thatumſtände 
enthält, die mit den Erhebungen über die Beſchaffenheit der ſtrafbaren Handlung über- 
einſtimmen, dem Beſchuldigten aber nicht bekannt ſeyn könnten, wenn er nicht der 
Thäter wäre, ſo kann ein ſolches Geſtändniß als ein rechtlicher Beweis gelten. 


$. 267. 


Widerruft der Beſchuldigte ein früher auf gefegliche Weiſe abgelegtes, und mit 
den Erforderniſſen des §. 264 verſehenes Geſtändniß, ſo verliert dasſelbe dadurch nicht 
ſeine Beweiskraft; es ſei denn, daß der Widerrufende eine glaubwürdige Urſache, warum 
er früher ein falſches Geſtändniß abgelegt habe, oder ſolche Umſtände vorbringt, welche 
nach der darüber eingeholten Erfahrung die Wahrheit des früheren Geſtändniſſes mit 
Grund bezweifeln laſſen. 


$. 268. 


Wenn der Beſckuldigte zwar die Verübung der That geſteht, aber angibt, daß 
er nicht mit böſem Vorſatze gehandelt, oder daß er ein geringeres Uebel als das wirk— 
lich erfolgte beabſichtiget habe, fo kann feine Angabe nur dann für glaubwürdig gehal- 
ten werden, wenn ſich die That plötzlich ereignet hat, und das Uebel nicht ſchon in 
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uczynku, lub według naturalnego porządku rzeczy nie musiało koniecznie wy- 
niknąć z uczynku, albotez zwykle z takich uczynków nie wynika. 


Jeżeli zaś obwiniony przygotowywał sposobność i Środki do wykonania 


uczynku, lub starał się usunąć przeszkody, stojące w drodze wykonaniu jego, 
wówczas można go uważać za przekonanego o zły zamiar, jeżeli z dochodze- 
nia nie okażą się szczególne okoliczności i stosunki, które na inny zamiar 


wskazują. 


IV. Zeznania 
świadków. 


S$. 269. 


IV. Ażeby okoliczność czynu uważaną być mogła za udowodnioną przez 


zeznania świadków, potrzebném jest w powszechności, żeby była stwierdzoną 


zgodnóm zeznaniem przynajmnićj dwóch świadków, i żeby ich zeznanie nastę- 


pujące miało przymioty: 


a) 


6) 


f) 


g) 


zeznanie uczynionem być powinno z wszelką wolnością. i nie powinno 
być podsunięte świadkowi, ani przez porozumienie się, podszepty, napro- 
wadzenie, przekrecenie, przekupienie, nagrodę, ani téż przez zagrożenie 
lub gwałt; . 
powinno wyraźnie, w zupełności i stanowezo wyrażać czyn lub okoliczność, 
którego prawdziwość ma zatwierdzić; 
powinno się opićrać na spostrzeżeniu świadka wlasnem, i w stanie należytćj 
przytomności uezynionem, nie na opowiadaniu obe&m, na domysłach, pra- 
wdopodobieństwach lub wnioskach; 
powinno być uezynionem pod przysięgą; 
ani z osobistych przymiotów, ani ze stosunków świadka, ani téz z treści 
zeznania nie powinna się okazywać wątpliwość przeciw niemu; 

. . 1 * . . i 1 
zeznanie powinno się zgadzać z innemi wiadomościami przynajmnićj o tyle, 
ażeby co do okoliczności stanowczych sprzeczności nie było; nakoniec 


powinno być uezynionem, albo przynajmnićj potwierdzonćm w rozprawie 
końcowćj słownćj przed Sądem wyrokującym; albotóż w tych przypad- 
kach, w których na mocy przepisu $$. 230. i 241. można poprzestać na 
odczytaniu zeznań świadków, złożonych w ciągu śledztwa, powinno być 
odezytanem przy rozprawie końcowćj słownój, 


F. 270. 


W następujących przypadkach może także stanowić dowód prawny zezna- 


nie jednego świadka, mające wszystkie przymioty $* 269: 
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der Handlung ſelbſt gelegen iſt, oder nach der natürlichen Ordnung der Dinge nicht 
ſchon nothwendig aus der Handlung erfolgen mußte, oder nicht gewöhnlich aus ſolchen 
Handlungen zu erfolgen pflegt. 


Hat aber der Beſchuldigte Gelegenheit und Mittel, die That auszuüben, vorbe⸗ 
reitet, oder die der Ausübung entgegenſtehenden Hinderniſſe zu entfernen geſucht, fo 
kann er auch des böſen Vorſatzes für überwieſen gehalten werden, wenn ſich nicht aus 
der Unterſuchung beſondere Umſtände und Verhältniſſe ergeben, welche füglich eine 
andere Abſicht erkennen laſſen. ! 


$. 269. 


IV. Damit ein Thatumſtand als durch bie Ausſagen von Zeugen erwieſen ange=TV. Die Aus- 
nommen werden könne, iſt in der Regel nothwendig, daß er durch die übereinſtimmende "5 = Er 
Ausſage von wenigſtens zwei Zeugen beſtätigt werde, und daß deren Ausſage mit 
folgenden Erforderniſſen verſehen ſei: 

a) ſie muß in voller Freiheit abgelegt, weder durch Verſtändniß, Anſtiftung, Verlei⸗ 
tung, Verdrehung, Beſtechung, Belohnung, noch durch Bedrohung oder Gewalt- 
thätigkeit dem Zeugen in den Mund gelegt feyn; 


b) fie muß die That oder den Umſtand, wovon fie die Wahrheit beſtätigen fo, aus- 
drücklich, deutlich und beſtimmt enthalten; 

c) auf des Zeugen eigener und im Zuſtande der erforderlichen Beſonnenheit gemach⸗ 
ten Wahrnehmung, nicht auf Hörenſagen, Vermuthungen, Wahrſcheinlichkeiten oder 
Schlußfolgerungen beruhen; 

d) ſie muß beſchworen ſeyn; 

e) es darf ſich weder aus der perſönlichen Beſchaffenheit, oder den Verhältniſſen des 
Zeugen, noch aus dem Inhalte der Ausſage ein gegründetes Bedenken gegen 
deſſen Glaubwürdigkeit ergeben; 

f) die Ausſage muß mit den übrigen Erfahrungen wenigſtens in fo weit übereinſtimmen, 
daß in weſentlichen Umſtänden kein Widerſpruch erſcheint; endlich muß fic 


g) in der mündlichen Schlußverhandlung vor dem erkennenden Gerichte ſelbſt abge- 
legt, oder doch beſtätiget; oder in den Fällen, wo ſich hierbei nach Vorſchrift der 
$$. 230 und 241 auf die Vorleſung der im Unterſuchungs verfahren abgelegten 
Zeugenausſage beſchränkt werden kann, bei der mündlichen Schlußverhandlung 
vorgeleſen worden ſeyn. 


$. 270. 


Sn folgenden Fällen fann ein rechtlicher Beweis auch durch die mit allen Erfor⸗ 
derniſſen des §. 269 verſehene Ausſage Eines Zeugen hergeſtellt werden: 
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1. Zeznanie tego, na którym popełniony został występek, Imoze w braku 
innych dowodów stanowić dowód prawny co do rodzaju uczynku, Ù dowodzić 
przeciw obwinionemu, który się przyznał lub przekonanym .został o ‚wyste- 
pek, szczegółowe okoliczności, postępek ociążające. Jednakże samo zezna- 
nie poszkodowanego nie może rozstrzygnąć pytania, „czyli i jaki występek po- 
pelnionym został przez obwinionego?“ wyjąwyszy przypadek pod liczbą 2. ni- 
niejszego paragrafu wskazany. | 

2. Iłość szkody wyrządzonćj przez występek czylito na gotowym majątku, 
czylitćż na innych przedmiotach ocennych, prawnie dowiedzioną być może 
przez świadectwo poszkodowanego lub tego, w którego zachowaniu rzecz po- 
szkodowana się znajdowała, chociaż wynagrodzenie lub zadosyćuczynienie 
nastąpi. 

3. Do udowodnienia okoliczności występku. „które jest wymaganém, aby 
przyznanie się obwinionego miało prawną moc dowodu, dostatecznóm jest 
zgodne z nićm zeznanie jednego świadka. 


4. Jeżeli występek powtarzanym był często, 'lub popełnianym "pyl przez 
dłuższy czas lub w kilku czynnościach ez „ęściowych, pojedyncze przypadki po- 
wtarzania lub czynności częściowe mogą także być udowodnionemi przez ze- 
znanie jednego świadka, 'jeżeli takie okoliczności czynu 'stwierdzonemi zostały 
przez więećj jak dwóch pojedynczo stojących świadków, iktórych zeznania nie 
sprzeciwiają się z sobą, i jeżeli tak stwierdzone okoliezności , czynu stoją 
z sobą w związku. 


WF. 282. oznaczoném jest, jak dalece do przekonania obwinionego przez 
zbieg poszlaköw, udowodnioną być może 'bytność prawnych posziaków M Si 
przez pojedynczo stojące zeznania. 


NW R 

Zeznania osób, które się przyznały, iz miały udział 'w.tym samym wy- 
stępku, mogą wystarczyć do prawnego przekonania obwinionego, który się za- 
pióra, jeżeli dwie takie osoby wyznały jednogłośnie, iz spólnie z nim popełniły 
występek, i jeżeli zeznania swoje przy rozprawie końcowćj słownćj, obwinio- 
nemu powtórzyli do oczu. 


Oprócz: tego zeznania ich: 
a) muszą mieć przymioty, wskazane w $. 269. lit. a). 50. 9 P ig); 


b) zgadzać się powinny zupełnie co do takich pytań, które im zadane będą 
względem szczegółowych okoliczności, będących w Związku ze wspólnym 
występkiem, a których przed pytaniem nie mogli przewidzićć ; 
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1. Die Ausſage desjenigen, an dem die ſtrafbare Handlung verübt worden iſt, 
kann in Ermanglung anderer Beweiſe den rechtlichen Beweis über die Beſchaffenheit 
der That begründen, und gegen den Beſchuldigten welcher der ftrafbaren Handlung 
geſtändig oder überwieſen iſt, auch einzelne, die That erſchwerende Umſtände beweiſen. 
Doch kann durch die Ausſagen des Beſchädigten allein die Frage: „ob und welche 
ſtrafbare Handlung von dem Beſchuldigten verübt worden iſt?“ außer dem unter Zahl 
2 dieſes Paragraphes bezeichneten Falle, nicht entſchieden werden. 


2. Der Betrag des durch die That an barem Vermögen oder an anderen ſchatz⸗ 
baren Gegenſtänden verurſachten Schadens kann durch das Zeugniß des Beſchädigten 
oder desjenigen, in deſſen Verwahrung ſich die Sache, woran der Schade geſchehen iſt, 
befunden hat, als rechtlich erwieſen angeſehen werden, obſchon die Entſchädigung oder 
Genugthuung erſolgt. 


3. Um diejenige Erfahrung über die Umſtände der ſtrafbaren Handlung einzuho— 
len, welche zur rechtlichen Beweiskraft des Geſtändniſſes des Beſchuldigten erfordert 
wird, aw die damit übereinſtimmende Ausſage Eines Zeugen. 


.Wenn eine ſtraf bare Handlung öfters wiederholt, oder durch längere Zeit, oder 
in währ Theilakten fortgeſetzt wurde, ſo können die einzelnen Wlederholungsfälle 
oder Theilakte derſelden auch durch die Ausſage je Eines Zeugen als erwieſen ange— 
nommen werden, wenn ſolche Thatumſtände durch mehr als zwei einzeln ſtehende Jen- 
gen beſtätiget werden, deren Angaben einander nicht widerſprechen, und wenn die dadurch 
beſtätigten Thatſachen mit einander im Aulammignbange ſtehen. 


In wieferne zur Ueberweiſung des Beſchuldigten durch Zujammentreffen von Bets 
dachtsgründen der Beweis über den Beſtand rechtlicher Verdachtsgruͤnde auch durch ver- 
einzelte Ausſagen hergeſtellt werden könne, wird in dem §. 282 beſtimmt. 


$. 271. 


Die Aus ſagen von Perſonen, welche der Mitſchuld an der nemlichen ftrafbaren 
Handlung geſtändig find, können zur rechtlichen Ueberweiſung eines läugnenden Beſchul— 
digten hinreichen, wenn zwei derſelben wider ihn über die gemeinſchaftlich mit ihnen 
verübte ſtrafbare Handlung einhellig ausgeſagt, und ihre Ausſagen dem Beſchuldigten 
in der mündlichen Schlußverhandlung in das Angeſicht wiederholt haben Zugleich 
müſſen ihre Ausfagen: 3 ri 

a) mit den Erforderniſſen des $. 269, lit. a), b), e), e), f) und g) verſeben ſeyn; 

b) in Rückſicht ſolcher Fragen, die ihnen über beſondere, mit der gemeinſchaftlichen 
ſtrafbaren Handlung zuſammenhängende Umſtände geſtellt werden, und von ihnen 
vor ihrer Vernehmung nicht vorausgeſehen werden konnten, unter ſich ganz über— 
einftimmen;” 

Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 153 
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c) muszą być potwierdzonemi eo do wszystkich stanowczych okoliczności, pod 
których zarzutem oni sami zostają, przez inne dochodzenia, tak iż niema 
powodu posądzać ich o porozumienie, albotćż powątpićwać o prawdzie ich 
zeznań. 


$. 272. 


Jeżeli dokument albo pismo 'jakie samo zawiéra w sobie , występek, 
jak n. p. pisane obelgi, dokument podrobiony lub zfałszowany , albo pismienne 
występne wezwanie do popełnienia zbrodni lub wykroczenia; n natenczas może 
być uważanym za prawny dowód istoty występku, jeżeli jest udowodnionem , 
i pochodzi od obwinionego, i jeżeli przeciw niemu nie zachodzą żadne wąt- 
pliwości. , 


Dokumenta, V. 


$. 278. 


Jak dałece inne dokumenta lub pisma, pochodzące od obwinionego jako 
zeznania pismienne, a zaś gdy są wystawione przez trzecie osoby, jako świa- 
dectwa pismienne zasługują na wiarę, to należy oceniać według reguł ustano- 
wionych co do dowodu złożonego ($. 140. i $$. 278—282.). 


$. 274. 

Autentyczność dokumentu lub pisma, gdy jest zaprzeczoną, udowodnioną 
być musi. Jak dalece opinia biegłych z porównania pism stanowić może do- 
wód autentyczności dokumentu lub pisma, to zostawionem jest do ocenienia 
sędziemu z uwagą na inne okoliczności. Jeżeli obwiniony podpis, znajdujący się 
na dokumencie lub pismie, uznał za swój własny. ‘leez zaprzecza, iż treść od 
niego pochodzi, lab że miał o nie) wiadomość,’ sędzia rozważyć powinien jak 
dalece takiemu twierdzeniu wiarę dać można. 


58753 
Świadectw a, wyjęte z ksiąg urodzin, ślubów i zmarłych i inne dokumenta 
publiczne, t. j. takie, które wystawił urz ad „publiczny, albo nawet tylko EK 
dnik, do wystawienia takich dokumentów upoważniony i przysięgą związany, 
mocy urzędu swego, uważane być winny za „prawne dowody tych AA 
dla których zatv ierdzenia są wystawionemi, jeżeli wystawiający Z téj czynno - 
sci urzedowéj nie ma się obawiać korzyści lub szkody, lub jeżeli przeciw wia- 


rygodności takiego dokumentu nie zachodzą inne uzasadnione wątpliwości. 


$. 246. 
Z takiemi samemi ograniczeniami uważaneni być powinny za prawne do- 
wody zamieszczonych w nich eżynności urzędowych owe protokóły, które są 
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c) in allen weſentlichen, ihnen ſelbſt zur Laft liegenden Umſtänden durch andere Erhe— 
bungen beſtätiget ſeyn, fo daß kein Grund vorhanden iſt, ein vorläufiges Ber- 
ſtändniß zu argwöhnen, oder fonft an der Wahrheit der Ausſagen zu zweifeln. 


5.4272. 
V. Wenn eine Urkunde oder Schrift die ſtrafbare Handlung ſelbſt enthält, wie 
z. B. eine Schmähſchrift, eine nachgemachte oder verfälſchte Urkunde, oder eine ſchrift⸗ 
liche ſtrafbare Aufforderung zu einem Verbrechen oder Vergehen; ſo kann ſie als recht— 
licher Beweis des Thatbeſtandes der ſtrafbaren Handlung gelten, infofe.ne der Beweis 
hergeſtellt iſt daß ſie von dem Beſchuldigten herrühre, und wenn ſonſt keine Bedenken 
dagegen obwalten. i n 


§. 273. 

In wieferne andere Urkunden oder Schriften, wenn ſie von dem Beſchuldigten 
herrühren, als ſchriftliche Geſtändniſſe: und wenn ſie von dritten Perſonen ausgefer— 
tiget ſind, als ſchriftliche Zeugniſſe Glauben verdienen, iſt nach den über den zuſam— 
mengeſetzten Beweis aufgeſtellten Regeln zu beurtheilen ($. 140 und $$. 278 — 

§. 274 

Wird die Echtheit einer Urkunde oder Schr ft geläugnet, fo muß dieſelbe bewieſen 
werden. In wie weit der Kunſtbefund über die Vergleichung der Handſchriften einen 
rechtlichen Beweis über die Echtheit einer Urkunde oder Schrift berielle, iſt dem Er⸗ 
meffen des Rihters mit Rückſicht auf die übrigen Umſtände überlaſſen. Hat der Bee 
ſchuldigte die auf einer Urkunde oder Schrift vorkommende Unterſchrift als die ſeinige 
anerkannt, dabei aber geläugnet, daß der Inhalt von ihm herrühtre, oder daß er ſelchen 
gekannt bade, fo bat der Richter zu erwägen, in wieferne dieſer Angabe zu glauben fei, 


$. 275 

Zeugniſſe, welche aus den Geburts-, Trauungs- und Todtenregiſtern ausgezogen 
werden, und andere öffentliche, d. i. ſolche Urkunden, welche von einem offentlichen 
Amte, oder auch nur von einem zur Ausſtellung ſolcher Urkunden berechtigten und cid- 
lich verpflichteten Beamten ver möge ſeines Amtes ausgeſtellt werden, ſind als rechtliche 
Beweiſe deſſen anzuſehen, worüber fe errichtet find, wenn nicht der Aus ſteller aus dieſer 
Amtshandlung Vortheil oder Schaden zu erwarten hat, oder ſonſt gegründete Bedenken 

gegen die Glaubwürdigkeit einer ſolchen Urkunde vorkommen. 


$. 276. 


Unter den gleichen Beſchränkungen find auch die von dem Unterſuchungsrichter, 
oder von einer in deſſen Namen einſchreitenden anderen Behörde, und die von dem 
153* 


Urkunden. 


Vi. Dowód 
złożony. 

a) Zbieg kilku 

rodzajów do- 

wodu niezu- 
pełnego ; 


h) zbieg po- 
szłaków. 
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spisane przez sędziego prowadzącego śledztwo, lub przez inną w jego imieniu 
działającą władzę, lubtez przez Trybunał. } 


8.201. 

Oprócz przypadków, w $$. 275. i 276. wspomnionych, uważać należy 
świadectwa pojedynczych urzędników lub sług, tyczące Się nawet czynności 
urzędowych lub okoliczności, wydarzających się w ciągu dans lub ey 
karnćj, tylko jako zeznania innego świadka. 


r 


$. 278. 
Vi. Dowód złożony: 
a) Każda okoliczność może być także uważaną za prawnie udowodnioną, 
jeżeli w nićj schodzą się zgodnie dwa z pomiędzy dowodów niezupełnych» 
wyszczególnionych w $. 140. | 


K 270. 

b) Obwiniony. który się zapiera, może być uważanym za prawnie przekona- 
nego ze zbiegu poszlaków, jednakże itylko wtenczas, jeżeli następujące 
trzy warunki razem się schodzą: 

1. Czyn wraz ze wszystkiemi tan, które stanowią jego kary- 
godność, udowodnionym być musi. 
2. Przeciw obwinionemu muszą zachodzić prawne poszlaki rodzaju w $$ 

138.—140. wymienionego, lub równćj mocy w wymaganćj liczbie. 


3. Ze związku, jaki zachodzi między poszlakami, okolicznościami i sto- 
sunkami przez śledztwo wykrytemi, musi wynikać tak bliskie i wyraźne połą- 
czenie czynu z osobą zaskarzonego, iż według; naturalnego i zwykłego biegu 
wypadków nie pozostaje żadna wątpliwość, że ón ten uczynek popełnił. 


$. 280. 
1% j x 
W powszechności wymaganym jest do tego dowodu zbieg trzech prawnych 
poszlaków. Każdy poszlak prawny powinien obejmować jednę okoliczność 
Jeżeli się zejdzie kilka takich okoliczności, które w $$. 138.— 140. pod jedną 
liczbą są wyszczególnione, uważane być powinny tylko za jeden poszlak prawny. 
W ogólności jedna okoliczność zawsze tylko raz policzoną być może, i nigdy 
w różnych wzgledach uważana, kilku prawnych poszlaköw stanowić nie może. 


152. Kaiſerliches Patent vom 29. Juli 1853. 563 


Gerichtshofe aufgenommenen Protokolle als rechtliche Beweiſe der darin angemerkten 
Amtshandlungen anzuſehen. 


§. 277. 


Außer den in den §§. 275 und 276 erwähnten Fällen aber ſind Zeugniſſe ein⸗ 
zelner Beamten oder Diener ſelbſt über Amtsverrichtungen oder über Umſtände, welche 
während einer ſtrafgerichtlichen Unterſuchung oder Verhandlung vorkommen, nur den 
Ausſagen eines anderen Zeugen gleichzuhalten. 


8. 278. 


VI. Zuſammengeſetzter Beweis: r 

g a 

a) Jeder Thatumſtand kann auch dadurch als rechtlich erwieſen angenommen werden, BEM R 
a) * en⸗ 

wenn auf demſelben zwei der im S$. 140 aufgezählten unvollſtändigen Beweis, treffen mehre- 


se a 3 unvollftän⸗ 
arten übereinſtimmend zuſammentreffen. Niger 1 15 5 


arten; 


95 279. 


b) Ein die That läugnender Beſchuldigter kann aus dem Zuſammentreffen von Ber: c. big 
dachtsgründen, jedoch nur dann für rechtlich überwieſen gehalten werden, wenn Vertats- 
folgende drei Bedingungen vereiniget eintreffen: A 
1. Es muß die That mit allen Umſtänden, welche ihre Strafbarkeit begründen, 
rechtlich erwieſen ſeyn. | 

2. Es muß gegen den Beſchuldigten die erforderliche Zıbl rechtlicher Verdachts⸗ 
gründe von der in den §§. 138 — 140 angeführten Art, oder von gleicher Stärke 
zuſammentreffen. e 

3. Aus der Verbindung der durch die Unterſuchung erhobenen Verdachtsgründe, 
Umſtände und Verhältniſſe muß ſich eine ſo nahe und deutliche Beziehung der That 
auf die Perſon des Angeklagten ergeben, daß nach dem natürlichen und gewöhnlichen 
Gange der Greigniffe kein Grund zu zweifeln übrig bleibt, daß er die That begane 
gen habe. i i 


$. 280. 


In der Regel iſt zu biefem Beweiſe das Zuſammentreffen von drei rechtlichen 
Verdachtsgründen nothwendig. Jeder rechtliche Verdachtsgrund muß einen beſonderen 
Thatumſtand enthalten. Treffen mehrere von den in den SS. 138 — 140 unter 
derſelben Zahl vorkommenden Umſtänden zuſammen, ſo ſind ſie doch nur als Ein recht— 
licher Verdachtsgrund zu rechnen. Ueberhaupt kann ein einzelner Thatumſtand immer 
nur Einmal in Anſchlag gebracht werden, und nie in verſchiedenen Beziehungen aufge— 
faßt, mehrere rechtliche Verdachtsgründe bilden. 
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$. 281. 
Jednakże za dostateczne do prawnego dowodu uważanemi być mogą: 
a) dwa wyszczególnione w $. 140. niezupełne rodzaje dowodów, jeżeli się 
schodzą razem ($. 278.); 


b) nawet jeden lub dwa w $$. 138.i 139. wyszczególnione poszlaki, jeżeli 


1. przeciwieństwo tego, co obwiniony dla osłabienia podejrzenia prawnego 
przeciw sobie wprowadził, jest udowodnionóm, a zatćm jego odpowiedzi oczy- 
wiście są fałszywemi; — albotez 

2. jeżeli. bez względu na wspomnione poszlaki, wynika ze śledztwa i z od- 
powiedzi, iż 'zaskarzony jest osobą, o którój jéj życie i złe imię, jéj stosunki, 
usposobienie umysłu lub szezególne pobudki do popełnienia tego, lub z podo- 
bnych skionności wynikającego uczynku wnosić: każą, iż popełniła ten występek, 
o który jest obwiniona. 


Jako okoliczności, z których to (liczba 2.) wnosić można, uważać należy: 


a) jeżeli obwiniony już dawnićj z powodu takiego samego, lub z podobnćj po- 
budki wynikającego występku podpadł pod śledztwo i nie został uznanym 
za niewinnego. lub w obecnymi wypadku karnym za winnego takiego wy- 
stępku uznanym zostanie; 


b) jeżeli z jedną lub więcćj osobami, które mu jako zbrodniarze, lub jako 
łudzie złćj sławy znanemi były, sciśle lub podejrzanie obcuje; 
c) jeżeli w razie występsu pochodzącego z żądzy zysku, nie "może się wy- 
kazać godziwym sposobem wyżywienia się. 
A . 1 A tea . . . a b 
Jeżeli obydwa, pod hezba 1.i 2. wspomnione stosunki razem się zejdą, naten- 
czas do dowodu jest dostatecznóm, jeżeli tylko jeden z peszlaków wyszeze- 
gólnionych w $$. 137. 1 139. do nich przystąpi. 


| a: MASĄ, 

Poszlaki, prawne, tudzież okoliczności ws. omsiane w . 281., których zbieg 
jest potrzebnym do przekonania ' obwinionego, powinny być, każdy zosobna, 
prawnie dowiedzionemi, i ani odpowiedzi obwinionego, } anitćż przeciwne ! do- 
świadczenia lub inne okoliczności, Przemawiające za niewinnością obwinionego, 
które sąd na zasalzie F. 260. starannie rozważyć winien, nie zpowinny ich 
osłabiać, lub podać w powątpićwanie. 

Jeżeli zaś kilka okoliczności, które dopićro przez połączenie z sobą sta- 
nowią poszlak prawny, potwierdzonemi zostaną przez rozmaitych, jednakże 
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§. 281. 
Es können jedoch als hinreichend zum rechtlichen Beweiſe angeſehen werden: 
a) zwei der im $. 140 aufgezählten unvollſtändigen Beweisarten, wenn ſolche über⸗ 
einſtimmend zuſammentreffen ($. 278); 
b) auch Eine derſelben, oder zwei der in den §§. 138 und 139 angegebenen Ver— 
dachtsgründe, wenn entweder esa, 
1. das Gegentheil deſſen, was der Beſchuldigte zur Entkräftung des gegen ihn 
vorhandenen rechtlichen Verdachtes angebracht hat, bewieſen, mithin ſeine Verantwortung 
offenbar falſch iſt; — oder wenn 


2. ſich unabhängig von den erwähnten Verdachtsgründen aus der Unterſuchung 
oder Verhandlung ergibt, daß der Angeklagte eine Perſon iſt, zu der man ſich nach 
ihrem Lebenswandel oder Rufe, nach ihren Verhältniſſen, ibrer Gemüthsbeſchaffenheit 
oder ihren beſonderen Beweggründen zu dieſer, oder nach ibrer Geneigtheit zu einer auf 
ähnlichen Triebfedern beruhenden That derjenigen ſtrafbaren Handlung leicht verſehen 
kann, deren ſie befchuldiget iſt. 

Als Umſtände, woraus das Letztere (Zahl 2) gefolgert werden kann, ſind ins be— 
ſondere anzuſehen: 

a) wenn der Beſchuldigte ſchon früher wegen einer gleichen, oder auf ähnlicher Tried- 
feder beruhenden ſtrafbaren Handlung in Unterſuchung gezogen und nicht für 
ſchuldlos erkannt worden iſt, oder wegen einer ſolchen in dem gegenwärtigen 
Straffalle für ſchuldig erkannt wird; 


b) wenn er mit einer oder mehreren ihm als Verbrecher oder ſonſt als übel berüch— 
tigt bekannten Perſonen vertrauten oder verdächtigen Umgang hat; 


c) bei ftrafbaren Handlungen aus Gewinnſucht, wenn er ſich über keinen ehrbaren 
Nahrungszweig auszuweiſen vermag. 


Treffen beide, unter Zahl 1 und 2 erwähnte Verhältniſſe ein, jo kann das Hin- 
zutreten auch nur Eines der in den §§. 138 und 139 aufgeführten Verdachtsgründe 
zur Herſtellung des Beweiſes genügen. 


282. 

Die rechtlichen Verdachtsgründe, ſowie die im $. 281 erwähnten Umſtände, durch 
deren Zuſammentreffen die Ueberweiſung eines Beſchuldigten ſtattfinden ſoll, müſſen 
jeder für ſich rechtlich bewieſen ſeyn, und weder durch die Verantwortung des Beſchul⸗ 
digten, noch durch entgegenſtehende Erfahrungen oder andere Umſtände, welche für die 
Schuldloſigkeit des Beſchuldigten ſprechen, und von dem Gerichte ſorgfältig nach Maß⸗ 
gabe des §. 260 zu würdigen ſind, entkräftet oder zweifelhaft werden. 


Wenn aber mehrere Thatumſtände, die erft durch ihren Zuſammenhang unter eins 
ander einen Verdachtsgrund bilden, durch verſchiedene, obwohl in Bezug auf jeden dieſer 


565 152. Patent Cesarski z dnia 29. Lipca 1853. 


względem kazdéj z tych okoliczności pojedynczo stojących Świadków, a każde 
ich zeznanie ma przymioty wskazane w $$. 269.--271.; natenczas poszlak 
wynikający z połączenia takich wzajemnie się wspićrających okoliczności, za 
prawnie dowiedziony uważanym być może.. 


Jeżeli przeciw obwinionemu większa jest liczba poszlaków, ijak ta, którą 
ustawa ,wymaga do prawnego dowodu ($$. 280. i 281.), w takim przypadku 
także dowód występku za przeprowadzony uważanym być może, jakkolwiek 
każdy poszlak tylko przez rozmaitych, pojedynczo stojących świadków potwier- 
dzonym jest, jeżeli wspierające się wzajemnie poszlaki w całości potwierdzo- 
nemi zostają przez zeznania. mające wszystkie przymioty w $$. 269.—271. 
wymagane. więcćj niż dwóch świadków. 


Rozdział dwunasty. 
© wyroku po zamknietej rozprawie końcowej. 


§. 283. 


Wyrok kary, Jeżeli przeciw zaskarzonemu stanął prawny dowód występku, natenczas 


Kiedy skazać 
nie można na 
karg śmierci, 


przeciw niemu wyrok kary wydanym będzie, obejmujący następujące punkta: 


a) prawne określenie zbrodni, wykroczenia lub przestępstwa, | których "zaska- 
rzony winnym uznanym został, według ich gatunku i rodzaju iz dołoże- 
niem, czyli takowe dokonanemi, czyli tylko zamierzonemi ;były >. czyli 
zaskarzony był bezpośrednim sprawcą, spółwinnym lub uczestnikiem onychze. 
Jeżeli zaskarzony uznanym zostanie za winnego kilku wystepköw, chociaż 
jednego rodzaju, należy takowe dokładnie rozróżnić; 


b) odwołanie się do ustępów ustawy, mających być zastosowanemi do za- 
skarzonego: 
c) karę, na którą skazanym został; 


d) rozstrzygnienie co do kosztów procesu i pretensyj prywatnych. 


$. 284. 


Wyrok śmierci wtenczas tylko wydanym być może, gdy zbrodnia „na którą 
ustawa tę karę stanowi, udowodniona jest prawnie przeciw obwinionemu, albo 
przez przyznanie sie jego, albotóż przez świadectwa ` pod przysięgą złożone, 
i oraz istota czynu co do wszystkich okoliczności ważnych dokładnie i prawnie 
jest udowodnioną. 
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Thatumſtände vereinzelte Zeugen beſtätiget werden, fo kann, wenn jede diefer Ausſagen 
mit den in den $$. 269 — 271 bezeichneten Erforderniſſen verſehen iſt, der aus der 
Verbindung ſolcher fih gegenſeitig unterftügenden Thatumſtaͤnde entſpringende Verdachts— 
grund dennoch als rechtlich erwieſen angeſehen werden. 


Ebenſo kann, wenn gegen den Beſchuldigten eine größere, als die vom Geſetze zum 
rechtlichen Beweiſe erforderliche Zahl von Verdachtsgründen ($$. 280 und 281) vor- 
kommt, der Beweis über die firafoare Handlung ſelbſt als hergeſtellt angeſehen werden, 
obſchon jeder Verdachtsgrund nur durch verſchiedene, einzeln ſtehende Zeugen beſtätiget 
wird, wenn die ſich unterſtützenden Verdachtsgründe im Ganzen durch die mit allen 
Erforderniſſen der $$. 269 — 271 verſehenen Aus ſagen von mehr als zwei Zeugen 
beſtätiget werden. 


Zwoͤlftes Hauptſtück. 
Von dem Erkenutniſſe nach beendigter Schlußverhandlung. 


§. 283 


If wider den Angeklagten der rechtliche Beweis der Schuld einer ſtrafbaren Hånd- Strafurtheil. 


lung hergeſtellt, ſo iſt wider ihn ein Strafurtheil zu ſchöpfen, welches folgende Punkte 
zu enthalten hat: | 
a) die geſetzliche Bezeichnung des Verbrechens, Vergebens oder der Uebertretung, 
deren der Angeklagte ſchuldig erklärt wird, nach ihrer Gattung und Art, und mit 
der Angade, ob dieſelbe vollbracht oder nur verſucht wurde, und ob der Ange— 
klagte unmittelbarer Thäter, Mitſchuldiger oder Theilnehmer derſelben ſei. Wird 
der Angeklagte mehrerer, wenn auch gleichartiger ſtraſbarer Handlungen ſchuldig 
erkannt, ſo ſind dieſelben mit deutlicher Unterſcheidung zu bezeichnen; 


b) die Beziehung auf die wider den Angeklagten anzuwendenden Geſetzesſtellen; 


c) die Strafe, zu welcher er verurtheilt wird; 
l) die Entſcheidung über die Prozeßkoſten, und über die privatrechtlichen Anſprüche. 


$. 284. 


Auf Todesſtrafe kaun das Urtheil nur dann ergehen, wenn das von dem Geſetze 
mit dieſer Strafe belegte Verbrechen wider den Beſchuldigten durch ſein Geſtändniß, 
oder durch beſchworne Zeugniſſe rechtlich bewieſen, und zugleich der Thatbeſtand voll— 
kommen nach allen erheblichen Umſtänden rechtlich bewieſen iſt. 


Jahrgang 1853. 1. Ahtbeil. 34. Stück. 154 


Wann nicht 
auf Todes 
ſtrafe, 
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Jeżeli istota czynu nie może już być wiecej wywiedzioną w taki sposób, 
albo jeżeli wina dowiedzioną jest prawnie, lecz nie przez przyznanie się, ani 
też zeznania świadków pod przysięgą, natenczas wyrok wydanym być powinien 
skazujący na ciężkie więzienie od dziesięciu do łat dwudziestu, a według oko- 
liczności na całe życie. Zapieranie się złego zamiaru nie przeszkadza wy- 
mierzeniu kary Śmierci ustawą przepisanćj, jeżeli tylko obwiniony przekona- 
nym został na mocy $. 268., iż miał zły zamiar. 


$. 285. 


a — ö 
i 18 1 na Jeżeli zbrodniarz w czasie, gdy popefnit zbrodnię, na którą ustawa karę 
karę dożywe- k 8 si GFJ4 8 * . É . > 
tniego wię- śmierci lub dożywotniego więzienia stanowi, jeszcze nie ukończył dwudziestego 


mienia roku życia, wtedy skazanym być powinien tylko na ciężkie więzienie od dzie- 
sięciu do. lat dwudziestu. Taka same karę zamiast kary śmierci należy wy- 
mierzyć także wtenczas, gdy zachodzi przypadek objęty w $. 231. ustawy karnćj. 
§. 286. 
Prawo, stu- Jeżeli na korzyść zasądzonego przemawiają bardzo ważne i przeważa- 


zunge Trybu- ; ow r . La * x a SAA ar 
nal: pi ice okoliczności, winę łagodzące, Trybunał ma wtenezas prawo, karę doży- 

waszej zał wotniego więzienia, w ustawie wyrzeczoną, skrócić do lat dziesięciu; — karę 
cyi, nadzwy- 

czajnego zła- więzienia, kióra według ustawy między dziesięć a dwadzieścia lat wymierzoną 


gi ba. być powinna, skrócić do lat pięciu; — nakoniec karę więzienia, według ustawy 
króślonój. od pięciu do dziesięciu lat trwać mającą. skrócić de ‚lat dwóch; jednakże 
w żadnym z tych przypadków nie może zmienić stopnia. 

Jak dałece w mniejszych wypadkach karnych może nastąpić naazwyczajne 
złagodzenie lub zmienienie kary więzienia, przez ustawę wymierzonćj. 0 tem 
stanowią $$. 54. i 55. ustawy karnej, 

Jeżeli ustawa wyraźnie naznacza, iż za wykroczenie lub przestępstwo na- 
stąpić ma utrata towarów, rzeczy sprzedażnych lub sprzętów, utrata rzemiosła 
lub innych praw i upoważnień, tudzież wydalenie ze wszystkich krajów ko- 
ronnych ($. 240. ustawy karnéj lit. b), c) i h), takich kar Trybunał pićrwszój 
instaneyi aui przebaczyć ani złagodzić nie może; kary aresztu, kary pieniężne. 
i inne kary, wspomnione w $. 240. ustawy karnój, tudzież wszelkie zaostrzenia 
więzienia ($$. 19. 1 253. ustawy Karnéj), tylko według przepisu ustawy zła- 
godzonemi, przebaczonemi lub zmienionemi być mogą ($. 294.). 
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Kann der Thatbeſtand auf ſolche Art nicht mehr erhoben werden, oder iſt die 
Schuld nicht durch Geſtandniß oder beſchworne Zeugenausſagen rechtlich erwieſen, fo 
iſt auf zehn bis zwanzigjährige, und nach Umſtänden auch auf lebenslange ſchwere Ker— 
kerſtrafe zu erkennen. Das Läugnen des böſen Vorſatzes, wenn der Beſchuldigte deſſen 
nach §. 268 für überwieſen gehalten wird, hindert die Verhängung der von dem Ge— 
ſetze beſtimmten Todesſtrafe nicht. 


F. 285. 
Hat der Verbrecher zur Zeit des begangenen Verbrechens, worauf im Geſetze die une auch nicht 


Todes⸗, oder lebenslange Kerkerſtrafe verhängt iſt, das Alter von zwanzig Jahren noch . 
nicht zurückgelegt, ſo iſt er nur zu zehn- bis zwanzigjährigem ſchweren Kerker zu ver— e 
urtheilen. Auf dieſe letztere Strafe iſt ſtatt der Todesſtrafe auch dann zu erkennen, 


wenn der im $. 231 des Strafgeſetzes bezeichnete Fall eintritt. 


F. 286. 

Wenn bei einem Verurtheilten ſehr wichtige und überwiegende Milderungs-UmBefuguiß dee 
ſtände eintreffen, fo ftebt dem Gerichtsbofe das Befugniß zu, die in dem Geſetze ver- baden Ju, 
hängte lebenslange Kerkerſtrafe bis auf zehn; — den nach dem Geſetze zwiſchen zehn Latlichen Wi 


dis zwanzig Jahren zu bemeſſenden Kerker bis auf fünf; — endlich die in der geſeßzli⸗ ver cen 
UJ . 2 ch * t e 
chen Dauer von fünf bis zehn Jahren feſtgeſetzte Kerkerſtrafe bis auf zwei Jahre Kera Strafe. 


abzuſetzen; jedoch darf er in keinem dieſer Fälle den Grad abändern. 


In wieferne bei minderen Straffällen eine außerordentliche Milderung oder Ver— 
änderung der von dem Geſetze verhängten Kerkerſtrafe verfügt werden dürfe, wird in 
den $$. 54 und 55 des Strafgeſetzes beſtimmt. 


Die nach dem Geſetze wegen Vergehen oder Uebertretungen zu verhängenden Stra— 
fen des Verfalles von Waaren, Feilſchaften oder Geräthen, des Verluſtes eines Ge- 
werbes oder anderer Rechte und Befugniſſe und der Abſchaffung aus ſämmtlichen 
Kronländern ($. 240 des Strafgeſetzes lit. b), e) und h), können, wenn ſie im Ge- 
ſetze ausdrücklich angeordnet ſind, von dem Gerichtshofe erſter Inſtanz weder nachge— 
ſehen, noch gemildert; Arreſt⸗, Geld- und die übrigen im §. 240 des Strafgeſetzes 
erwähnten Strafen aber, und alle Verſchärfungen der Freiheitsſtrafen ($$. 19 und 
253 des Strafgeſetzes) nur nach Vorſchrift des Strafgeſetzes gemildert, nachgeſehen 
oder verwandelt werden (§. 294). 
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więc Bet Jeżeli według uznania sądu nie ma prawnego dowodu winy, lecz wszystkie 


nienia od 


m dla przeciw zaskarzonemu zachodzące poszlaki nie są zupełnie osłabionemi, wtedy 
niedosta- 1 


teczności do- należy wydać wyrok tój treści: „iz zaskarzony dla braku dostatecznych do- 
wołów. wodôw od zaskarzenia uwolnionym zostaje“. 


Wd «ie: Jeżeli zaś wszelkie poszlaki, jakiekolwiek na zaskarzonym ciężyły, zostały 

winności. zupeinie zbitemi; albotéz jeżeli uczynck, o który był posądzonym, w istocie 
swćj nie jest ,zbrodnią ani wykroezeniem, za które był stawionym w stan za- 
skarzenia: lub jeżeli zaskarzony znajdował się „w takićm położeniu, iz mu uczy- 
nek przezeń popełniony za winę przypisanym, być nie może; wyrok w tych 
przypadkach opićwać powinien: „iz zaskarzony uwolnionym zostaje od zaska- 
rzenia o występek jemu zarzucony, i za niewinnego jest uznanym“. 


$- 289. 
Uchwała od- W następujących przypadkach należy załatwić rozprawę końcową" przez 
RL i uchwałę odstąpienia bez wydania wyroku: l 

a) jeżeli się okaże, iż występek, o który zaskarzony jest posądzonym, z po- 
wodu przedawnienia iab innych późnićj wydarzonych okoliczności już 
więcćj karze nie podlega: 

b) gdy się okaże, iz zaskarzenie o występek wniesionem i prowadzonćm było. 
bez żądania osoby, na którój żądanie tyłko taki występek na drodze karnćj 
dochodzonym być może; 

c) gdy w ciągu rozprawy końcowej Prokurator rządowy na wniosek Ministra 
Sprawiedliwości ($. 249.) od skargi odstąpi; albo SE > 

d) jeżeli przy takich wykroezeniach, które tylko na żądanie strony intereso- 
wanéj na drodze karnéj dochodzonemi być mogą. skarzyciel prywatny od 
swego żądania odstąpi. l 
Jednakże w tych przypadkach obwiniony močen jest żądać, ażeby dowody 

ku uniewinnieniu jego służące, których dostarezyć jest w stanie, sprawdzone 
zostały przez sąd. a to jeszcze w ciągu posiedzenia, jeżeli takowe natychmiast 
stawić może, oprócz tego przypadku zaś następnie; tudzież, ażeby mu, przy 
udowodnionćj niewinności, wystawionóm było przez sąd Świadectwo urzędowe. 
Przeciw uchwale Trybunału, wydanćj co do wystawienia takiego świadectwa. 
dozwolonem jest powołanie się do wyższćj instaneyi, podobnie jak przeciw wy- 
rokom Sądu karnego ($. 295.). 
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$. 287. 
Wenn nach dem Erkenntniſſe des Gerichtes zwar kein rechtlicher Beweis der ee 
repr t 
Schuld hergeſtellt, dennoch aber nicht alle wider den Angeklagten vorgekommenen Ver- por (der An, 
lage wegen Un, 


dachtsgründe vollkommen entkräftet find, fo iſt das Urtheil dahin zu fällen: „daß der zulänglichkeit 
der Beweig⸗ 


Angeklagte wegen Unzulänglichkeit der Beweismittel von der Anklage freigeſprochen mittel. 
werde.“ 


$. 288. 
Sind hingegen alle wider den Angeklagten vorgekommenen Verdachtsgründe volf- kette ek. 
ne 1 » D : = „ en 3 
kommen entkräftet worden; — oder begründet die ihm zur Laſt fallende That nicht 


den Thatbeſtand desjenigen Verbrechens oder Vergehens, wegen deffen er in Auklage— 
ſtand verſetzt wurde; — oder erſcheint der Angeklagte hinſichtlich der von ihm began- 
genen Handlung als unzurechnungsfähig, fo hat das Urtheil dahin zu lauten: „daß 
er von der ihm angeſchuldeten ſtrafbaren Handlung losgeſprochen und ſchuldlos erkannt 
werde.” 


$. 289. 
In folgenden Fällen iſt die Schlußverhandlung ohne Urtheilsfällung durch Ablaſ— eg 
ſungsbeſchluß zu erledigen: n 
a) wenn ſich zeigt, daß die Strafbarkeit der dem Angeklagten zur Laſt gelegten 
Handlung durch Verjährung oder andere nachgefolgte Thatſachen erloſchen iſt 


b) wenn ſich herausſtellt, daß die Anklage wegen einer ſtrafbaren Handlung, die 
nur auf Verlangen eines Betheiligten ſtrafgerichtlich verfolgt werden darf, ohne 
deſſen Einſchreiten erhoben oder fortgeſetzt wurde; 

e) wenn im Laufe der Schlußverhandlung der Staatsanwalt über Auftrag des Ju 
ſtizminiſters ($. 249) von der Anklage zurücktritt; oder 

d) wenn bei Vergehen, die nur auf Verlangen eines Betheiligten ſtrafgerichtlich 
verfolgt werden dürfen, der Privatankläger von feinem Begehren abſteht. 


In dieſen Fällen ift jedoch der Beſchuldigte berechtiget, zu verlangen, daß Ent- 
laſtungsbeweiſe, die er für feine Schuldloſigkeit liefern zu können glaubt, von dem 
Gerichte, in ſoferne dieſelben ſogleich herbeigefchafft werden können, noch "während der 
Sitzung, außerdem aber nachträglich erhoben werden, und daß ihm, wenn feine Schuld— 
loſigkeit erwieſen wird, hierüber von dem Gerichtshofe ein Amtszeugniß ausgefertiget 
werde. Gegen den Beſchluß des Gerichtshofes hinſichtlich der Ertheilung dieſes Zeug— 
niſſes iſt die Berufung, wie gegen die Urtheile des Strafgerichtes zuläſſig .($. 295). 
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e Jeżeli się okazuje z rozprawy koncowéj, iz uczynek nie jest tym występkiem, 

„ jeżeli 

uczynek nie z powodu którego nastąpiła uchwała zaskarzenia, lecz innym ($. 250.), wyrok 
8 na ten ostatni wystepek wedle ustawy wydanym byé powinien (SS. 283., 287., 


który zaska- 3588 9 > 413857 r i 1 . 
ary tal, 268.. 289.), lecz zarazem należy ıw wyroku Trybunału uczynić wzmiankę, 


NE zaskarzony został za niewinnego uznanym zbrodni lub wykroczenia. pod którego 
ecz innym 25 
lub gdyza- zarzutem zostawał na mocy uchwały zaskarzenia, albotez dla braku dosta- 


skarzony ob- 
winionym byłtecznych dowodów uwolnionym został. 


e kilka wy- 
stepków. 


Jeżeli zaskarzony już w uchwale zaskarzenia obwinionym był c więcćj wy- 
stępków; lub gdy postępowanie w ciągu rozprawy koncow j rozeiagnietem 20- 
stało jeszcze na inną zbrodnię, inne wykroczenie lub A. oprócz tego, 
z którego powodu zaskarzenie nastąpiło ($$. 247., 251. i 252.); wtenczas na- 
leży w wyroku wyrazić orzeczenie względem każdego z tych występków zosobna 
($$. 283., 287., 288., 289.). 


$. 291. 


Ogloszenie Zaraz po zapadłym wyroku Prezydujący winien ogłosić takowy, w obec 

wyroku. zgromadzonego Sądu ($. 222.) i w obecności zaskarzonego, jeżeli był obecnym 
rozprawie ($. 244.) z krötkiem wyłożeniem powodów sądzenia i odniesieniem się 
do zastosowanych ustępów ustawy, tudzież oświćcić zarazem zaskarzonego, iż 
mu zostaje otwartą droga odwołania się do wyższćj instancyi. 


l 
Do tego ogłoszenia można przypuścić słuchaczów nawet wtenczas, gdy 
rozprawa końcowa odbywała się tajnie ($. 224.). 
Jeżeli Trybunał nie jest w stanie wydać i ogłosić wyroku swojego zaraz 
po zamknięciu rozprawy końcowćj, Prezydujący winien jest w sposobie wyż- 
wspomnionym wyznaczyć dzień i godzinę, kiedy wyrok ogłoszonym będzie. 


8. 292. 


Wystawienie Wyrok Trybunalu powinien być wystosowanym na pismie najdalej w prze- 
WER ze ciągu 24 godzin, i wystosowanie onegoż podpisane przez Prezydującego i pro- 
pismie wraz tokolistę powinno być doręczone” niezwłocznie Prokuratorowi rządowemu, skarzy- 


z powodami 
sądzenia. cielowi prywatnemu, zaskarzonemu i poszkodowanemu. 


Powyższe wystosowanie obejmować powinno: 


a) Oznaczenie Trybunału, tudzież nazwiska członków jego, którzy mieli 
udział przy wyrokowaniu; 
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Ergibt ſich aus der Schlußverhandlung, daß die That eine andere ſtrafbare Hudak tes 


A a Erkenntniſſes, 

Handlung ſei, als wegen welcher der Anklagebeſchluß erfolgte ($. 250), fo iſt zwar wenn Bie That 
- , 1 ere 

über die erſtere nach dem Geſetze zu erkennen ($$. 283, 287, 288, 289), in dem ce 
Erkenntniſſe des Gerichtshofes aber zugleich auszudrücken, daß der Angeklagte von aan, ele 


wegen welcher 

dem ihm durch den Anklagebeſchluß urſprünglich zur Laſt gelegten Verbrechen oder fiene ge 

Vergehen entweder losgeſprochen und ſchuldlos erkannt, oder wegen Unzulänglichkeit wenn der An— 

der Beweismittel freigeſprochen wurde. n 4 

er Handlungen 

beſchuldiget 

War der Angeklagte ſchon durch den Anklagebeſchluß mehrerer ſtrafbarer Hands 1 
lungen beſchuldiget; — oder iſt das Verfahren im Laufe der Schlußverhandlung noch 
auf ein anderes Verbrechen, Vergehen oder eine andere Uebertretung ausgedehnt worden, 
als wegen welcher die Anklage geſchehen war (YE. 247, 251 und 252), fo iſt in dem 
Erkenntniſſe der Ausſpruch hinſichtlich jeder dieſer mehreren ftrafbaren Handlungen be- 


ſonders auszudrücken ($$. 283, 287, 288, 289). 


. 291. 


Unmittelbar nach Fällung des Erkenntniſſes iſt dasſelbe von dem Vorſitzenden nun 
vor dem verſammelten Gerichte (§. 222) und in Gegenwart des Angeklagten, wenn . 
er bei der Verhandlung anweſend war ($. 244), mit kurzer Angabe der Entſchei— 
dungsgründe, und mit Beziehung auf die angewendeten Geſetzesſtellen zu verkündigen, 


und der Angeklagte zugleich über die ihm dagegen offen ſtehende Berufung zu belehren. 


Zu dieſer Verkündigung können Zuhörer auch in dem Falle zugelaſſen werden, 
wenn die Schluß verhandlung ſelbſt geheim gepflogen wurde (§. 224). 


Findet fih der Gerichtshof außer Stande, mit der Fällung und Verkündigung 
ſeines Erkenntniſſes ſogleich nach beendigter Schlußverhandlung vorzugehen, ſo hat der 
Vorſitzende auf die ebenerwähnte Art den Tag und die Stunde bekannt zu machen, 
wann die Verkündigung des Erkenntniſſes ſtattfinden werde. | 


§. 292. 
Das Erkenntniß des Gerichtshofes ift längſtens innerhalb 24 Stunden ſchriftlich Ausfernigung 


" i des Erkennt 
abzufaſſen, und in einer von dem Vorſitzenden und dem Protokollführer zu unterzeich- niſſes des Ge⸗ 
nenden Ausfertigung ſowohl dem Staatsanwalte und Privatankläger, als auch dem en 


ſammt Ent- 


Angeklagten und dem Beſchädigten unverzüglich zuzuſtellen. en 
Diefe Ausfertigung hat zu enthalten: 


a) die Bezeichnung des Gerichtshofes und die Namen der bei der Entſcheidung mite 
wirkenden Mitglieder desſelben; 


Przedlozenie 
wyroku 
śmierci do 
Sadu krajo- 
wego wyż- 
szego. 
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h) nazwisko Prokuratora rządowego i skarzyciela prywatnego, jeżeli takowy 
działał; 
«) imię i nazwisko, tudzież imionisko zaskarzonego, jego wiek, stan, rze- 
miosło lub zatrudnienie, i nazwisko jego obreney; 
1 


d) dzień i treść istotną uchwały zaskarzenia; 

ej dzień rozprawy końcowćj i wydanego wyroku; 

f) właściwe orzeczenie Sądu, stosownie do przepisów objętych w $$. 283., 
287. 288.. 289. i 290. 
Do każdego wyroku należy także dodać 

g) powody sądzenia. Z tych „powinno się w szczególności stanowczo okazy- 
wać, jakie okoliczności i na mocy jakich dowodów prawnych Sąd je za 
udowodnione uznał; dlaczego nie miał względu na okoliczności, dowody 
lub przyczyny uniewinnienia, które były wprowadzonemi, łubtćz dla «któ- 
rych przyczyn Sąd nie mógł powziąć przekonania o pewności jakićj oko- 
lieznosei lub o winie zaskarzonego ($. 260.), albo dlaczego podejrzenie 
ciążące na obwinionym uznaje za usunięte w całości lub części, a w razie 
zasądzenia, jakie okoliczności ueiążające lub łagodzące winę Sąd znalazł. 


§. 293. 
Jeżeli Trybunał wyda wyrok śmierci, winien jest zaraz po wydaniu tegoż wy- 
roku. z przybraniem Prokuratora rządowego, wziąć pod obradę. czyli skazany 
jest godnym ułaskawienia, lub nie, i jaka kara w pićrwszym przypadku zamiast 
kary Śmierci byłaby stosowną. Dopiero potem, gdy nawet w tym przedmiocie 
uehwała będzie powziętą, nalezy wyrok ogłosić z tą uwagą, iż takowy Mo- 
narsze przedłożonym być musi. Należy wszakże oświćcić zaskarzonego, iż 
nawet przeciw temu wyrokowi otwartą mu jest droga dalszego odwołania się. 
Następnie Trybunał winien jest wyrok śmierci wraz z wyźwspomnionćm zdaniem 
swojóm, ze wszystkiemi aktami téj sprawy, a w przypadku, gdy przeciw temu 
wyrokowi założonóm jest odwołanie się do wyższćj instaneyi, wraz z tem od- 
wołaniem się przesłać do Sądu krajowego wyższego. 


Jeżeli wyrok Śmierci wydanym jest przeciw kiłku osobom, należy w nim 
także ustanowić porządek, według którego skazani traconymi być mają. 


i : 
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b) den Namen des Staatsanwaltes und des Privatanklägers, wenn ein folder ein- 
geſchritten iſt; ` 

c) den Vor- und Zunamen, und den alfälligen Spitznamen des Angeklagten, deffen 
Alter, Stand, Gewerbe oder Beſchäftigung, und den Namen feines Vertheidi⸗ 
gers; 

d) den Tag und den weſentlichen Inhalt des Anklagebeſchluſſes; 

e) den Tag der Schlußverhandlung und des gefällten Erkenntniſſes; 


C) den eigentlichen Ausſpruch des Getichtes nach der Vorſchrift der $$. 283, 287, 
288, 289 und 290. 

Jedem Erkenntniſſe ſind endlich 

die Entſcheidungsgründe beizufügen. Aus denſelben muß insbeſondere mit Be- 
ſtinmmtheit zu entnehmen ſeyn, welche Thatumſtände, und vermöge welcher recht 
lichen Beweiſe fie das Gericht als erwieſen angenommen; warum es etwa vor- 
gekommene Thatſachen, Beweismittel oder Entſchuldigungsgründe unberückſichtiget 
gelaſſen, oder aus welchen Gründen ſich dasſelbe von der Gewißheit eines That⸗ 
umſtandes, oder insbeſondere von der Schuld des Angeklagten nicht überzeugen 
konnte (§. 260); oder warum es den gegen den Beſchuldigten vorgekommenen 
Verdacht ganz oder theilweiſe als entkräftet erkannt, und im Falle der Berurthei- 
lung, welche Erſchwerungs- oder Milderungsumſtände es gefunden habe. 


— 


2 


8. 293. 


Wird von dem Gerichtshofe auf Todesſtrafe erkannt, fo hat er unmittelbar nach 
geſchoͤpftem Todesurtheile, mit Zuziehung des Staats anwaltes, in Berathung zu ueh- 
men, ob ihm der Verurtheilte einer Begnadigung würdig erſcheine oder nicht, und 
welche Strafe im erſteren Falle ſtatt der Todesſtrafe angemeſſen wäre. Erſt nachdem 
auch hierüber der Beſchluß gefaßt wurde, iſt das Urtheil mit der Bemerkung zu ver— 
kündigen, daß dasſelbe dem Landesfürſten vorgelegt werden müſſe Doch iſt der Ange⸗ 
klagte zu belehren, daß ihm gegen dieſes Urtheil auch die Berufung offen ſtehe. Dier- 
nach hat der Gerichtshof das Todesurtheil ſammt dem odenerwähnten Gutachten allen 
übrigen Vorakten, und in dem Falle, wenn gegen dieſes Urtheil auch eine Berufung 
eingelegt wird, zugleich mit dieſer an das Oberlandesgericht einzuſchicken. 


Wird gegen mehrere Pecſonen auf Todesſtrafe erkannt, jo ift in dem Urtheile 
auch die Oronung feſtzuſetzen, in welcher die Verurtheilten hingerichtet werden folen, 


Jahrgang 1853. 1. Abthell. 34. Stück. 


Vorlage der 
Todesurtheile 
an das Ober 
lanbeagertcht. 
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$. 294. 


Przedłożenie „ART a. ko r EE Si AY 4 1 
urg e W- Jeżeli w przypadkach, w których nie idzie o karę śmierci, Trybunał uważa 


a. karnego skazanego za godnego takiego złagodzenia kary, które przechodzi granice 
o Sadu kra- ` 


jewego wyż- władzy jego nadanćj mu w $. 286.; natenczas winien wprawdzie wydać wyrok 

szego z po- z Au: å zy h A 

wodu nad. W granicach upoważnienia swego, jednakże z przybraniem Prokuratora rządo- 

zwyczajnego ae į A . -e 5 ; 4 

e ie uchwałę powziąć powinien, jakie pom: względem złago 
dzenia kary wyższym władzom sądowym uczynionem być ma. 


Następnie należy wyrok wydany na zasadzie prawa ogłosić 1 wystosować, 
potem zaś takowy wraz ze zdaniem Trybunału i ze wszystkiemi aktami z urzędu, 
a jeżeli założonćm było odwołanie się do wyższego Sądu, wraz ztóm przed- 
łożyć Sądowi krajowemu wyższemu. 


Rozdział trzynasty. 


© odwołaniu sie przeciw wyrokom wydanym w skutku rozprawy 
końcowćj, o zażaleniach przeciw innym rozporządzeniom 'Frybu- 
nałów, i o orzeczeniach Sadów wyższych. 


§. 295. 


Odwołanie Przeciw ' każdemu wyrokowi : Trybunału pierwszej instancyi, wydanćmu 
rokom Trybu- W skutku rozprawy końcowćj ($$. 283., 287.. 288., 289. i 290.), można się 
en instan- odwołać do Sądu krajowego wyższego, a od rozstrzygnień tegoż według oko- 
9 liezności do najwyższego Trybunalu sądowego ($. 301), i to odwołanie sie 
wyższych. ma skutek zawieszający. 


§. 296. 


7 s A * s . o I — 
Cel odwołania Odwołanie się może mieć-na celu albo łagodniejsze, albotez surowsze 
gig. . . . r 
i osądzenie zaskarzonego, albotez «tylko zmianę wyroku co do pretensyj pry- 


watnych, albo co do kosztów postępowania karnego. 


8. 297. 
Ka odwo- Powód odwołania może się odnosić albo do wad co do formy, albo do 
ania Się, 
a treści wyroku. 
$. 298. 
a) Wady co Dla wad formalnych wtedy tylko odwołanie może mićć miejsce, jeżeli 
do formy; 


w postępowaniu takie zaszły usterki, które na wydanie wyroku wpływ wy- 
wićrać mogą; albo jeżeli w wyroku samym ważne formalności chybionemi 


zostały. 
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§. 294. 
Hält der Gerichtshof in Fällen, wo es fih nicht um bie: Tobeśftrafe handelt, Spear 
den Merurtheilten einer ſolchen Strafmilderung würdig, welche die Grenzen der ihm von N 
gen an a 


nah §. 286 eingeräumten Macht überſchreitet, fo hat er das Urtheil zwar innerhalb Oberlandesge⸗ 
der Grenzen ſeiner Befugniſſe zu fällen, jedoch mit Beiziehung des Staatsanwaltes Bean 
zugleich darüber Beſchluß zu faſſen, welcher weitere Milderungs⸗ Antrag an die höheren ji ar 
Gerichtsbehoͤrden zu ſtellen fei. 


Hierauf iſt das nach Maßgabe des Geſetzes geſchöpfte Urtheil zu verkündigen und 
auszufertigen, dann aber ſammt dem Gutachten des Gerichtshofes und allen Akten von 
Amtswegen; und in ſoferne etwa auch eine Berufung eingelegt wurde, a mit 
dieſer an das Oberlandesgericht vorzulegen. i 


Dreizehntes Hauptſtuͤck. 
Von der Berufung gegen die Erkenntniſſe über die Schluſßtverbandlung, von den 
Beſchwerden gegen andere Verfügungen der Gerichtshöfe, und von den Erkennt— 
niſſen der höheren Gerichte. 


$. 295. 


Gegen jedes von dem Gerichtshofe erſter Inſtanz über die Schlußverhandlung ge- . 
ſchöpfte Erkenntniß ($$. 283, 287, 288, 289 und 290) iſt die Berufung mit aufa kenatniſſe des 
ſchiebender Wirkung an das Oberlandesgericht, und von deffen Entſcheidungen nach Um- Ne 


A i A ut der Obers 
ſtänden ($. 301) auch an den oberſten Gerichtshof zuläffig. Mine eo. 


$. 296. 


Die Berufung kann entweder die mildere oder ſtrengere Beurtheilung des Ange-Zweck der Be- 
klagten, oder auch nur eine Abänderung des Erkenntniſſes hinſichtlich der privatrechtli— n 
chen Anſpruͤche, oder hinſichtlich der Koſten des Strafverfahrens zum Zwecke haben. 


$. 297. 


der Grund der Berufung kann ſich entweder auf Formgebrechen, oder auf den Pin der Be⸗ 
Inhalt des Ausſpruches beziehen. MZ: 


$. 298. 


Wegen Formgebrechen kann eine Berufung nur dann ftattfinden, wenn entweder a) Formge— 
in dem Verfahren ſolche Mängel unterlaufen find, welche auf die Schöpfung des een 
Erkenntniſſes Einfluß nehmen konnten; oder wenn in dem Erkenntniſſe ſelbſt weſentliche 


Förmlichkeiten verletzt worden ſind. 
1555 


571 152. Palent Cesarski z dnia 29. Lipca 1853. 


8. 299. 


b) Treść wy- Przeciw samejże treści orzeczenia można założyć odwołanie się z powo- 

ak. dw następujących: iż i - | 

a) uczynek, o -który zaskarzony jest posądzonym, uznany zosta! przez Sąd za 
występek, chociaż takowy według okoliczności przez Sąd za prawnie udc- 
wodnione uznanych, nie podlega karze z mocy ustawy; lub téz iż kara za prze- 
dawnioną lub w inny sposób wygasłą uważanąby być powinna; ałbo przeciwnie, iż 
uczynek, o który zaskarzony jest posądzonym, wbrew postanowieniom usta- 
wy uznanym został za nie ulegający karze, lub za wygasły; albo iż 


b) uczynek będący przedmiotem osądzenia, przez I fałszywe tłumaczenie lub 
zastosowanie podciągnięty został pod ustawę karną (tałszywie kwalifiko- 
wany), nie mogącą być do niego zastosowaną; 

c) iż przy rozstrzygnieniu okoliczności, jaka za pewną przyjętę została, cho- 
ciaż nie ma na to dostatecznego dowodu ($. 260.); lub przeciwnie, +2 
okoliczność jaka nie została uznaną za prawnie udowodnioną, chociaż jest 
na to dowód, jakiego ustawa wymaga ($. 260.); 


d) iz nie zachowano granic, zakreślonych ustawą do wymierzenia kary, albo 
iz nawet wewnątrz tych granic kara za surowo lub za !agodnie wymie- 
rzoną została; albo 


e) iż wyrok w przedmiocie pretensyj prawa prywatnegc, lub kosztów. procesu 
jest nieprawnym ($. 300. lit. d). 


$. 300. 


Którym oso- Odwołać się mogą de Sądu wyższego : 
prad LF u) Prokurator rządowy i skarzyciel prywatny; 
2 b) zaskarzony; 

c) jego małżonek, krewni w linii wstepnej i zstępnój i opiekun jego, a to 
albo spólnie z nim, albo sami osobno, nawet wbrew jego woli, a nawet 
po jego Śmierci; nakoniec 

d) także poszkodowany, albo w ogólności ten, który się mniema „być po- 
krzywdzonym w pretensyach prywatnych swoich, lub jego dziedzice. 


8. 301. 


Ograniczenie Przeciw tym rozstrzygnieniom Sądu krajowego wyższego, przez które 
prawa odwo- wyrok pićrwszćj instancyi potwierdzonym został, nikt odwoływać się nie może 


łania się. 
($. 309.). 
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Gegen den Inhalt des Ausfpruches felbft kann dle Berufung insbeſondere aus b) 
folgenden Gründen eingelegt werden, weil 3 


a) die dem Angeklagten zur Laſt gelegte That von dem unteren Gerichte als eine 
ſtrafbare Handlung erklärt wurde, obſchon ſie nach den von ihm für rechtlich 
erwieſen angenommenen Thatumſtänden als geſetzlich nicht ſtraf bar, oder deren 
Strafbarkeit als verjährt oder auf andere Art erloſchen hätte angeſehen werden ſollen; 
oder umgekehrt, weil die dem Angeklagten zur Laft gelegte That gegen die qe» 
ſetzlichen Beſtimmungen für nicht ſtrafbar oder für erloſchen erklärt wurde; oder 


b) die der Entſcheidung zum Grunde gelegte That durch unrichtige Auslegung oder 
Anwendung einem Strafgeſetze unterzogen (unrichtig qual'fizirt) worden iſt, wel- 

ches darauf keine Anwendung hat; 

c) bei der Entſcheidung eine Thatſache als gewiß angenommen wurde, obgleich darüber 
der erforderliche Beweis nicht vorliegt ($. 260) oder wenn umgekehrt eine That- 
ſache nicht als rechtlich erwieſen angenommen wurde, während die nach dem Ge— 
ſetze zum rechtlichen Beweiſe dieſer Thatſache beſtimmten Erforderniſſe (§ 260) 
vorhanden ſind; 

d) die von dem Geſetze für die Bemeſſung der Strafe feſtgeſetzten Grenzen nicht beobachtet 
worden ſind, oder auch innerhalb derſelben die Strafe zu ſtrenge oder zu gelinde 
bemeſſen worden; oder weil 


e) ſich das Erkenntniß hinſichtlich der privatrechtlichen Anſprüche oder der Prozeßkoſten 
als geſetzwidrig darſtellet ($. 300 lit. d). 


Inhalt des 
usſpruches. 


§. 300. 
i i . Welchen Per 
Die Berufung kann ergriffen wu fonen Pas Bie 
a) von dem Staatsanwalt und Privatanklaͤger; der Perufung 


b) von dem Angeklagten; 

e) von deffen Ehegatten, Verwandten in auf- und abſteigender Linie und deffen 
Vormund, und zwar ſowohl gemeinſchaftlich mit ihm ſelbſt, oder für ſich allein, 
ſelbſt wider deſſen Willen und auch nach ſeinem Tode; endlich auch 

d) von dem Beſchädigten, oder überhaupt demjenigen, der ſich in feinen, wołp tagi 
lichen Anſprüchen verletzt glaubt, oder von deſſen Erben. 


S. 301. 


zuſteht. 


Gegen diejenigen Entſcheidungen des Oberlandesgerichtes aber, wodurch das erfi- Beſchränkung 


des 


richterliche Erkenntniß beftätiget wurde, ſteht Niemanden eine Berufung zu ($. 309). g 


Berufungs- 
efugulſſes. 
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Csoby wspomnione w $. 300. pod lit. b) i e) wtenczas nawet nie mogą się 
odwoływać przeciw rozstrzygnieniom Sądu krajowego wyższego, gdy Sąd kra- 
jowy wyższy odmienił wyrok pićrwszój instancyi na korzyść zaskarzonego. 


Osoby zaś w tymże samym paragrafie pod lit d) wyrażone mogą założyć 
odwołanie jedynie przeciw wyrokowi karnemu, i to tylko tak dalece, jeżeli 
wyrok ten nie zawióra wcale rozstrzygnienia co do pretensyj pb wą) zaś 
według ustawy zawiórać je powinien ($$. 359. —361.); lubtéz „jeżeli się mie- 
nig być uciążonemi rozstrzygnieniem w téj mierze. Przeciw rozstrzygnieniom 
Sądu krajowego wyzszego tylko tak dalece odwoływać się mogą, jak dalece 
Sąd krajowy wyższy zmienił wyrok pićrwszćj instancyi co do pretensyj pry- 
watnych na ich szkodę. 


§. 302. 


Lep Wszelkie odwołanie się należy wnieść w przeciągu 24 godzin od dnia 
odwołania siei r .r z 
postępowanie WTĘCZONEgO wyroku ($. 292.) do Trybunału, który wydał wyrok w pierwsze] 
w lej mierze.jnstaneyi, a wywód onegoż w przeciągu następujących dni ośmiu podanym być 
powinien. 


Zresztą do tych odwołań i do postępowania w tej mierze zachować sie 
mającego, należy zastosować przepisy w $$. 203., 20%.. 206., 207. i 212. objęte. 


$. 308. 


Zniesienie Gdy Sąd krajowy wyższy znajdzie, iż w postępowaniu, albo przy wyroko- 


wiec En waniu takie wady co do formy popełnionemi zostały ($. 298.), które mają 


cyi dla wad „ 3 xo 1 vrok s r > Baa an: 
co do formy. wpływ na wydanie W N o = = potrzebnem się wydaje, winien 
znićść dawniejsze orzeczenie i postępowanie, i nakazać Sądowi niższemu, aby 
te wady poprawił, i nowy wyrok wydał; przeciw któremu nowe odwołanie się 


ma miejsce. 
$. 304. 


Rozsirzy- Jeżeli Sąd krajowy NA uzna za potrzebne przystąpić do rozpoznania 
recen głó- TZECZY głównój, natenczas winien wydać rozstrzygnienie na zasadzie ustawy 
dak dałóce W zachowaniu przepisów objętych w $$. 209. i 210. Gdy odwołanie zało- 
może nastąpić żonóm zostało ze strony osób, ` wymienionych pod lit. d) $. 300., wyrok niz- 
sskodę a szego Sadu pod względem pretensyj prawa prywatnego może być zmienionym 
skarzonego. nawet na szkodę skazanego; na korzyść jego zaś tylko wtedy, jeżeli z powodu 


tych pretensyj sam skazany, lub inni w jego interesie założyli odwołanie. 
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Den im . 300 unter lit. b) und e) genannten Perſonen fteht gegen die Entſchei⸗ 
dungen des Oberlandesgerichtes auch dann keine Berufung zu, wenn von dem Ober— 
landesgerichte das erſtrichterliche Erkenntniß zu Gunſten des Aeg i abgeändert 
worden iſt. 

Von den eben da unter lit. d) bezeichneten Perſonen aber darf die Berufung bloß 
gegen ein Strafurtheil, und nur in ſoweit ergriffen werden, als dasſelbe über die pri- 
vatrechtlichen Anſprüche entweder gar nicht erkannt hat, während nach dem Geſetze hierüber 
hätte erkannt werden können ($$. 359 - 361); oder als fie idh durch den Inhalt des 
hierüber gefällten Erkenntniſſes beſchwert erachten. Gegen Entſcheidungen des Oberlan⸗ 
desgerichtes ſteht ihnen die Berufung nur in ſoferne zu, als durch das Oberlandes⸗ 
gericht das erſtrichterliche Erkenntniß in Beziehung auf privatrechtliche Anſprüche zu 
ihrem Nachtheile abgeändert worden iſt. 


$. 302. 
Jede dieſer Berufungen iſt innerhalb 24 Stunden vom Tage der Zuftellung des Sinigang 


Berufung 


Erkenntniſſes ($. 292) bei dem in erſter Inſtanz erkennenden Gerichtshofe anzumelden, u Verfahren 
und die Ausführung derſelben innerhalb der nächſten acht Tage anzubringen. 2 


Im Uebrigen ſind auch in Beziehung auf dieſe Berufungen und auf das dabei zu 
beobachtende Verfahren die in den $$. 203, 204, 206, 207 und 212 enthaltenen 
Vorſchriften in Anwendung zu bringen. 


$. 303. 
Findet das Oberlandesgericht, daß in dem Verfahren oder bei dem Erkenntniſſe Aufhebung des 


unterrichterli⸗ 


ſolche Formgebrechen (8. 298) unterlaufen ſind, welche auf die Schöpfung des Er⸗ cher Erkennt- 
kenntniſſes ſelbſt Einfluß nehmen, ſo hat es, in ſoweit dieß nothwendig erſcheint, das W = 
frühere Erkenntniß und Verfahren aufzuheben, und das untere Gericht zur Verbeſſerung, Se 
ſowie zur Schöpfung eines neuen Erkenntniſſes anzuweiſen, wogegen eine neuerliche 


Berufung offen ſteht. 


$. 304. 
Findet aber das Oberlandesgericht in die Hauptſache ſelbſt einzugehen, ſo hat es mit Entscheidung 


in der Haupt- 


Beobachtung der Vorſchriften der $$. 209 und 210 nach dem Geſetze zu entſcheiden. fache. 


Iſt die Berufung von einer der unter lit. d) des §. 300 genannten Perſonen ergriffen PATA 


worden, fo kann das unterrichterliche Erkenntniß in Beziehung auf die privatrechtlichen rang auch zum 


Anſprüche auch zum Nachtheile des Verurtheilten, zu deſſen Vortheile aber nur dann ść pg 


abgeändert werden, wenn wegen dieſer Anſprüche auch von dem Verurtheilten ſelbſt fottfuben 
oder von Anderen in deffen Jutereſſe Berufung ergriffen worden ift. 


Upoważnienie 


Sądu krajo- 


573 15%, Palent Cesarski z dnia 29. Lipca 1853. 
8. 305. 


Sed krajowy wyższy ma moc, przy zachodzących .okolicznościact lago- 


wego wyższe- dzących przeważających. i bardzo ważnych ' skrócić karę dozywotniege wie- 


go, do nad- 
xwyczajnego 
złagodzenia 
kary ustawa 
naznaczonej. 


Przedłożenie 
z urzędu do 


zienia przez ustawę naznaczoną do lat pięciu; — więzienie na mocy ustawy 
od dziesięciu do lat dwudziestu wymierzone, do lat trzech; — nakoniee karę 
więzienia, według ustawy od pięciu do dziesięciu lat trwać mającą do jednego 
roku. jednakże 'w żadnym z tych przypadków nie ‘może zmieniać stopnia. ' Co 
się tyczy upoważnienia Sądów wszystkich instancyj do nadzwyczajnego złago- 
dzenia, lub zmieniania kary więzienia w ustawie naznaczonćj, w mniejszych wy- 
padkach karnych stosować się należy do $$. 54. i 55. ustawy karnej. 

Sąd krajowy wyższy może kary aresztu, kary pieniężne i inne w $. 240. 
ustawy karnćj wspomnione kary. które z mocy ustawy na wykroczenia lub prze- 
stępstwa są naznaczone, złagodzić nie tylko z powodu wskazanych w $. 266. 
ustawy karnej. lecz także i dla innych ee W okoliczności łagodzących. 
i przebaczyć zaostrzenia kar więzienia ; ($$. 19. i 253. 'ustawy karnój) całko- 
wicie lub w części, z wyjątkiem wygnania z kraju, tam gdzie takowe w ustawie 
jako zaostrzenie więzienia wyraźnie jest nakazanćm. Utraty towarów, rzeczy 
sprzedażnych, lub sprzętów. utraty rzemiosła lub innych praw i upoważnień, 
tudzież kary wydalenia ze wszystkich “krajów koronnych, jeżeli te kary wy- 
raźnie są nakazanemi w ustawie ($. 240. ustawy karnćj lit. H), c) i Ay, nawet 
Sąd krajowy wyższy ani przebaczyć ani złagodzić nie może. 


$. 306. 


' ` < i 
Sąd krajowy wyższy, uznając skazanego godnym złagodzenia, przechodzące- 


najwyższego g g granice swego wlasnego upoważnienia ($. 305). winien w prawdzie wydać wyrok 


*Trybunała dla 


nadzwyczaj: 
nego złago- 


dzenia 


na mocy ustawy, lecz oraz powinien powziąć uchwałę co do wniosku o sto- 
sowne złagodzenie, i takowy jeszeze przed wystosowaniem swego wyroku, je- 
żeli takowy nie może podlegać dalszemu odwołaniu się, wraz Z WSZ ‚stkiemi 
aktami przedłożyć z urzędu najwyższemu Trybunałowi sadowemu. 

Jeżeli zaś przeciw wyrokowi Sądu krajowego wyższego w jakichkołwiek- 
bądź punktach odwołanie założonóm być może, natenczas wyrok ten przed 
przedłożeniem do najwyższego Trybunała wystosowanym ($. 212.5. i Trybuna- 
łowi pićrwszćj instancyi nakazaném być powiuno, po upłynionym terminie do 
odwołania się przeznaczonym, akta, a jeżeli odwołanie wniesionem zostało, i 
to także przedłożyć na nowo Sądowi krajowemu wyzszemu. 
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$. 305. 
Dem Oberlandesgerichte ift die Macht eingeräumt, bei dem Zuſammentreffen über- Befugniß des 


wiegender und ſehr wichtiger Milderungsumſtände die in dem Geſetze verhängte lebens— ee 
lange Kerkerſtrafe bis auf fünf; — den nach dem Geſetze zwiſchen zehn! bis zwanzig ky 4 
Jahren zu bemeſſenden Kerker bis auf drei; — endlich die in der geſetzlichen r ee 
von fünf bis zehn Jahren feſtgeſetzte Kerkerſtrafe bis auf Ein Jahr herabzuſetzen, je— 
doch in keinem dieſer Fälle den Grad abzuändern. Hinſichtlich des den Gerichten aller 
Inſtanzen bei minderen Straffällen eingeräumten Befugniffed zur außerordentlichen Mil- 
derung oder Veränderung der von dem Geſetze verhängten Kerkerſtrafe find die §§. 54 


und 55 des Strafgeſetzes zu beobachten. 


Die nach dem Geſetze wegen Vergehen oder Uebertretungen zu verhängenden Mr- 
reſt⸗, Geld- und übrigen im §. 240 des Strafgeſetzes erwähnten Strafen können 
von dem Oberlandesgerichte nicht bloß aus den im $. 266 des Strafgeſetzes bezeich⸗ 
neten, ſondern auch aus anderen überwiegenden Milderungsgründen gemildert, und die 
Verſchärfungen der Freiheitsſtrafen ($$. 19 und 253 des Strafgeſetzes), mit Ausnahme 
der Landes verweiſung, wo diefe als Verſchärfung der Kerkerſtrafe im Geſetze ausdrück— 
lich angeordnet ift, ganz oder zum Theile nachgeſehen werden. Die Strafen des Bera 
falles von Waaren, Feilſchaften oder Geräthen, des Verluſtes eines Gewerbes, oder 
anderer Rechte und Befugniſſe, und der Abſchaffung aus ſämmtlichen Kronländern, 
wenn fie im Geſetze ausdrücklich angeordnet find (8.240 des Strafgeſetzes lit. b), e) 
und h), können auch von dem Oberlandesgerichte weder nachgeſehen, noch gemildert werden. 


$. 306. 


Erkennt das Qberlandesgericht den Verurtheilten einer, die Grenzen feiner eige- Vorlage von 
nen Macht ($. 305) überſchreitenden Milderung für würdig, fo hat es zwar das Er— "Be e 
kenntniß nach dem Geſetze zu ſchöpfen, zugleich aber den Beſchluß über den re- note 
chenden Milderungs-Antrag zu faſſen, und dieſen, wenn fein Erkenntniß keiner weiteren chen Milde⸗ 
Berufung unterliegen kann, noch vor Ausfertigung des letzteren, ſammt allen Akten * 


von Amtswegen dem oberſten Gerichtshofe vorzulegen. 


Iſt jedoch gegen das von dem Oberlandesgerichte gefällte Erkenntniß in was 
immer für Punkten noch eine Berufung zuläſſig, ſo muß dasſelbe vor der Vorlage 
an den oberſten Gerichtshof ausgefertiget ($. 212), und dem Gerichtshofe erſter In⸗ 
ſtanz aufgetragen werden, nach verſtrichener Berufungspflicht die Akten, und wenn eine 
Berufung ergriffen wird, auch dieſe dem Oberlandesgerichte wieder vorzulegen. 


Jahrgang 1863. 1. Abtheil. 34. Stück. 156 
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S$. 307. 


W e Stosownie do przepisów, co do odwołania się wydanych ($$. 206., 207., 


jowym a 210., 212., 303.—306.), Sąd krajowy : wyższy | postępować ‚powinien także 
szym eo 4 8 er eP 5 z 
1 wtenczas, gdy mu przedłożonemi zostaną ,z urzędu wyroki śmierci do potwier- 
1 Arm s 8 s pra . * . . 

m ów anie dzenia ($.298.), albo wyroki kary z wnioskiem nadzwyczajnego złagodzenia. 
i wyroków 

kar z wnio- 

skiem nad- 

zwyczajnego 

złagodzeniu. 


$. 308. 


Przedivieni ' Jezeli Sąd krajowy wyższy wyda wyrok Śmierci, winien jest wyrok u 
wyroków . r 5 
śmierci do Zanim go wystosuje, przedłożyć najwyższemu Trybunałowi sądowemu, bądź ż 


Dopuni, Przez ten wyrok orzeczenie Sądu niższego zostało potwierdzonóm, luh 5 


Trybunalu. 
bądź punkcie zmienionóm. tudzież winien jest, po wysłuchaniu Nadprokuratora 
rządowego, wyjawić zdanie swoje. jak dalece zasądzonego godnym ułaskawie- 
nia uznaje. 
$. 309. 
Władza, jaką Gdy Sądowi krajowemu wyższemu przedłożonym będzie wyrok kary do 


ma Sad wyż- . 3 3 : 
szy względem nadzwyczajnego złagodzenia, a przeciw temuż przedłożonemu wyrokowi ani 


ków z : i . 9 

przedłożo- Prokurator rządowy, ani skarzyciel prywatny nie założył odwołania, Sąd wyższy 
zera może wyrok niższćj instancyi tylko potwierdzić łub złagodzić, nigdy zaś zao- 
nego złago- strzyć takowego ze szkodą zasądzonego. Przeciw: wyrokowi, potwierdzonemu 


dzenia. s 5 P 8 8 b 5 > cj 
w taki sposób przez Sąd krajowy wyższy nie ,może nikt, a zaś przeciw zła- 
godzeniu, wyrzeczonemu przez Sąd krajowy wyższy może tylko Prokurator 
rządowy lub skarzyciel prywatny zanieść dalsze odwołanie do najwyższego 
Trybunału sądowego. 
$. 310. 
a * . | - . $ 'r s . - . . 
Postępowanie Również i najwyższy Trybunał sądowy winien przy naradzie i rozstrzy- 


10 nid gnieniu wyroków, które w skutku odwołania się łub przedłożenia z urzędu do 
8 niego dojdą. postępować według $$. 303., 304. i 309. Jeżeli Trybunał naj- 
ee wyższy zgodzi sie na potwierdzenie wyroku śmierci, lubtóż w skutku odwo- 
bunałowi. łania się Prokuratora rządowego wyda wyrok kary Śmierci, winien ' jest wyrok 
Smierei wraz z stanowczym wnioskiem swoim, „czyli są powody przemawiające 
za ułaskawieniem zasądzonego, i jaka wtym przypadku stosowna kara zamiast 
kary śmierci naznaczoną być mać, przediożyć Ministrowi Sprawiedliwości w celu 

dalszego przedstawienia Monarsze. 
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$. 307. 
Nach den für die Berufung geltenden Vorſchriften ($$. 206, 207, 210, 212, Ve rfabren bet 


dent Oberlaurs 


303—306) hat das Oberlandesgericht auch dann vorzugehen, wenn ihm von Amts- desgerſchte 

wegen Todesurtheile zur Beſtätigung (§. 293), oder Strafurtheile mit dem Antrage Ps 

auf außerordentliche Milderung ($.' 294) vorgelegt werden ele e 
zur außeror⸗ 
dentlichen Milz 
derung beane 


tragten Straf⸗ 


urtheile. 


$. 308. 
Wird von dem Oberlandesgerichte auf die Todesftrafe erkannt, fo hat es fein Dorlage ver 


Todesurtheil 
Erkenntniß, es möge dadurch das untergerichtliche Urtheil beſtätiget, oder in was im- en ben berten 
mer für Punkten abgeändert worden ſeyn, ohne dasſelbe früher auszufertigen, dem — ag 
oberſten Gerichtshofe vorzulegen, und ſich zugleich nach Anhörung des Ober-Staats— 


anwaltes darüber zu äußern, in wieferne ihm der Verurtheilte einer Begnadigung 
würdig erſcheine. 
S- 309. 


Wird dem Oberlandesgerichte ein Strafurtheil zur außerordentlichen Milderung 9 m 
Obergerich es 


vorgelegt, und gegen das vorgelegte Urtheil nicht zugleich eine Berufung des Staats- in er 
anwaltes oder Privatanklägers ergriffen; fo kann das unterrichterliche Erkenntniß von c EAU 


dem höheren Gerichte nur beftätiget oder gemildert, niemals aber zum Nachtheile po ZE 
Verurtheilten verſchärft werden. Gegen das auf folche Weiſe von dem Dberlandesge- legten urtheile. 
richte beſtätigte Urtheil ſteht Niemanden; gegen die von dem Oberlandesgerichte aus- 


gefprochene Milderung aber nur dem Staatsanwalte oder Privatankläger eine weitere 
Berufung an den oherſten Gerichtshof zu. } 


§. 310. 
Auch der oberſte Gerichtshof hat bei der Berathung und Entſcheidung über die Befahren über 


der Ent 


durch Berufung, oder durch Vorlage von Amts wegen dahin gelangenden Erkenntniſ (fe ſce dung dee 
oberſten Ges 


nach den §§. 303, 304 und 309 vorzugehen. Findet der oberſte Gerichtshof ein ihm ichtehofes un. 
vorgelegtes Todesurtheil zu beſtätigen, oder über eine von dem Staatsanwalte ergriffene wn ter 
Berufung auf die Todesſtrafe zu erkennen, ſo hat er das Todesurtheil mir ſeinem 
deſtimmten Antrage: „ob Gründe für die Begnadigung des Verurtheilten ſprechen, und 
im bejahenden Falle, welche angemeſſene Strafe ſtatt der Todesſtrafe zu beſtimmen 


wäre“, dem Juſtizminiſter zur weiteren Beförderung an den Landes fürſten vorzulegen. 


1565 


„x 
Ss 
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$. 311. 


Moe ne. Najwyższy Trybunał sądowy może we wszystkich przypadkach, w których 
szego rybu- — a r 2 = Ç « f p 

nału sądowe- powołanym jest wydać orzeczenie swoje ($. 310.) przy zachodzących przewa- 
go do nad- . 
zwyczajnego 4 


Ry 0 więzienia, w ustawie naznaezoną, nie tylko co do długości jej trwania, lecz także 
co do stopnia, tudzież może przebaczyć zaostrzenia kar więzienia ($$. 19. i 
253. ustawy karnćj) w całości lub ezęści, i złagodzić kary pieniężne i inne 
kary. na wykroczenia i przestępstwa naznaczyć się mające ($. 240. ustawy 
karnój), a nawet zupełnie je przebaczyć, jeżeli jeszcze inna prócz nich kara 
jest naznaczona, a zatóm winny zupełnie bezkarnym nie wyjdzie. 


ajacych okolicznościach łagodzących, złagodzić według zdania swego karę 


Przeciw orze- 8.13127 
czeniom naj- À 3 - A 25; N 
wyższego Przeciw orzeezeniom najwyższego "Trybunału sądowego w żadnym przy- 


Trybunału nie 
ma już dal- 
szej drogi 

prawa. $ HI 
Ti Sądom krajowym wyższym, równie jak najwyższemu Trybunałowi Sądo- 
w wyrokach s E a e p k 4 i 7 iaki 7 ? 

h Aski po- wemu wolno jest, w przypadkach karnych, poddanych z jakiegobądź powodu 

liczyć można pod ich wyrokowanie, wyrzéc w wyroku swoim zarazem, jak dalece policzyć 
uwiezienie 2 mg”. 5 N 1 se A 

w czasie należy uwięzienie, bez winy zasądzonego w ciągu Śledztwa diużój trwające, na 


śledztwa na OC Z r 3 r. 
"czas kary, Tachunek kary więzienia, na którą skazanym został ($. 17. ustawy karnćj). 


padku dalsza droga prawa dopuszczoną być nie może. 


Jeżeli w wyroku kary Sądów wyższych w tó!, mierze nie nastąpi postano- 
wienie wyraźne, zaś albo sam zasadzony, albo z jego przyzwoleniem ktokol- 
wiekbądź 2 jego krewnych ($. 300. lit. b) i e) założył przeciw wyrokowi 
niźszćj instancyi odwołanie, a to odrzuconćm zostało, w takim przypadku uwię- 
zienie zasądzonego od dunia ogłoszenia mu orzeczenia Sądu niższego, aż de 
oznajmienia mu wyroku Sądu wyższego ($. 212.) nie należy policzyć „na ra- 
chunek kary. Jezeli zas w skutku takiego odwołania się wyrok Sądu niższego 
zmienionym zostanie na korzyść zasądzonego, lub jeżeli z jakiego innego po- 
wodu akta przedłożonemi zosłały do Sądu wyższego, natenczas uwięzienie 
w tym przeciągu czasu upłynione, na rachunek kary poliezonem być powinno. 


$. 314. 
Zażalenia Gdyby się kto mniemał uciążonym rozporządzeniami Trybunałów, nie na- 
Ar tobie leżącemi do orzeczeń wskazanych w$. 295., wolno mu jest wniésé przeciw 
Teżbunałów. temu zażalenie do Sadu wyższego, jeżeli dalsza droga prawa w ustawie szeze- 
gółowo nie jest zakazaną. 

Na takie zażalenia postępować należy stosownie do przepisów, o odwoła- 
niach wydanych, a jeżeli rozstrzygnienie w tym przedmiocie nie może być po- 
łączonóm 2 wyrokiem, w skutku odwołania się wydanym, rozstrzygnąć należy 
przez rezolucyę. 
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$- 311. 

Der oberfte Gerichtshof kann in allen Fällen, wo er zu einem Erkenntniſſe Gerad. „bee 
fen iſt (§. 310), wegen überwiegender Milderungsumſtände nach feinem Ermeſſen die vichtshojes zur 
im Geſetze beſtimmten Freiheitsſtrafen nicht nur in der Dauer, ſondern auch in dem ZA 
Grade mildern, die Verſchärfungen der Freiheitsſtraſen ($$. 19 und 253 des Straf- der Strafe. 
geſetzes) ganz oder zum Theile nachſehen, und ebenſo »die Geld- und übrigen wegen 
Vergehen oder Uebertretungen zu verhängenden Strafen ($. 240 des Strafgeſetzes) 
mildern, oder in ſoferne ſie mit einer anderen Strafe zuſammentreffen, und daher der 
Schuldige nicht gänzlich ſtraflos bleibt, auch ganz nachſehen. 


‚$. 312. 
Gegen bie Erkenntniſſe des oberſten Gerichtshofes ift in keinem Falle ein weiterer 1 dj o 
Rechtszug zuläffig. ſten Gerichts⸗ 
hofes ift kein 
Aa Recht s 
$. 313. . zu 


Sowohl den Oberlandesgerichten, als dem oberſten Gerichtshofe ſteht frei, bel rafuwtęetien 
c 
den aus was immer für einem Anlaſſe ihrem Erkenntniſſe unterzogenen Straffällen in a" 
d O 
ihren Strafurtheilen zugleich aus zuſprechen, ob und wie weit eine Einrechnung des von terſuchungever⸗ 


dem Veturtheilten ohne fein Verſchulden durch längere Zeit ausgeſtandenen Unterfu- Sana „in, die 

chungs⸗Verhaftes in die verhängte Freiheitsſtrafe ftattfinden fell ($. 17 des Strafgeſetzes). finden könne. 
Erfolgt darüber in dem Straſurtheile der höheren Gerichte keine ausdrückliche 

Beſtimmung, fo ift in dem Falle, wenn der Verurtheilte ſelbſt, oder mit feiner Zu- 

ſtimmung einer feiner Angehörigen (G. 300 lit. b) und e) gegen das unterrichterliche 

Erkenntniß die Berufung ergriffen hat, und diefe verworfen wird, der Verhaft des 

Verurtheilten vom Tage der Verkündigung des unterrichterlichen Erkenntniſſes bis zur 

Eröffnung des oberrichterlichen Urtheiles ($. 212) in die Strafzeit nicht einzurechnen. 

Wird aber in Folge dieſer Berufung das unterrichterliche Urtheil zu Gunſten des Ber- 

urtheilten abgeändert, oder wurden die Akten an das höhere Gericht aus irgend einem 

anderen Grunde vorgelegt, ſo iſt der in der Zwichenzeit ausgeſtandene Haft in die 

Strafzeit einzurechnen. 


F. 314. 

Sollte fih Jemand durch Verfügungen der Gerichtshöfe, welche nicht zu den im Beſchwerden 
§. 295 bezeichneten Erkenntniſſen gehören, beſchwert finden, ſo ſteht ihm auch dage— ee 
gen, in foferne der weitere Rechtszug im Geſetze nicht insbeſondere unterſagt iſt, die 8 
Beſchwerde an das höhere Gericht offen. ? 

Ueber ſolche Beſchwerden iſt nach den über die Berufungen gegebenen Vorfchriften 
zu verfahren, und in ſoweit die Entſcheidung darüber nicht mit einem Erkenntniſſe über 
eine Berufung verbunden werden kann, durch Beſcheid zu erkennen. 
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Ukaranie 2a ; 7 i ee A ady an 
ow biete, Każdy Sad wyższy mocen jest a= na karę pieniężną aż do Sutry stu 
i zażalenia, złr. także osoby, lub ich obrońeów, którzy zanoszą odwołanie, nie mając 


bez pri d . 2 7 r. t 
Sany e prawa do tego, lub tych, którzy przy téj sposobności, albo w ogóle w podaniach 


wolnie #00 swoich do Sądów karnych fałszywe okoliczności twierdzą; tych, którzy przeciw 
jasnéj literze prawa się spiérają, lub winnym sposobie swawolne zażalenia 
wnoszą; lubtóż tych, którzy przytóm uwłaczają czci i przyzwoitości Sądom 


winnój; przeciw temu niema dalszéj drogi prawa. 
U 


Rozdział ezternasty. 
© wykonaniu wyroków Sądów Karnych. 


8. 316. 


p Ma; Jezeli uwięziony wyrokiem został uznanym za niewinnego, lub gdy dla 
i wykonać * 5h. N: 2 È i 3 
należy wyroki braku dostatecznych dowodów od zaskarzenia jest uwolnionym, lub gdy przeciw 
niewinności n; N 4 . e tt T N cih 
ee, niemu wydaną została uchwała odstąpienia, natenczas powinien być natychmiast, 
dla braku do- "= 7 Ag He s = 
tees e gdy wyrok zyska moc prawa, wypuszczonym na wolność. ' nawet w niedzielę 
dowodów, tu- Jub $wieto. 

dzież uchwał 


odstąpienia. $. 317. 


Wypuszeze- Wszelki wyrok, na mocy ktörego zaskarzony tylko dia braku dostateeznych 
nie na wol- A: . . ł . 

ność tych, dowodów od zaskarzenia uwolnionym został, należy natychmiast, gdy zyska 
REST moc prawa, w odpisie zakomunikować władzy bezpieczeństwa, będącćj w tem 
A . miejscu, w któróm zaskarzeny ma mieszkanie swoje, a jeżeli tc miejsce nie 
wodów uwol- is 3 é RAR 1.5 A sie 42 - 
nionymi, tu- jest wiadomóm, wladzy bezpieczeństwa, znajdującój się w miejscu Sądu karnego. 


dzież tych, 7 i 4 
którzy na Jeżeli Sąd karny 2 przeprowadzonego postępowania 'karnego poweźmie 
* aste przekonanie, iz bezwarunkowe wypuszczenie takiego obwinionego m więzienia, 
albotéz skazanego po odbytćj karze z miejsca kary, byłoby szkodliwóm dia 
bezpieczeństwa publicznego, wówczas winien jest weześnie o tóm uczynić do- 
niesienie do Sądu krajowego wyższego, ten zaś takowe do politycznego Na- 


czelnika kraju przesłać powinien. 
$- 318. 


Wykonanie Sąd karny, przed którym się odbywała sprawa w pićrwszćj, instancyi, wi- 


wyroków kar , é n 2 4 
kts Sądy nien jest wyrok karny bez pośrednictwa Prokuratora rządowego wykonać w po- 


BE pP- wszechności niezwłocznie. jak skoro tylko zyska moc prawa. 
Prokuratora i 
rządowego. 
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Jedem höheren Gerichte ſteht das Befugniß zu, diejenigen Perfonen oder deren Ahndung uns 
Vertreter, welche eine Berufung ergreifen, ohne hierzu berechtiget zu ſeyn, oder welche hen 
hierbei, oder überhaupt in ihren Eingaben an die Strafgerichte Thaͤtumſtände fälſchlich a . 
vorgeben; welche gegen den klaren Buchſtaben des Geſetzes geftritten haben, oder jid deführungen. 
ſonſt eine muthwillige Beſchwerdeführung zu Schulden kommen ließen; oder welche 
hierbei die den Gerichten ſchuldige Ehrfurcht oder den Anſtand verletzen, zu einer Geld⸗ 


buße bis zu Einhundert Gulden zu verurtheilen, wogegen kein weiterer Rechtszug offen ſteht. 


Vierzehntes Hauptſtück. 
Von der Vollſtreckung der ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſe. 


$. 316. 


Wenn ein Verhafteter durch Urtheil ſchuldlos erkannt, oder wegen Unzulänglichkeit Art der Vollzie⸗ 
der Beweismittel von der Anklage freigeſprochen wurde, oder wenn gegen ihn ein Ab— UGO? . 
laſſungsbeſchluß erfolgte, fo ift er ſogleich nach eingetretener Rechtskraft des Erkennt⸗ en 7 


niſſes, ſelbſt an einem Sonn- oder Feiertage, in Freiheit zu ſetzen. wegen Unzu⸗ 
i à länglichkeit der 
Beweismittel, 

und der Ablaſ⸗ 


$. 317. ſungsbeſchlüſſe. 


Jedes Erkenntniß, wodurch der Angeklagte nur wegen Unzulänglichkeit der Beweis- SEHEN 

en N;lt= 

mittel von der Anklage freigeſprochen wird, iſt ſogleich nach erlangter Rechtskraft, der länglichteit er 
Sicherheitsbehörde desjenigen Ortes, wo der Angeklagte ſeinen Wohnſitz hat, und wenn —— 
kein ſolcher bekannt ift, der Sicherheitsbehörde am Orte des Strafgerichtes in Abſchrift una der 


5 „Straflinge. 
mitzutheilen. 


Ueberzeugt ſich das Strafgericht aus dem gepflogenen Strafverfahren, daß die 
unbedingte Entlaſſung eines ſolchen Beſchuldigten aus dem Verhafte, oder eines Ber- 
urtheilten nach ausgeſtandener Strafe aus dem Straforte für die öffentliche Simer- 
heit ſehr bedenklich ſeyn würde, ſo hat es die angemeſſene Mittheilung darüber recht⸗ 
zeitig an das Oberlandesgericht zu machen, welches dieſelbe an den politiſchen Landes⸗ 
Chef zu leiten hat. 


8. 318. 


Jedes Strafurtheil iſt ohne Dazwiſchenkunft des Staasanwaltes von dem Straf- el ene 
gerichte, vor welchem die Verhandlung in erſter Inſtanz ſtattfand, und zwar in der „R K 


A t icht 

Regel ungeſäumt, nachdem es in Rechtskraft erwachſen iſt, in Vollzug zu ſetzen. EE 
1 ſchenkunft des 
Staatsanwal⸗ 


tes. 
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§. 319. 


Odroczenie Jeżeli skazany na karę w czasie, gdy wyrok kary wykonanym być ma, 

wykonania ; 

ka na Ci a chorym na umyśle, lub ciężką na ciele złożony chorobą, albo gdy skazana 

* nych Jad przy nadziei, wykonanie kary w powszechności tak długo odroczyć należy, 
dopóki ten stan nie przestanie. Wtenczas tylko wykonanie wyroku na osobie 
ciężarnćj nastąpić może, jeżeli więzienie trwające aż do jéj rozwiązania ucią- 


żliwszóm by było dla nićj, jak kara, na którą jest skazaną. 


$. 320. 
ein Każdy wyrok karny, wydany przeciw członkowi stanu duchownego za 
duchownego; zbrodnie lub wykroczenie, gdy zostanie prawomocnym, powinien być uprzednio 
przez Sąd karny zakomunikowanym Biskupowi lub głowie duchownćj, do któ- 
rego obrębu skazany należy, ażeby jeszeze przed wykonaniem wyroku karnego 
mogło być zarządzonóm odjęcie godności duchownéj. Jeżeli to zarządzenie nie 


nastąpi w przeciągu dni 30, wyrok kary i bez tego wykonanym być powinien. 


Czyli w przypadku wyroku kary, wydanego przeciw duchownemu ,, należy 
władzy duchownéj na żądanie zakomunikować akta śledztwa i rozprawy, o tém 
stanowią szczegółowe rozporządzenia. 


§. 321. 


Zawiadomie- Wyroki karne, wydane na urzędników i sługi rządu lub gmin, na nauczy- 
nie o zasądze- 


nia urzędni- cieli publicznych, na adwokatów, notaryuszów, przeiozonych lub mężów wy- 


ków, nauczy. 
cieli, adwoka- działowych gmin, należy, gdy zostaną prawomocnemi, natychmiast wykonać. 


tów it 


Jednakże należy wraz odpis wierzytelny wyroku zakomunikować bezpo- 
średniemu przełożonemu skazanego. w urzędzie, albo tej władzy, która dozór 
dyscyplinarny nad, nim prowadzić , lub czynności jego doglądać jest powo- 
łaną. O wykonaniu kary więzienia na osobach, w ostatnim ustępie $t 158. 
wspomnionych, należy zawsze wprzód zawiadomić ich bezpośredniego przełożo- 
nego, jeżeli już bez tego nie znajdują się w więzieniu. 


Jeżeli zasądzenie jakie na mocy ustawy pociąga za sobą dla zasądzonego 
utratę szlachectwa lub orderów, znaków honorowych, tytułów lub urzędów pu- 
blieznych, stopni i godności akademieznych, poborów 2 kas publieznych, lub 
innych praw i upoważnień, odpis wyroku prawomocnego powinien być przez 
Sąd karny zakomunikowanym także tój władzy, która ma prawo poczynić w téj 
mierze należne rozporządzenia. 
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$. 319. 
Wenn jedoch der zu einer Strafe Verurtheilte zur Zeit, wo das Strafurtheil in Aufſchub der 


Vollzug geſetzt werden ſoll, geiſteskrank oder körperlich ſchwer krank, oder die Berur- e bei kranken 
theilte ſchwanger iſt, hat die Vollziehung in der Regel ſo lange zu unterbleiben, bis by nn: 
dieſer Zuftand aufgehört hat. Nur dann kann der Vollzug auch gegen eine Schwangere 
eingeleitet werden, wenn der bis zu ihrer Entbindung fortdauernde Verhaft für ſie härter 


ſeyn würde, als die zuerkannte Strafe. 
$. 320. 
Jedes wider ein Mitglie. des geiftfichen Standes wegen eines Verbrechens oder e 
oge 1. 

Vergehens ergangene redhtefraftige Strafurtheil ift vorläufig von dem Strafgerichte A Se 
dem Biſchofe oder geiſtlichen Oberhaupte, deſſen Sprengel der Verurtheilte angehört, 
bekannt zu geben, damit noch vor der Vollziehung, des Strafurtheiles über die Cnt- 
fegung von der geiſtlichen Würde verfügt werden konne. Erfolgt diefe Verfügung nicht 
binnen 30 Tagen, ſo iſt das Strafurtheil ohne Weiteres in Vollzug zu ſetzen. 


In wieferne im Falle eines gegen einen Geiſtlichen ergangenen Strafurtheiles der 
geiſtlichen Behörde auf deren Verlangen auch die Unterſuchungs- und Verhandlungs- 
Akten mitzutheilen ſind, wird durch beſondere Verordnungen beſtimmt. 
§. 321, 
Strafurtheile, welche gegen Staats- oder Gemeindebeamte oder Diener, gegen — Be 
öffentliche Lehrer, gegen Advokaten, Notare, Gemeinde = Borfteher oder -Ausſchüſſe ge⸗ e 


ſchöpft werden, find nach erlangter Rechtskraft ohne Weiteres in Vollzug zn fegen. ut 


Zugleich iſt jedoch eine beglaubigte Abſchrift hiervon dem unmittelbaren Amtsvor— 
geſetzten des Verurtheilten, oder derjenigen Behörde mitzutheilen, welche die Disziplinar— 
Aufſicht über denſelben zu führen, oder ſonſt deſſen Verrichtungen zu überwachen be— 
rufen iſt. Der Vollzug von Freiheitsſtrafen gegen die im letzten Abſatze des §. 158 
bezeichneten Perſonen iſt, in ſoferne ſie ſich nicht ohnehin im Verhafte befinden, jeder— 
zeit früher deren unmittelbaren Vorgeſetzten bekannt zu machen. 


Zieht eine Verurtheilung nach dem Geſetze für den Verurtheilten den Verluſt des 
Adels, oder von Orden, Ehrenzeichen, öffentlichen Titeln oder Aemtern, akademiſchen 
Graden und Würden, Bezügen aus öffentlichen Kaſſen „ oder anderen Rechten und Be- 
fugniſſen nach ſich, ſo iſt eine Abſchrift des rechtskräftigen Urtheiles von dem Straf- 
gerichte auch derjenigen Behörde mitzutheilen, welcher die deßhalb erforderlichen Bor- 
kehrungen zuſtehen. 


Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 33. Stück. 157 
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$. 322. 
BOY SEP Rozpoczęcie wykonania kary więzienia, nie przenoszącćj sześciu miesięcy, 
odroczenie może być odroczonóm na czas krótki, jeżeliby przez bezzwloczne jéj wyko- 
n nanie zarobkowanie lub wyżywienie niewinnćj familii zasądzonego na „upadek 
nie lub nieład był narażonym, przeciwnie zaś obawy niema, ze zasądzony ucie- 
knie. Na takie odroczenie pozwolić może tylko Sąd krajowy wyższy, po uprze- 
dnicm wysłuchaniu Trybunału pierwszej instaneyi. 


Przerywanie raz rozpoczętćj kary więzienia, lub wykonanie jéj w przery- 
wanych odstępach czasu nigdy miejsca mićć nie może. 


> 020: 
e Wykonanie wyroków śmierci ERY powinno rano dnia drugiego po tym. 
a) Katy mier- > 
ci; w którym zasądzonemu oznajmiono, iz kara 2 powodu nieuzyskanego ułaska- 


wienia na nim wykonaną będzie. Oznajmienie to odbyć się powinno w domu 
sądowym, w przytomności Prezydującego. dwóch sędziów i Prokuratora rządo- 
wego. Sad karny powinien uważać ua to. iżby dopełnienie te) kary nie padło 
ani na niedzielę, ani na święto, anitéz na dzień taki, który według wyznania 
religijnego osoby skazanćj jest dniem świątecznym, tudzież żeby wykonaniu je} 
w dniu naznaezonym żadna przeszkoda nie stała w drodze. 

Po tem ogłoszeniu Sąd karny dodać powinien skazanemu kapłana jego 
wyznania, jeżeli on sam sobie takowego nie wybierze, i oznajmić mu w razie 
potrzeby. iż ani wzbranianie się jego przygotowania de śmierci, anitćż żadna 
prośba o ułaskawienie, przez kogokolwiek podana, nie może wstrzymać wyko- 
nania kary śmierci. 

Do skazanego przystęp pozwolony jest tylko jego krewnym i tym osobom, 
które on sam widzieć, lub z którómi mówić sobie życzy. 


Jeżeli przed, lub przy traceniu składane będą datki dobroczynne na ko- 
rzyść skazanego, do czego jednakże nigdy wzywać nie należy, składający 
zaś nie oznacza wyraźnie celu, na który mają być obróconemi, natenczas ta- 
kowe obracać należy ua lepsze żywienie skazanego w ostatnich dniach życia 
jego, na wsparcie jego lamilii, jeżeli jest ubogą i niewinng, i oprócz tego na 
rozdanie między ubogich miejsea, lub na inne cele pobożne według zdania 
Sądu karnego. 

Skazany prowadzonym być powinien w wozie zamkniętym. tam gdzie ta- 
kowego bez trudności dostać można, pod strażą wojskową na plac tracenia. 
W wozie, oprócz skazanego; znajdować się jeszcze powinni towarzyszący mu 
kapłan i i dwóch od straży, a zaś w drugim wozie, postępujący m za tamtym . 
jeden członek Sądu z drugą jeszcze osobą ową: Ci komisarze sądowi za- 
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$. 322. 

Der Beginn des Vollzuges einer Freiheitsſtrafe, welche nicht ſechs Monate über⸗ 
ſteigt, kann auf kurze Zeit aufgeſchoben werden, wenn durch deren unverzügliche Boll: 
jtredung, der Erwerbungſtand oder Nahrungsbetrieb der ſchuldloſen Familie des Berur- 
theilten in Verfall oder doch in Unordnung gerathen würde, und eine Entweichung 
desſelben nicht zu beſorgen iſt. Dieſen Aufſchub kann aber nur das Oberlandesgericht 
nach vorläufiger Vernehmung des Gerichtshofes erſter Inſtanz bewilligen. 

Eine Unterbrechung der bereits angetretenen Freiheitsstrafe, ſowie überhaupt die 
Vollſtreckung derſelben in unterbrochenen Zwiſchenräumen darf nie ſtattfinden. 

8. 28. 

Die Vollſtreckung von Todesurtheilen geſchieht am Morgen des zweiten Tages 
nach demjenigen, an welchem dem Verurtheilten eröffnet worden iſt, daß die Strafe 
wegen nicht eingetretener Begnadigung an ihm werde vollzogen werden. Dieſe Eröffnung 
geſchieht im Gerichtshauſe in Gegenwart einee Vorſitzenden, zweier Richter und des 
Staatsanwaltes. Das Strafgericht hat darauf zu ſehen, daß die Vollziehung 
weder auf einen Sonn- oder Feiertag, noch auf einen ſolchen Tag falle, welcher nach 
dem Religionsbekenntniſſe des Verurth eilten ein Feſttag iſt, und daß der Vollſtreckung 
an dem beſtimmten Tage überhaupt kein Hinderniß im Wege ſtehe. 


Nach dieſer Verkündigung hat das Strafgericht dem Verurtheilten einen Seelſor— 
ger ſeines Religionsbekenntniſſes beizugeben, in foferne er ſich nicht ſelbſt einen ſolchen 
wählt, und ihm nöthigenfalles zu bedeuten, daß weder feine Ablehnung der Vorberei— 
tung zum Tode, noch ein von wem immer überreichtes Begnadigungsgeſuch die Voll— 
ſtreckung der Todesſtrafe hemmen konne. 

Der Zutritt zu dem Verurtheilten iſt nur ſeinen Angehörigen und denjenigen 
Perſonen zu geſtatten, die er ſelbſt zu ſehen oder zu ſprechen wünfcht. 


Werden vor oder bei der Hinrichtung zu Gunſten des Verurtheilten milde Gaben, 
zu denen aber nie aufgefordert werden darf, verabreicht, ſo ſind ſie, wenn nicht die Geber 
ſelbſt die Art der Verwendung ausdrücklich beſtimmen, zur beſſeren Verpflegung des Ber- 
urtheilten in den letzten Tagen ſeines Lebens, dann zur Unterftügung feiner Familie, 
wenn fie dürftig und ſchuldlos iſt, und außerdem zur Betheilung der Ortsarmen, oder 
zu anderen frommen Zwecken nach dem Ermeſſen des Strafgerichtes zu verwenden. 


Der Verurtheilte iſt in einem geſchloſſenen Wagen, wo ein ſolcher ohne Schwie— 
rigkeit beigeſchafft werden kann, unter militäriſcher Bedeckung auf den Richtplatz zr 
führen. In dem Wagen haben, außer dem Verurtheilten ſelbſt, noch der ihn begleitende 
Seelſorger und zwei Wachen Platz zu nehmen, und ein zweiter Wagen, mit einem 
Mitgliede des Gerichtshofes in Begleitung einer zweiten Gerichtsperſon, hat demſelben 

157* 


Wann eine 
Aufſchiebung 
des Beginnes 
der Freſhelts⸗ 
ſtrafe ſtattfin⸗ 

den dürfe. 


Vollſtreckung⸗ 
a) der Todes- 
urtheile; 


b) kary wie- 
zienia; 


c) chłosty ; 


d) wygnania 
z kraju lub 
wydalenia; 
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jać powinni na placu tracenia stanowisko swoje wewnątrz ustawionćj siły woj- 
skowćj, oddać skazanego katowi, czuwać nad dopełnieniem kary śmierci, i 
uczynić o tóm do Sądu karnego relacyę, którą do aktów przyłączyć należy» 
Po dopełnieniu kary śmierci należy rozdzielać krótki, wydrukowany opis uczynku 
wraz z wyrokiem kary, w którym nazwisko zasądzonego tylko literą początko- 
wą oznaezonem być powinno. ; 


Ciało straconego, gdy noe zapadnie, powinien kat zdjąć ze szubienicy, i 
pochować obok miejsca tracenia, szubienicę zaś natychmiast sprzątnąć należy. 
Jeżeli kara Śmierci dokonaną być ma na kilku osobach ($. 293.), należy 
urządzić tak. żeby żadna nie patrzyła się na tracenie drugićj. 


$. 324. 
Kary więzienia, nie mające trwać dłużćj, jak rok jeden, mogę 'być wy- 
konanemi w Sądzie karnym, który wydał wyrok w pierwsze) instancyi. 
Skazani na dłuższe więzienie, jak jednego roku, winni odbywać karę 
w tych miejscach. które szczegółowemi przepisami do tego są przeznaczone. 


Wszelako należy zawsze miéé staranie o to, ażeby więzienia dla zbro- 
dniarzy, odłączone były od tych, w których tylko za wykroczenie lub przestęp- 
stwo skazani karę swoję wycierpićć mają. . i 

Odstawienie skazanego do tych miejsc kary Sąd karny uskutecznić na- 
każe władzy bezpieczeństwa i zakomunikuje jej dokładną tabelę | 0 stosunkach 
skazanego, względem czego osobne przepisy wydanemi zostaną. 


T 


$. 325. 

Jeżeli w skutku wyroku skazany chłostanym ;być ma, chiosta wykonaną 
być powinna, jeżeli to bez szkody dla zdrowia skazanego stać się może, na- 
tychmiast przy rozpoczęciu kary, i jeszcze w Sądzie karnym, oprócz tego zaś 
po ustaniu tćj przeszkody w ciągu trwania kary. Po wykonaniu reszty kary. 
skazany już więećj chłostanym być nie może. 


$. 326. 
Gdy wyrokiem kary wyrzeczonóm jest wygnanie z kraju skazanego pc 
odbytéj karze, lub jego wydalenie ze wszystkich krajów koronnych, albo na- 
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zu folgen. Diefe Gerichts-Kommiſſäre haben auf dem Richtplatze ihren Standort inner- 
halb der aufgeſtellten Militärmacht zu nehmen, den Verurtheilten dem Scharfrichter zu 
übergeben, über die Vollſtreckung der Todesſtrafe zu wachen, und hierüber einen Bericht 
an das Strafgericht zu erſtatten, der den Akten beizuſchließen iſt Nach geſchehener 
Vollſtreckung iſt eine kurze, in Druck gelegte Darſtellung der That ſammt dem Straf— 
urtheile, in welchem aber der Geſchlechtsnahme des Berurtheliten nur mit dem An- 
fangsbuchſtaben bezeichnet werden darf, zu vertheilen. 


Der Körper des Hingerichteten iſt bei einbrechender Nacht durch den Scharfrichter 
von dem Strafgerüſte abzunehmen und neben dem Richtplatze zu beerdigen, das 
Strafgerüſte ſelbſt aber unverzüglich wegzuräumen. Iſt die Todes ſtrafe an Mehreren 
zu vollſtrecken ($. 293), fo iſt die Veranſtaltung zu treffen, das Keiner die Hinrich— 
tung des Anderen ſehen könne. 


$. 324. 

Freiheitsſtrafen, die nicht über Ein Jahr zu dauern haben, können bei dem 
Strafgerichte, welches das Urtheil in erſter Inſtanz erlaſſen hat, vollzogen werden. 

Sträflinge, welche zu einer mehr als einjährigen Freiheitsſtrafe verurtheilt find, 
haben die Strafe an denjenigen Orten zu beſtehen, welche durch beſondere Vorſchriften 
hierzu angewieſen werden. 

Es iſt jedoch immer dafür zu ſorgen, daß die Gefängniſſe für Verbrecher von 
denjenigen, in welchen die bloß eines Vergehens oder einer Uebertretung Schuldigen 
ihre Strafe auszuſtehen haben, abgeſondert werden. 


Die Ablieferung des Verurtheilten an dieſe Straforte hat das Strafgericht durch 
die landesfürſtliche Sicherheitsbehörde einzuleiten, und derſelben eine genaue Auskunfts- 
tabelle über die Verhältniſſe des Verurtheilten mitzutheilen, worüber beſondere Vor— 
ſchriften erlaſſen werden. 


$. 325. 

Iſt nach dem Strafurtheile an dem Verurtheilten eine körperliche Züchtigung zu 
vollziehen, ſo iſt dieſelbe, wenn es ohne Nachtheil für die Geſundheit des Sträflings 
geſchehen kann, ſogleich beim Antritte der Strafe, und noch bei dem Strafgerichte, 
außerdem aber nach dem Wegfallen dieſes Hinderniſſes während der Strafdauer zu 
vollziehen. Nach Vollſtreckung der übrigen Strafe darf eine körperliche Züchtigung 
nicht mehr zugefügt werden. 


$. 326. 


by von Freis 
heitsſtrafen; 


c) der körper⸗ 
lichen Züchti⸗ 
gung; 


Sft durch ein Strafurtheil die Landesverweiſung des Verurtheilten nach ausge- d) der Landes- 


ſtandener Strafe, oder deſſen Abſchaffung aus ſämmtlichen Kronländern, oder auch 


ver weiſung, 
oder einer Mhs 
ſchaffung; 
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wet tylko z jednego kraju koronnego, Sąd karny winien jest zawiadomić o tém 
Naczelnika tego kraju koronnego, w którym Sąd karny się znajduje. | 


Jeżeli wydalenie odnosi się tylko do pewnego pojedynczego miejsca, na- 
leży o tem zawiadomić polityczny Urząd powiatu. 


'$. 327. 
e) kar pienię- Kary pieniężne Sąd karny ściągać powinien bez pośrednictwa Prokurator- 
änych; er . ! 
Len; stwa rządowego, według osobnych przepisów, o tćm wydanych. 
8. 328. 
PRACZE Jeżeli wyrokiem kary wyrzeczonóm jest, iż dana za peryodycznóm pismem 
nia kaucyi; PC „i rr r 
S kaucya przepada w całości lub w części, tę część wyroku wykonać należy 
według przepisu ustawy o druku. 
$. 329. 
g) utraty to- Gdy wyrok kary pociąga za sobą utratę towarów, innych rzeczy na prze- 


warów; in- N 5 F . . Say 
nychrzeczy daż będących, lub sprzętów, zniszczenie narzędzi lub innych przedmiotów, utratę 


tei rzemiosła lub innych praw i upoważnień, Sąd karny winien w przypadku, gdzie 

sprzętów zni- nie może sam wprost uskutecznić wykonania tćj kary, wejść w porozumienie 
szezenia 3 1 ; i 1 } w. z 

przedmiotów, z temi władzami, do których zakresu nalezy wydać właściwe do tego rozkazy. 

utraty rze- Ma 

miosła lub in- 

nych praw 
it d. 


$. 330. 
t 4 . 7 8 

1 Nieprzewidziane w ustawie złagodzenie lub przebaczenie kary zależy je- 
ub złagodze- 7 HL rid Fit WIĘ SJ Sr 
nie kary la- dynie od Monarchy. 
ską Monarchy. a y Pi A A . ne 

Jeżeli więc skazany w tym celu pragnie błagać łaski cesarskićj po roz- 
poczęciu swćj kary, może prośbę swoję przedstawić ustnie lub na pismie Prze- 
łożonemu zakładu karnego, albotćż delegowanemu władz wyższych, który pe- 


ryodycznie zakłady karne zwićdzają. 


Takie podania wraz z świadectwem zakładu karnego co do dotychezaso- 
wego sprawowania się zasądzonego, należy przedłożyć Sądowi krajowemu wyż- 
szemu, !ktöry z przybraniem Nadprokuratora rządowego do posiedzenia, może 
natychmiast odrzucić prośbę, jeżeli ją uzna za bezzasadną, i jeżeli wyrok nie 
wyszedł z najwyższego Trybunału sądowego. Jeżeli zaś wyrok wyszedł z naj- 
wyższego Trybunału, lub jeżeli podanie w ogólności uznaném będzie za za- 
sługujące na względy, Sad krajowy wyższy przedłożyć takowe powinien wraz 
z opinią swoją najwyższemu Trybunałowi sądowemu. 
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nur aus einem Kronlande ausgeſprochen, ſo iſt von dem Strafgerichte die Anzeige 
hiervon an den Landes-Chef desjenigen Kronlandes, in dem das Strafgericht gelegen 
iſt, zu erſtatten. 

Bezieht fih die Abſchaffung nur auf einen einzelnen Ort, fo ift die politifche 
Bezirksbehörde hiervon zu verſtändigen. 


§. 327. 
Geldftrafen find von dem Strafgerichte ohne Dazwiſchenkunft der Staatsanwalt- N 
ſchaft nach den darüber beſtehenden beſonderen Vorſchriften einzutreiben. 
§. 328. 
Iſt durch ein Strafurtheil auf gänzlichen oder theilweiſen Verfall der für eine from fanz 


AL N 
periodiſche Druckſchrift beſtehenden Kauzion erkannt worden, fo ift dieſer Theil des W ale» 
Erkenntniſſes nach Vorſchrift der Preß-Ordnung in Vollzug zu ſetzen. 


$. 329. 
Zieht ein Strafurtheil den Verfall von Waaren, Feilſchaften oder Geräthen, die 6) 15 > A 
Vernichtung oder Zerſtörung von Geräthſchaften oder anderen Gegenftanden, den Ver⸗ Waaren, Feil⸗ 


Gerä- 


luſt eines Gewerbes oder anderer Rechte und Befugniſſe nach ſich, ſo hat ſich das lie, be Zer⸗ 
Strafgericht, in ſoferne es die Vollſtreckung nicht unmittelbar in Ausführung zu brln= głaeninten , 


gen vermag, mit denjenigen Behörden in das Einvernehmen zu fegen, in deren Wit- . E mając 


kungskreis die Vorkehrung der hierzu erforderlichen Maßregeln einſchlägt. anderer Rechte 
A 2 = M4 ee 
$. 330. 
Eine in dem Geſetze nicht vorbedachte Milderung oder Nachſicht der verwirkten n 
Strafe ſteht nur dem Landes fürſten zu. einer Strafe 


durch die Gna⸗ 


Will ein Verurtheilter zu dieſem Behufe nach dem Antritte der Strafe die fai-te 125 Be 
ferlihe Gnade anflehen, fo kann er feine Bitte bei dem Vorgeſetzten der Strafanſtalt, 
oder bei den Abgeordneten der höheren Behörden, welche die periodiſchen Viſitazionen 
der Strafanſtalten vornehmen, mündlich oder ſchriftlich anbringen. 


Solche Geſuche find, mit dem Zeugniſſe der Strafanftalt über das bisherige 
Verhalten des Sträflings, dem Oberlandesgerichte vorzulegen, welches unter Zuziehung 
des Ober-Staatsanwaltes zur Sitzung, das Gefum, wenn es ungegründet befunden 
wird, und wenn das Erkenntniß nicht von dem oberſten Gerichtshofe ergangen war, 
ſogleich zurückweiſen kann. — Iſt aber das Urtheil von dem oberſten Gerichtshof, 
ergangen, oder wird das Geſuch überhaupt für rückſichtswürdig erkannt, ſo iſt dasſelbe 
von dem Oberlandesgerichte mit defen eigenem Gutaachten dem oberſten Gerichtshofe 
vorzulegen. 
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Jeżeli Trybunał ten nie uważa za stosowne przedstawić to podanie Mo- 
narsze, powinien je natychmiast odrzucić, w przeciwnym zaś razie wraz z opi- 
nią swoją przedłożyć Ministerstwu Sprawiedliwości. 


Rozdział pietnasty. 
© kosziach postępowania karnego. 
$. 331. 
ae Wszelkie rozprawy w sprawach karnych, pochodzące od jakiejkolwiekbądź 


ści, portory- władzy, tudzież wszelkie do tych spraw się odnoszące podania stron, wolne są 


um, drogowe- 3 A b 5 
Saunas od opłat i portoryów. Podwody w takich sprawach uwolnione są w drodze tam 


g9 w spra- i na powrót od opłaty myta drogowego i mostowego. 


wach kar- 
nych 
Jeżeli transport obwinionych odbywa się na wozach, gminy obowiązane są 
dostarczyć potrzebnych podwód, i za to mogą żądać wynagrodzenia stosownie 
do przepisów o podwodach wydanych. 
$. 332. 
Jakich ko- Do tych kosztów postępowania karnego, których wynagrodzenie ze strony 


sztów wyna- e á ` r 

grodzenie ze obwinionego nastąpić może, należą: 

strony obwi- : g Fiut br 

Be; może «) wydatki za doręczenia, przyzywania i poselki; 
nastąpić. 


b) koszta za przystawienie, dodanie straży i transportowanie obwinionego łub 
innych osób; 

c) należytości dla świadków, dla osób wojskowych, które dla wysłuchania 
świadka ze stanu wojskowego stają przed Sądem karnym, tudzież dla bie- 
głych i tłumaczów; ó 

d) należytości dla obrońców i innych zastępców stron; 


e) koszta za żywienie i opatrywanie obwinionego w więzieniu w ciągu 
śledztwa; 

[) koszta podróży i dyety dla osób sądowych -ìi Prokuratorów rządowych; 
nakoniec 

g) koszta za wykonanie wyroku Śmierci. 


Powyższe koszta, wyjąwszy opłaty pod lit. d) wyszczególnione, Rząd za- 
liczać będzie, przy zastrzeżeniu zwrotu według postanowień $S$6w 341—343. 
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Findet es dieſer zur Vorlage an den Landesfürſten nicht geeignet, ſo hat er es 

ſogleich zurückzuweiſen, im bejahenden Falle aber mit ſeinem eigenen Gutachten dem 
Juſtizminiſterium vorzulegen. 


Fünfzehntes Hauptſtück. 


‚Bon den Koſten des Strafverfahrens. 


$. 331. 
ebührenz, 


Alle Verhandlungen in Strafſachen, ſie mögen von was immer für einer Dego: be 400 a 
sortos, US 

vorgenommen werden, und alle darauf bezüglichen Eingaben der Parteien find gesühren- und dita 

mauthfretheit 

und portofrei. Vorſpannsfuhren aus ſolchen Anläſſen find für die Hin- und Rückfahrt in Straffachen. 


von aller Weg- und Brückenmauth befreit. 


Wenn eine Transportirung von Beſchuldigten zu Wagen geſchieht, ſo haben die 
Gemeinden die nöthige Vorſpann beizuſchaffen, und dafür die Vergütung nach den für 
die Vorſpann beſtebenden Vorſchriften anzuſprechen. 


$. 332. 


Zu denjenigen Koſten des Strafverfahrens, rückſichtlich welcher eine Vergütung a 
welcher Koſten 


von Seite des Beſchuldigten ſtattfinden kann, gehören: eine Vergü⸗ 
` tung von Seite 
a) die Auslagen für Zuſtellungen, Vorladungen und Botengänge: des Beſchuldig 


ten ſtattfinden 

b) die Koſten für die Vorführung, Wachbegleitung und Transportirung des Beſchul- am 
digten oder anderer Perſonen; 

e) die Gebühren der Zeugen, der aus Anlaß ider Vernehmung eines Zeugen vom 
Militär⸗Stande bei einem Strafgerichte erſcheinenden Militär-Perſenen, der Sach— 
verſtändigen und Dolmetſcher; i 

) die Gebühren der Vertheidiger und anderer Purteienvertreter ; 

e) die Koften für die Verpflegung des Beſchuldigten während der Unterſuchungs— 
haft; 


) die Reiſekoſten und Diäten der Gerichtsperfonen und Staatsanwälte; endlich 


g) die Koſten für die Vollſtreckung eines Todesurtheiles. 

Dieſe Koſten werden, mit Ausnahme der unter lit. d) bezeichneten Gebühren, vor 
dem Staate vorgeſchoſſen, vorbehaltlich des Rückerſatzes nach den Beſtimmungen der 
$$. 341—343. 


Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 36. Stück. 158 
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$. 333. 
1), Opłaty za Za doręczania, przyzwania i poselki należy słudze urzedowemu lub jego 
doręczania y , Jes 8 2 
A wana, pomocnikowi zapłacić tylko wtedy za drogę po dziesięć krajearöw za każdą 
posćłki, przy- „, — - ? > 5 e > MR . 
stawie do- milę (dwie godziny) drogi tam i napowrót, jeżeli w tym celu udać się musi 
danie straży zisa AAAA ee a MP r 111 leise zad vaik g 
Inb transport do miejsca odległego więcćj niz pół mili od miejsca urzędu. Taką same na- 
osób.  Jeġżytość i z tem samm ograniczeniem należy zapłacić słudze urzedowemu za 
uskutecznione z sądowego polecenia przyprowadzenie, przystawienie pod strażą 
lub transportowanie obwinionego lub innych osób. 


Gdyby zaś takie opłaty za dzień cały dia sługi pobićrającego. płacę ro- 
czną przynajmnićj trzechset zir. m. k., przenosity kwotę ezterdziestu ośmiu kraj- 
carów dziennie, a dla sługi mniejszą place pobićrającego przenosiły dziennie 
trzydzieści i dwa krajeary, natenczas tylko w .takićj kwocie składanemi być 
powinny. — i ć 


Sądy karne winny są ułożyć wykazy odległości miejsc, położonych w ich 
obrębie od siedziby Sądu, i takowe polityeznej władzy obwodowćj do potwier- 
dzenia przedłożyć. 


Jeżeli ze strony Urzędu karnego użytą będzie żandarmerya do przyprowa- 
dzenia lub eskortowania, żandarmi służbę tę czyniący mają prawo do przepisa- 
nych należytości dziennych, stosownie do przepisów, dla żaadarmeryi wydanych. 


$. 334. 


2) Naleäyto- Swiadkom, żyjącym z zarobku dziennego lub tygodniowego, którzyby więc 
ści świadków, A s r . F 8 
tudzież osób Z ubytku nawet kilku godzin doznali uszczerbku w zarobkowaniu swojem, Sąd, 
wojskowych K Mae k 788 © „ A O 
e który ieh siucha, winien jest na ich Żądanie i przy słusznóm rozważeniu wsyst- 
Raf kich okoliczności wyznaczyć nie tylko wynagrodzenie za koszta potrzebne do 
Š ynag 
1 podróży tam i napowrót, lecz oprócz tego wynagrodzenie za ubytek ‚w zarobku 
cych im ofi- . 3 gó) 4 i . 
cerów. i za koszta pobytu, mogące być większemi w miejseu, ,w ktören siuchanymi 
będą. Innym świadkom Sąd może na ich żądanie tylko w tym przypadku na- 
znaczyć stosowne wynagrodzenie za koszta potrzebne do pedróży i za pobyt 
w miejscu słuchania, jeżeli to miejsce od zwyczajnego ich zamieszkania więcej 
niż dwie mile (eztery godziny) jest odległóm. Przyznane nalezytosei świadkowi 
zaraz po wysłuchaniu wypłacić, lub jeżeli to bez winy świadka stać sie nie może, 


w jak najkrótszym czasie, i takowe bez kosztów onemuż doręczyć należy. 
* 
Przy wezwaniu świadków należy ich uczynić uwaznymi, iz o należące iin 
się wynagrodzenie, pod utratą onegoż, najdalćj w przeciągu 24 godzin po we- 
słuchaniu upominać się powinni. 
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$. 333. 

Für Zuſtellungen, Vorladungen und Botengänge it dem Amtsdiener oder deffen 1. Gebühren 
Gehilfen nur dann eine Ganggebühr, und zwar für jede Meile Ce zwei Stunden) ſo⸗ 1 
wohl des Hin- als des Rückweges mit zehn Kreuzern zu bezahlen, wenn er ſich zu E, 
diefem Behufe an einen von dem Amtsorte mehr als eine halbe Meile entfernten Ort e 


zu begeden hat. Dieſe Gebühr iſt unter derſelben Beſchränkung dem Amtsdiener auch dung oder 
au ~ X e r +47 a „ Transporti« 
für die von ihm in Folge gerichtlichen Auftrages vollzogene Vorführung, Wachbeglei- rung den 


tung oder Transportirung des Beſchuldigten oder anderer Perſonen zu bezahlen. e 


Würden jedoch derlei Gebühren für einen ganzen Tag für ein mit einem Gehalte 
von wenigſtens dreihundert Gulden beſoldetes Individuum den Betrag von täglichen 
achtundvierzig; und für einen mit geringerem Gehalte Angeſtellten von täglichen pwei- 
unddreißig Kreuzern überſteigen, ſo ſind ſie nur in dieſem Betrage aus zuzahlen. 

k 

Alle Strafgerichte haben Ausweiſe über die Entfernungen der in ihrem Sprengel 
gelegenen Ortſchaften von dem Sitze des Gerichtes zu verfaſſen, und von der politi- 
ſchen Kreisbehörde beſtätigen zu laffen. 

Wird von Seite eines Strafgerichtes zu einer Vorführung oder Eskortirung die 
Gensd'armerie aufgeboten, fo hat die begleitende Mannſchaft den Anſpruch aaf die 


R 


vorſchriftmäßigen Taggelder nach den für die Gensd'armerte beſtehenden Vorſchriften. 


§. 334. 


Solchen Zeugen, die vom Tag- oder Wochenlohne leben, und welchen daher eine 2 . 
er leugen, der 


Entziehung auch nur von wenigen Stunden einen Entgang an ihrem Erwerbe bringen als ſolche er- 
würde, hat das fie vernehmende Gericht auf ihr Verlangen nicht bloß ein: Schadlos⸗ A 
baltung für bie nothwendigen Koſten des Hin- und Rückweges, ſondern auch den Gd Legteltenden 
ag des entgangenen Erwerbes und der allenfalls nöthigen höheren Koſten des Aufent⸗ Offiziere; 
baltes am Orte der Vernehmung, mit billiger Erwägung aller Verhältniſſe, zu befiim- 
men. Anderen Zeugen darf auf ihr Verlangen nur in dem Falle, wenn der Ort ihrer Ver⸗ 
nehmung von ihrem gewohnlichen Aufenthaltsorte mehr als zwei Meilen (vier Stunden) 
entfernt iſt, eine angemeſſene Vergätung der nothwendigen Auslagen für die Reiſe und 
für den Aufenthalt am Orte der Vernehmung bewilliget werden. Die zuerkannten Gee 
bühren find ſogleich nach der Vernehmung auszuzahlen, oder wenn tief ohne Verſchul— 
den des Zeugen nicht ſogleich geſchehen kann, ihm doch in kürzeſter Friſt und jedenfalls 
fofteufret zuzumitteln. 

In der Vorladung ſind die Zeugen aufmerkſam zu machen, daß ſie die ihnen 
gebührende Vergütung, bei Verluſt derſelben, längſtens binnen 21 Stunden nach ihrer 
Vernehmung anzuſprechen haden. 


3) biegłych : 


4) (łamaczów. 


GŁ 
15 
E 
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Jakie nalezytosei wynagrodzone być powinny osobom wojskowym, wystę- 
pującym jako świadkowie przed Sądem karnym stanu cywilnego, tudzież towa- 
U "1 


rzyszącym im oficerom ($$. 120. i 121.), w osobnych rozporządzeniach usta- 
nowionóm będzie. 


$. 335. 

Biegli, zostajacy w służbie rządu lub gminy, lub przy sądzie jakim stale miano- 
wani, nie mogą za wyjawienie opinii swojćj żadnego żądać wynagrodzenia, lecz 
tylko zwrotu wydatków, które dla zdania relacyi były potrzebnemi, i należycie są 
udowodnione, inni biegli otrzymają oprócz zwrotu potrzebnych wydatków, je- 
szeze płacę, którą Sąd po starannem rozważeniu wszystkich okoliczności wy- 
znaczy, a mianowicie tam, gdzie do zdania sprawy wymagane są szczegól- 
ne umiejętne techniczne, lub artystyczne wiadomości lub zreeznosei, w kwocie 
od dwóch do dwudziestu. oprócz tego przypadku zaś od jednego do pięciu 
renskich. a 


F. 336. 

Tiumaczowi należy się za ustne tłumaczenie dokumentu w obcym języku 
spisanego dwadzieścia krajcarów, zaś za tłumaczenie pismienne po dwa reńskie 
za każdy arkusz, przyczem przynajmnićj po trzydzieści wićrszy na jednę stronę 
a po szesnaście do ośmnastu sylab na jeden wićrsz liczyć należy. 


Tiumaczowi, przybranemu do wysłuchania sądowego ($$. 123. i 184.), 
należy się za każde pół dnia jeden reński, jeżeli zaś sam protokół pisać musi, 
reński i trzydzieści krajearów. n 

Jeżeli tłumacze ustanowieni stale pod przysięgą przy Sądzie, lub urzędnicy 
rządowi do takich czynności będą powołanymi, „obowiązani są te prace wyko- 
nywać bezpłatnie. 


Jednakże biegli i tłumacze mają prawo, domagać się także kosztów po- 
dróży i strawnego, jeżeli wyżrzeczone czynności pełnić muszą zewnątrz miej- 
sca zwyczajnego zamieszkania swego, mianowicie ci, którzy zostają w służbie 
publicznéj stosownie do przepisów powszechnych, w téj mierze obowiązujących. 
inni zaś według postanowień w $. 83% objętych, jednakże nawet w ınniejszej 
jak tam wskazanćj odległości. 

Wszystkie wyżwspomnicne należytośeci należy zresztą wypłacić biegłym i 
tłumaczom ,' ile możności zaraz po uskuteeznieniu ich czynności, albo im tako- 
we bez kosztów doręczyć. 
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Welche Gebühren den bei einem Strafgerichte des Zivilſtandes als Zeugen erſchei— 
nenden Militär⸗-Perſonen und ben fie begleitenden Offizieren ($$. 120 und 121) zu 
vergüten ſeien, wird durch beſondere Verordnungen beſtimmt. 


$. 335. 
Sachverſtändige, welche in einer Staats- oder Gemeindebedienſtung ſtehen, oder k W 

bei einem Gerichte bleibend als ſolche beſtellt find, haben für das Gutachten ſelbſt — 

keine Vergütung anzuſprechen, ſondern nur den Erſatz der zur Erſtattung des Gutach— 

tens nöthig geweſenen und gehörig nachgewieſenen Vorauslagen. Andere Sachver— 

ſtändige erhalten nebſt dem Erſatze der nöthigen Vorauslagen, eine von dem Gerichte 

mit ſorgfältiger Erwägung aller Umſtände zu bemeſſende Gebühr, und zwar in dem 

Falle, wenn zu dem Gutachten beſondere wiſſenſchaftliche, techniſche oder künftleriſche 

Kenntniſſe oder Fertigkeiten erforderlich ſind, von zwei bis zwanzig, außer dieſem Falle 

aber von einem bis fünf Gulden. | 


F. 336. 
Einem Dolmetſcher gebühren für bie bloß mündliche Ueberſetzung einer in einer fremden“ a Ra 
Sprache abgefaßten Urkunde zwanzig Kreuzer, für eine ſchriftliche Ueberſetzung aber i 


zwei Gulden für jeden Bogen, wobei aber wenigſtens dreißig Zeilen auf eine Seite 
und ſechzehn bis achtzehn Solben auf eine Zeile zu rechnen find. 


Dem Dolmetſcher, welcher einer gerichtlichen Vernehmung beigezogen wird (SS. 
123 und 184). gebührt für jeden halben Tag ein Gulden, und wenn er das Proto— 
koll ſelbſt ſchreiben muß, ein Gulden und dreißig Kreuzer. 


Werden die bei einem Gerichte für beſtändig beeideten Dolmetſcher oder Staats— 
beamte zu derlei Verrichtungen berufen, ſo haben ſie dieſe Arbeiten unentgeltlich zu 
verrichten. 


$. 386. 

Dagegen haben Sachverſtändige und Dolmetſcher, wenn jie die vorſtehenden Amts— 

handlungen außer dem Orte ihres gewöhnlichen Aufenthaltes zu verrichten haben, auch 

Reiſe⸗ und Zehrungskoſten, und zwar die in öffentlichen Dienſten Angeſtellten nach Vor— 

ſchrift der hierfür beſtehenden allgemeinen Verordnungen, die übrigen aber nach Maß— 

gabe der im §. 334 gegebenen Beſtimmungen, jedoch allerdings auch bei einer gerin— 
geren als der dort angegebenen Entfernung anzuſprechen. 

Alle vorſtehenden Gebühren find übrigens den Sachverſtändigen und Dolmetſchern, 

wo möglich, ſogleich nach ihrer Verwendung auszuzahlen, oder koſtenfrei zuzumitteln. 
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W wezwaniu pismiennóm należy ich uczynić uważnymi, iz pretensye swoje 
pod utratą prawa, najdaléj w przeciągu dni 14 po zdaniu sprawy przedstawić 


są obowiązani. 


$. 338. 


3 Koszta za opatrywanie obwinionego, zostającego w więzieniu w ciągu 


za opatrywa- j A A E 8 ME : 5 
nie obwinio- Śledztwa, obejmują w sobie wydatki za pożywienie, łoże, opat, 'światło, Gostar- 


nego, zocłają- ve 7 A : 8 5 R Ś 
cego ciągu ezenie i pranie bielizny. i czyszczenie sukień, tudzież koszta choroby i połogu, 


śledztwa 
w więzieniu. 


jeżeli się to wydarzy. i 

Co się tyezy kosztów choroby i połogu policzyć należy każdemu uwiezio- 
nemu wydatki rzeczywiście dla niego poczynione: co do wszystkich innych zaś 
kosztów opatrywania Sąd krajowy wyższy . każdy w swoim obrębie, winien 
w porozumieniu z Dyrekeyg krajową Skarbu corocznie, a zaś przy wydarzających 
się hardzo znacznych zmianach cen; nawet częścići ustanowić kwotę, na każ- 
dego uwięzionego co dzień przypadającą, w którćój wynagrodzenie tych kosztów 
zaopatrzenia nastąpić winno: wyjąwszy gdy jaki uwięziony sam z własnego 
majątku dostarczał sobie zaopatrzenia. ($. 165.). 

Jeżeli w pojedynczych miejscach, w których się znajdują Sądy karne, 
jest wielka różnica w cenach rzeczy do pożywienia służących, kwata wyna- 
grodzenia tych kosztów zaopatrzenia może być ustanowioną różnie dla różnych 
Sądów. znajdujących się w obrębie tego samego Sądu krajowego wyższego. 


8. 339. 


SnKapaie po- W których przypadkach i w jakićj kwocie wynagrodzonemi być powinny 
róży i dyety ln r x 7 K 
osób sądo- koszta podróży i strawnego osobom sądowym i Prokuratorom rządowym. o tem 


wych i Proku- . R A 
"torów. Stanowią szczegółowe rozporządzenia. 


7) opi, za Za wykonanie wyroku śmierci należy się katowi piętnaście zir. reńskich. 
wykonanie 3 A mar 8 
kary śmierci. a każdemu z jego pomocników, do tego potrzebnych, po trzy reńskie. 


Jeżeli wykonanie wyroku smierei ma być uskutecznionóm zewnątrz sie- 
dziby kata, wówczas należy się mu podwoda; lub w nagłych przypadkach wy- 
nagrodzenie za ten Środek transportu, którego za rozkazem Prezydenta Sądu 
karnego użyć musi, i oprócz tego strawnego dziennie trzy złr. venskie ogółem 
dla niego i dla pomocników jego. 

Ta sama należytość opłaconą być powinna È przybicia wyroku śmierci na 
szubienicę ($. 392.). Jednakże ta nalezytosé raz tylko opłaconą będzie w ten- 
czas, gdy w tém samém miejscu kilka wyroków kary równocześnie przybitemi 


zostanie. 
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In der ſchriftlichen Vorladung iſt ihnen zu bedeuten, daß ſie ihre Forderung bei 
Verluſt des Anſpruches längſtes binnen 14 Tagen nach Abgabe ihres Gutachtens an— 
zubringen haben. 


. 
$. 838. 4 

Die Koften für die Verpflegung des Beſchuldigten während der Unterſuchungs- 6. aan 

. c ” 3 ir ts 

haft ſchließen die Auslagen für Koſt, Lagerſtätte, Gebkeigung, Licht, die etwa nöthige g Bes 
Beiſchaffung, ſowie die Reinigung der Wäſche und Kleidung und allfällige Krankheits⸗ l tor 


und Entbindungs koſten in ſich. Unt. 17 sad i 
, 


Hinſichtlich der Krankheits- und Entkindungskoſten werden jedem Verhafteten die 
für ihn wirklich aufgelaufenen Auslagen angerechnet; hinſichtlich aller übrigen Verpfte— 
gungskoſten iſt für den Sprengel eines jeden Oberlandesgerichtes von dieſem, im 
Einvernehmen mit der Finanz- Landesdirektion alljährlich, und bei ſehr bedeutenden 
Preisänderungen auch öfters, der für jeden Verhafteten auf Einen Tag entfallende 
Betrag feſtzuſetzen, in welchem die Vergütung dieſer WVerpflegungskoſten zu geſchehen 
hat, in ſoweit nicht etwa ein Verhafteter fih die Verpflegung aus eigenem Vermögen 
beigeſchafft hat ($. 165). 

Wenn an den verſchiedenen Orten, wo ſich Strafgerichte befinden, ſehr große 
Preisunterſchiede hinſichtlich der Lebensmittel beſtehen, fo kann der Vergütungsbetrag 
dieſer Verpflegungskoſten für verſchiedene Gerichte desſelben Oberlandesgerichts-Spren⸗ 
gels verſchieden feſtgeſetzt werden. 


§. 339. 

In welchen Fällen und in welchem Betrage die Vergütung der Reiſekoſten und 6. Reifekoften 
Zehrungs gelder den Gerichtsperſonen und den Staatsanwälten gebühre, beſtimmen die der Gerichts 
beſtehenden Vorſchriften. ae 

wälte; 
$. 340, 


Für die Vollziehung eines Todesurtheiles gebühren dem Scharfrichter fünf fdehn zr e elt 4 
Gulden, und jedem feiner dazu nöthigen Gehilfen drei Gulden. 1 ee 
eburtheilen. 


Geſchieht der Vollzug des Todesurtheiles außer dem Wohnſitze des Schaͤrfrichters, 
ſo gebührt ihm die Vorſpann, oder in dringenden Fällen die Vergütung für jenes 
Befoͤrderungs mittel, defen er ſich auf Anordnung des Strafgerichts⸗Vorſtehers bedienen 
muß, und außerdem ein täglicher Zehrungsbeitrag von drei Gulden für ihn und ſeine 
Gehilfen zuſammen. à 


Dieſelbe Gebühr ift für die Anſchlagung eines Todesurtheiles an den Galgen 
(§. 392) zu entrichten. Die Abnahme dieſer Gebühr findet jedoch, wenn in demſelben 
Orte mehrere Todesurtheile gleichzeitig angeſchlagen werden, für alle zufaumen nur 
Einmal Statt. 


Kiedy zaska- 
rzony obowią- 
zanym „jest występku. choćby nawet odmiennego od tego, który Jest wyrażonym w uchwale 


zwrócić ko- 


Kto w innych 


SEta. 


przypadkach 
koszta pono- ten wyrokiem uwolnienia od skargi, albo braku dostateeznyel dowodów, albo 


sie 


powinien. 
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Gdy zaskarzony wyrokiem kary uznanym zestanie winnym jakiegobądź 


„zaskarzenia. wówczas należy w wyroku wraz wyrazić, iz ón także koszta po- 


stępowania karnego zwrócić jest obowiązanym ($$. 332—340.). 


Jednakże, jeżeli postępowanie odnosiło się do więcćj występków, może 
Trybunał 1 sposobności koszta co do tych uczynków, względem ktöryel 
zaskarzony za niewinnego uznanym został, wyłączyć od obowiązku zwrócenia 


= 
Obowiązek zwrócenia kosztów cięży tylko na osobie prawomocnie skaza- 


nego, a gdy umrze już po nastąpionéj prawomocności wyroku, na jego spadku: 
nigdy zaś na trzecich osohach. które z mocy ustawy lub pęzyjgtegę zobowig- 
zania starać się o jego utrzymanie powinny. Gdy jest więcćj spółwinnych luk 
uczestników, każdy z nich osobno skazanym być powinien na zapłacenie nale- 
żytości w $. 340 wskazanych. tudzież na ponoszenie tych kosztów, które ura- 
sły z powodu zaopatrywania jego w więzieniu w ciągu śledztwa, 2 powodu 


jego obrony lub szczególnych, tylko co do niego zaszłych wydarzeń, albotćż 


z jego przewinienia. Na zapłacenie wszystkich innych kosztów postępowania 
2 r > NO 13 . ~ . r . . . > . 

karnego wszysey spółwinni i uczestnicy Byk być powinni solidarnie. Po- 

mimo tćj solidarności, Sąd może oznaczyć części pojedynczych spólników w sto- 


sunku do stopnia ich uezestnietwa. 


F. 342. P 


Gdy postępowanie karne zakonczonem zostanie wyrokiem niewinności, lub 


uchwałą odstąpienia, koszta w powszechności Rząd ponosić będzie. Co się 
zaś tyczy takich występków, które tylko na żądanie strony interesowanćj do- 
ehodzonemi być mogą na drodze karnćj, zwrot kosztów nakazanym być bo- 
winien uchwałą Sądu skarzycielowi prywatnemu w tych przypadkach, ‘gdy 
zaskarzony 'uznanym został za niewinnego występku, będącego przedmiotem 
zaskarzenia, lub jeżeli postępowanie powstrzymanóm zostało tylko na żądanie 
skarzyciela prywatnego ($$. 189. 1 289. lit. d). 


Za koszta szczegółowe, urosłe z powodu zalożenia odwołania, lub z po- 
wodu żądania o wznowienie śledztwa. odpowiada ten, który założył odwołanie, 
lub wniósł powyższe żądanie, jeżeli pierwsze bezwarunkowo odrzuconćm, dru- 
gie zaś nie zostało przypuszezonćm. 
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$. 341. 


Wird der Angeklagte durch ein Straf-Urtheil irgend einer, wenngleich von der ite jem 
in dem Anklagebeſchluſſe bezeichneten verſchiedenen ftrafbaren Handlung ſchuldig erkannt, Erſatze der Ro- 
ſo iſt in dem Urtheile zugleich auszudrücken, daß er auch die Koſten des Strafver⸗ ar 
fahrens zu erfegen habe (S$. 332 — 340). 

Doch bleibt dem Gerichtshofe überlaſſen, in dem Falle, wenn fidh das Verfahren 
auf mehrere ſtrafbare Handlungen bezog, die Koſten hinſichtlich derjenigen Handlungen, : 
deren er nicht für ſchuldig erkannt wird, ſoweit es thunlich iſt, von dem Erſatze aus⸗ 
zufcheiden. 

Die Verpflichtung zum Erſatze der Koſten trifft jedoch den rechtskräftig Verur— 
theilten nur für ſeine Perſon, und, in ſoferne er nach eingetretener Rechtskraft des 
Urtheiles verſtorben iſt, ſeinen Nachlaß; keineswegs aber dritte Perſonen, welche nach 
dem Geſetze oder aus übernommener Pflicht für deſſen Unterhalt zu ſorgen haben. Von 
mehreren Mitſchuldigen oder Theilnehmern iſt jeder einzeln zur Bezahlung, der im 
§. 340 bezeichneten Gebühren, ſowie zur Tragung derjenigen Koſten zu verurtheilen, 
welche durch ſeine Verpflegung in der Unterſuchungshaft, ſeine Vertheidigung, oder 
durch beſondere, nur bei ihm eingetretene Ereigniſſe, oder durch fein beſonderes Ver- 
ſchulden eingetreten ſind. Zur Bezahlung aller anderen Koſten des Strafverfahrens ſind 
ſaͤmmtliche Mitſchuldige oder Theilnehmer zur ungetheilten Hand zu verurtheilen. Die- 
fer Geſammtverbindlichkeit ungeachtet, ſteht es dem Gerichte frei, die Antheile der ein- 
zelnen Mitſchuldigen dem Verhältniſſe des Grades ihrer Theilnahme entſprechend zu 
beſtimmen. 


U 


e 


$. 342. 


Wird aber das Strafverfahren durch ein Schuldloſigkeitsurtheil, oder durch ein ur- Ber ianao 
theil auf Freiſprechung von der Anklage wegen Unzulänglichkeit der Beweiſe, oder Rofen zu tra 
durch einen Ablaſſungsbeſchluß beendiget, ſo ſind die Koſten in der Regel von dem POW 
Staate zu tragen. Bei foldyen ftrafbaren Handlungen aber, die nur auf Berlangen 
eines Betheiligten ſtrafgerichtlich verfolgt werden dürfen, ift ter Erfah der Koften durch 
Beſchluß des Gerichtes in jenen Fällen dem Privatankläger aufzutragen, wenn entwe⸗ 
der der Angeklagte hinſichtlich derjenigen That, wegen welcher die Anklage erfolgte, 
ganz ſchuldlos geſprochen wurde, oder wenn das Verfahren nur auf Begehren des 
Privatanklägers eingeſtellt worden ift ($$. 189 und 289 lit. d). 


Für diejenigen beſonderen Koſten, welche durch eine Berufung, oder durch das 
Begehren um Wiederaufnahme der Unterſuchung herbeigeführt werden, haftet derjentge, 
welcher die Berufung eingelegt, oder das erwähnte Begehren geſtellt hat, in ſoferne 
die erſtere unbedingt verworfen, und das letztere abgewieſen wird. : 


Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34. Stück. 159 
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Prokuratorstwo rządu nigdy na koszta skazanćm być nie może. 


Gdy powodem do postępowania karnego było fałszywe doniesienie, o któ- 
Í poste y y U ’ 
rów donosiciel wiedział, on także koszta zwrócić powinien. 


* $. 343. 
8 Koszta procesu karnego ($$. 332 — 340.) o tyle tylko od skazanego scig- 
miu kosztów gniętemi być mogą, o ile przez to, według zdania Sądu, on w wyżywieniu 
skazanego. woim na szwank wystawionym nie będzie, anitéz nie dozna przeszkody w peł- 
nieniu tych obowiązków, które ciężą na nim co do wynagrodzenia szkody, wy- 
nikléj z jego występku, tudzież co do wyżywienia familii jego. 
. 
Urzędnicy i duchowni w więzieniu zostający, i pobiórający datki alimenta- 
cyjne w ciągu trwania ich więzienia; obowiązani są z tego albo sami sie za0= 
patrywać, albotćż wynagrodzić koszta zaopatrzenia. 


$. 344. 

3 W tych przypadkach, w których zażalenie co do kosztów nie może być 
Łeciw wy- é 4 2 RT 4 1 3 
en roz- połączonóm z odwołaniem przeciw wyrokowi sądowemu ($. 296.), wolno jest 

orządaeniom , r S 1 t * 
= ee kazdemu, co się mieni być ukrzywdzonym przez rozstrzygnienie lub rozporzą- 
cie kosztów. dzenie Sądu pod względem kosztów ($$. 338—348.), wynieść w tym przedmio- 
cie osobne zażałenie do Sądu krajowego wyższego, lubtéz, jeżeli ter. Sad 
zmienił na szkodę jego rozporządzenie Sądu pićrwszćj instancyi, do najwyż- 
szego Trybunału sądowego. - 
Zażalenie takie | podawać należy do Sądu, który wydał wyrok w pier- 
. wszéj instaneyi, ten zaś wraz z relacyą swoją przedłożyć go powinien Sądowi 
£ wyższemu. 
$. 345. 
goi a Kto w procesie karnym ma obrońcę, winien jest także w powszechności 
obrońców. T 15.87. 
sam opłacić koszta wynikające z obrony, a to nawet w tym przypadku. gdy 
mu obrońca z urzędu dodanym zostanie ($. 213.). 


Jeżeli mu zaś dodanym był obrońca ubogich ($. 213.), temu na żądanie 
wynagrodzić należy ze skarbu tylko takie wysłatki, które były potrzebnemi i 


rzeczywiście wyłożonemi zostały. 
mar I s t 
W przypadkach, w których zwrot kosztów procesu przypada na skarzy- 


ciela prywatnego, lub na tego, który wiadomie uczy doniesienie fałszywe 
(S. 342.), te osoby wiany są także zwrócić wszelkie koszta obrony, obwi- 
nionego. | 
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Die Staatsanwaltſchaft kann nie zum Erſatze der Koſten verurtheilt werden. 


Wurde endlich das Strafverfahren durch eine wiſſentlich falſche Anzeige veran- 
laßt, fo hat die Koften der Anzeiger zu erſetzen. 


$. 343, f 


Der Erfatz der Koften des Strafverfahrens ($$. 332 — 340) ifi jedoch von dem dafs dor e 


Verurtheilten nur in ſoweit einzutreiben, als er dadurch nach dem Ermeſſen des Ge- bung . 
richtes weder an ſeinem Nahrungsſtande gefährdet, noch an der Erfüllung derjenigen Nrrurthelklen. 
Pflichten gehindert wird, welche ihm zur Leiſtung einer aus der ſtrafbaren Handlung 


entſpringenden Entſchädigung, oder zur Ergährung feiner Angehörigen obliegen. 


Verhaftete Beamte und Geiſtliche, welche während ihrer Verhaftung Alimenta— 
tionsbeiträge genießen, haben ſich jedenfalls aus denſelben entweder ihre Verpflegung 
ſelbſt beizuſchaffen, oder die Verpflegskoſten zu vergüten. 


§. 341. 


In jenen Fällen, wo die Beſchwerde über den Koſtenpunkt nicht Ane mit der krak ała 
Berufung wider das richterliche Erkenntniß angebracht werden kann ($. 296), ſteht 3 
jedem, der fich durch eine Entſcheidung oder Verfügung eines Gerichtes in Anſehung parada ra 
der Koſten ($$. 333—343) gekränkt erachtet, frei, ſich darüber insbefondere bei . 
Oberlandesgerichte, oder in ſoferne von dieſem eine erſtrichterliche Verfügung zu feinem 


Nachtheile abgeändert worden ift, bei dem oberſten Gerichtshofe zu beſchweren. 


a 1 i 1 á 
Diefe Beſchwerden find bei dem Gerichte, welches in erſter Inſtanz entſchieden 
hat, zu überreichen, und von dieſem an das höhere Gericht einzubegleiten. 


§. 345. 


Wer ſich im Strafverfahren eines Vertreters bedient, hat in der Regel auch die * 
für dieſe Vertretung auflaufenden Koſten, und zwar ſelbſt in dem Falle zu zahlen, ; 
wenn ihm ein folcher Vertreter von Amtswegen vom Gerichte beſtellt wird ($. 213). 


Wurde dem Angeklagten ein Armenvertreter beigegeben ($. 213), fo find dem- 
ſelben auf ſein Verlangen nur die nöthig geweſenen und wirklich beſtrittenen baren 
Auslagen, und zwar aus dem Staatsſchatze zu vergüten. : 

In jenen Fällen, wo dem Privat-Ankläger oder demjenigen, der eine wiſſentlich 
falſche Anzeige gemacht hat, der Erſatz der Prozeßkoſten überhaupt zur Laft fån 
(S$. 342), haben dieſe Perſonen auch alle Koſten der Vertheidigung des Beſchuldigien 


zu erſetzen. 
159* 
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Gdy obrońcy strony jakićj nałeży się wynagrodzenie, oznaczenie jego zo- 
stawia się do zgodnój woli obrońcy i tego, który do zapłacenia jest obowiąza- 
nym, tak w tym przypadku, gdy obwiniony, skarzycieł prywatny, lub poszkodo- 
wany sam sobie obrał obrońcę, jakotóż w tym, gdy zaskarzonemu dodanym 
został obrońca ze Sądu; leez dopiero po zupełnie ukończonćj obronie. Jednakże 
nie wolno jest żadną miarą obrońcom takim, ezylito są adwokaci, ezylitez 
należący do innego stanu wymawiać sobie naprzód, albo w ciągu procesu pe- 
wną nagrodę za obronę w ogólności, albotez na przypadek pomyślnego skutku. 
Taka ugoda jest nieważną, i podlega takićj karze, jak to na mocy ustaw obo- 
wiązujących względem obrony w sprawach eywilnych jest przepisanćm. 


$. 347. 

Jeżeli między stroną i je) obrońcą nie przyjdzie do skutku ugoda co do 
należytości za obronę, wolno jest jednćj i drugićj stronie prosić Sądu, który 
wydał wyrok w pićrwszćj iastancyi, ażeby oznaczył te należytości, bądź że 
obrona odnosila się do śledztwa, do rozprawy końcowćj, albotéz do spisania 
pism odwołania lub zażalenia. 


Sąd na uczynione takie podanie stronę przeciwną wysłuchać powinien, 


$. 348. 


Przy oznaczeniu tych należytości Trybunały nie są obowiązane trzymać 
się pewnćj kwoty, leez winny są oceniać istotną zasługę obrońcy, dlatego 
w szczególności brać na uwagę czas i trudy łożone na sprowadzenie dowodów 
i na obronę, tudzież gruntowność i obrotność, którą przytóm okazali, i na 
stosunki majątkowe tego, którego bronili. 


§. 349. 


Przeciw oznaczeniu tych należytości przez Sąd pierwszćj instaneyi mogą 
obiedwie strony w 14 dniach od dnia doręczonćj uchwały założyć rekurs do 
Sądu krajowego wyższego, zaś ta strona, na którćj szkodę oznaczenie pićr- 
wszćj instancyi zmienioném zostanie, może założyć rekurs do najwyższego 
Trybunału sądowego. . 


$. 350. 


Należytości przez strony przyznane, lub sądownie oznaczone seiągać na- 
leży jak inne należytości adwokatów. 
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Gebührt dem Vertreter einer Partei eine Belohnung, fo ift die Beſtimmung dere 
ſelben ſowohl in dem Falle, wenn fih der Beſchuldigte, der Preivat-Ankläger oder der 
Beſchädigte ſelbſt einen ſolchen wählte, als auch dann, wenn dem Angeklagten ein Bera 
theidiger vom Gerichte beſtellt wurde, nach bereits vollſtändig geleiſteter Vertretung dem 
freien Uebereinkommen zwiſchen dem Vertreter und dem Zahlungsverpflichteten überlaſſen. 
Es iſt jedoch derlei Vertretern, ſie mögen Advokaten ſeyn, oder was immer für einem 
Stande angehören, in keinem Falle geſtattet, ſich im Vorhinein oder während des Ver— 
laufes des Verfahrens für die zu leiſtende Vertretung überhaupt oder für den Fall 
eines günſtigen Erfolges derſelben eine beſtimmte Belohnung zu bedingen. Ein ſolches 
Uebereinkommen iſt ebenſo ungiltig und ſtrafbar, wie dieſes durch die beſtehenden Ge— 
ſetze hinſichtlich der Vertretungen in Zivilrechts- Angelegenheiten vorgeſchrieben iſt. 


§. 347. 

Im Falle zwiſchen einer Partei und ihrem Vertreter über die Gebühren für die 
geleiftete Vertretung kein Uebereinkommen zu Stande kommt, ſteht jedem Theile frei 
bei demjenigen Gerichte, welches zur Entſcheidung in erſter Inſtanz berufen war, un 
die Beſtimmung dieſer Gebühren anzuſuchen; es möge ſich die Vertretung auf das Un- 
terſuchungsverfahren, auf die Schlußverhandlung, oder auf die Verfaſſung von Beru— 
fungs oder Beſchwerdeſchriften bezogen haben. 


Ueber ein ſolches Geſuch hat das Gericht die Gegenpartei zu vernehmen. 


$. 348. 

Bei Bemeſſung dieſer Gebühren find die Gerihtshife an keinen beſtimmten Be: 
trag gebunden, ſondern fie Haben hierbei das weſentliche Verdienſt des Vertreters zu 
würdigen, daher insbeſondere die auf die Herbeiſchaffung von Beweismitteln und auf die 
Vertretung ſelbſt verwendete Zeit und Mühe, ferner die an den Tag gelegte Gründ— 
lichkeit und Umſicht, und die Vermögensumſtände des Vertretenen, mit Billigkeit zr, 
berückſichtigen. 


§. 319. 

Gegen die von dem Gerichte erſter Inſtanz ausgeſprochene Gebührenbeſtimmung 
ſteht beiden Theilen binnen 14 Tagen, vom Tage der Zuſtellung des Beſchluſſes, der 
Rekurs an das Oberlandesgericht, und im Falle, als von dieſem die erſtrichterliche Be- 
ſtimmung abgeändert wird, demjenigen Theile, zu deſſen Nachtheile die Abänderung 
erfolgte, an den oberſten Gerichtshof zu. i 


§. 350. 


Die von den Parteien anerkannten oder gerichtlich beſtimmten Gebühren find wie 
andere Advokatengebühren einzubringen. 
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Ben Szczególowe przepisy wydanemi będą, co do asygnowania wypłacania, 
obliczerie . 
kosztów pro- sciagania i obliczania kosztów procesu ne w tćj ustawie wspomnionych. 


cesu karnego. 


+ 


Rozdział szesnasty. 


- 


© wyrokach i rozporządzeniaeh Sadu karnego w przedmiocie 
pretensyj prawa prywatnego. 


$. 352. 


we: Ej Szkody wynikłćj z występku, tudzież innych skutków prywatnych onćjże 
szkody i wy» 
nagrodzenia ($$. 359—361.), Sąd karny dochodzić winien z urzędu już w ciągu śledztwa 
e ($$. 66.. 75., 127., i 176.) i przyzwać poszkodowanego do rozprawy końco- 
wćj, chociaż tego sam nie żąda ($. 219.). Również należy jemu, lub jego 
pełnomocnikowi już w ciągu śledztwa dozwolić przeglądania aktów śledztwa, 
jeżeli szczegółowe nie zachodzą wątpliwości. Przy rozprawie końecowćj może 
on dla uzasadnienia prywatnych pretensyj swoich przedstawiać wszelkie dowody 
co do winy zaskarzonego, równie jak ec do iłości szkody, i czynić osobne 
wnioski względem wynagrodzenia swego ($$. 243., 244., 253., 255. 1 257.) 
Wolno mu jest wszakże zrzćc się prywatnych pretensyj 8 kazdego CEA 
a nawet w ciągu rozprawy końcowćj. 


Przy rozstrzyganiu lub rozporządzeniu co do pretensyj prywatnych (S. 283. 
lit. d) Sąd karny następujących przepisów trzymać się powinien. ' 


9.7353. 
Zakres Sądu Gdy idzie o zwrócenie rzeczy nalezacéj poszkodowanemu, a znalezionćj 
karnego n E 8 4 dE datki. 4 
. między rzeczami zaskarzonego, spólnika lub uczestnika, lub w takićm miejscu, 


cie prelensyj rade . a A 
55 w któróm przez te osohy tylko na schowanie złożoną została, Trybunał roz- 


ala e żeby po nastąpionćj prawomocności wyroku zwróconą została. Je- 
miotów za- dnakże nawet w ciągu Śledztwa sędzia prowadzący Śledztwo może rzecz zwró- 
orc cić, jeżeli przedmiot, zwróconym być mający, do prowadzenia dowodu już nie 
jest więcéj potrzebnym, i oprócz tego żadne inne wątpliwości nie stoją na 
przeszkodzie, 

Zanim komu to zwróconćm zostanie, czego on się domage jako rzeczy, 
która mu przez występek odjętą została, udowodnionem być musi prawnie, iż 
do niego rzecz ta należy, i że z jego posiadania wyszła. Dowód ten, gdy 
winny się przyznaje, przeprowadzonym być może przez wyznanie zgodne z onym 
przyznaniem się winnego, i uczynione pod przysięgą tego, któremu rzecz odjętą 
została. Gdy winny się nie przyznaje, dostatecznóm jest, jeżeli w inny sposób 
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Ueber die Anweiſung, Auszahlung, Einbringung und Verrechnung der in dieſem ODA 
27 A é 2 und Berregi- 
Geſetze erwähnten Keſten des Strafverfahrens werden beſondere Vorſchriften erfolgen. nung der Ko, 


ſten des Straf⸗ 
verfahrens. 


Sechzehntes Hauptſtück. 


Von den Erkenntniſſen und Verfügungen des Strafgerichtes hinſichtlich der pri- 
vatrechtlichen Anſprüche. 


$. 352. 


Den aus der ſtrafbaren Handlung entſtandenen Schaden und die übrigen privat Crmitlung 
rechtlichen Folgen derſelben ($$. 359—361) hat das Strafgericht ſchon in dem Un- ch gy 
terſuchungs-Verfahren von Amtswegen zu erheben ($$. 66, 75, 127 und 176), e 
den Beſchädigten, auch wenn er es nicht insbeſondere verlangt, zur Schlußverhandlung 
vorzuladen ($. 219). Dien, oder feinem Bevollmächtigten ift, wenn nicht beſondere 
Bedenken entgegenſtehen, die Einſicht der Unterſuchungsakten ſchon während des Unter⸗ 
ſuchungs⸗Verfahrens zu geftatten. Bei der Schlußverhandlung kann er zur Begründung 
feiner privatrechtlichen Aaſprüche nicht nur alle Beweismittel über die Schuld des An- 
geklagten, und über die Art und Größe des Schadens vorbringen, ſondern auch bin» 
ſichtlich der angeſprochenen Entſchädigung feine beſonderen Anträge ſtellen ($$. 243, 

244, 253, 255 und 257). — Es ſteht im aber auch frei, auf feine privatrechtlichen 
Auſprüche zu jeder Zeit, und auch im Laufe der Schlußverhandlung Verzicht zu leiſten. 

Bei der Entſcheidung oder Verfügung hinſichtlich der privatrechtlichen Anſprüche 

(S. 283 lit. d), hat das Strafgericht folgende Vorſchriften zu beobachten. 


F. 353. 


Handelt es ſich um die Zurückſtellung einer dem Beſchädigten gehörigen Sache, Wirfamkeir 
welche unter den Habſeligkeiten des Angeklagten, eines Nitſchuldigen oder Theilneh⸗ iche in e 
mers, oder an einem folgen Orte gefunden wird, wohin fie von dieſen Perſonen nur nl elie 
zur Aufbewahrung gegeben worden ift, fo verstbuet der Gerichtshof, daß die Zurück- Anſprüche: 
ſtellung nach eingetretener Rechtskraft des Erkenntniſſes erfolge. Dieſe Zurückſtellung arena 
kann jedoch von dem Unterſuchungstichter auch ſchon während des Unterſuchungs ae 
fahrens geſchehen, wenn der zurückzuſtellende Gegenſtaud nicht weiter zur Beweisfüh⸗ s i 
rung nöthig erſcheint, und ſonſt leise Bedenken entgegenfichen. 

Ehe aber Jemanden dasjenige zurückgeſtellt wird, was er als eine ihm durch die 
ſtrafbare Handlung entzogene Sache anſpricht, muß rechtlich bewieſen ſeyn, daß ihm die 
Sache gehöre, oder aus feiner Inhabung weggekommen fei Dirfer Beweis kann bei 
vorhandenem Geſtändniſſe des Schulvigen auch durch die hiermit übereinſtimmende bea 
ſchwerene Ausſage desjenigen bergeſtellt werden, dem die Sache entzogen wurde. Bd; 
mangelndem Geſtändniſſe des Schu'digen aber genügt es, daß auf andere Art reihtlich 
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prawnie jest dowiedzionem, iż występek popełnionym został rzeczywiście na 
tym, który tej rzeczy się domaga, tudzież: żeby tenże w wyznaniu swojem, 
pod przysięgą uczynić się mającem, rzecz oznaczył dokładnie i takiemi zna- 
kami, które tylko jemu wiadomemi być mogą. 


$. 354. 


b) pośredni- Jeżeli rzecz odjęta przeszła już w ręce trzeciego, który nie miał udziału 
czenie, dobro- 
wolne, lub od- w występku w sposobie do przenoszenia własności zdolnym, albo gdy była na 


kazanie do 

trzeciego pra- ZAStAW daną, Sąd powinien starać się o to, żeby posiadający rzecz, dobrowolnie 

nee posia-ja wydał, Jeżeli tego uzyskać nie może, wówczas należy poszkodowanego 
tylko zawiadomić, w czyich rękach rzecz jego się znajduje, ażeby prawa swo- 


jego w drodze eywilnéj mógł dochodzić. 


Jeżeli wiecej poszkodowanych spićrają się o własność rzeczy odjętć,, Sac 
karny odesłać ich winien do drogi cywilnćj. a tymczasem; dopóki Sąd eywilny 
nie rozstrzygnie, rzecz, znajdującą się w Sądzie karnym, lub pod jego dozorem 


w zachowaniu swojóm zatrzymać ($. 357.). 


Jeżeli poszkodowany nie może udowodnić natychmiast dostatecznie swegc 
prawa do rzeczy, należy z nią postąpić w sposobie, w $$. 355—358 wspo- 
mnionym. 


$. 355. 


c) ogłoszenie Gdy u obwinionego znalezioną będzie rzecz. która według a po- 

opisu i sprze- 

ra zorów jest obeą, on zaś jej właściciela nie może, ' albo nie chce wydać, i gdy 
od, 

edi e W przeciągu dwóch miesięcy od dnia przytrzymania obwinionego nikt się nie 


w Sadzie wykaże, iz ma prawo do nićj, sędzia prowadzący Śledztwo winien jest ułożyć 

290 15 ob jéj opis w taki sposób, iżby takowa wprawdzie poznaną być mogła od prawo 
* e 

esiąguietćj: do nie] mającego, jednakże zamilezóć niektóre ważne jej znamiona, ażeby ten 


przez wymienienie onychze mógł złożyć dowód prawa swego. 


$. 356. 


Opis ten sędzia prowadzący Śledztwo winien jest przedłożyć Trybunafowi, 
ten zaś powinien opis rzeezony ogłosić publicznie edyktem w tych miejscach, 
w których obwiniony przeb,wał, lub w których popełnionemi były występki, o 
które jest posądzonym. W tym edykcie należy wezwać prawo mającego, ażeby 
się zgłosił w ciągu roku od dnia trzeciego zamieszczenia edyktu w gazecie 
rządowćj kraju koronnego, i prawo swoje do rzeczy udowodnił, w przeciwnym 
bowiem razie rzecz opisana sprzedaną i cena kupna w Sądzie karnym złożoną 


zostanie, 
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bewieſen fei, daß die ſtrafbare Handlung wirklich an demjenigen verübt worden ijt, der 
die Sache in Anſpruch nimmt, und daß er in feiner zu beſchwörenden waśfage die Sache 
kennbar, und mit ſolchen Merkmalen bezeichne, welche nur ihm bekannt ſeyn können. 


$. 35%. 

Iſt die entzogene Sache bereits in die Hände eines Dritten, der ſich an der ſtraf— % | pa 
baren Handlung nicht betheiliget hat, auf eine zur Metertragung des Eigenthums giltige rung oder An 
Art, oder als Pfand gerathen, ſo hat ſich das Gericht zu verwenden, daß der Inhaber ſich N 
gütlich zur Abtretung der Sache herbeilaſſe. Kann dieſes nicht bewirkt werden, fo ift ARE 
dem Beſchädigten blos anzuzeigen, wer feine Sache in Händen habe, damit er fein an— 
geſprochenes Recht im Zivilrechtswege ſuchen konne. 


Iſt das Eigenthum des entzogenen Gegenſtandes bunter mehreren! Beſchädigten 
ſtreitig, fo hat das Strafgericht dieſelben auf den Zivilrechtsweg zu verweiſen, “ und 
inzwiſchen die Aufbewahrung der Sache, wenn ſie bei dem Strafgerichte liegt, oder unter 
deſſen Obhut ſteht, fortzuſetzen ($. 357), bis das Zioilgericht darüber verfügt hat. 


Kann der Beſchädigte ſein Recht auf die Sache nicht ſogleich genügend nachwei— 
fen, fo iſt mit derſelben auf die in den $$. 355 — 358 bezeichnete Weiſe vorzugeben. 


F. 355. 


Wenn bei einem Beſchuldigten eine nach allem Anſcheine fremde Sache gefunden e „złą 
„ g zm g Höffenklichun 
wird, deren Eigenthümer er nicht angeben kann oder will, und wenn ſich binnen zwei einer Belchrris 


Monaten von der Zeit der Anhaltung des Beſchuldigten Niemand mit einem Anſpruche zußtrong der 


auf Zurückſtellung ausgewieſen hat, fo ift von dem Unterſuchungsrichter die Beſchrei— ade, fe 
bung der Sache ſo abzufaſſen, daß dieſelbe zwar von dem Berechtigten erkannt werden e 
=r > 2 pa a R b a +» a U 8 e ” u r 
könne, daß jedoch einige weſentliche Unterſcheidungszeichen verſchwiegen werden, um ihm Beware 

derſelben, oder 


die Bezeichnung derſelben als Beweis feines Rechtes vorzubehalten. des da 
gegangenen 
8 356 Kanfpreiſes; 


Dieſe Beſchreibung ift von dem Unterſuchungsrichter dem Gerichts hofe vorzulegen, 
welcher dieſelbe an denjenigen Orten, wo ſich der Beſchuldigte aufgehalten hat, oder wo 
die ihm zur Laft gelegten ſtrafbaren Handlungen begangen, wurden, durch Edikt oͤffent⸗ 
lich bekannt zu machen hat. In dieſem Edikte iſt der Berechtigte aufzufordern, daß er 
fih binnen Jahresfriſt vom Tage der dritten Einſchaltung in die Negierungd = Zeitung 
des Kronlandes melde, und fein Recht auf die Sache nachweiſe, widrigens die beſchrie— 
bene Sache veräußert, und der Kaufpreis bei dem Strafgerichte aufbehalten werden wird. 


Jahrgang 1853, 1. Abthell. 34, Stück. 160 
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Jeżeli rzecz obca jest tego rodzaju, iż bez niebeznieczeńsiwa uszkodzenia 
nie może być przechowaną przez rok cały, lub jeżeli przechowanie jéj połą- 
ezonem jest z kosztami, sędzia prowadzący śledztwo winien jest za przyzwo- 
leniem Trybunału, a w nagłych przypadkach nawet bez jego przyzwolenia po- 
leeit, aby rzecz przez publiczną 'lieytacye sprzedaną została. Cena kupna 
w Trybunale złożoną będzie. Równocześnie należy okoliezuy opis kazdéj sprze- 
danćj sztuki z wymienieniem kupiciela i ceny kupna złożyć w aktach. 


$. 358. 

Jeżeli w przeciągu terminu, w edykcie wyrażonego, nikt nie udowodni 
prawa do rzeczy opisanych, wówczas należy je sprzedać w sposobie, w po- 
przedzającym paragrafie wyrażonym, jeżeli to z powodu naglosci już bez tego 
się nie stało, i cenę kupna złożyć w kasie rzadowéj 


Prawo mającemu wolno jednak dochodzić na drodze cywilnćj praw swoich 
do ceny kupna przeciw skarbowi w przeciągu lat 30 od dnia, w którym edykt 
do gazety rządowćj kraju koronnego po trzeci raz zamieszczonym był. 


$. 359. 


d) orzeczenie Sąd karny obowiązanym jest wszakże nawet i wtych przypadkach, w któ- 
Soja rych nie idzie o zwrot rzeczy zabranéj, lecz o zwrócenie pomienionéj szkody 
a lab uhytku w zysku, albotćż o zagładzenie wyrządzonćj obrazy ($. 1323 powsz. 
księgi ustaw cywilnych), przyznać w wyroku kary wynagrodzenie lub zadosyć- 
uczynienie, o ile nie tylko kwota, lecz także i osoba, ktöréj się takowa należy, 

z śledztwa i rozprawy z pewnością poznaną być może. - 5 


Jeżeli z dochodzenia okazują się powody do mniemania, iz poszkodowany 
szkodę swoję za wysoko ceni, sędzia może umiarkować takowa po rozważeniu 
wszystkich okoliczności, a nawet po oszacowaniu przez biegłych ($. 76.). 


$. 360. 


w szczegól- Mianowicie w tych przypadkach, gdy kto zostanie uznanym za winnego 
ności przy p - . - AMH d 3 

zbrodniach zbrodni stanu, rozruchu lub powstania, Sąd karny winien jest skazać zasądzo= 
zdrady stanu, . ; A 

rozrüchu i nego na wynagrodzenie pretensyj. tak przez Rząd, jakotéz przez osoby prywa- 


powstania; ine roszczony ch. 


Do szkody z tych zbrodni wynikićj należy policzyć nie tylko wszelkie 
uszkodzenia, wyrządzone pośrednio lub bezpośrednio, lecz także wszelkie ko- 
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Iſt die fremde Sache von folder Befchaffenhzit, daß fie fid ohne Gefahr des 
Verderbens nicht durch Ein Jahr aufbewahren läßt, oder wäre die Aufbewahrung mit 
Koſten verbunden, fo iſt von dem Unterſuchungsrichter mit Bewilligung des Gerichtshofes, 
und in dringenden Fällen ſelbſt ohne dieſelbe, die Veräußerung der Sache durch öffent- 
liche Verſteigerung einzuleiten. Der Kaufpreis ift bei dem Gerichtshefe zu erlegen. 
Zugleich iſt eine umſtändliche Beſchreibung jedes verkauften Srückes unter Bemerkung 
des Käufers und des Kaufpreiſes den Akten beizulegen. 


8. 358. 

Wenn binnen der Ediktalfriſt Niemand ein Recht auf die beſchriebenen Gegenſtände 
darthut, fo find diefelben, wenn es der Dringlichkeit wegen nicht ohnehin bereits geſchehen 
ift ($. 357), auf die in dem vor ſtehenden Paragraphe angeordnete Weiſe zu veräußern, 
und der Kaufpreis an die Staatskaſſe abzugeben. | 


Dem Berechtigten ſteht jedoch frei, feine Anſprüche auf den Kaufpreis gegen den 
Staatsſchatz binnen 30 Jahren vom Tage der dritten Einſchaltung des Ediktes in die 
Regierungs- Zeitung des Kronlandes im Zivilrechtswege geltend zu machen. 


§. 359. 

Das Strafgericht hat aber auch in denjenigen Fällen, wo es ſich nicht um die d durch Er⸗ 
Zurückſtellung einer entzogenen Sache, ſondern um den Erſatz eines erlittenen Schadens den Gtafux- 
oder entgangenen Gewinnes, oder um Tilgung einer verurſachten Beleidigung handelt bi. eniin 
(S. 1323 des allgemeinen bürgerlichen Geſetztuches), in dem Strafurtheile die Sab. gung; 
loshaltung oder Genugthuung zuzuerkengen, in ſoferne ſowohl der Betrag derſelben, als 
auch die Perſon, welcher dieſelbe gebührt, aus der Unterſuchung und Verhandlung mit 
Zuverläſſigkeit entnommen werden kann. | | 


Ergeben ſich aus den gepflogenen Erhebungen Gründe, zu vermuthen, daß der Be— 
ſchädigte ſeinen Schaden zu hoch angebe, ſo kann ihn der Richter, nach Erwägung aller 
Umſtände, allenfalls nach vorgenommener Schaͤtzung durch Sachverſtändige mäßigen 
(§. 76). 


§. 360. 
Insbeſondere hat das Strafgericht in den Fällen, wo Jemand des Verbrechens indbefonsere 


bei den Ver⸗ 


des Hochverrathes, Aufruhrs oder Auſſtandes ſchuldig erklärt wird, auch über die von brechen des 


Seite des Staates, oder von Privatperfonen gegen den Verurtheilten geltend gemachten Z: 
nipriiche auf Schadenerſatz zu erkennen. Aufstandes; 


Zu dem aus dieſen Verbrechen entſtan denen Schaden find aber nicht nur alle unmit- 
oder mittelbar durch dasſelbe herbe g führten Beſchädigungen, ſondern auch alle 
160* 


telbar 
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szta, wyłożone na przytłamienie zbrodniczego zamachu, lub dla przywrócenia 
porządku i bezpieczeństwa. Co się tyczy sposobu i ilości „wydatków, . które 
skarb Państwa w tym celu wyłożył, Sąd karny obowiązanym jest uznać za do- 
wód zupelny, według okoliczności, i samo przez sie, te wykazy urzędowe i 
rachunki od władz administracyjnych, które , przez właściwą władzę racnunko- 
wą Państwa rozpoznane i za prawdziwe uznane zostały. 


§. 361. 


i co do innych żeli win car wynik iż jaki interes i 
en Jeżeli z winy zaskarzonego wynika, iz jaki int prawny z nim zawarty, 


wa prywa- lub jaki stosunek prawny ztąd wynikły, w całości lub w części jest nieważnym, 
<BR wyrok karny powinien obejmować także orzeczenie cc do tego, tudzież co do 
wynikających ztąd skutków prawnych, o ile orzeczenie w tym przedmiocie 
należy do sądów eywilnych, i stosownie do dowodów „przedstawionych według 

ustaw cywilnych ocenionćm być może. 


Dlatego też pod tym warunkiem, mianowicie przy wykroczeniu . lichwy, 
wyrzec należy, komu i kto jeszcze zapłatę lub zwrot uczynić powinien, i o ile 
interes zawarty jest ważnym lub nieważnym. ; 


$. 362 
e) odesłanie Jeżeli Sad karny nie może zi pewnością zawyrokować co do pretensyj 


stron do dregi 8 r s = 
re w S$. 359—361 wspomnionych, wówczas strony na drogę cywilną odesłać 


należy. 


$- 363. 
Skutek wyro- 


Rów Bid KE Przeciw wyrokom i rozporządzeniom Sądu karnego, wydanym w przea- 


nego w przed- miocie pretensyj prywainych, osoby wspomnione w §. 300. mają otwartą drogę 
miocie preten- 


syj prywa- er sie ($. 371.) na zasadzie przepisów, wskazanych w $$. 295— 302. 


tnych i środki « 
prawne prze- 304. i 310. 


ciw takowym. ki 
Jeżeli orzeczenie takie zyskało moc prawa, każda strona interesowana 


może domagać sie u Sądu karnego pićrwszćj instancyi zanotowania prawomo- 
cności onegoż na samymże wyroku, a natenczas orzeczenie takie ma ten skutek, 
iz egzekucyi onegoz wprost u sędziego cywilnego żądać można. 


y $. 364. 
Zastrzeżenie Poszkodowan a c iż mo 2 7 
Feer ly k any mniemający ; że żądać wynagrodzenia większego lub 


dla poszkodo- innego, jak mu jest przyznanóm w wyroku kary, może wynieść „prywatne pre 
rzy > tensye swoje na drogę cywilną; ta droga otwartą mu jest także wtenczas, gdy 
Sąd karny wydał wyrok niewinności, lub uwolnił zaskarzonegu ud skarg. dla 
braku dostatecznych dowodów, albotćż gdy powziąl uchwałę powstrzymania 

albo odstąpienia, 
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zur Unterdrückung der verbrecheriſchen Unternehmung, oder zur Wiederherſtellung der 
Ordnung und Sicherheit aufgewendeten Koſten zu rechnen. Ueber die Art und den 
Betrag der zu dieſem Zwecke aus dem Staatsſchaͤtze beſtrittenen Auslagen iſt den von 
der kompetenten Staats-Rechnungsbehötbe geprüften und für richtig befundenen Amts- 
ausweiſen und Rechnungen der Berwaitungsbehörden von dem Strafgerichte, nach Bee 
ſchaffenheit der Umſtände ſelbſt für ſich allein, volle Beweiskraft einzuräumen. 

§. 361. 

Ergibt fih aus der Schuld des Angeklagten die gänzliche oder rheilweiſe Ungil— und über bie 
tigkeit eines mit demſelben eingegangenen Rechtsgeſchäftes oder entſtandenen Rechtsver— EETA t 
hältniſſes, fo ift in dem Strafurtheile auch hierüber, und über die daraus entfpringen= FH 
den Rechtsfolgen, zu erkennen, in ſoferne das Erkenntniß darüber ſonſt den Zivilge— 
richten zukommt, und nach den vorliegenden Beweiſen den Zivilgeſetzen gemäß geſchöpft 
werden kann. 

Daher ift unter dieſer Votausſetzung insbeſondere dei dem Vergehen des Wuchers 
auch zu erkennen, wem und von wem noch eine Zahlung oder Zurückſtellung zu leiſten, 
und in wie weit das abgeſchloſſene Geſchäft giltig oder ungiltig fei. 


$. 362. 
Läßt ſich von dem Strafgerichte über die in den S$. 359 — 361 erwähnten priz e) durch An 


vatrechtlichen Anſprüche nicht mit Zuverläſſigkeit urtheilen, ſo ſind die Parteien auf den Ported auf 


Zivilrechts weg zu weiſen. an i a 
F. 363. 
Gegen die Erkenntniſſe und Verfügungen des Strafgerichtes in Beziehung auf Bee 9 ia 


privatrechtliche Anſprüche ſteht den im §. 300 genannten Perſonen nach Maßgabe der bes Straf es 
in den $$. 295 — 302, 304 und 310 enthaltenen Vorſchriften die Berufung offen gebung ur 

U 371) d privatrechtliche 
R. I r Mnfpriiche, und 


Sft ein ſolches Erkenntniß in Rechtskraft erwachſen, fo iſt jeder Betheiligte berech⸗ . 
tiget, das Strafgericht erſter Inſtanz um die Anmerkung der Rechtskräftigkeit desſelben 
auf dem Urtheile ſelbſt anzugehen, und ein ſolches Erkenntniß hat dann die Wirkung, 
daß die Cxekuzion desſelben unmittelbar bei dem Zioilrichter angeſucht werden kann. 


F. 364, 


Glaubt der Beſchädigte eine größere oder andere Entſchädigung anſprechen zu W eee 
nen, als ihm durch das Strafurtheil zuerkannt worden dit; — oder fft von dem Giraf- 8 an 
gerichte cin Schuldloſigkeitsurtheil, ein Erkenntniß auf Freiſprechung von der Anklage ~ w” 
Wegen Unzulänglichkeit der Beweismittel, ein Einſtellungs- oder ein Ablaſſungsbeſchluß 
erlaſſen worden, ſo kann er ſeine privatrechtlichen Anſprüche auf dem Zivilrechtswege 
geltend machen. 
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Rozdział siedmnasty. 


O wznowieniu procesu karnego. 


§. 365. 


hr Jeżeli śledztwo zbrodni lub wykroczenia zakończonóćm zostało przez uchwałę 
nego: powstrzymania ($. 197), proces karny zawsze jeszcze być może wznowionym, 
A jeżeli zbrodnia lub wykroczenie od chwili, gdy popełnione zostały, nie wygasły 
wstrzymania; jeszcze przez zadawnienie ($$. 227—232., 531. i 532. ustawy karnéj), i gdy 
się wykryją okoliczności ważne, które przy uchwale :powstrzymania nie były 


wzięte na uwagę. 


F. 366. 

EE. Gdy śledztwo lub rozprawa końcowa, wytoczona przeciwko pewnćj osobie 
stąpienia; 0 zbrodnie lub wykroczenie, zakończoną została przez uchwałę odstąpienia ($$ 
198. i 289.), jednakże tylko z tego powodu, iz nie znaleziono istoty czynu 
zbrodni lub wykroczenia, lub że zachodziły okoliczności, karygodność tego 
uczynku znoszące, lub że poszlaki przeciw obwinionemu walczące osłabionemi 
zostały, proces karny wznowionym być może, jeżeli się wykryją nowe. okoiiez= 
ności lub dowody, które albo same przez „się, albo w połączeniu z dawnićj 
przedstawionemi dowodami stanowią zasadę prawną do rozpoczęcia lub dalszego 
prowadzenia procesu karnego przeciw obwinionemu co do uczynku już dawniej 
przedmiotem śledztwa będącego, i jeżeli występek od chwili, gdy uchwała od- 

stąpienia zyskała moc prawa, nie wygasł przez przedawnienie. 


Śledztwo lub rozprawa karna, od którćj odstąpione tylko z tego powodu, iz 
postępowanie wprowadzonem było bez żądania osoby interesowanéj, wymaga- 
nego przez ustawę, wznowioną być może tylko na żądanie tój osoby, lub też 
wtenczas, gdy się okażą nowe okoliczności lub dowody. że występek jest tego 
rodzaju, iż z urzędu dochodzonym być powinien. i 


Wznowienie procesu nióma miejsca, jeżeli odstąpienie od dawniejszego 
śledztwa przeciw obwinionemu nastąpiło tylko z tćj przyezyny, iż Prokurator 
rządowy lub skarzyciel prywatny odstąpił od żądania, by obwiniony na drodze 
karnćj był śledzonym. 
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Siebenzehntes Hauptſtück. 


Von der Wiederaufnahme des Strafverfahrens. 


§. 305. 

Iſt das Unterſuchungs verſahren wegen eines Verbrechens oder Vergehens durch en 
Einſtellungsbeſchluß deendiget worden ($. 197), fo kann das ſtrafgerichtliche Verfahren Strafverfahr 
wegen desſelben ſtets wieder aufgenommen werden, wenn das Verbrecher oder Ver— j 
gehen von dem Zeitpunkte an, wo es begangen worden, noch nicht durch Verjährung "pelungäber. 
erloſchen ift ($$. 227 — 232, 531 und 532 des Strafgeſetzes), und wenn erhebliche en 


Umſtände hervorkommen, welche bei dem Einſtellungsbeſchluſſe nicht berückſichtigt wurden. 


F. 366. 
Iſt die wegen eines Verbrechens oder Vergehens wider eine beſtimmte Perſon b) een 
laſſungsbe⸗ 


eingeleitete Unterſuchung oder Schlußverhandlung durch Ablaſſungsbeſchluß (SS. 198 ſchläſſe; 
und 289), jedoch nur aus dem Grunde beendiget worden, weil der Thatbeſtand eines 
Verbrechens oder Vergehens fehlte, oder weil Thatſachen vorlagen, welche die Straf⸗ 
barkeit der Handlung aufhoben, oder weil die gegen den Beſchuldigten vorgekommenen 
Verdachtsgründe entkräftet wurden fo kann eine Wiederaufnahme des Strafverfahrens 
ſtattfinden, wenn neue Umſtände oder Beweismittel vortommen, welche entweder für 
ſich allein, oder in Verbindung mit den früher vorgelegenen Behelfen die Einleitung 
oder Fortſetzung des Strafverfahrens gegen den Unterſuchten in Beziehung auf die 
früher unterſuchte That geſetzlich begründen, und wenn die ſtrafbare Handlung von dem 
Zeitpunkte angefangen, wo der Ablaſſungsbeſchluß in Rechtskraft erwuchs, noch nicht 
durch Verjährung erloſchen iſt. 


Die Wiederaufnahme einer ſtrafgerichtlichen Unterſuchung oder Verhandlung, von 
welcher nur deßhalb abgelaſſen wurde, weil das Verfahren ohne das nach dem Geſetze 
erforderlich geweſene Verlangen eines Betheiligten ſtattgefunden hatte, kann nur auf 
Begehren des Letzteren, oder dann bewilliget werden, wenn neue Thatumſtände oder 
Beweismittel zeigen, daß die ſtrafbare Handlung von ſolcher Beſchaffenheit ift, daß fie 
von Amtswegen unterſucht werden müſſe. 


Iſt endlich die Ablaſſung von der früheren Unterſuchung gegen den Beſchuldigten 
nur aus dem Grunde beſchloſſen worden, weil der Staatsanwalt oder der Privat- Ans 
kläger vou dem Begehren der ſtrafgerichtlichen Verfolgung des Unterſuchten abgeſtanden 
ift, fo findet keine Wiederaufnahme des Verfahrens Statt. 
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kor 


, * . . 
e) przeciw Jeżeli zaskarzeny dla braku dostateczuych dowodów od skargi uwolnio- 
wyrokowi A en 
Baer nym, lub zupełnie za niewinnego uznanym 'został ($$. 287—288.), proces 
dla braka dn- a 2 . z 5 SA: > 
Sia nch karny o ten sam występek wtenczas tylko wznowionym być może, jeżeli uczy- 
8 lub nek od chwili, gdy wyrok zyskał moe prawa, nie wygasł jeszcze przez prze- 
przeciw x m ai 4 9 $ 
wyrokom nie- dawnienie, i oraz takie nowe dowody wynalezionemi zostały, po których się 
winności; ów 3 - = 2 5 — 
słusznie spodzićwać należy. iz albo same przez się, albo w połączeniu z dawnéj 


już będącemi dowodami, pociągną za sobą zasądzenie zaskarzonego. 


F. 368. 
o Bir Przeciw osobie, zasądzonćj na karę, pozwolonem być może wznowienie 
yrokom ka- 
ry, dla suro- procesu © ten sam uczynek tylko wtenczas, jeżeli dowody nowo wynalezione 
wszego uka- 4 k fi i 
rania; należą do wskazanych w poprzedzającym paragralie, i przytćm tego są rodzaju, 


iz według ustawy: ` 


aj wyrok musiałby wypaść na karę śmierci lub karę dożywotniego więzienia, 
gdy tymczasem przy oznaczeniu kary wziętą była za skazówkę ustawa, 
karę doczesną naznaczająca ; lubtóż 


b) kara najmnićj lat dziesięciu naznaczona być powinna, gdy tymczasem wy- 
mierzenie kary nastąpiło według ustawy, najwiece] karę lat pięciu nazna- 
czającćj; albotez 


c) uczynek, będący zbrodnią, uznanym został za wykroczenie lub praesiep- 
stwo; lubićż uczynek, będący wykroczeniem. uznanym był za przestępstwo. 


$ 369. 


f) na korzyść Lecz nawet na korzyść zaskarzonegu proces wznowionym być Może, je- 
zaakarzonego: s <<. z , i 

neli tenże dawnićj za winnego uznanym, lub tylko dla braku dostatecznych 
na) dla spro- 


wa dowodów od skargi uwolnionym został, wprowadzone zaś nowe dowody spo- 
roku niewin- 
ności;  dziówać się każą, iż teraz jego niewinność zupełnie udowodnioną będzie; lub- 


bb) dia uzia- tóż iż w przypadku, gdy dawnićj za winnego był uznanym, przez nowe do- 
nia uczynku 
jako mni-jszój wody takie okoliczności wykryte zostaną, które wskazują, 'izby albo mniej cięż= 
karze podle- 

PRE kiego występku za winnego powinien być uznanym, albo na mniejszą karę ska- 
ce) dla zasto- Zanym. 

sowania 

mniejszćj 


kary. 


152. Kaiſerliches Patent vom 29. Juli 1853. ! 593 


$. 367. 

Iſt ein Angeklagter wegen Unzulänglichkeit der Beweismittel von der Anklage g" 3555 ein 
freigefprochen oder gänzlich ſchuldlos erkannt worden (S$. 287 und 288), -fo findet gung: then 
eine Wiederaufnahme des Verfahrens wegen derſelben ſtrafbaren Handlung nur dann lager der B. 
Statt, wenn die That von dem Zeitpunkte an, wo das Urtheil in Rechtskraft erwach⸗ weentel, 
ſen, noch nicht durch Verjährung erloſchen iſt, und ſolche neue Beweismittel vorgefun⸗ pH 
den werden, welche mit Grund erwarten laſſen, daß fie entweder fir ſich allein, oder telia iiber, 


in Verbindung mit den früher vorgelegenen Behelfen die Verurtheilung des Angeklagten 


nach ſich ziehen werden. 
§. 368. 
Wider einen bereits zur Strafe Verurtheilten kann die Wiederaufnahme des Straf- ON 
verfahrens wegen derſelben That nur dann bewilliget werden, wenn die neu aufgefun- zur Herbeifüße 
8 
denen Beweismittel von der im vorigen Paragraphe bezeichneten Art and zugleich fo PEN 
beſchaffen find, daß nach dem Geſetze entweder: kenntniffes; 


a) auf Todes- oder lebenslange Kerkerſtrafe zu erkennen wäre, wahrend bei der Be⸗ 
meſſung der Strafe der Strafſatz einer zeitlichen Kerkerſtrafe zur Richtſchnur ge- 
nommen worden iſt; oder daß i | 

b) wenigſtens zehnjährige Kerkerſtrafe zu verhängen wäre, während die Bemeſſung 
der Strafe nach einem Strafſatze in der Dauer von höchſtens fünf Jahren vor⸗ 
genommen wurde; oder daß 


c) eine That, welche ſich als ein Verbrechen darſtellt, nur als Vergehen oder als 
Uebertretung; oder eine That, welche als ein Vergehen zu behandeln geweſen 
wäre, nur als Uebertretung erklärt wurde. 


§. 369. 
Aber auch zu Gunſten des Angeklagten kann eine Wiederaufnahme des Verfah- jum Bor 
rens ftattfinden, wenn derſelbe früher ſchuldig erkannt, oder nur wegen Unzulänglichkeit getlagten: 


der Beweismittel von der Anklage freigeſprochen wurde, die neu beigebrachten Beweis- "gig ony 
mittel aber erwarten laſſen, daß nunmehr deſſen gänzliche Schuldloſigkeit außer Zweifel Tete Ur 


geſtellt werden wird; — oder daß in dem Falle, wenn er früber ſchuldig erkannt wor⸗ bheiles; 
den ift, durch die neuen Beweismittel ſolche Umſtände dargethan werden, wornach se te. 


wegen einer geringer ſtrafbaren Handlung hätte ſchuldig erkannt, oder nach einem r 


geren Strafſatze behandelt werden ſollen. bar; 


ce) zur Anz 

wendung eines 
geringeren 
Strafſatzes. 


3 
Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34 Stück. u 
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P 2 2 P =. . . . 1 z AA E 
SES. Jednakże jeżeli w ciągu trwania kary zasądzonego wyjdą na jaw nowe oko 


sowania no- liczności łagodzące, które nie były wiadome przy wydaniu dawniejszego wy- 
wych oko- A 4 3 m I 
liczności ka- roku kary, a które, gdyby były wiadomemi w owym czasie, byłyby według 
godzących ’ 
według lego A 
Such kary, wymierzenie, natenczas Trybunał niższy obowiązanym jest na żądanie kogo- 
z , P e . . 3 JE 

nie wznowie- kolwiek, a w razie potrzeby z urzędu, wprawdzie nie wznowić procesu kar- 
nie procesu, >, . > . 3 

lecz tylko nego, lecz przedstawić wniosek do Sądu krajowego wyższego względem sto- 
prośba o » z 7 

zrolnienie Sownego złagodzenia reszty kary. Co do wyroków, które nie wyszły z naj- 


jest dozwo- wyższego Trybunału sądowego, na takie złagodzenie może pozwolić tylko Sąd 


ustawy sprowadziły wprawdzie nie inne oznaczenie kary, lecz łagodniejsze jéj 


long; 
żę krajowy wyższy; zaś co do tych, które wydanemi były od najwyższego Try- 
bunału sądowego. tylko tenże sam Trybunał. 
$. 371. 
również nie- Jeżeli wyrok kary obejmuje także orzeczenie co do pretensyj prawa pry- 


ane watnego ($$. 359.— 36 1.), zaś przeciw temu orzeczeniu Sądu karnego wzno- 
Wda” wienie procesu nie może być żądanćm na zasadzie powodów w $. 369. wspo- 
WC = mnionych, natenczas skazany, równie jak jego prawa nabywcy mogą z powodu 
rzeczonych skutków prawa prywatnego, rozstrzygniętych w wyroku, tylko wynieść skargę 
Ko przed właściwego sędziego cywilnego, i to tylko wtedy, jezeli zachodzą wa- 
runki przywrócenia do pićrwotnego stanu z powodu wynalezienia nowych do- 
wodów na zasadzie ustaw cywilnych, lubtez, gdy skutek prawa prywatnego, 
wyrzeczony w wyroku Sądu karnego, doznał zmiany przez jaką okoliczność 


następną. 
$. 372. 


Yan: Jeżeli są powody wznowienia procesu karnego ($$. 365.—369.), Sąd, 

wprowadzo- który prowadził śledztwo, powziawszy o tem wiadomość, czylito z polecenia 

e Trybunalu, czylitóż z przedstawienia Prokuratora rządowego, czylitćż z wła- 
snego spostrzeżenia, winien jest dochodzić ich w właściwćj drodze, i przedłożyć 
dochodzenia swoje Trybunałowi dła rozstrzygnienia, ezyli wznowienie procesu 
przypuszezonem być może; Trybunał zaś rozstrzyga to pytanie z przybraniem 
Prokuratora. O wznowienie procesu na korzyść zaskarzonego ($. 369.) może 
on sam, lub ktokolwiekbądź za niego upraszać tak w ciągu, jakotćż po wy- 
konaniu kary, zaś w celu zupełnego uznania go za niewinnego mogą o to upra- 
szać nawet po jego Śmierci jego krewni, jego małżonek i powinowaci jego 
w linii wstępnój i zstępnój. 
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$. 370. 


Wenn jedoch während der Strafzeit eines Verurtheilten neue und ſo geartete Mil⸗ kk: 


derungsumſtände hervorkommen, welche bei der Schöpfung des früheren Strafurtheiles von neuen 
nicht bekannt waren, und welche, wenn ſie damals bekannt geweſen wären, nach dem u . 
Geſetze zwar keinen anderen Strafſatz, wohl aber eine mildere Bemeſſung der Staff z Et abe 
herbeigeführt haben würden, ſo hat der untere Gerichtshof auf Jedermanns Anſuchen, — a 
und nöthigenfalles von Amtswegen, zwar keine Wiederaufnahme des Strafverfahrens dern nur ein 
zu bewilligen, aber einen Antrag an das Oberlandesgericht auf angemeſſene Milderung ale 
der noch übrigen Strafe zu ſtellen. Dieſe Nachſicht kann dei Strafurtheilen, die nicht 

von dem oberſten Gerichtshofe ausgegangen ſind, von dem Oberlandesgerichte ſelbſt, 

bei den vom oberſten Gerichtshofe gefchöpften Erkenntniſſen aber nur von dieſem bewil- 


liget werden. 


$. 371. 
Ebenſo ſteht in dem Falle, wenn durch ein Strafurtheil auch über privatrechtliche fo wir auch 


Anſprüche erkannt worden ift (S$. 359 — 361), gegen dieſes Erkenntniß des Straf⸗ das trafie: 
gerichtes aber aus keinem der im S$. 369 erwähnten Gründe die Wiederaufnahme des ue. 
Strafverfahrens zuläſſig erſcheint, dem Verurtheilten und defen Rechtsnaächfolgern in Feigen alen 
Beziehung auf ble durch dieſes Erkenntniß ausgeſprochenen privatrechtlichen Folgen blos teine Wieder⸗ 


; NL ą auf des 
eine Klage vor dem ordentlichen Zivilrichter, und auch dieſe nur dann zu, wenn ent- eee 
weder die Bedingungen der Wiedereinſetzung in den vorigen Stand wegen vorgefun ee 
dener neuer Beweismittel nach den Zivilgeſetzen vorhanden find, oder wenn die durch 
das ſtrafgerichtliche Erkenntniß ausgeſprochene privatrechtliche Folge durch einen nah- 


gefolgten Thatumſtand eine Umänderung erlitten hat. 


$. 372. 
Sobald Gründe zu einer Wiederaufnahme des Strafverfahrens ($$. 365 — 369) Wle die Wie- 


vorkommen, hat das Unterſuck ungsgericht, ſobald ihm dieſelben durch einen Auftrag des . 
Gerichtshofes, durch einen Antrag des Staatsanwaltes, oder durch eigene Wahrneh⸗ 

mung bekannt werden, darüber die erforderlichen Erhebungen zu pflegen, und dieſelben 

dem Gerichtshofe zur Eutſcheidung über die Zuläſſigkeit der Wiederaufnahme vorzule⸗ 

gen, welcher hierüber mit Zuziehung des Staatsanwaltes erkennt. — Die Wiederauf- 

nahme zu Gunſten des Angeklagten ($. 369), kann von dieſem ſelbſt, oder von See 

dermann für ihn, ſowohl während des Vollzuges, als nach Vollſtreckung der Strafe 

und zum Behufe ſeiner gänzlichen Schuldloserklärung auch noch nach ſeinem Tode von 

ſeinen Verwandten, von feinem Ehegatten und von feinen Verſchwägerten in auf- und 
abſteigender Linie angeſucht werden. b 


161* 


Sąd wiaściwy 
do wznowie- 
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$. 373. 


O, wznowieniu procesu karnego stanowi w powszechności ten Trybunał, 


nia procesu. który udał dawniejszy wyrok w pić rwszćj instancyi; jeżeli zaś uczynek jaki, 


Kiedy może 
nastąpić na- 
tychmiast roz- 


który w postępowaniu dawniejszóm tylko za przestępstwo byt uważanym, po- 
winien był być uznanym za zbrodnie luh wykroczenie ($. 368. lit. cJ, „naten- 
czas stanowi o tém ten Sąd krajowy lub obwodowy, któryby „był właściwym 
co do tego przypadku, gdyby takowy już w pierwszym procesie za wykroczenie 
lub za zbrodnię był uznanym. Przeciw orzeczeniu Trybunału, na mocy którego 
pozwolonem lub odrzuconem zostało wznowienie procesu. może być zalozonem 
odwołanie, tak jak przeciw uchwalom powstrzymania, odstąpienia i zaskarzenia 


($$. 202.—2i1.). 


$. 374 
Trybunał, uznawszy powody do wznowienia procesu za prawne. i po- 
wziąwszy przekonanie z przeprowadzonych dochodzeń, iż przeciw zaskarzonemu 


strzygnienie może być natychmiast wydanym pomyślniejszy wyrok w rzeczy głównój, jak 


w głównćj 


rzeczy. 


Postępowanie 
przy wzno- 


był dawniejszy ($. 369.), winien jest wydać takowy bez dalszego postępowania 
i przytem wyrzćc, iż przez to dawniejsze orzeczenie zostało zniesionćm, Prze- 
ciw temu orzeczeniu, podobnie jak przeciw orzeczeniom w skutku rozprawy 
końeowćj wydanym, strony mają otwartą drogę odwołania ($$. 295.—302.) j 


375. 


Oprócz tego przypadku sprawa, przez pozwolone prawomocnie wznowienie 


wieniu oprócz procesu, cofa się do stanowiska postępowania śledczego. Śledztwo dawniejsze 


tego przy- 
padku. 


należy uzupełnić nowo wykrytemi okolicznościami i dowodami, wydać w skutku 
onegoż orzeczenie na zasadzie przepisów, w rozdziale ósmym i dziewiątym za- 
wartych, a jeżeli powziętą zostanie uchwała zaskarzenia, należy po przejściu 
jéj w moe prawa przystąpić do nowćj słownćj rozprawy końcowćj, i wydać wyrok 
według ogólnego przepisu. Jeżeli niektórzy świadkowie lub spółwinni zaska- 
rzonego przy nowćj rozprawie końcowćj nie mogą już więcćj być słuchanymi 
dawniejsze ich zeznania z aktów odczytać należy ($. 241.). 


Przy ocenianiu prawnej mocy dowodów należy okoliczności nowe połączyć 
z temi, które już w dawniejszym śledztwie i rozprawie przedstawianemi były. 

Sąd winien wydać orzeczenie swoje w taki 'sposób, w jakiby było powinno 
być wydanćm na mocy ustawy, gdyby nowe poszlaki lub dowody już w czasie 
dawniejszego śledztwa lub rozprawy byly wiadomemi. Jezeliby miał wyrok 
wypaść na karę Śmierci, a dawnićj zasądzona kara już w całości, albo tylko 
w części została wykonaną, natenczas należy wyrzée karę dożywotniego wię- 
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$. 373. 

Ueber die Wiederaufnahme des Strafverfahrens if in der Regel von demjenigen Gerichtsgand 
Gerichtshofe, welcher das vorige Erkenntniß in erſter Inſtanz geſchöpft hatte; in e 
Falle aber, wenn eine That, die in dem vorigen Verfahren nur als Uebertretung behan— 
delt wurde, als Vergehen oder Verbrechen hätte behandelt werden ſollen ($. 368 
lit. e), von demjenigen Landed oder Kreisgerichte zu entſcheiden, welches über den 
Straffall zuſtändig geweſen wäre, wenn derſelbe ſchon bei dem erſten Verfahren als 
Vergehen oder Verbrechen behandelt worden wäre. Gegen die Entſcheidung des Ge— 
richtshofes, wodurch die Wiederaufnahme bewilliget oder unſtatthaft erklärt wird, ift die 
Berufung wie gegen Einftellungs-, Ablaſſungs- und Anklagebeſchlüſſe zuläſſig (S$. 202 
bis 211). 

$. 374. 

Findet der Gerichtshof geſetzliche Gründe zur Wiederaufnahme, und ergibt ſich . 
zugleich aus den gepflogenen Erhebungen, daß wider den Angeklagten ſogleich in der in der Gaute 
Hauptſache ein günſtigeres Erkenntniß geſchöpft werden könne, als vorher gegen ihn u 
ergangen war ($- 369), fo hat er dasſelbe ohne weiteres Verfahren zu fällen, und 
darin zugleich auszuſprechen, daß dadurch das frühere Erkenntniß aufgehoben ſei. Gegen 
dieſe Entſcheidung ſteht den Betheiligten, wie gegen Erkenntniſſe über eine Schlußver⸗ 
handlung, die Berufung offen (S$. 295—302). 


§. 375. 
Außer diefem Falle tritt aber die Sache, durch die rechtskräftig bewilligte Wie⸗ Verfahren kei 


deraufnahme des Verfahrens, in den Stand des Unterfuchungsverfahrens zurück. r 
frühere Unterſuchung iſt durch die neu hervorgekommenen Umſtände und Beweiſe zu de l 
ergänzen, über dieſelbe nach Maßgabe der im achten und neunten Hauptſtücke enthal- 

tenen Vorſchriften zu erkennen, und wenn hiernach ein neuer Anklagebeſchluß geſchöpft 

wird, nach eingetretener Rechtskraft desſelben zu einer neuen mündlichen Schlußver⸗ 

handlung zu ſchreiten, und darüber nach der allgemeinen Vorſchrift zu erkennen. — 

Können einzelne Zeugen oder Mitbeſchuldigte des Angeklagten bei der neuerlichen Schluß⸗ 
verhandlung nicht mehr vernommen werden, fo find deren frühere Ausſagen aus ben 

Akten vorzuleſen (§. 241). 


Bei der Würdigung der rechtlichen Kraft der Beweiſe ſind die neuen Umſtände 
mit den in der vorigen Unterſuchung und Verhandlung vorgekommenen zu verbinden. 


Die Erkenntniſſe des Gerichtes ſind in der Art zu ſchöpfen, wie ſie dem Geſetze 
gemäß hätten gefällt werden müſſen, wenn die neu vorhandenen Verdachtsgründe oder 
Beweiſe ſchon zur Zeit der früheren Unterſuchung oder Verhandlung bekannt geweſen 
wären. Wäre hiernach auf die Todesſtrafe zu erkennen, ſo iſt ſtatt derſelben in dem 
Falle, wenn die etwa früher verhängte Strafe bereits ganz oder auch nur zum Theile 
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zienia. Przy wymierzeniu doczesnego więzienia lub innćj kary należy mise 
wzgląd na karę już odbytą, chociażby tylko w ezęści, na zasadzie dawniej- 
szego wyroku. 


$. 376. 


rostenpunrie Jeżeli w skutku rozprawy końcowóćj wydanym będzie: nawet tylko w pier- 
rzy wykry- R. . A , h a 

lu nówago wszćj instaneyi wyrok na zbrodnię lub wykroczenie, a następnie okażą się po- 
dawniejszego Szłaki, iż zaskarzony jeszeze przed tym wyrokiem popełnił -inny występek, 


procesu po- któ * PRO . + 5 % 
N oA który w ciągu dawniejszego procesu karnego wiadomym nie był, natenczas na 


GA gay leży względem tego występku wyprowadzić proces na zasadzie ogólnych prze- 
stępku. pisöw, o ile ten nowo odkryty występek, gdyby był znanym w czasie wydania 
dawniejszego wyroku, miałby był stanowczy wpływ na dawniejsze oznaczenie 
kary, lub na rozstrzygnienie co do pretensyj prywatnych. Przy oznaczeniu kary 
za występek nowo odkryty należy mićć słuszny wzgląd na karę, wymierzoną 
na winnego w dawniejszym wyroku, tak dalece, iż nigdy nie wolno przekroczyć 
najwyższego wymiaru kary, którą ustawa na cięższy występek naznacza, i że 
w przypadku, gdyby na zbrodnię nowo odkrytą w ustawie kara śmierci nazna- 
czoną była, zaś zasadzony dawnićj zawyrokowaną karę w całości , łub *w części 
już odbył, wyrok zamiast na karę śmierci, na ciężkie dożywotnie więzienie wy- 
danym być powinien. 


Kozdział ośmnasty. 
© postępowaniu przeciw nicobeenym i zbiegłym. 


8877. 


Dochodzenie Jeżeli sprawca zbrodni lub wykroczenia nie jest wiadomym, lub przeć. 
uczynku i 


sprowadzanie Sądem stawionym być nie może, wywód istoty ezynu 'i sprowadzenie dowodów 
A at mimo tego z przepisaną starannością i dokładnością odbywać się będzie. Dalsze 

obecności i 1 5 r Á zi 7 
sprawcy. postępowanie powinno być powstrzymanóm w tan przypadkach — uchwałę 
sądową aż do przyszłego odkrycia, lub wynalezienia sprawcy ($. 197. 1. 5.), 


jeżeli nie ma żadnych śladów do dalszych poszukiwań. 
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vollſtreckt war, auf lebenslange ſchwere Kerkerſtrafe zu erkennen. Bei Bemeſſung einer 
zeitlichen Freiheits- oder anderen Strafe ift auf die bereitd nach dem früheren Urtheile, 
wenn auch nur zum Theile ausgeſtandene Strafe Rückſicht zu nehmen. 


$. 376. 
Kommen nach der über eine Schlußverhandlung wegen eines Verbrechens oder Verfahren 


beim Hervor⸗ 
Vergehens, wenn auch nur in erſter Inſtanz, erfolgten Fällung eines Erkenntniſſes wider M as 
den Angeklagten rechtliche Verdachtsgründe hervor, daß er noch vor dieſem Erkenntniſſe ar ole eines 
eine andere, zur Zeit der früheren Schlußverhandlung unbekannt gebliebene ſtrafbare Profe vor 
Handlung begangen habe, ſo iſt in dem Falle, wenn die neu hervorgekommene ſtrafbare bantene aber 


Handlung, in ſoferne ſie bei Schöpfung des früheren Erkenntniſſes bereits bekannt ee 
geweſen wäre, einen weſentlichen Einfluß auf die frühere Strafbemeſſung, oder auf die bity 
Entſcheidung über die privatrechtlichen Anſprüche geäußert haben würde, das Straf— 
verfahren hinſichtlich derſelben nach den allgemeinen Vorſchriften einzuleiten. Bei Be⸗ 
meſſung der Strafe für die neu hervorgekommene ſtrafbare Handlung iſt aber auf die 
dem Schuldigen durch das frühere Erkenntniß zuerkannte Strafe angemeſſene Rückficht 
zu nehmen, ſo, daß das im Geſetze für die ſchwere ſtrafbare Handlung beſtimmte höchſte 
Strafmaß nie überſchritten werden darf, und daß in dem Falle, wenn auf das neu 
hervorkommende Verbrechen im Geſetze die Todesſtrafe verhängt wäre, der Verurtheilte 
aber die früher verhängte Strafe bereits ganz oder zum Theile ausgeſtanden hätte, 
anſtatt der Todesſtrafe auf lebenslange ſchwere Kerkerſtrafe zu erkennen iſt. | 


Achtzehntes Hauptſtück. 


Von dem Verfahren wider Abweſende und Flüchtige. 


8. 377. 


Wenn der Thäter eines Verbrechens oder Vergehens nicht bekannt iſt, oder nicht Erhebung der 
vor Gericht geſtellt werden kann, ſo muß doch die Erhebung der That und die Herbel- bach ffung ver 
ſchaffung der Beweismittel mit der vorſchriftmäßigen Sorgfalt und Genauigkeit erfolgen. g bel at. 
Das weitere Verfahren ift in ſolchen Fällen erft, wenn keine Anhaltspunkte zu weite- wefenheit dst 
ren Nachforſchungen mehr vorhanden find, bis zur künftigen Entdeckung oder Muffins * 


dung des Thäters durch Beſchluß des Gerichtshofes einzuſtellen ($. 197 3. 5). 


597 152. Patent Cesarski z dnia 29. Lipca 1858. 
$. 378. 


PA Jeżeli nieobecny, który jednakże według wszelkiego prawdopodobienstwa 
oby er * c , AMY - i 
obecnego ob- nie uszedł, obwinionym jest o zbrodnię lub wykroczenie, a nie zachodzą wa- 
winionego. : 5 8 85 2-0 8 
runki do wydania przeciw niemu nakazu dostawienia stosownie do F. 151., 
należy tylko śledzić miejsce jego pobytu, a dopićro wtedy, gdy po wynale- 
zieniu onego nie stawi się na wezwanie do niego uczynione, należy przeciw 


niemu użyć następujących środków. 


$. 379. 


inne środka Gdy z okoliczności wnosić można, iż obwiniony uszedł; lub jeżeli nie- 

do achwylania 

obwinionego: Obecny obwinionym zostanie 0 ód lub wykroczenie TRT okoliczno- 
ściami, któreby na mocy $. 151. usprawiediiły jego przystawienie, władze, do 
których należy śledzić i dochodzić zbrodni i wykroczeń, powinny dla scuwy- 
tania obwinionego przystąpić według okoliczności i z należytemi ostrożnościami 
do przeszukania domu, lub wezwać o to inne władze, `w których obrębie znai- 
dować się może, lubtćż rozesłać za nim pogoń ze m, albo rozpisać za nim 


listy gończe. 


$. 380. 
i a . , tę TER 
Pogoń Jezeli się można spodziewać, dogonić podejrzanego, który uchodzi, sędzia 


z urzedn; 
"| prowadzący śledztwo, Sądy powiatowe i władze policyjne obowiązane są kazać. 


go gonić sługom, zaopatrzonym na ten cel otwartemi listami wierzytelnemi. 
Ci nie są przytćm ograniczeni na własny swój obręb, lecz mogą pogoń roz- 
ciągnąć aż do granie Państwa Austryackiego, Wszystkie Sądy i władze po- 


licyjne obowiązane są dodawać goniącym swćj pomocy. 


$. 381. 
Jeżeli od środków, właśnie wspomnionych. nie można się: spodzićwać za- 
mierzonego skutku, zaś osoba sprawcy, zbrodni znaną jest ze znamion nie- 
wątpliwych, należy przeciw niemu rozpisać list gończy, jeżeli próez tege „Za- 
chodzą warunki, aby go za prawnie obwinionego téj zbrodni trzymać „i jego 
przyaresztowanie nakazać można ($. 156.). 


To samo wienczas uczynić należy, gdy osoba z powodı * zbrodni przy- 
aresztowana ujdzie Z więzienia w czasie śledztwa lub kary. 


Listy gończe; 


Za osobami posądzonemi tylko 0 wykroczenie nie można rozpisywać 
listów gończych, jednakże gdy na ich schwytaniu wiele zależy, można wła- 
dzom udzielić opis ich ztóm wezwaniem, ażeby wrazie znalezienia ich, do- 
niosły o tém Sądowi karnemu, który przesłał opis osoby. 


152. Kaiſerliches Patent vom 29. Juli 1853. 597 
$. 378. 


Wenn ein Abweſender, von dem es jedoch nicht wahrſcheinlich iſt, daß er flüchtig 8% 
geworden fei eines Vebrechens oder Vergehens beſchuldiget wird, und die Bedingungen  haltóorieg 
zu einem Vorführungs befehle nach $. 151 nicht vorhanden find, fo ift nur die Erfor- den Donie 
ſchung feines Aufenthaltes einzuleiten und erft, wenn er nach defen Ermittlung auf sen. 
die an ihn ergangene Vorladung nicht erſcheint, ſind die in dem folgenden Paragraphe 
bezeichneten Maßregeln wider ihn anzuwenden. | 


F. 379. 


Iſt von dem Beſchuldigten den Umſtänden nach anzunehmen, daß er die u e. 
ergriffen habe; — oder wird ein Abweſender eines Verbrechens oder Vergehens unter werdung des 
Umſtänden beſchuldiget, welche nach $. 151 deffen Vorführung rechtfertigen würden, fo 7: 
haben ſich die Behörden, welchen die Erforſchung und Verfolgung der Verbrechen und 
Vergehen zukou mt, zur Habhaftwerdung des Beſchuldigten unter den gehörigen Wor- 
fihten nach Umſtänden der Hausdurchſuchung, der Erſuchſchreiben an andere Behörden, 
in deren Bezirke er anzutreffen ſeyn dürfte, der gerichtlichen Nacheile oder der Steck— 


briefe zu bedienen. 


§. 380. 
Läßt ſich hoffen, einen flüchtig gewordenen Verdächtigen durch Nachheile zu errei- Memtlihe 


chen, ſo ſind der Unterſuchungsrichter und die Bezirksgerichte und Polizeibehörden u 
pflichtet, denſelben durch Diener, welche mit offenen Beglaubigungsſchreiben zu verfehen 
ſind, verfolgen zu laffen. Sie find dabei nicht auf ihren Bezirk beſchränkt, ſondern tön- 
nen diefe Verfolgung bis an die Grenzen des öſterreichiſchen Staates ausdehnen. Alle 


Gerichte und Polizeibehörden ſind den Nacheilenden beizuſtehen verpflichtet. 


$. 381. 

Läßt ih von den ebenerwähnten Mitteln der beabfichtigte Erfolg nicht erwarten, Sintbriefe; 
und iſt die Perſon des Thäters eines Verbrechens aus unbezweifelten Merkmalen be— 
kannt, ſo iſt gegen ihn, wenn zugleich die Bedingungen vorhanden ſind, um ihn des 
Verbrechens für rechtlich beſchuldiget zu halten und ſeine Verhaftnahme zu verfügen 
(S. 156), ein Steckbrief zu erhalten. 

Diep hat auch dann zu geſchehen, wenn ein wegen eines Verbrechens Verhafteter 
aus dem Unterfuhungs- oder Strafgefängniſſe entweicht. 

. Gegen die blos eines Vergehens Beſchuldigten kann kein Steckbrief erlaſſen, wenn 
ledoch an deren Habhaftwerdung ſehr gelegen iſt, den Behörden eine Beſchreibung ihrer 
Verſon mit der Aufforderung mitgetheilt werden, im Falle der Auffindung an das 
Strafgericht, welches die Perſonsbeſchreibung erlaſſen hat, die Mittheilung zu machen. 
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W powszechności rozpisanie listów gończych należy do sędziege prowa- 
dzącego Śledztwo, w przypadkach zaś, w $. 13. wyszczególnionych, do każdego 
Sądu powiatowego. W liście gończym należy wymienić zbrodnię, o którą obwi- 
niony jest podejrzanym, opisać osobę jego jak najdokładnićj, i dodać wezwanie, 
aby był przytrzymanym i dostawionym. Listy gończe należy jak najspieszniej 
zakomunikować wszystkim Sądom powiatowym i władzom policyjnym, żandarmom 
i innym organom publicznego bezpieczeństwa, tudzież wszystkim przełożonym 
gmin tego samego kraju koronnego, tym końcem, aby nie tylko oni sami po- 
czyniłi kroki stosowne, lecz także, żeby uczynili uważnym każdego, mianowicie 
wszystkich ojeów familii, ażeby donieśli, gdy spostrzegą ' osobę podobną do 
opisanej. i i 


Jeżeli tego wymaga potrzeba, należy listy gończe ogłaszać także w innych 
krajach koronnych przez władze sądowe i policyjne, a według okoliczności 
także przez gazety publiczne. 


F. 383. 
Opis i ogło- 
szenie przed- 


mio wy- ogłoszeniem rzeczy skradzionych lub zrabowany ch, tudziez przedmiotów pocho- 
stopku, 


Podobnie jak z listami gunezemi, należy także postępować z opisaniem i 


dzących z popełnionego oszustwa, sfałszowania publicznych papićrów kredyto- 
wych lub monet. Jeżeli opis taki tyczy się przedmiotów wiekszej wartości lub 
takiego rodzaju, iż się spodzićwać można przez ich ogłoszenie odkryć sprawcę 
Jub däiszemu złemu zapobićdz, alboteż temu, który szkodę cierp, do wyna- 
grodzenia jego dopomódz, ogłoszenie natychmiast uskutecznionóm być może. 
Zaś co się tyczy opisu sfałszowanych publicznych papićrów kredytowych lub 
monet, pićrwćj musi być uezyniona relacya o tém do Trybunału, a ze strony 
Trybunału do Sądu krajowego wyższego, który w tym przedmiocie z Ministe- 
ryum Skarbu znieść się powinien. Ogłoszenie to w podobny, sposób jak przy 
listach gończych odbyć się powinno. Ktokolwiekbądź o tych opisanych przed- 
miotach poweźmie wiadomość, winien jest donieść natychmiast zwierzchności. 


$. 384. 


Uchwals za- Jeżeli obwiniony o zbrodnię lub wykroczenie jeszcze przy koncu postę- 
s c powania śledczego znajduje 7 za granicą, lub pobyt jego jest niewiadomym, 
winionemu zę śledztwa zaś okazują się' dostateczne powody do wydania przeciw niemu 
||. adi uchwały zaskarzenia, Trybunał powinien uchwalić, że zaskarzony stawionym 
jest w stan zaskarzenia. W przypadku Í zbrodni należy uchwałę "te ogłosić 
w formie listu gończego, jeżeli się od tego można skutku spodzićwać, i jeżeli 


zachodzą warunki wskazane w $. 381. 
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In der Regel ſteht die Ausfertigung von Steckbriefen dem Unterſuchungsrichter, 
in den im §. 13 angeführten Fällen aber auch jedem Bezirksgerichte zu. In jedem 
Steckbriefe iſt das Verbrechen, deſſen der Beſchuldigte verdächtig iſt, zu benennen, ſeine 
Perſon fo genau als möglich zu beſchreiben und das Erſuchen um vorläufige Feſtneh— 
mung und Einlieferung desſelben beizufügen. Die Steckbriefe ſind auf das ſchleunigſte 
allen Bezirksgerichten und Polizeibehörden, den Gensd'armen und anderen Organen der 
öffentlichen Sicherheit, ſowie allen Gemeindevorſtebern desſelben Kronlandes mitzuthei— 
len, damit nicht blos von ihnen ſelbſt alle zweckmäßige Vorſorge getroffen ſondern 
durch ſie auch Jedermann, beſonders aber jeder Haus vater aufmerkſam gemacht werde, 
die Anzeige zu machen, fobald ihm eine der beſchriebenen ähnliche Perſon vorkommen 
ſollte. 


Nach Erforderniß iſt die Kundmachung von Steckbriefen auch in anderen Kron— 
ländern durch die Gerichts- und Polizeibehörden, und nach Umſtänden auch durch die 
offentlichen Blätter zu veranlaſſen 


§. 383. 

Wie mit den Steckbriefen, fo ift ſich auch mit der Beſchreibung und Kundinar Beſchreibung 
chung von geſtohlenen oder geraubten Sachen, von Gegenſtänden eines verübten Be- N 
truges, einer unternommenen Verfälſchung öffentlicher Kredits papiere oder Münzen a aj 
benehmen. Wenn eine ſolche Beſchreibung Gegenſtände von größerem Werthe cher ven Handlung. 
ſolcher Beſchaffenheit betrifft, daß Hoffnung vorhanden iſt, durch ihre Bekanntmachung 
den Thäter ſelbſt zu entdecken, oder noch fernereś Uebel zu verhindern, oder demjenigen. 
der Schaden leidet, Entſchädigung zu verſchaffen; fo kann die Bekanntmachung ſogleich 
vorgenommen werden. Bei Beſchreibungen verfälſchter öffentlicher Kredits papiere oder 
Münzen aber muß vorläufig die Anzeige an den Gerichtshof, und von dieſem an das 
Oberlandesgericht gemacht werden, welches fih darüber mit dem Finanzminiſterium in 
das Einvernehmen zu ſetzen hat. Die Kundmachung geſchieht wie bei Steckbriefen. Jeder— 
mann iſt verpflichtet, dasjenige, was er von den beſchriebenen Gegenſtänden erfährt, 
ſogleich der Obrigkeit anzuzeigen. 


8. 384. 


Wenn der eines Verbrechens oder Vergehens Beſchuldigte noch am Schluße des Anklage Be- 
Unterſuchungs-Verfahrens im Auslande oder unbekannten Aufenthaltes iſt, ſo hat der ha er. 
Gerichtshof, wenn aus der Unterſuchung genügende Gründe hervorgegangen ſind, um E 
gegen den Beſchuldigten einen Anklagebeſchluß zu rechtfertigen, die Verſetzung desſelben 
in den Anklageſtand zu beſchließen. Bei Verbrechen iſt dieſer Beſchluß, wenn davon 
gend ein Erfolg zu erwarten ift, und die Bedingungen des Ç. 381 eintreten, in 


Form eines Steckbriefes zu veröffentlichen. 


162° 


Kiedy może 
mieć miejsce 
postępowanie 

edyktalne 
(zaoczne). 


Przyzwanie 

nieobecnego 
lub zbiegtego 
przez edykt. 
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Jeżeli obwiniony o zbrodnię znajduje się za granicą, lecz spodzićwać się 
można, iż wydanie jego zyskanem być może, Trybunal, po wysłuchaniu Pro- 
kuratora rządowego, : winien wezwać o wydanie zagraniczną władzę sądową 
karną, w której okręgu zaskarzony przebywa. Gdyby co do wydania robione 
trudności, należy dla ich usunienia uczynić relaeye do Ministerstwa Sprawie- 
dliwości przez Sąd krajowy wyższy. 

Gdy taki obwiniony będzie stawionym przed Sąd tutejszy, lub gdy sam 
powróci, należy mu ogłosić akt zaskarzenia ($. 201.), a gdy takowy zyska 
moc prawa, prowadzić dalsze postępowanie według ogólnych przepisów. 


$. 385. 

Jeżeli pomimo wszelkich użytych środków obwiniony o zbrodnię lub wy- 
kroezenie ujętym być nie może, dalsze postępowanie w powszechności aż do 
schwytania obwinionego zawiesić należy. Jednakże jeżeli zbrodnia jaka spra- 
wiła wielkie zgorszenie, lub zupełna jego bezkarność gorszych jeszcze skutków 
obawiać się kaze, zaś ani wywód istoty czynu, ani tćż osoba sprawcy nie pod- 
lega wątpliwości, natenczas nawet przeciw nieprzytomnemu i zbiegowi postę- 
powanie wytoczyć, i taki wyrok wydać należy, któryby w opinii publicznej przy- 
najmnićj jakiś skutek przeciw osobie sprawey mógł wywrzćć. 

Czyli takie postępowanie wyprowadzić należy, Trybunał po wysłuchaniu 
Prokuratora rządowego rozstrzygnie; przeciw temu rozstrzygnieniu zaś dozwo- 
lon&m jest odwołanie się, podobnie jak przeciw uchwale powstrzymania, odstą- 
pienia i zaskarzenia ($$. <02.—212.), 


$. 386. 

Jeżeli wyprowadzenie takiego postępowania nakazanem zostało prawo- 
mecnie, nieobecny lub zbiegły wezwany być powinien edyktem, aby się stawił 
przed Sądem. W takim edykcie należy wyrazić imię, nazwisko, wiek, stan lub 
zatrudnienie i dawniejszy pobyt wezwanego, tudzież zbrodnię, o którą jest po- 
sądzonym, wymienić prawnćm oznaczeniem jéj gatunku i rodzaju, przytóm 
wskazać okoliczności stanowcze, które na surowsze ukaranie wpływ mają. Edykt 
ten zawićrać powinien także wezwanie, żeby obwiniony stawił się przed Try- 
bunałem w terminie odpowiednim, najmnićj na trzy miesiące naznaczonym, 
w przeciwnym razie proces i orzeczenie przeciw niemu wjego nieobecności 
wydanóm będzie. 
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Iſt der eines Verbrechens Beſchuldigte im Auslande, und iſt zu erwarten, daß 
die Auslieferung desſelben erwirkt werden kann, fo hat fih der Gerichtshof nach Anhi- 
rung des Staatsanwaltes an die ausländiſche Strafgerichtsbehörde, in deren Bezirke ſich 
der Angeklagte befindet, zu wenden. Sollten der Auslieferung Schwierigkeiten entge— 
gengeſezt werden, fo ift wegen deren Behebung durch das Oberlandes gericht an das 
Juſtizminiſterium zu berichten. 

Wird ein ſolcher Beſch uldigter vor das inländiſche Gericht »geſtellt, oder kehrt er 
ſelbſt zurück, fo ift ihm der Anklagebeſchluß zu eröffnen ($. 201), und nach eingetre- 
tener Rechtskraft desſelben, das weitere Verfahren nach der allgemeinen Vorſchrift fort— 
zuführen. 


$. 385. 


Kann aller verfuhten Mittel ungeachtet der eines Verbrechens oder Vergehens „e tun 


Beſchuldigte nicht betreten werden, fo hat in der Regel das weitere Verfahren bis zur  tumaślal-) 
Anhaltung des Beſchuldigten auf ſich zu beruhen. Wenn jedoch ein Verbrechen großes pn - 
Aufſehen erregt hat, oder die gänzliche Strafloſigkeit weitere nachtheilige Folgen before kaun. 
gen läßt, und wenn weder der Thatbeſtand, noch die Perſon des Thäters einem Zwei— 
fel unterliegt, ſo kann auch wider den Abweſenden und Flüchtigen verfahren, und bis 
zu einer ſolchen Verurtheilung vorgegangen werden, die in der öffentlichen Meinung 
wenigſtens einige Wirkung gegen die Perſon des Thäters hervorzubringen fähig ift. 

Ob dieſes Verfahren einzuleiten fei, wird von dem Gerichtshofe nach Anhörung 
des Staatsanwaltes entſchieden, und gegen diefe Entſcheidung ift die Berufung wie 
gegen Einſtellungs⸗, Ablaſſungs⸗ und Anklagebeſchlüſſe zuläſſig ($$. 202—212). 


8. 386. 


Iſt die Einleitung dieſes Verfahrens rechtskräftig angeordnet worden, ſo iſt der ne. ANOA, 
en. 


Abweſende oder Flüchtige durch Edikt zur Stellung vor Gericht vorzufordern. In blee den oder Flüch⸗ 
fem Edikte it Vorname, Zuname, Alter, Stand eder Beſchäftigung und der frühere en 
Wohnort des Vorgerufenen auszudrücken, das Verbrechen, deſſen er beſchuldiget wird, 

mit der geſetzlichen Bezeichnung ſeiner Gattung und Art zu benennen, und es ſind die 
weſentlichen Umſtände anzugeben, welche allenfalls auf die ſtrengere Beſtrafung Dee 

ziehung haben. Dieſes Edikt hat zugleich die Aufforderung an den Beſchuldigten zu 

enthalten, daß er ſich binnen einer angemeſſenen Friſt, welche auf wenigſtens drei Mo⸗ 

nate ſeſtzuſetzen ifi, vor den Gerichtshof zu ſtellen habe, widrigens gegen ihn das Ber- 

fahren und Erkenntniß in ſeiner Abweſenheit erfolgen werde. 


Ogłoszenie 


tego edyktu. 


Foastępowa- 
nie, 

a) gdy we- 

zwany się 
stawi; 


b) jeżeli żąda 
zabezpiecze- 
nia osobistej 


wolności 
(glejtu); 
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$. 387. 

Rzeczony edykt przybitym być powinien w sposobie zwykłym przy wszy- 
stkich innyeh przyzwaniach sądowych, 'w miejseu, gdzie zbrodnia popełnioną 
została, tudzież w miejscu, gdzie obwiniony miał wiadome zamieszkanie swoje, na- 
koniec w miejscach, w których Sąd karny i Sąd śledczy mają siedzibę swoję, 
a jeżeli wezwany w terminie edyktalnym nie będzie przytrzymanym w tym 
czasie. rag przynajmnićj co miesiąc zamieszczonym być powinien do gazet tego 
kraju korennego, w którym się wezwanie czyni. 'Oprócz tege / należy, odpis 
edyktu przesłać do Sądu krajowego wyższego, ażeby, szczególnie w ważnych 
bardzo przypadkach, w których wiele zależy na schwytaniu zbrodniarza. , Sąd 
ten poczynił potrzebne kroki do takiego samego ogłoszenia w gazetach innych 
krajów koronnych, alboteż obcych krajów. Należy także o tem wezwaniu 
szczegółowo zawiadomić pełnomocnika zaskarzonego, jeżeli jest wiadomym, 


jego opiekuna lub małżonka, albo kogokolwiek z jego należących lub bliskich 


krewnych. Te osoby mogą dla zaskarzonego ustanowić obrońcę i żądać, przy 
przedłożeniu powodów. stojących zaskarzonemu na ;przeszkodzie, żeby tym- 
czasem zawiesić dalsze postępowanie, o czem Trybunał *z przybraniem Proku- 
ratora rządowego stanowi. Przeciw temu rozstrzygnieniu odwołanie się zało- 
zonem być może ($$. 202.—212.). 


$. 388. 


Jeżeli wezwany stawi się przed Sądem, który go wezwal, ,proces karny 
przeciw niema według ogółnych ' przepisów prowadzonym być powinien. ! Jeżeli 
się stawi przed inny Sąd, ten winien go odstawić do prawnego postępowania 
temu Sądowi. od którego wyszło wezwanie. 


$. 289. 


Jeżeli wezwany żąda, żeby mu zabezpieczono osebista wolność, nie można 
temu wprawdzie zadosyć uczynić | w tém rozumieniu, ze wolnym będzie od po- 
stępowania karnego i od zasądzenia, lub że nigdy nie zostanie przytrzymanym; 
lecz może mu być danóm przyrzeczenie, iż wciągu śledztwa tak długo po- 
zostanie na woluéj stopie, dopóki przeciw niemu nie okażą się prawne dowody 
zbrodni, o którą jest posądzonym, i bezzasadności jego usprawiedliwienia. Nawet 
takie ograniczone zabezpieczenie osobistój wolności może Sąd karny udzielić 
tyłko za przyzwoleniem Sądu krajowego wyższego, któremu w tym przedmiocie 
relacyę uczynić należy; oprócz tego Sąd karny obowiązanym jest użyć tych 
środków ostrożności, które przeszkodzić mogą ucicczee jego, o ile to bez przy- 
aresztowania jego stać się może. Taki glejt wolność osobistą zabezpieczający, 
ma zresztą skutek tylko co do zbrodni, względem której udzielonym został. 
Utraca zaś swój skutek, jeżeli obwiniony nie stawi się bez dostatecznego uspra- 
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Dieſes Vorrufungs⸗Edikt muß in dem Orte, wo das Verbrechen begangen wurde, 
ferner in demjenigen Orte, wo der Beſchuldigte feinen bekannten Wohnſitz hatte, und 
an dem Sitze des Strafgerichtes und des Unterſuchungsrichters auf die bei allen liście 
gen gerichtlichen Vorladungen gewöhnliche Art angeſchlagen, und während der Friſt des 
Ediktes, wenn der Vorgerufene indeſſen nicht angehalten wird, wenigſtens Einmal in 
jedem Monate in die Zeftungsblätter des Kronlandes, wo die Vorrufung geſchieht, 
eingerückt werden. Auch iſt eine Abſchrift davon an das Oberlandesgericht einzuſenden, 
damit, beſonders in ſehr wichtigen Fällen, wobei an Habhaftwerdung des Thäters viel 
gelegen ift, wegen gleicher Kundmachung in den Zeitungsblättern der übrigen Kronlän— 
der, oder auch in fremden Ländern das Nöthige veranlaßt werde. Außerdem iſt dieſe 
Vorladung dem etwa bekannten Bevollmächtigten des Angeklagten, feinem Vormunde 
oder Ehegatten, oder einem ſeiner Angehörigen oder nahen Verwandten beſonders zu 
eröffnen. Dieſe Perſonen können einen Vertheidiger für den Angeklagten aufſtellen und 
unter Anführung der Gründe, welche den Angeklagten zu erſcheinen verhindern, darauf 
antragen, daß vorläufig mit dem weiteren Verfahren innegebalten werde, worüber der 
Gerichtshof mit Zuziehung des Staatsanwaltes zu entſcheiden hat. Gegen dieſe Ent— 
ſcheidung iſt die Berufung zuläſſig ($$. 202 — 212). 


$. 388. 


Erſcheint der Vorgerufene vor dem Gerichte, das ihn berufen hat, fo iſt das 
Strafverfahren gegen ihn nach der allgemeinen Vorſchrift fortzuſetzen. Stellt er ſich 
vor ein anderes Gericht, fo hat dasfelbe ihn au das Strafgericht, von welchem die 
Einberufung geſchehen iſt, zur rechtlichen Verhandlung zu überliefern. 


§. 389. 


Kundmachung 
dieſes Eviktes. 


Verfahren, 
a) wenn ſich 
der Vorgeru⸗ 
fene ſtellt; 


Verlangt der Vorgerufene die Ertheilung eines ſicheren Geleites, fo kann dieſes b) wenn er ein 


zwar nicht dahin, daß er von dem Strafverfahren und der Aburtheilung verſchont blei— 
ben, oder niemals angehalten werden ſoll, ertheilt werden; doch kann ihm die Zuſiche— 
rung gegeben werden, daß er während der Unterſuchung ſo lange auf freiem Fuße 
bleiben ſoll, bis gegen ihn rechtliche Beweiſe des angeſchuldeten Verbrechens und der 
Unſtatthaftigkeft feiner Rechtfertigung vorkommen. Selbſt eine ſolche beſchränkte Gr- 
theilung des ſicheren Geleites aber kann von dem Strrafgerichte nur mit Bewilligung 
des Oberlandesgerichtes, an welches bierwegen die Anzeige zu machen iſt, geſchehen; 
auch bleibt das Strafgericht immer zu allen denjenigen Vorſichten verpflichtet, welche 
die Entweichung des Beſchuldigten, ſoweit es ohne wirklichen Verhaft möglich ift, zu 
hindern geeignet ſind. Ein ſolches Sichergeleit iſt ferner nur in Beziehung auf das 
Verbrechen von Wirkung, in Anſehung deſſen es ertheilt worden iſt. Es verliert ſeine 
Wirkung, wenn der Beſchuldigte auf eine an ihn ergangene Vorladung ohne genügende 


ſicheres Geleite 


verlangt; 


e) gdy żąda 
„zapewnienia, 
ia nie będzie 


karanym. 


d) postępo- 
wanie za- 
oczne. 


Ogłoszenie 
wyroku za- 
ocznego, 


Skutek pra- 
wny takiego 
wyroku, 
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wiedliwienia, gdy wezwanym zostanie; jeżeli robi przygotowania do ucieczki; 
jeżeli się uchyla od przeprowadzenia śledztwa, czylito przez ucieczkę, ezylitez 
przez ukrywanie pobytu swego, lub gdy nie dopełnia warunków, pod któremi 
glejt udzielonym mu był. 


$. 390. ; 
Gdy dla bardzo ważnych przyczyn szczególnie zalezy Państwu na tem, 
aby wezwany był ujętym, to zaś nie inaczej, jak tylko przez dobrowolne jego 
stawienie się uskutecznionem być może, ón zaś kładzie za warunek, żeby ka- 
ranym nie był; te okolikznosei Sąd krajowy wyższy winien jest przedłożyć 
Ministerstwu Sprawiedliwości; Ministeryum zaś przedłożyć je winno Monarsze, 
i od Niego oczekiwać pestanowienia, czyli .i jak dalece bezkarność , przyrze- 
czoną mu być może. l 
$. 391. 
Jeżeli zaskarzony nie stawił się wciągu terminu zakreślonego edyktem, 
po upływie onego najdalej w miesiącu przystąpić należy do rozprawy końcowej. 


Jeżeli ani sam zaskarzony, ani też osoby wspomnione w $. 387. nie ustanowiły 
dla niego obrońcy, obrońca z urzędu dodanym mu być powinien. 2 


Zresztą co się tyczy tćj rozprawy końeowćj, wyroku i odwołania się prze- 
ciw niemu, należy zachować przepisy powszechne. Sadom wyższym i Monarsze 
wyroku śmierci z urzędu nie należy przekładać. 


$. 392. 


Jak skoro wyrok karny, wydany przeciw nieobecnemu lub zbiegłemu, prze- 
szedł w moe prawa, ogłoszonym być powinien w sposobie następującym: Na 
miejscu do wykonania kar publicznych przeznaczonym, wystawionym być po- 
winien pal, jeżeli zaś kara śmierci jest naznaczoną, szubienica, i na nićj wyrok 
kary przybić należy w taki sposób, zehy przechodzący tamtędy z łatwością go 
przeczytać mogli, nikt zaś ani go zerwać, ani zniszczyć nie zdołał, , Wyrok 
należy zostawić przybitym przez trzy dni po sobie następujące, i oprócz tego 
zamieścić takowy trzy razy w gazetach kraju koronnego, w którym wydanym jest. 


$. 393. 


Jak dalece z zasądzeniem za zbrodnię, połączene są już na mocy ustawy 
szkodliwe skutki prawne ($$. 26.— 30. ustawy karnćj), wyrok kary powinien 
natychmiast być wykonanym, o ile to w nieobecności skazanego stać się może. 
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Rechtfertigung ausbleibt; wenn er Anftalten zur Flucht macht; wenn er fih der Forte 
ſetzung der Unterſuchung durch die Flucht oder durch Verbergen ſeines Aufenthaltes 
entzieht, oder wenn er die Bedingungen nicht erfüllt, unter welchen ihm das fichere 
Geleit ertheilt worden iſt. 


a $. 390. 


Sollte aus beſonders wichtigen Urſachen an Habhaftwerdung des Vorgerufenen e) wenn er dle 
nn r À f ; z cz a Zuſicherung 
dem Staate äußerſt gelegen ſeyn, und diefe nicht anders, als durch feine freiwillige der Btrailofige 
Stellung bewirkt werden können, der Vorgerufene aber die Zuſicherung der Strafloſig— keit begehrt; 
keit zur Bedingung ſetzen; fo folen diefe Verhältniſſe von dem Oberlandesgerichte dem 
Juſtizminiſterium, von dieſem aber dem Landesfürſten vorgelegt, und von daher die 
Entſcheidung gewärtiget werden, ob, und in wie weit eine Zuſicherung der Straflofig: 
keit ſtattzufinden habe. 


$. 391. 
Iſt der Angeklagte innerhalb der Ediktalfriſt nicht erſchienen, fo wird nach Ablauf D wirkliche 


A x majia 
berfelben, und zwar längſtens binnen Einem Monate, zur Sdlufverhandlung gefdritten. 55 
Dem Angeklagten iſt, falls nicht er ſelbſt oder die im §. 387 erwähnten Perſonen für 


ihn einen Vertheidiger aufgeſtellt haben, ein ſolcher von Amtswegen zu beſtellen. 


Uebrigens find in Beziehung auf diefe Schlußverhandlung, auf das Erkenntniß 
darüber, und die Berufung gegen das letztere die allgemeinen Vorſchriften zu beobach— 
ten. Eine Vorlegung des etwa geſchöpften Todesurtheiles an die höheren Gerichte und 
an den Landesfürſten findet von Amtswegen nicht Statt. 


§. 392. 


Sobald ein wider einen Abwefenden, oder Flüchtigen gefälltes Strafurtheil in 2 
Rechtskraft erwachfen ift, ift dasſelbe auf folgende Art öffentlich kundzumachen: An mazial-Strafe 
einem zur Vollziehung öffentlicher Strafen beſtimmten Orte iſt ein Pfahl, oder wenn ie 
die Todesſtrafe verhängt iſt, ein Galgen zu errichten, und daſelbſt das Strafurtheil 
ſo anzuſchlagen, daß es der Vorübergehende leicht leſen, aber Niemand abreißen, oder 
ſonſt vertilgen konne. Das Urtheil ift durch drei auf einander folgende Tage ange» 
heftet zu laſſen, und nebſtdem drei Mal in die Zeitungsblätter des Kronlandes einzu— 
rücken, wo es erlaſſen worden. 


$. 393. 


In ſoferne mit der Verurtheilung wegen eines Verbrechens ſchon kraft des Gee nel e 
ſetzes nachtheilige Rechtswirlungen verbunden find ($$. 26 — 30 des Strafgeſetzes), urtheiles. 
muß das Strafurtheil, in ſoweit dieß in Abweſenheit des Verurtheilten ausführbar iſt, 
auch ſogleich in Vollzug geſetzt werden. 
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RE Jeżeli zbiegły następnie schwytanym zostanie, : należy mu -ogłosić akt za- 
takiego ska- skarzenia ($. 201.), i prowadzić proces według ogólnych przepisów, bez względu - 
modów". wyrok, w jego nieobecności wydany. 
Po ukończeniu takowego, nowy wyrok wydanym być powinien. Skoro ten 
p 


wyrok uzyska moc prawa, skutki prawne połączone z dawniejszym wyrokiem 


tylko tak dalece od dnia wydanego wyroku za 'zniesione uważanemi być po- 


winny, jak dalece na mocy ustawy nie są także połączonemi z nowym wyrokiem. 
. : ** 


F. 395. 


Postępowanie Postępowanie w $$. 385.--304. przepisane, może być także nakazanćm 
przeciw tym, * 5 A — 5 * 
którzy się od- przeciw temu, przeciw któremu już wytoczonym został proces karny, jezeli się 
dalają w ciągu w ciągu tego oddalił, tak, iż mu wezwanie stawienia się do rozprawy końcowćj 
postępowania a 8 alit, kak, i W s x ę p a J 
karnego zwy- nie mogło być doreezonem. Jeżeli zaš wezwanie doręczonóm mu zostało na- 


klego. "= > . k . `s 1; R. 
lezycie, postępowanie karne może ibyć zakonezunem w porządku, chociaż on 
nie uzyskawszy odroczenia ($. 221.), ani sam się nie stawi, anitéz przystawio- 
nym być nie może. Wyrok w jego nieobecności wydany ogłoszonym być powi- 
nien w sposobie w $. 392. wskazanym, 'i pociąga za sobą skutki wyrażone 


w $$. 393. i 394. 


Rozdział dziewiętnasty. 


© postepowaniu doraznem. 


$. 396. 
Postępowanie Postępowanie doraźne może mićć miejsce albo gdy zamachy zbrodni 


ganachyzbro. Stanu w sposobie bardzo groźnym 'się okazują, albo gdy rozruchy iwybuchły 
ow albo wybuchem zagrażają. Że zachodzi potrzeba 'sadu doraźnego, oświadczyć 
ma prawo Naczelnik kraju po uprzednićm porozumieniu się z Prezydentem Sądu 
krajowego wyższego, a jeżeli w miejseu, w któróm Naczelnik kraju ma siedzibę 
swoję, niema Sądu krajowego wyższego, po uprzednióm porozumieniu się z Pre- 
zydentem Sądu krajowego. Jednakze 'jeżeli zwłoka zagrażałaby niebezpie- 
czeństwem, wtenczas nawet przełożony obwodu (komitatu) sam przez się oswiad- 


czenie powyższe uczynić może. 
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$. 394. 

Seräth aber der Flüchtige nach der Hand in Verhaft, ſo iſt ihm der Anklage⸗ Berjahren bei 
beſchluß zu eröffnen ($. 201), und das Verfahren, ohne Rückſicht auf das in ſeiner Pro m 
Abweſenheit geſchöpfte Erkenntniß, nach der allgemeinen Vorſchrift fortzuſetzen. We ba 

Nach Beendigung desſelben iſt ein neues Erkenntniß zu ſchöpfen. Sobald dieſes 
in Rechtskraft erwachſen ift, find die mit dem früheren Erkenntniſſe verbundenen Rechts— 
folgen, vom Zeitpunkte der Schöpfung desſelben angefangen nur in ſoweit als aufge— 
hoben anzuſehen, als fie nach dem Geſetze nicht auch mit dem neuen Erkenntniſſe ver- 
bunden ſind. 


S. 395. 


Das in den $$. 385 — 394 vorgeſchriebene Verfahren kann auch gegen denjeni- Verfahren ge⸗ 
gen angeordnet werden, gegen welchen bereits wegen eines Verbrechens ein Strafver— Aren 144 
fahren eingeleitet worden ift, wenn er ſich während desſelben entfernt hat, und ihm die EA = 
Vorladung zur Schlußverhandlung nicht mehr zugeftellt werden konnte. Iſt ihm aber ren Suter 
diefe Vorladung gehörig zugeſtellt worden, fo kann die Schlußverhandlung vorgenom— 
men werden, wenn er auch, ohne eine Vertagung erwirkt zu haben (§. 221), zu der- 
ſelben nicht erſcheint, und hierzu auch nicht geſtellt werden kann. — Das ir ſeiner 
Abweſenheit gefällte Erkenntniß ift auf die im §. 392 bezeichnete Weiſe kund zu 
machen, und hat die in den $$. 393 und 394 beſtimmten Rechtswirkungen. 


Neunzehntes Hauptſtück. 
Von dem ftandrechtlichen Verfahren. 


$. 396. 


Das ſtandrechtliche Verfahren kann ſtaͤttfinden, wenn entweder hochverrätheriſche PY i 
ches Verfahren 


Umtriebe in beſonders gefahrdrohender Weiſe fid) offenbaren, oder wenn Auftuhr aus- wegen hochver. 
gebrochen ift, oder auszubrechen droht. Die Erklärung, daß deßhalb die Nothwendig⸗ unter nd 
keit des Standrechtes vorhanden fei, ſteht dem Landes-Chef, nach vorläufiger Rück— u 
ſprache mit dem Präſidenten des Oberlandesgerichtes, und wenn ſich an dem Orte, wo 
der Landes-Chef feinen Sitz hat, kein Oberlandesgericht befindet, mit dem Präſidenten 
des Landesgerichtes zu. Wenn jedoch Gefahr am Verzuge haftet, iſt auch der Kreis— 


vorſteher (Komitats⸗Vorſtand) für ſich allein berechtiget, dieſe Erklärung zu erlaſſen. 


1637 
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$. 397. 


Dia morder Postępowanie doraźne może być nakazanćm także wtenczas, gdy w jednym 


atwa, rabunki, 


. lub więećj okręgach mnożą się w niczwyczajnym sposobie morderstwa, rabunki 
ane rodzaje 


niszczenia lub gwałty publiczne przez niszczenie obcćj własności. W takich przypadkach 
obećj wła- „,. . Re A \ Ai e 9 eee ee 
snogei. Minister Spraw Wewnętrznych, w porozumieniu się z Ministrem Sprawiedliwości, 


ma prawo oświadczyć, iz zachodzi potrzeba zaprowadzenia sądu doraźnego. 


$. 398. 
* Naczelnik obwodu (komitatu) ma obowiązek zaprowadzenia sądu doraźnego. 
L p O niego zatćm należy ogłosić oświadczenie, iż zaprowadzonem jest postępo- 
wanie doraźne, a jeżeli to się stać może, przy odgłosie bębna lub trąby po 
wszystkich miejscach, dla których takowe zarządzonćm zostało, tudzież podać 
takowe do powszechnej wiadomości niezwłocznie przez zawiadomienie o tém 
przełożonych gmin, przez przybicie na placach publicznych i przez gazety 
publiczne. 


$. 399. 

Ogłoszenie Z ogłoszeniem postępowania doraźnego w przypadku w $. 396. wskazanym 

re połączony być powinien rozkaz, ażeby każdy wystrzegal się wszelkich za- 
machów zbrodni stanu, wszelkich zbiegowisk w celu rozruchu, wszelkich pod- 
niecań do nich i uczestnictwa w onychże, tudzież ażeby każdy posłusznym był 
rozkazom zwierzchności, dla przytłumienia tych zbrodni wydanym, w przeci- 
wnym bowiem razie każdy, ktokolwiek po ogłoszeniu tego rozkazu stanie się 
winnym jednój z tych zbrodni, przeciw którym postępowanie doraźne vgłoszonóm 
zostało, ulegnie karze śmierci według surowości sądu doraźnego. 


$. 400. 


Również należy w ogłoszeniu postępowania doraźnego na zbrodnie, w $. 397. 
wyliczone, zagrozić karę śmierci na ich popełnienie. 


$. 401. 

Sądownictwo Przez ogłoszenie sądu doraźnego sąd krajowy lub obwodowy, w którego 
Er okręgu ogłoszenie nastąpiło, staje się wyłącznie właściwym względem wszystkich 
w jego okręgu popełnionych zbrodni, na które postępowanie doraźne rozciągać 
się winno. Jako sąd doraźny wyrokować on będzie w zgromadzeniach zło- 
żonych z ezteröch sędziów i Prezydującego z przybraniem protokolisty. Człon- 
ków tego sądu mianuje przełożony Trybunału. Sąd doraźny może według 
zdania Prezydującego, w porozumieniu z władzami politycznemi, założyć sie- 
dzibę swoję na kazdem miejscu tego okręgu, w którym prawo doraźne ogło- 

szonem zostało. b 
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$. 397. 
Das ſtandrechtliche Verfahren kann auch dann angeordnet werden, wenn in einem Dune PAIR 
mm . 7) 3 b e nDe 
oder mehreren Bezirken Mord, Raub, Brandlegung oder öffentliche Gewaltthätigkeit legung pbet 
durch Zerſtörung fremden Eigenthums ungewöhnlich um fih greifen. Das Erkenntniß an ró 
über die Notwendigkeit der Anwendung des Standrechtes fteht in ſolchen Fällen dem den eigens 


thumes. 
Miniſter des Innern im Einverſtändniſſe mit dem Juſtizminiſter zu. 


§. 398. 
Die Einleitungen zum ſtandrechtlichen Verfahren hat der Kreisvorſteher (Komitats- Wem die Ans 


Vorſtand) anzuordnen. Er hat daher die Erklärung, daß das ſtandrechtliche Verfahren Einleitungen 
einzutreten habe, an allen Orten, für welche dasſelbe angeordnet wurde, in ſoferne dieß oe RP 
thunlich iſt, bei Trommelſchlag oder Trompetenſchall verkünden, und außerdem durch 
Mittheilung an die Gemeindebehörden, durch Anſchlag an öffentlichen Plätzen, und durch 

oͤffentliche Blätter ohne Verzug zur allgemeinen Kenntniß bringen zu laſſen. 


§. 399. 


Die Bekanntmachung des ſtandrechtlichen Verfahrens it im Falle des $. 6 en p and 
mit dem Befehle zu verbinden, daß ſich Jedermann von allen hochverrätheriſchen Uns rechtlichen Bere 
ternehmungen, ſowie von allen aufrühreriſchen Zufammenrottungen, allen Aufreizungen we 
hierzu, und aller Theilnahme baran zu enthalten, und den zur Unterdrückung dieſer 
Verbrechen ergehenden Anordnungen der Obrigkeit ſich zu fügen habe, widrigens jeder, 
der ſich nach der Kundmachung dieſer Anordnung eines derjenigen Verbrechen ſchuldig 
macht, wegen welcher das ſtandrechtliche Verfahren kundgemacht wurde, nach der Strenge 
des Standrechtes mit dem Tode beſtraft werden wird. 


$. 400. 


Ebenſo iſt auch in der Bekannmachung des ſtandrechtlichen Verfahrens wegen eines 
der im §. 397 bezeichneten Verbrechen die Begehung desſelben mit der Strafe des 
Todes zu bedrohen. 


F. 401. 
Durch die Kundmachung des ſtandrechtlichen Verfahrens wird das Landes- oder at n 
Kreisgericht, in defen Sprengel die Verkündigung erfolgt ift, für alle in feinem Ber 
zirke verübten Verbrechen, auf welche ſich das ſtandrechtliche Verfahren zu erſtrecken hat, 
ausſchließend zuſtändig. Als Standgericht erkennt es in Verſammlungen von vier Rite 
tern und einem Vorſitzenden, mit Beiziehung eines Protokollsfuͤhrers. Die Mitglieder 
desſelben ernennt der Vorſteher des Gerichthofes. — Das Standgericht kann nach dem 
Ermeſſen des Vorſitzenden, im Einverſtändniſſe mit den politiſchen Behörden, an jedem 
Orte des Bezirkes, für welchen das Standrecht verkündet wurde, feinen Sig aufſchlagen. 
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F. 402. 
w", e baj Skoro postępowanie doraźne nakazanćm zostanie, przełożony obwodu (ko- 
ADI 
tego. mitatu) jak najspiesznićj starać się powinien 6 to, żeby najbliższa ‘komenda 
wojskowa: przysłała potrzebny oddział wojska dle bezpieczeństwa sądu do- 
raźnego; ażeby w miejscu do odbywania sądu doraźnego przeznaczonćm, 
przygotowane były potrzebne przyrządzenia urzędowe, i znajdowali się kapłan, 
kat i pomocnicy jego; tudzież żeby w ogólności wykonanie kary śmierci nie 
doznawało żadnćj przeszkody. 
$. 403. 
Jakie osoby Przed sąd doraźny stawionemi będą tylko takie osoby, które wdów 
przed sąd do- 


rainy stawić Schwytane na uczynku, lub przeciw którym zachodzą tak gorące poszlaki, i 
należy; sie spodzióćwać należy, że przeciw nim dowód winy bez zwłoki PERENE- 
dzonym być może. Przytóm to miéć na uwadze potrzeba, żeby naczelników, 
buntowników i głównie winnych szczególnie chwytano. 


$. 404. 


nawet osoby Sąd doraźny ma prawo zasądzić na mocy prawa doraźnego nawei osoby 
do sadu woj= Ą s: á ó . f we aka © i j 
skowego aż wojskowe i inne sądowości wojskowćj podlegające osoby, jeżeli zostały przy- 


+ prowadzone przez zwierzchność cywilną; — wszelako należy e tém zawiadomić 
natychmiast najbliższą komendę wojskową, przy wymienieniu nazwiska, miejsca 
urodzenia i charakteru wojskowego osoby obwinionćj. Sąd doraźny moceu jest 
także wprost przyzywać i wysłuchać pod przysięgą świadków, podlegających 
sądowości wojskowćj; jednakże i o tém należy zawiadomić najbliższą komendę 
wojskową. 


$. 405. 


Jak dalece W postępowaniu doraźnóm zachowywać także należy przepisy zwycząj- 


przytóm prze- 4 2 a . . 5 ® É 
Pisy zwyczaj. 2080 procesu karnego, tak 2 do wywodu istoty ezynu, jakoteż co do spro 
nego Pin pne. wadzenia dowodów, wysłuchania obwinionego, świadków i biegłych, tudzież co 
wania karne- 

go zachowa- do ocenienia prawnćj mocy dowodów. Przytém jednakże następujące wyjątki 


emi być po- 
* 11 od zwyczajnego postępowania są H pr 


8. 406. 
Wyjątki. Całe postępowanie doraźne odbywać się powinno przeciw pojedynczym 


obwinionym od początku do końca przed sądem zgromadzonym, w przyto- 
mności Prokuratora rz zadowego i o ile możności bez przerwy. Zatém ani 
szezegółowe postępowanie na drodze ś:edztwa, ani uchwała zaskarzenia nie 
mają miejsca. 
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§. 402. 
Sobald das ſtandrechtliche Verfahren angeordnet ift, hat der Kreisvorſteher (Ro- Senſige Vor- 


mitat - Borftand) mit der größten Beſchleunigung Sorge zu tragen, daß von ae 
nächſten Militär -Kommando die zur Webedung des Standrechtes nöthige Mannſchaft 
abgeordnet werde; daß an dem zur Abhaltung des Standrechtes beſtimmten Orte die 

nöthigen Amtsgeräthſchaften bereit und ein Seelſorger, der Scharfrichter und deſſen 

Gehilfen gegenwärtig ſeien; und daß der Vollziehung der Todesſtrafe auch ſonſt kein 

Hinderniß entgegenſtehe. 


$. 403. 


Vor das Standgericht ſind nur ſolche Perſonen zu ſtellen, welche entweder auf Welche Perſo⸗ 
der That ergriffen worden ſind, oder gegen welche ſo dringende Verdachtsgründe vor— Sbandgericht 
liegen, daß fih mit Grund erwarten läßt, es werde der Beweis der Schuld gegen fie u Mies 
ohne Verzug hergeſtellt werden können. Hierbei iſt Sorge zu tragen, daß vorzüglich 


auf die Rädelsführer, Aufwiegler und andere Hauptſchuldige gegriffen werde. 


F. 404. 


Das Standgericht ift ermächtiget, auch Militär- und andere der Militär-Gerichts⸗ eh ar 


barkeit unterſtehende Perſonen ſtandrechtlich abzuurtheilen, wenn fie von der Zivilobrig- richtsbarkeit 
keit eingebracht worden find; — doch ift hiervon dem nächſten Militär-Kommando, ee 
unter Anführung des Namens, des Geburtsortes und Militär- Charakters des Beſchul⸗ 

digten, ſogleich die Anzeige zu machen. Das Standgericht iſt auch befugt, Zeugen, 

welche der Militär- Gerichtsbarkeit unterſtehen, unmittelbar vorzurufen, zu vernehmen 

und zu beeidigen; doch muß auch davon dem nächſten Militär-Kommando Nachricht 

gegeben werden. 


F. 405. 


Auch im ſtandrechtlichen Verfahren haben in Anſehung der Erhebung des That- . 805 
beſtandes, der Herbeiſchaffung der Beweiſe, der Vernehmung des Beſchuldigten, der schriften des 
Zeugen und der Sachverſtändigen, und der Beurtheilung der rechtlichen Kraft der Bee See 
weiſe die für das ordentliche Strafverfahren gegebenen Vorſchriften zu gelten. Es find rens Auwen⸗ 


0 R 1 x i bung finden, 
jedoch hierbei folgende Abweichungen von dem gewöhnlichen Verfahren zu beobachten. 


$. 406. 


Das ganze ſtandrechtliche Verfahren gegen einzelne Beſchuldigte iſt von ſeinem Abweichungen 
Anfange bis zum Ende vor dem verfammelten Gerichte, im Beiſein des Staats- . 
anwaltes, und ſo viel als möglich, ohne Unterbrechung zu pflegen. Es findet daher 
weder ein beſonderes Unterſuchungs-Verfahren, noch ein Anklagebeſchluß Statt. 
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Najdłuższe trwanie jego naznacza się na dni ośm, i liczyć takowe należy 
od dnia, w którym obwiniony stawionym był przed sąd doraźny. 


$. 407. 
| 
Obwinionemu dodanym być powinien obrońca. Jeżeli sobie sam nie obrał 
takiego, któryby natychmiast mógł objąć obronę, Sąd mu z urzędu obrońcę 
ustanowić powinien. 


$. 408. 
Prezydujący nio jest obowiązanym przy prowadzeniu postępowania do- 
rażźnego trzymać się zwyczajnego toku i formalności powszechnego postępo- 
wania karnego, o ile takowe są przeszkodą potrzebnéj spieszności. | 


Prokurator rządowy i obrońca . mogą wprawdzie 'przedstawiać : wnioski; 
jednakże Prezydujący i Sąd nie powinni pozwałać na obszerne wywody i 
ogólnie nie dopuszczać tego wszystkiego, coby zwlekalo postępowanie dłużćj, 
jak stanowczy eel jego niezbędnie wymaga. Zatem postępowanie nie może 
być przewlekanem przez dochodzenia - wynagrodzenia. Również nie należy 
wprawdzie spuszczać z oka wyśledzenia spólników, jednakże wydanie i wykonanie 
wyroku na schwytanym tylko tak dalece odwleezonem być może, jak i dalece 
przez to „podaje się sposobność poczynienia ważnych odkryć tak eo do planu 
i rozgalezienia zbrodniczego zamachu, jakotóż co do wyśledzenia i przekonania 
głównych winowajców. 

Postępowanie ograniczać się powinno w powszechności na dowodzie tego 
uczynku, na który prawo doraźne ogloszonem zostało; dlatego na okoliczności 
poboczne, nie mające na wymiar kary stanowczego wpływu, lub na inne jeszcze 
odkryte czynności schwytanego wzgląd mianym nie będzie. 


Po ukończeniu rozjrawy Sąd wysłuchać powinien wniosków ostatecznych 
Prokuratora rządowego i obrońcy stosownie do przepisów §§. 253.— 255. 


Co do wydania i ogloszenia wyroku zachować należy powszechne przepisy, 


$. +09. 
Kiedy obwi- Jeżeli sąd doraźny uzna się niewłaściwym, lub Aeli w ciągu dni, ośmiu 
p Meg ($. 406.) F będzie IE WYG OBEP ar przeciw obwinionemu dowod, s jest 
= winnym tój zbrodni, na którą sąd doraźny był ogłoszonym: — lub jeżeli nie 
mego Sada F 


karnego. Zachodzą warunki, na mocy $$, 284. 1285. do zawyrokowania kary fmierei 
ky i j . l PEP 29 
wymagane, zaś jeszcze zawsze poszlaki występku na obwinionym pozostają, 
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Die längſte Dauer desſelben wird auf acht Tage feſtgeſetzt, und iſt von dem Zeit— 
punkte an, wo der Beſchuldigte vor das Standgericht geſtellt wurde, zu rechnen. 


$. 407. 


Dem Beſchuldigten muß ein Vertheidiger beigegeben werden. Hat er ſich nicht 
ſelbſt einen ſolchen gewählt, der die Vertheidigung fogleich a i kann ſo muß 
ihm derſelbe von Amtswegen beſtellt werden. 


§. 408. 

Der Vorſitzende iſt bei der ihm obliegenden Leitung der ſtandgerichtlichen Verhand- 
lung an den gewöhnlichen Gang und an die Förmlichkeiten des ordentlichen Strafver— 
fahrens, in foferne ſie der nöthigen Beſchleunigung entgegen ſtehen, nicht gebunden 
Dem Staatsanwalte und dem Vertheidiger ſteht zwar frei, Anträge zu ſtellen; 
der Vorſitzende und das Gericht haben jedoch weitläufige Erörterungen, ſowie überhaupt 
Alles entfernt zu halten. was die Verhandlung mehr, als für den weſentlichen Zweck 
derſelben unerläßlich nothwendig ift, verzögern würde. Das Verfahren darf daher auch 
durch Erhebungen über die Entſchädigung nicht aufgehalten werden. Ebenſo iſt zwar 
die Ausforſchung der Mitſchuldigen nicht außer Acht zu laſſen, jedoch fol deßhalb die 

Schöpfung und Vollziehung des Erkenntniſſes gegen den Ergriffenen nur in ſoferne 
aufgeſchoben werden, als ſich dadurch gegründete Aus ſicht zu wichtigen Entdeckungen in 
Hinſicht auf den Plan und die Ausdehnung des verbrecheriſchen Unternehmens, oder zur 
Erforſchung eder Ueberweiſung der Hauptſchuldigen darbiethet. 

Die Verhandlung bat iH in der Kegel auf den Veweis derjenigen That zu be- 
ſchränken, wegen welcher das ſtandrechtliche Verfahren angeordnet worden ift; es iſt 
daher auf Nebenumſtände, welche auf die Strafbeſtimmung keinen weſentlichen Einfluß 
haben, oder auf ſonſt etwa entdeckte ſtrafbare Handlungen des Ergriffenen keine Rück- 
ſicht zu nehmen. 


Nach Beendigung der Verhandlung ſind der Staatsanwalt und der Vertheidiger 
nach Vorſchrift der §§. 253 — 255 mit ihren Schlußvorträgen zu hören. 


In Beziehung auf die Fällung des Erkenntniſſes und die Verkündigung desſelben 
gelten die allgemeinen Vorſchriften. 


§ 409. 


Findet das Standrecht ſeine Gerichtsbarkeit nicht begründet; oder wird gegen den Wann die Bez 
Beſchuldigten nicht innerhalb der drift von acht Tagen ($. 406) der Beweis der . dem gewöhuli- 


desjenigen Verbrechens, wegen deſſen das Standrecht kundgemacht wurde, hergeſtellt; — 

oder find die nach den $$. 284 und 285 zur Verhängung der Todesſtrafe * Pa 

Bedingungen nicht vorhanden, bleiben aber dennoch Verdachtsgründe einer ſtrafbaren Hand: 
Jahrgang 1853. 1. Abteil. 34. Stück. 16% 
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w takich razach należy go oddać właściwemu Sądowi karnemu do zwyczajnego 
postępowania. 


§. 410. 


Kiedy sąd do- Obwiniony uznany przez sąd doraźny za winnego tćj zbrodni, na którą 
rażny może > 


wydać wyrok prawo doraźne ogłoszonćm zostało, w sposobie do zawyrekowania kary Śmierci 
kary śmierci, h peng Po ue kr s z .. 
a kiedy wy- na zasadzie $$. 284. i 285. wymaganym, na śmierć zasądzonym być powinien, 
jąlkowo wy- 
rok ciężkiego 
wiezienia. MN, 5 y ne 4 ` P > | c 
e Tylko wtenczas, gdy przez wykonanie kary Śmierci na jednym lub wię- 
cej głównych :winowajeow danym został odstraszający przykład, potrzebny do 
przywrócenia spokojności, sąd doraźny mnićj winnych na karę ciężkiego wię- 
zienia od pięciu do dwudziestu łat skazać może. Jeżeli zaś przeciw obwinio- 
nemu zachodzą jeszcze poszlaki inne) zbrodni, za którąby cięższa kara na 
niego musiała być wyrzeczoną, natenczas odesłanym być powinien do właści- 


wego Sądu karnego dla zwykłego postępowania karnego. 


§. 111. 


Odwołanie nie Przeciw wyrokom sądu doraźnego odwołanie się niema miejsca, i prośba 
mat miejsca; > 1%. 2 . k 
prośba o uła-0 Ułaskawienie przez kogobądź podana, nie odwleka skutków wyroku. 
skawienie nie 
ma skulku 


odwlekajace- 

g0. F. 412. 
Prowadzenie Przy rozprawie przed sądem doraznym protokół spisanym być powinien. 
protokólu. 


Takowy powinien zawićrać dzień rozprawy, nazwiska sędziów, porządek postę- 
powania, istotne zeznania świadków, biegłych i obwinionego, tudzież inne do- 
wody, wniosek ostateczny Prokuratora, główne punkta obrony, i w końcu orze- 
czenie. Protokół przez wszystkich sędziów i przez protokolistę podpisanym być 
powinien. 


Przy naradzie sądu przepisany osobny protokół prowadzonym być musi 


($. 257.). 
$. 413. 


. - . * 0 
Wykonanie Kara Śmierci w powszechności we dwie godziny po ogłoszeniu wyroku 
kary śmierci. A E A 5 F ; A - 
wykonaną być powinna, jedynie na wyraźną prośbę skazanego można mu je- 
szeze pozwolić trzecią godzinę dla przygotowania się na Śmierć. , Dalszego 
. d U 
przedłużenia pozwalać nie można. 


§. 414 


1 Aniesienie postępowania doraźnego należy do tych samych osób i władz, 
atępowania x 


doraźnego. które takowe zaprowadziły. Jak skoro ustaje powód, dla którego zaprowadzo- 
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lung gegen den Beſchuldigten zurück, ſo iſt derſelbe an das kompetente Strafgericht zum 


ordentlichen Strafverfahren abzugeben. 
$. 110. 
Wird der Beſchuldigte von dem Staͤndgerichte desjenigen Verbrechens, wegen Wann von vem 


* nde 
deſſen das Standrecht kundgemacht wurde, auf die nach den $$. 284 und 285 zur anfTodesſraft, 
Verhängung der Todesſtrafe erforderliche Weiſe, für ſchuldig erklärt, ſo iſt auf be 
w M i auf ſchwere 
Todesſtrafe zu erkennen. i Kerkerſtrafe zu 


Nur wenn bereits durch Vollziehung der Todesſtrafe an Einem oder Mehreren erkennen ift 
der Schuldigſten das zur Herſtellung der Ruhe nöthige abſchreckende Beiſpiel gegeben 
ift, kann das Standgericht gegen minder Betheiligte auf ſchweren Kerker von fünf bis 
zwanzig Jahren erkennen. Liegen jedoch im letzteren Falle gegen den Schuldigen auch 
noch rechtliche Verdachtsgründe eines anderen Verbrechens vor, wofür ihn eine ſchwerere 
Strafe treffen würde, ſo iſt er an das kompetente Strafgericht zum ordentlichen Straf— 
verfahren abzuliefern. 


§. 411. 
Gegen die Urtheile des Standgerichtes findet keine Berufung Statt, und ein da-Keine Berus 


gegen von wem immer eingereichtes Begnadigungsgeſuch hat nie eine aufſchiebende A ed 
Wirkung. Do 
gungsgeſuchen. 

$. 412. ; 

Ueber die Verhandlung vor dem Standgerichte ifl ein Protokoll aufzunehmer, Protokoll 
welches den Tag der Verhandlung, die Namen der Richter, die Ordnung des Vorgan- (hrung. 
ges, das Weſentliche der Ausſagen der Zeugen, der Sachverſtändigen und des Be— 
ſchuldigten, ſowie der übrigen Beweismittel, den Schlußantrag des Staatsanwaltes, die 
Hauptpunkte der Vertheidigung, und endlich das Erkenntniß enthalten muß. Dasſelbe 


iſt von ſämmtlichen Richtern und dem Protokollführer zu unterzeichnen. 


Ueber die Berathung des Gerichtes iſt das vorgeſchriebene abgeſonderte Protokoll 
zu führen ($. 257). i 


$. 413. 

Die Todesſtrafe ift in der Regel zwei Stunden nach der Verkündigung des Ur- Vollzug der 
theiles zu vollziehen; nur auf ausdrückliche Bitte des Verurtheilten kann demfelben LU 
noch eine dritte Stunde zu feiner Vorbereitung auf den Tod geftattet werden. Eine 
weitere Verlängerung findet nicht Statt. 


§. 414. 


Die Aufhebung des ſtandrechtlichen Verfahrens ſteht denſelben Perſonen und Bee R a 
ſtandrechtlichen 


hörden zu, welche dasſelbe eingeleitet haben. Diefelbe ift, wenn der Grund, der die Verfahrens. 
164 * 
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nem było, należy zniesienie jego niezwłocznie wyrzée, i zawsze przez pisma 
publiczne ogłosić. 


$. 415. 
Przesłanie 


aktów do Sądu Skoro o zniesieniu postępowania doraźnego, sąd doraźny zawiadomionym 
krajowego zostanie, czynność jego natychmiast ustanie. Wszelkie jeszcze wiszące śledz- 
zur twa, równie jak te, w skutku których wyroki śmierci już wydanemi, lecz je- 
szcze nie wykonanemi zostały, oddanemi być powinny do Sądów zwyczajnych. 
i tam postępowanie na drodze śledztwa rozpoezętćm być powinno. Dalszy pro- 
ces według powszechnych przepisów niniejszego postępowania karnego odby- 
wać się powinien. ' Wszelkie wyroki, wydane przez sąd doraźny, wraz z akta- 
mi procesu. przedłożyć należy Sądowi krajowemu wyższemu w przeciągu dni 
cztórnastu, który takowe wziąć pod rozwagę. i wady spostrzeżone w nich 
zganić powinien. 


Rozdział dwudziesty. 


© postępowaniu w przedmiocie przestępstw. 


§. 416. ' 


Jak dalece Postępowanie w przedmiocie przestępstw stosuje się najpićrw do przepi- 
przepisy po- : g r a 
stępowania sow w niniejszym rozdziale zamieszczonych. Zaś we wszystkich punktach, o 


na zbrodnie i 4 sg 5 7 F 
5 ktörych tu niema szezegölnego przepisu, zastosować należy odpowiednie posta- 


do prze- nowienia procesu na zbrodnie i wykroczenia. 
stępstw zasto- 


sowanemi być 


powinny. §. 417. 


Sklad Sadu, Dochodzenia i rozprawy z powodu przestępstw vdbywać się powinny 
w Sądach powiatowych przed jednym sędzią egzaminowanym ($. 11.) i proto- 
kolistą bez udziału Prokuratorstwa. 


SF. 418. 


Postępowanie Jeżeli Sąd powiatowy uzna, iz uczynek, który wziął pod śledztwo, jest zbro- 
w tym przy” 5 0 3 : a zg 

padku, gdy dnia lub wykroczeniem. winien jest przesłać akta do właściwego Trybunału. 
Sąd powiato- 

wy mniema, 

iż uczynel . PRA A 2 85 d = 
j&i hin Trybunał, nie znajdując w uczynku istosy zbrodni, ani wykroczenia, wi- 
p kosę nien jest akta zwrócić Sądowi powiatowemu w celu dalszego urzędowania. Sąd 


powiatowy obowiązanym jest stosownie do tego postąpić. 


$. 419. 


Nakazanie Postępowanie w razie przestępstw ograniczać się powinno w sposobie, ile 
rozprawy i 


postępowenie możności sumarycznym, na dochodzeniu okoliczności najważniejszych, od któ- 
przytóm. 
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Einleitung des Standrechtes veranlaßte, weggefallen iſt, ungeſäumt auszuſprechen und 
jederzeit durch die öffentlichen Blätter kundzumachen. 


§. 415. 
Sobald die Aufhebung des ſtandrechtlichen Verfahrens dem Standgerichte mitge- Einſendung 


theilt ift, hört deſſen Wirkſamkeit ſogleich auf. Alle noch anhängigen Unterſuchungen, das Shton 
ſowie diejenigen, über welche Todesurtheile ergangen, aber noch nicht vollzogen find, desgericht 
müſſen an die ordentlichen Gerichte abgegeben und von dieſen als Unterſuchungen be- 

handelt werden. Es iſt darüber nach den allgemeinen Vorſchriften dieſer Strafprozeß— 

Ordnung weiter zu verfahren. Alle von dem Standgerichte erlaſſenen Urtheile ſammt 

den Verhandlungsakten ſind binnen vierzehn Tagen nach Aufhebung des Standrechtes 

dem Oberlandesgerichte vorzulegen, welches dieſelben zu prüfen, und die etwa wahr— 
genommenen Gebrechen zu rügen hat. 


Zwanzigſtes Hauptſtück. 


Von dem Verfahren in Beziehung auf Uebertretungen. 


§. 416. 


Das Verfahren wegen Uebertretungen richtet ſich zunächſt nach den in dem gegen— „Za ALA 
wärtigen Hauptſtücke enthaltenen Vorſchr fien. In allen jenen Punkten aber, worüber ken un. 
hier keine beſondere Vorſchrift enthalten ift, find die entſprechenden Beftimmungen des I“, mar 
Verfahrens über Verbrechen und Vergehen in Anwendung zu bringen. A | zaj 

ti rires 
tungen anzu⸗ 


$. 417. wenden find. 
Die Erhebungen und Verhandlungen wegen Uebertretungen find bei dem Bezirks- Zufammen- 


gerichte von einem geprüften Richter ($. 11) und einem Protokollführer, ohne Mit- Gange 
wirkung der Staatsanwaltſchaft, zu pflegen. 


$. 418. 
Erkennt das Bezirksgericht in der von ihm in Unterſuchung gezogenen Handlung REN un 
e, als das 
ein Verbrechen oder Vergehen, ſo hat es die Akten dem zuständigen Gerichtshofe zuzu- Bezirksgericht 
mitteln. in der Hand— 


lung ein Ver⸗ 
brechen oder 


Findet aber dieſer in der Handlung nicht den Thatbeſtand eines Verbrechens oder Vergehen zu 
Vergehens, [o hat er die Akten wieder an das Bezirksgericht zur weiteren Amtshand— Ben 


n glaubt. 
lung zurückzuleiten. Das letztere hat ſich dieſer Anordnung zu fügen. 


$. 419. 
Das Verfahren wegen Uebertretungen hat ſich in möglichſt ſummariſcher Weiſe Anordnung 


einer Derhands 


auf die Erhebung der weſentlichen Umſtände zu befchränfen, von welchen die Entſchei- lung und Ber- 
fahren hierbei. 
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rych zawisło rozstrzygnienie. Zatem ani postępowanie na drodze śledztwa, ani 
też uchwała zaskarzenia niema miejsca, 

Sędzia powienien, ile możności, bez szczegółowych wstępnych dochodzeń 
naznaczyć rozprawę ustną. Do tćj rozprawy należy przyzwać obwinionego, 
świadków i biegłych, tudzież poszkodowanego, a w razie przestępsiw, tylko na 
żądanie osoby inieresowanćj na drodze karnćj dochodzonemi być mających, 
także tę osobę, i przynieść wszelkie przedmioty i dowody, odnoszące się do 
tego przestępstwa. Wprowadzenie dowodów odbywać się powinno według prze- 
pisów, podanych dla rozprawy końcowćj na zbrodnie i wykroczenia. Obwiniony, 
zostający na wolnój stopie, może w każdym przypadku, gdzie sędzia nie żąda, 
aby się stawił osobiście, kazać się zastąpić przez obrońcę. Jako słuchacze 
przypuszczone być mogą tylko osoby, wspomnione w $. 223, zresztą sędzia, 
według zdania swego. może także dla ważnych przyczyn ($. 224.) nakazać 
rozprawę tajną. 


Należy się starać o to, żeby postępowanie zakończonóm zostało w jednćj 
rozprawie, która, ile możności, bez przerwy trwać powinna. 

W końcu rozprawy należy wezwać obwinionego lub jego pełnomocnika, 
aby przedstawił wszystko, cokolwiek na obronę swoję przynieść może. Wyrok 
w powszechności sędzia natychmiast wydać, w sposobie w $. 291. określonym 
ogłosić, i na żądanie w dokumencie urzędowym wra4 2 powodami sądzenia 
obwinionemu, skarzycielowi prywatnemu, jeżeli jaki występował, i poszkodowa- 
nemu doręczyć powinien. Jeżeli wyrok natychmiast wydanym być nie może, 
należy go najdaléj w trzech dniach, i wtenczas na pismie wystosować. W pro- 
tokóle spisanym na rozprawie należy nie tylko porządek całćj tój czynności 
uczynić widocznym, iecz także wyszezegölnic, jakie osoby przez sędziego słu- 
chanemi były; zaś z ich zeznań, oprócz odpowiedzi na pytania ogólne ($$. 
125—174.), te tylko zamieścić, które na rozstrzygnienie wpływ wywrzćć mogą. 


§. 420. 
Dochodzenia Sędzia uważając już pićrwotnie szczegółowe dochodzenia wstępne za po- 
pa — trzebne, lub uznająe potrzebę ich przy rozprawie nakazanej, winien uskutecznić 
takowe według przepisów w rozdziale siódmym podanych. Poczóm należy nową 
rozprawę naznaczyć, do którćj oprócz obwinionego tyłko tych świadków i bie- 
głych przyzwać należy, których osobiste stawienie się sędzia uważa koniecznie 

za potrzebne do przekonania obwinionego. 
Jeżeli zachodzą warunki w $. 241. wskazane, dostatecznóm jest odczytać 

zeznania świadków, złożone przy dochodzeniu przedwstepnem, 
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dung abhängt. Es hat daher weder ein förmliches Unterſuchungs-Verfahren, noch ein 
Anklagebeſchluß ſtattzufinden. . 

Der Richter ſoll, wenn es thunlich iſt, ohne Einleitung beſonderer Vorerhebun— 
gen, eine mündliche Verhandlung einleiten. Zu dieſer Verhandlung ſind ſowohl der 
Beſchuldigte, als auch die Zeugen und Sachverſtändigen, ſowie der Beſchädigte, und 
bei Uebertretungen, die nur auf Verlangen eines Betheiligten ſtrafgerichtlich verfolgt 
werden dürfen, auch dieſer vorzuladen, und die vorhandenen, auf die Uebertretung Be— 
zug habenden Gegenſtände und Beweismittel beizuſchaffen. Die Beweisführung hat nach 
den Vorſchriften ſtattzufinden, welche für die mündliche Schlußverhandlung bei Ver— 
brechen und Vergehen gegeben ſind. Der auf freiem Fuße befindliche Beſchuldigte kann 
fidh hierbei in allen Fällen, wo der Richter nicht deffen perſönliches Erſcheinen aus— 
drücklich aufträgt, durch einen Bevollmächtigten vertreten laſſen. Als Zuhörer ſind nur 
die im zweiten Abſatze des §. 223 genannten Perſonen zuzulaſſen; übrigens iſt es 
dem Ermeſſen des Richters überlaſſen, aus erheblichen Gründen (§. 224) auch eine 
geheime Verhandlung anzuordnen. 

Es iſt dahin zu trachten, daß das Verfahren mit einer einzigen Verhandlung 
beendiget werde, welche, in ſoweit es thunlich iſt, ohne Unterbrechung fortzuführen 
iſt. Am Schluſſe der Verhandlung iſt der Beſchuldigte oder deſſen Bevollmächtigter 
aufzufordern, Alles, was er zu feiner Vertheidigung anzuführen weiß, anzubringen. 
Das Erkenntniß iſt von dem Richter in der Regel ſogleich zu fällen, auf die im 
F. 291 bezeichnete Weiſe zu verkündigen, und auf Verlangen in ämtlicher Ausferti— 
gung ſammt den Entſcheidungsgründen dem Beſchuldigten, dem etwa eingeſchrittenen 
Privatkläger und dem Beſchädigten zuzuſtellen. Kann die Schöpfung des Erkenntniſſes 
nicht ſogleich geſchehen, ſo muß ſie längſtens binnen drei Tagen erfolgen, dasſelbe iſt 
aber dann bloß ſchriftlich zuzuſtellen. In dem über die Verhandlung aufzunebmenden 
Protokolle iſt nicht nur die Ordnung, in welcher der ganze Vorgang ſtattgefunden hat, 
erſichtlich zu machen, ſondern auch anzuführen, welche Perſonen von dem Richter ver- 
nommen wurden; von ihren Ausſagen aber, nebſt der Beantwortung der allgemeinen 
Fragen ($$. 125 und 174), nur dasjenige aufzunehmen, was auf die Entſcheidung 
von Einfluß ſeyn kann. - 


$. 420. 
Hält aber der Richter ſchon urſprünglich beſondere Vorerhebungen für nöthig, Einteitung von 


oder zeigt ſich dieſe Nothwendigkeit bei der angeordneten Verhandlung, ſo ſind * 
dieſelben nach den im ſiebenten Hauptſtücke vorkommenden Vorſchriften zu pfle— 
gen. Hierauf iſt eine neue Verhandlung anzuordnen, zu welcher aber außer dem Be- 
ſchuldigten nur diejenigen Zeugen und Sachverſtändigen vorzuladen ſind, deren perſon— 
liches Erſcheinen dem Richter zur Ueberweiſung des Beſchuldigten unerläßlich erſcheint. 

Wenn die Vorausfetzungen des §. 241 eintreffen, fo genügt auch die Vorleſung 
der von den Zeugen bei der Vorerhebung abgelegten Ausſage. 
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S$. 421. 


KE Jeżeli wysłuchanie obwinionego, który staje osobiście, doprowadzi da ze- 
sedziego, je- 
żeli się okażą znania, tyczącego się zbrodni lub wykroczenia, lub takich okoliezności. które 


oszlaki zbro- 
ko wy. należą do poszlaków prawnych zbrodni lub wykroczenia, zeznania jego w tym 


kroozenia. przedmiocie nalóży natychmiast w zupełności odebrać, i stosownie do prawa 
dalćj postępować ($. 418.), nie przerywając nieostrożnie badania. 
§. 422 | 
J l la l À aa 2 r . . 
60 ena W przypadkach przestępstw w powszechności od świadków przysięgi 


„przysięgę odbićrać nie należy; sędzia może zamiast przysięgi na daniu ręki z ich strony 
odebrać nale- 3 E 
ży. poprzestać. 


Gdy zaś idzie o przekonanie obwinionego, który sie zapićra, przez zezna- 
nia świadków, a obwiniony żąda szczegółowo, aby złożyli przysięgę; lub gdy 
idzie o takie przestępstwo, na które postawiona jest kara aresztu najmnićj mie- 
siąca jednego, albo kara pieniężna najmnićj stu złt. reńskich, albo utrata rze- 
miosła, innych praw i upoważnień, natenczas muszą złożyć przysięgę według 
przepisu, jeżeli nie zachodzi żadna przeszkoda prawna. 


Urzędnicy i słudzy przysięgli władzy publieznćj, czyniący zeznania eo do 
okoliczności lub uczynków, odnoszących się do pełnienia ich urzędu, a które 
spostrzegli przy pełnieniu onegoż, wysłuchani być powinni za świadków w ra- 
zie przestępstwa tylko za przypomnieniem im przysięgi służbowej. 


$. 428. 


2 Jezeli ani przyzwany obwiniony, ani pełnomocnik jego nie stanął do roz- 
zwany obwi- prawy, rozprawa może sie także odbyć w nieobecności ich, i przyjąć należy, 
niony nie Say nie zdoła się bronić przeciw dowodom przeciw niemu walczącym „Gdy se- 
prawy. dzia potém zaraz ($$. 419. i 420.) przystąpić może do wydania wyroku, wów- 
czas wyrok wraz z powodami sądzenia należy nieobeenemu obwinionemu dorę- 


czyć w odpisie urzędowym. 


$. 424. 
Jak dalece Jeżeli obwiniony na wezwanie sędziego nie stawi się osobiście przed są- 
nicjące pray- dem (S. 419.), sędzia może wydać rozkaz przystawienia go do rozprawy; 
przyareszto- W takim przypadku przez sługę urzędowego lub pod strażą ` przed Sad pray- 
n prowadzonym być winien. Uprzednie przytrzymanie, przyaresztowanie lub pil- 
nowanie obwinionego w jego mieszkaniu, tylko wtenczas może mióć „miejsce , 


gdy jest podejrzanym o ucieczkę, lub jezeli się słusznie obawiać ` należy, iż 
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§. 421. 

Sollte die Vernehmung des perſönlich erſchienenen Beſchuldigten zu Geſtändniſſen ee yee 
über ein Verdrechen oder ein Vergehen, oder über Umſtände führen, die gu den recht-ſich Werdadtes 
lichen Verdachtsgründen eines Verbrechens oder Vergehens gehören, fo find ſeine Aus- ee 
fagen darüber, ohne unvorſichtige Unterbrechung des Verhöres, ſogleich vollſtändig auf- der Vergehens 


n A $ rigen, 
zunehmen, und darüber weiter nach dem Geſetze Amt zu handen ($. 418). A 


$. 422. 

Die Beeidigung der Zeugen findet in Uebertretungs fällen in der Regel nicht Statt, N 
ſondern der Richter kann ſich ſtatt des Eides der Zeugen mit einem Handſchlage der- beeidigen find. 
ſelben begnügen. 

Handelt es ſich aber um die Ueberweiſung eines läugnenden Beſchuldigten durch 
die Ausſage von Zeugen, fo müſſen dieſelben, wenn der Beſchuldigte deren Beeidigung 
insbeſondere verlangt, oder wenn es ſich um eine Uebertretung handelt, auf welche 
eine Arreſtſtrafe von wenigſtens Einem Monate, oder eine Geldſtrafe von wenigſtens 
hundert Gulden, oder Verluſt des Gewerbes, oder anderer Rechte und Befugniſſe zu 
verhängen iſt, vorſchriftsmäßig beeidiget werden, wenn ihrer Beeidigung kein geſetzliches 
Hinderniß entgegenſteht. a 

Beamte und beeidete Diener der öffentlichen Gewalt, welche eine Ausſage über 
Thatrſachen oder Umſtände ablegen, die ih auf die Ausübung ihres Amtes beziehen, 
und die ſie bei Ausübung desſelben wahrgenommen haben, ſind aber als Zeugen in 
Uebertretungs fällen nur unter Erinnerung an ihren Dienſteid zu vernehmen. 


$. 123. 

Erſcheint weder der vorgeladene Beſchuldigte, noch ein Bevollmächtigter desſelben * 
zur Verhandlung, fo kann dieſelbe auch in feiner Abweſenheit vorgenommen werden, ſchuldigte bei 
und es wird angenommen, daß er fió gegen die wider ihn vorliegenden Beweiſe nicht DSG 
zu vertheidigen vermöge. Kann hiernach der Richter ſogleich ($$. 419 und 420) au 
einem Erkenntniſſe ſchreiten, fo iſt dasſelbe ſammt den Entſcheidungsgründea dem ab- 


weſenden Beſchuldigten in ämtlicher Abſchrift zuzuſtellen. 


$. 424, 
Stellt fid aber der von dem Richter zum perſönlichen Erſcheinen bei der Ver- In Genf. 
è 3 Ą p w ne Vorſüh⸗ 
handlung ($. 419) vorgeladene Beſchuldigte bei derſelben nicht, fo kann gegen inaia oder Bers 
, CC. 6 sę NA” P 5 AR za haftung des 
auch ein Vorführung befehl erlaſſen werden und er ift dann durch einen Amtsdiener, Beschuldigten 
oder auch durch die Wache vor Gericht zu führen. Eine vorläufige Feſtuehmung, Merz rc 
WY e — . p oͤnne. 
haftung oder Bewachung in der Wehnung kann nur wegen Verdacht der Flucht, oder 
bei gegründeter Beſorgniß, daß durch die Freiheit des Unterſuchten die Unterſuchung 
Jahrgang 1853. 1. Abtheil. 34 Stück. 165 
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wolność obwinionego uezyniłaby śledztwo daremnem, lubtez jeżeli przestępstwo 
narobiło wielkiego zgorszenia publieznego. 


Przyaresztowani z powodu przestępstwa nie powinni podlegać ograniczeniu, 
anitóż nie nałeży im czynić uszczerbku, jak tylko o tyłe, o ile to jest po- 
trzebnóm dla zabezpieczenia ich osoby i osiągnienia celu śledztwa; anite2 'po- 
winni być osadzonymi w więzieniu wraz z zbrodniarzami. Wolno im jest także 
kazać sobie sporządzać pożywienie zewnątrz więzienia, o ile porządek domu 
na to pozwala, i granice mierności nie są przekroczone. 


Przeciw przyaresztowaniu można wnieść osobne zażalenie ($. 65.); zaża- 
lenia przeciw wszelkim innym ezynnoSciom w ciągu postępowania śledczego 


połączone być powinny wraz z odwołaniem się ($. 427.). > 
$. 425. 
Postępowanie Obwinieni, przebywający w obcym okręgu sądowym, mogą być słuchanymi 
przeciw obwi- u 


nionym, prze-także przez Sąd powiatowy tego okręgu, na wezwanie sędziego do śledztwa 
? - I 


bywającym A 
winnym okrę- pow ołanego. 

gusądowym A 0 3 3 i TO: 25 
tudzież prze- W takim przypadku wtenczas tylko należy ich wezwać do stawienia się 
ciw podró- 


8 osobiście przy rozprawie słownćj ($. 419.), gdy idzie o przekonanie obwinio- 
nego, który się zapićra. i 

Podróżnym posądzonym o przestępstwo, można pozwolić odbywać dalszą 

podróż, jeżeli niema obawy, Ze przezto dochodzenie dozna przeszkody, lub 


ze przyszłe wykonanie wyroku tak co do kary, jakoie# co do wynagrodzenia 
daremnem się stanie. 


S- 426. 


8 Co się tyczy prawnej mocy dowodów, należy zastosować przepisy, objęte 
rzepisy © = a, 2 . CNT, TN 
een w $$. 258—282., z następującemi ograniczeniami: 
dowodów przy s 5 4 > 
przestep- d) Przyznanie się ma prawną moc dowodu, chociaż uczynek sam nie może 


stwach. R 5 
być zatwierdzonym. 


b) Dowód winy może być przeprowadzonym przez dokument pismienny sam 
przez się, którego autentyczność nie podlega wątpliwości, nie tylko w tym 
przypadku, gdy w nim zawarty jest sam występek ($. 272.), lecz także 
wtenczas, gdy obejmuje w sobie jasne przyznanie się do uczynku, albo 
przynajmnićj takie okoliczności, które z pewnością każą wnosić i uczy- 
nek popełnionym został. 

Uezynione przez pełnomocnika przyznanie się w ciągu rozprawy, 
* może przeciw obwinionemu tylko wtenczas służyć za dowód. jeżeli obwi- 
niony upoważnił pełnomocnika do przyznania się w pelnomocnictwie mu 
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vereitelt würde, oder wenn die Uebertretung großes öffentliches Aergerniß veranlaßt 
hat, ſtattfinden. 

Die wegen einer Uebertretung Verhafteten dürfen keiner anderen Beſchränkung und 
Entbehrung, als welche zur ſicheren Verwahrung ihrer Perſon oder zur Erreichung des 
Zweckes der Unterſuchung nothwendig ift, unterworfen, und nicht zuſammen mit Ber- 
brechern in Ein Gefängniß gebracht werden. Sie können ſich ihee Nahrungsmittel, ſo 
weit es die Ordnung des Hauſes erlaubt, und die Grenzen der Mäßigkeit nicht über- 
ſchritten werden, außer dem Gefangenhauſe bereiten laſſen. 


Gegen die Verhaftung kann eine beſondere Beſchwerde eingelegt werden (§. 65); 
die Beſchwerden gegen alle übrigen Vorgänge im Unterſuchungs-Verfahren find mit 
der Berufung zu verbinden (§. 427). ; 


§. 425. 


Beſchuldigte, die in einem fremden Gerichtsbezirke ihren Wohnſitz haben, RT ger 
gen Beſchul⸗ 


über Erſuchen des zur Unterſuchung berufenen Richters, auch durch das Bezirksgericht digte, bie fich 
dieſes Bezirkes verhört werden. n s, 
Zu , „  beziefe aufhaf. 
In dieſem Falle if deren Vorladung zum perſönlichen Erſcheinen bei der münd— śe, 8 
lichen Verhandlung ($. 419) nur dann zu erlaſſen, wenn es fih um die Ueberweiſung ende 
eines läugnenden Beſchuldigten handelt. 
Reiſenden, die einer Uebertretung beſchuldiget ſind, kann die Fortſetzung der Reiſe 
geſtattet werden, in ſoferne nicht zu beſorgen ift, daß dadurch die Unterſuchung ver- 
hindert, oder die künftige Vollziehung des Erkenntniſſes in Beziehung auf Strafe oder 
Entſchädigung vereitelt werde. 


§. 426. 


In Anſehung der rechtlichen Kraft der Beweiſe find die in den §§. 258 — 282 Beſondere 
enthaltenen Vorſchriften mit folgenden Abweichungen in Anwendung zu bringen: . 
liche Kraft der 


a) Das Geſtändniß hat die rechtliche Kraft eines Beweiſes, obgleich die That ſelbſt Beweiſe bei 
nicht beſtätiget werden kann. j rn 


b) Der Beweis der Schuld kann auch durch eine ſchriftliche Urkunde, deren Echtheit 
außer Zweifel ift, für ſich allein, nicht blos in dem Falle, wenn in derſelben 
die ſtrafbare Handlung ſelbſt enthalten ift (§. 272), ſondern auck dann herge— 
ſtellt werden, wenn dieſelbe ein beſtimmtes Geſtändniß der That, oder doch folde 
Umſtände enthält, welche mit Zuverläſſigkeit auf die Begehung der That ſchlie— 
ßen laſſen. 

Ein durch einen Machthaber bei der Verhandlung abgelegtes Geſtändniß des 
Befchuldigten kann zum rechtlichen Beweiſe nur dann dienen, wenn der Beſchul— 


digte den Machthaber entweder in der ihm ausgeſtellten Vollmacht, oder in einer 
165* 
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r 


nadanóm, lub w innym dokumencie, którego autentyczność nie podlega 


wątpliwości; 


c) do prawnój mocy zeznań świadków nie jest potrzebnóm we wszystkich 
przypadkach, aby pod przysięgą vezynionemi były ($. 422.). ~ 


oO 


Świadectwo przysięgłego urzędnika rządu lub gminy, albotóż sługi, 
może służyć za prawny dowód co do przedmiotu, do którego dozoru jest 
ustanowionym, jeżeli nie zachodzi żadna okoliczność, podająca go w wąt- 
pliwość, i jeżeli potwierdzi, że obwinionego zastał na SPE uczynku 
i zaraz go upomniał lub schwytał; 


d) do dowodu winy ze zbiegu poszlaków dostatecznemi są, przy bytności 
innych prawnych warunków, w regule dwa poszłaki, zaś w połączeniu z je- 


dna w $. 281. liczba 1. i 2. wyszezególnionych okoliczności, nawet je- 
den tylko poszlak prawny. 


$. 427. 
Odwołanie się Przeciw wyrokom Sądów powiatowych, wydanym na przestępstwa, oseby 
yrzeciw orze- ` . r . . x 
e M §. 300. wzmiankowane odwołać się mogą do Sądu krajowego wyższego, 
danym na 


x ; 
A > KZ du sów 4 
ene zaś przeciw rozstrzygnieniom tegoż Sądu do najwyższego Trybunału sądowego, 


i zażalenia na z ograniczeniami wyszczególnionemi w $. 301. 
czynności 


w ciągu poste- 


Dann. Z odwołaniem należy połączyć mogące się wydarzyć zażalenia na zacho- 


wanie się sędziego w ciągu postępowania. Zresztą przepisy, objęte w S$. 
294—307., tudzież w $$. 309—315., obowiązują także co do odwolania, prze- 
dłożenia wyroków karnych do Sądów wyższych dla nadzwyczajnego złagodze- 
nia, i co do upoważnienia Sądów wyższych w przedmiocie łagodzenia kar, 
ustawą naznaczonych. 


Również Prokurator rządowy winien jest odwoływać się w terminie, ustawą 
makreślonym przeciw orzeezeniom Sądu powiatowego ($. 302.), o których otrzy- 
mał wiadomość (F. 30. lit. ). 


Jeżeli zaś dopićro po terminie do odwołania się zakreślonym poweźmie 
wiadomość o niezgodnych z ustawami orzeczeniach, lub czynnościach Sądu 
powiatowego, winien jest uwagi swoje w tym przedmiocie, a w ogólności winien 
jest spostrzeżone w postępowaniu Sądów powiatowych wady przy sadzenin prae- 
stępstw przełożyć Sądowi krajowemu wyższemu przez Nadprokuratora rządowe- 
go, a wedłog okoliczności Ministerstwu Sprawiedliwości, przezco jednakże 
osądzenie już prawomocne na szkodę obwinionego zmienionóm hyć nie może 


(S$. 210.). 


152. Kaiſerliches Patent vom 29. Juli 1853. 611 


anderen Urkunde, deren Echtheit keinem Zweifel unterliegt, zur Ablegung des 
Geſtändniſſes ermächtiget hat. j 

c) Zur Beweiskraft von Zeugen-Ausſagen it nicht in allen Fällen Hees, daß 
ſie beſchworen ſeien (§. 422). 


Das Zeugniß eines beeidigten Staats- oder Gemeindebeamten oder Dieners in 
Anſehung eines Gegenſtandes, worubec derſelbe zur Aufſicht geſtellt ift, kann, in 
ſoferne dasſelbe nicht durch irgend einen Umſtand zweifelhaft gemacht wird, zum 
rechtlichen Beweiſe dienen, wenn er beſtätiget, daß er den Beſchuldigten auf der 
That betreten und ſogleich ermahnet oder verhaftet habe. x | 


d) Zu dem Beweiſe der Schuld aus dem Zuſammentreffen der Verdachtsgründe ge⸗ 
nügen bei dem Vorhandenfein der übrigen geſetzlichen Erforderniſſe auch ſchon 
chen zwei, und in Verbindung mit einem der in dem §. 281, Zahlen 1 
und 2 bezeichneten Umſtände ſelbſt Ein rechtlicher Verdachtsgrund. 


$. 4 427. 
Gegen die Erkenntniſſe der Bezirksgerichte wegen Uebertretungen ſteht den "fm 
$. 300 genannten Perſonen bie Berufung an das Oberlandesgericht, und gegen des 


letzteren Gntfcheibunzen, unter den im S$. 301 erwähnten Beſchraͤnkungen, an den 
oberſten Gerichtshof zu. 


Mit derſelben find auch die allfälligen Befchwerden über den Vorgang des Rich— 
ters im Laufe des Verfahrens zu vereinigen. Uebrigens haben in Anſehung der Beru— 
fung, der Vorlegung von Strafurtheilen an die höheren Gerichte zu einer außerordent— 
lichen Milderung und des Befugniſſes der höheren „Gerichte zur Milderung der 
geſetzlichen Strafen, die in den $$. 294 — 307 und 309 — 315 enthaltenen Bor- 
ſchriften zu gelten. 

Auch der Staatsanwalt hat die Berufung gegen Erkenntniſſe des Bezirksgerich— 
tes, von denen er Kenntniß erlangt ($. 30 lit. g), innerhalb der geſetzlichen Friſt 
anzubringen (§. 302). 

Werden ihm aber gejegmwidrige Erkenntniſſe oder Vorgänge eines Bezirksgerichtes 
erſt nach Ablauf der Berufungsfriſt bekannt, fo hat er feine Bemerkungen darüber, 
ohne daß dadurch eine bereits rechtskräftige Entſcheidung zum Nachtheile des Beſchul— 
digten abgeändert werden kann ($. 210), ſowie überhaupt die von ihm in dem Were 
fahren der Bezirksgerichte wegen Uebertretungen wahrgenommenen Gebrechen durch den 
Ober Staatsanwalt zur Kenntniß des Ober'andesgerichtes, und nach Umſtänden des 
Juſtizminiſteriums zu bringen. 


Berufung ges 
gen Erkennt- 
niſſe wegen 
Uebertretungen 
und Beſchwer⸗ 
den über Bore 
gange im Laufe 
des Verfah⸗ 
rens. 
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$. 428. 


er się Obwiniony może wtenczas, gdy nie stanął do rozprawy, a wyrok przeciw 
obwinionego , 
przeciw wy- niemu zapadł (S. 423.), także tylko odwołanie założyć. Wolno mu jest wszakże 


rokowi zao- 
eznemu. Wraz z odwołaniem się usprawiedliwić się, dla czego nie stanął do rozprawy. 
* 

Jeżeli wraz udowodni okoliczności, któreby były sprowadziły inne orze- 
czenie, sędzia winien jest dochodzić takowych, i w razie potrzeby nową nazna- 
czyć rozprawę ($. 420.); wolno mu jest nawet odstąpić od dawniejszego swego 
wyroku, i nowy wyrok wydać, przeciw któremu nowe odwołanie ma miejsce. 

$. 429. 
Wykonanie Kara aresztu za przestępstwa dokonaną być powinna w powszechności 
wyroków po” i 


kary. w tym sądzie, który wydał wyrok w pićrwszćj instancyi, jeżeli Sąd krajowy 
wyższy w szczegółowych przypadkach innego nie wyda rozporządzenia. 
Co się tyczy wykonania wyroków karnych, w których inne kary są zasą- 
dzone, zastosować należy przepisy $$. 825—329. 


$. 430. 


Przebaczenie Również należy w przedmiocie przebaczenia lub nieprzewidzianego w usta- 

1 złagodzenie 

kary złaski wie złagodzenia zasadzonej kary z łaski Monarchy, zastosować postanowienia 

Monarchy. 
objęte w $. 330. Jeżeli prośba o przebaczenie lub złagodzenie nie jest połą- 
ezong już z odwołaniem się, natenczas w powszechności nie wstrzymuje wy- 
konania wyroku kary. Jedynie wiedy, gdy prośba o łaskę podaną została je- 
szcze przed rozpoczęciem wykonania kary, i gdy takowa opićra się na okoli- 
cznościach, na szczególny wzgląd zasługujących," które dopićro po wydanym 
wyroku nastąpiły, można się wstrzymać z wykonaniem kary, gdyby inaczój 
prośba o ułaskawienie zupełnie lub w ezęści daremną się stała. 


$. 431. 


Kosta proce- Przepisy objęte w rozdziałach pietnastym i szesnastym co du kosztów 
su karnego i 


rozporządze- procesu karnego i rozporządzeń Sądu karnego pod względem pretensyj prywa- 


nia co do pre- 
tensyj prywa-tnych, należy także zastosować do wyroków karnych na przestępstwa. 


tnych. 


$. 432. 
Wznowienie Wznowienie procesu karnego na przestępstwa tylko w następujących przy- 


postępowania. 
i padkach miejsce mićć może. 


a) jeżeli obwiniony za zupełnie niewinnego uznanym, lub dła braku dostate- 
cznych dowodów uwolnionym został, zaś następnie i jeszcze przed prze- 
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$. 428. 

Dem Beſchuldigten ſteht auch dann, wenn er bei der Verhandlung nicht erſchie⸗ 
nen iſt, und gegen ihn ein Erkenntniß geſchöpft wurde ($. 423). wider dasſelbe nur Lauebleiben des 
die Berufung offen. Er kann aber mit der Berufung auch die allfällige Entſchuldigung pal ta r 
ſeines Ausbleibens bei der Verhandlung verbinden. falke Gaben. 

Thut er zugleich Umſtände dar, welche ein anderes Grfenntnip herbeigeführt haben niß— 


würden, ſo hat ſie der Richter zu erheben nöthigenſalls eine neue Verhandlung an— 
zuordnen ($. 420), und es ſteht ihm frei, von feinem früheren Erkenntniſſe abzugehen 
und ein neues Erkenntniß zu fällen, wogegen dann jedem Betheiligten die neuerliche 
Berufung offen ſteht. 


$. 429. 
Die Vollſtreckung von Freiheitsſtrafen wegen Uebertretungen hat Tin der Regel, Bollftredung 
in ſoferne nicht von dem Oberlandesgerichte in einzelnen Fällen eine andere Verfügung e 
getroffen wird, bei demjenigen Gerichte ſtattzufinden, welches das Erkenntniß in erſter 
Inſtanz geſchöpft hat. 
Wegen Vollziehung von Strafurtheilen, in welchen auf andere Strafen erkannt 
wurde, find die Vorſchriften der S$. 325 — 329 in Anwendung zu bringen. 


$. 430. i 


Ebenſo haben auch in Beziehung auf eine im Geſetze nicht vorbedachte Mulde. Maigi um 
rung oder Nachſicht der verwirkten Strafe durch die Gnade des Landesſürſten die im Strafen durch 
§. 330 enthaltenen Beſtimmungen zu gelten. Wird ein Geſuch um Nachſicht oder Mil- Jane. 
derung der Strafe nicht ſchon mit der Berufung verbunden, ſo hemmt es den Vollzug 
des Strafurtheiles in der Regel nicht. Nur wenn ein Gnadegeſuch noch vor Antritt 
der Strafe eingebracht wurde, und ſich auf ſolche rückſichtswürdige Umſtände ſtützt, 
welche erſt nach dem ergangenen Urtheile eingetreten ſind, kann mit der Vollſtreckung 
der Strafe innegehalten werden, in ſoferne ſonſt die Gnadewerbung ganz oder zum 
Theile vereitelt würde. 


$. 431. | 
Die im fünfzehnten und ſechzehnten Hauptſtücke enthaltenen Vorſchriften hinſicht. Koſten deg 


i . ; n Strafverfah⸗ 
lich der Koſten des Strafverfahrens und der Verfuͤgungen des Strafgerichtes über rns und Bere 
privatrechtliche Anſprüche find auch bei Strafurtheilen wegen Uedertretungen in Anwen- ieaie 
dung zu bringen. Anſprüche. 


§. 432. i 

Eine Wiederaufnahme des Strafverfahrens hat bei Uebertretungen nur in folgen= ANIE 

„w nahme e 

den Fällen ſtattzufinden: Swafverfah⸗ 
rens. 


Í 
a) wenn der Beſchuldigte gänzlich ſchuldlos erkannt, oder aus Unzulänglichkeit der 
Beweismittel freigeſprochen worden iſt, und ſich in der Folge noch vor eingetre— 
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dawnieniem ($. 367.) okażą się nowe dowody, z których można się spo- 

dziówać zasądzenia; 2 

b) gdy kto uznanym został za winnego przestępstwa, lub uwolnionym został 
„dla braku dostatecznych dowodów, zaś następnie nowe wprowadzi dowody, 


któremi niewinność swoją wykazać jest w stanie. 


Co się tyczy postępowania w takich przypadkach, zastosować nalezy prze- 
pisy o wznowieniu procesu na zbrodni i wykroczenia, z wyjątkami, przepisa- 
nemi w ogólności dla postępowania przy przestępstwach. 


$. 433. 

Jeżeli kto został skazanym tylko za przestępstwo, późnićj zaś okażą się 
okoliczności, z których wynika, iz występek za przestępstwo uznany był zbro- 
dnią lub wykroczeniem, natenczas zastosować należy przepisy, podane na ten 
przypadek ($. 368. lit e) w rozdziale siedmnastym. 


S$. 434. 


Pont ene Jeżeli po nastąpionćj prawomoeności wyroku kary na przestępstwo, okaże 
wtym przy- bd - . . . a . .y. . . 
gad gdy się Się podejrzenie, iż ten sam obwiniony już dawnićj popełnił inne przestępstwo, 
okaże nowe 
przestępstwo, 
już będące 
w czasie do- 
chodzenia 
pierwszego, 
lecz wtenczas N 
jeszcze nie- 
znane. $. 435. 


natenczas postąpić należy według przepisów $. 376. 


T Gdy sprawca przestępstwa jest niewiadomym, nieobecnym lub zbiegłym, 
wca przestęp- Należy mimo tego z przepisaną starannością dochodzić istoty uczynku, i spro- 
o wiadomym wadzad dowody, i znieść się z władzą” policyjną dla schwytania osób popa- 
lub. zbiegłyne ŁY Ch w podejrzenie. W przypadkach ważniejszych może sędzia zakomuniko- 
wać władzom nawet opis osoby obwinionćj o przestępstwo ($. 381.). Oprócz 
tego wszelkie dalsze postępowanie zawiesić należy aż do schwytania obwi- 


nionego. 


S. 436. 
Wykazy Dla kontrolowan'a sądownictwa co do przestępstw obowiązane sa Sądy po- 


"wszystkich wiatowe co kwartał przesółać wykaz wszystkich doniesień o przestępstwach. 
przestępstw. tudzież kroków, w tym względzie rozpoczętych, do Prokuratora rzadowego tego 
Trybunału pićrwszćj instancyi, w którego okręgu Sąd powiatowy się znajduje 
(F. 30. lit. c) i S. 32. lit. e). Co do układania takich wykazów szczegółowy 
przepis wydanym będzie. 
— — 
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tener Verjährung (§. 367) neue Beweismittel zeigen, aus denen fih mit Grund 
die Verurtheilung erwarten läßt; 

b) wenn Jemand einer Uebertretung ſchuldig erkannt, oder nur aus Unzulänglichkeit 
der Beweismittel freigeſprochen wurde, und in der Folge neue Beweismittel bei— 
bringt, wodurch er ſeine gänzliche Schuldloſigkeit darzuthun vermag. 


Rückſichtlich des Verfahrens in dieſen Fällen ſind die Vorſchriften für die Wie— 
deraufaahme der Unterſuchung wegen Verbrechen und Vergehen mit den für das Ber- 
fahren wegen Uebertretungen überhaupt beſtehenden Abweichungen in Anwendung zu 
bringen. „n BAER 222 


S. 438. 

Wurde Jemand nur wegen einer Uebertretung abgeurtheilt, und kommen in der 
Folge Umſtände hervor, welche zeigen, daß die als Uebertretung erklärte ſtrafbare Hand- 
lung ein Verbrechen oder Vergehen geweſen fei, fo treten die für dieſen Fall ($. 358 
lit. e) im ſiebzebnten Hauptſtücke gegebenen Vorſchriften in Anwendung. 


§. 434. 
Ergibt fih aber nach eingetretener Rechskraft eines Strafurtheiles über eine Ueber- Verfahren bei 


" H s 
tretung der Verdacht einer von demſelben Beſchuldigten ſchon früher begangener ande rammen einer 
neuen, ſchon 


ren Uebertretung, ſo iſt nach Vorſchrift des §. 376 vorzugehen. l 
I erften Unterſu⸗ 
chung vorhan- 
denen, damals 
aber unbekannt 
gebliebenen 
Uebertretung. 


F. 435. 

Iſt der Thäter einer Uebertretung unbekannt, abweſend oder flüchtig, ſo iſt Ae en b Et 
Erhebung der That und die Herbeiſchaffung der Beweismittel dennoch mit der vorſchrift- ter einer leber- 
mäßigen Sorgfalt einzuleiten, und fih wegen Habhaftwerdung der verdächtig erſchei- kannt“ e 
nenden Perſonen mit den Polizeibehörden in das Einvernehmen zu ſetzen. In wichtige end 4 afl. 
ren Fällen bleibt es dem Richter überlaſſen, von dem einer Uebertretung Beſchuldigten 
auch eine Perſonsbeſchreibung den Behörden mitzutheilen ($. 381). Außerdem hat 
aber jedes weitere Verfahren bis zur Betretung des Beſchuldigten auf ſich zu beruhen. 


$. 436. 
Zur Kontrole der Rechtspflege hinſichtlich der Uebertretungen haben die Bezirks- Virteliihrige 


gerichte alle Vierteljahre einen Ausweis über alle vorgekommenen Anzeigen von Uebers le hr 
tretungen und über die darüber eingeleiteten Schritte an den Staatsanwalt desjenigen ö 
Gerichtshofes erſter Inſtanz einzuſchicken, in deſſen Sprengel das Bezirksgericht gelegen 
ift ($. 30 lit. i. und $. 32 lit. e). Ueber die Verfaſſung dieſer Ausweiſe wird eine 
beſondere Vorſchrift erfolgen. 
TESSA 
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